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1 Duel

	 

	De hele dag had Derck zich op zijn studeerkamer verdiept in de staatkundige verhandelingen van Montesquieu. Toen zijn neef Frederik hem aan het eind van de middag kwam opzoeken en voorstelde om in de sociëteit wat te gaan drinken had hij daar wel oren naar. Derck woonde in de Breedestraat, waar ook Minerva was gevestigd. Beide rechtenstudenten stapten daar vijf minuten later welgemoed de gelagzaal binnen. Er waren nog niet zoveel bezoekers. Alleen in het midden van de zaal zat een groep provincialen uit het noorden nogal luidruchtig zijn politieke sentimenten te ventileren. In een hoekje bij het raam genoten enkele vrienden van Frederik al van een biertje. De beide neven schoven daarbij aan en begonnen een weinig geanimeerd praatje over de voortgang van hun studies.

	Derck zat nog met de ideeën van Montesquieu in zijn hoofd en probeerde met zijn vrienden in gesprek te raken over de tekortkomingen van de Nederlandse grondwet. Zijn tafelgenoten interesseerde dat echter niet zo en ze begonnen enthousiast te snoeven over de mooie meiden die ze die dag op straat waren tegengekomen. Derck kon daar niet over meepraten en zat wat humeurig voor zich uit te kijken. Hij dronk zijn kroes snel leeg en bestelde een tweede, maar hij werd er niet vrolijker van.

	‘Van Backenes, wat zit je ons toch chagrijnig aan te kijken?’ werd er opeens vanuit het midden van de zaal geroepen. Verstoord keek Derck op om te kijken wie het woord tot hem had gericht. Dit bleek Van Heiden te zijn, een jonker uit Overijssel die al een hele tijd met enkele van zijn aangeschoten vrienden orangistische liederen had gezongen.

	‘Door dat valse kwelen van jullie kan ik hier geen behoorlijk gesprek voeren. Denken jullie dat de andere sociëteitsleden die politieke liederen waarderen? Bewaar die zangkunst maar voor in de provincie!’

	‘Wie denk je wel dat je bent, Backenes? Je vader was toch niet veel meer dan een beroepsmilitair die om den brode voor Napoleon heeft gevochten?’

	‘Wie ik ben heeft niets te maken met wat voor man mijn vader was. Ik vraag jullie….’

	Derck kreeg geen gelegenheid om zijn zin af te maken. De jonker en zijn vrienden begonnen keihard te lachen. ‘Dat zou ik ook hebben gezegd als mijn vader een landverrader was!’ voegde de Twentenaar er aan toe.

	Derck werd witheet van woede. ‘Mijn vader heeft inderdaad net als tienduizenden andere Hollanders enige tijd in het Franse leger gediend, maar hij had weinig keus. Mag ik jullie er op wijzen dat jullie held koning Willem destijds ook zijn diensten heeft aangeboden aan Napoleon?’

	‘Dit is majesteitsschennis! Beschuldig jij onze vorst van landverraad? Ik eis dat je die woorden terugneemt Backenes!’ riep Van Heiden nu op hoge toon.

	Derck reageerde met een sarcastisch glimlachje: ‘Ik heb het woord landverraad niet in de mond genomen. Jij noemde mijn vader een landverrader.’

	Het werd doodstil in de sociëteit. Iedereen keek vol spanning naar Van Heiden, een trotse edelman die altijd zijn degen zelfverzekerd bij zich droeg. Hij repliceerde zoals werd gevreesd. ‘Van Backenes, als je je belediging aan het adres van onze koning niet terugneemt, dan zie ik mij genoodzaakt om de eer van onze vorst met het zwaard te verdedigen.’

	Frederik hoopte dat Derck een duel zou vermijden door zijn uitspraak over de koning terug te nemen. Van Heiden had ongetwijfeld veel meer ervaring met het zwaardgevecht dan Derck. Maar deze hield voet bij stuk: ‘Ik heb de koning niet veroordeeld, ik heb slechts een algemeen bekend feit met betrekking tot zijn opstelling tegenover Napoleon genoemd. Ik zie niet in waarom ik die woorden zou moeten intrekken.’

	‘Dan daag ik je uit tot een duel om de eer van onze vorst. Laat twee van je vrienden morgen maar contact opnemen met mijn secondanten die hier naast mij zitten. Zij zullen graag aanwezig zijn bij de redding van de eer van ons koningshuis!’ Het groepje Orangisten bij hem aan tafel reageerde met gejuich.

	Vrijwel direct daarna ging Derck naast zijn neef zitten en vroeg hem of hij zijn eerste secondant wilde zijn. Frederik probeerde Derck nog om te praten om van het duel af te zien, maar daar wilde deze niets van weten. Hij waarschuwde hem dat Van Heiden een ervaren schermer was en dat hij weinig kans had om het van de edelman te winnen. ‘Dat zullen we nog wel zien’, was zijn strijdbare antwoord. Frederik benaderde daarop een student medicijnen om als tweede secondant op te treden zodat die Derck zou kunnen verzorgen als hij zou worden geraakt.

	 

	Frederik, voor familie en vrienden Frits, was niet alleen zijn neef, maar ook Dercks beste vriend. Toen Frits zich met zijn ouders vanuit Indië in Leiden vestigde maakte Derck hem wegwijs in de stad. Vanaf die tijd zaten zij op school altijd bij elkaar in de klas, ze scheelden maar enkele maanden in leeftijd. Toen Dercks moeder overleed, hij was pas negen jaar oud, kreeg Frits de opdracht van zijn ouders om hem zoveel mogelijk af te leiden van zijn verdriet. Dat lukte vaak niet, maar Derck waardeerde de pogingen daartoe van Frits wel. Hij was altijd meegaand en behulpzaam voor Frits. Op de Latijnse school zegde hij hem bij proefwerken regelmatig de goede antwoorden voor. Derck kon veel beter leren dan zijn neef.

	Derck was geen vechtersbaas, hij streed het liefst met woorden. Hij had er ook niet het postuur voor. Als kind was hij nogal ziekelijk geweest, zijn neef had hem nogal eens moeten redden bij stoeipartijen met leeftijdgenoten. Toen hij ouder werd vond hij zijn schamele lichaamsbouw wel vervelend. Aan zijn lengte kon hij niets doen, maar hij probeerde wel wat steviger te worden. Hij at goed en maakte bij mooi weer lange wandelingen. Frits haalde hem over om schermles te nemen. Aanvankelijk vond hij er weinig aan, hij vond het te gewelddadig, maar naarmate hij vaardiger werd in het hanteren van de degen kreeg hij er meer plezier in. Dat had hem misschien wat overmoedig gemaakt.

	 

	Twee dagen later reed Derck met zijn secondanten ‘s ochtends in een koets naar de afgesproken plek in de duinen. Daar zouden ze Van Heiden treffen. Onderweg passeerden ze Huis Den Deyl waar ze reeds enkele rijtuigen zagen staan. Achteraf begrepen ze dat de jonker daar al met zijn vrienden was begonnen de verwachte zege te vieren. Met veel bravoure arriveerden ze een kwartier later al enigszins aangeschoten op het strijdtoneel. Frits was bloednerveus. Niet alleen was hij erg pessimistisch over de kansen voor Derck om het duel te winnen, maar ook was hij bang dat door het provocatief gedrag van de Orangisten op de academie snel bekend zou worden dat er was geduelleerd, hetgeen volstrekt verboden was. Derck bleef wonderbaarlijk rustig. Hij had de dag daarvoor nog enkele uren met zijn neef op de schermschool geoefend en een goed sabel uitgezocht.

	Van Heiden kwam met een brede glimlach met zijn twee secondanten naar Derck toegestapt. Hij gaf hem en de secondanten de hand en richtte zich tot Derck: ‘Van Backenes, ik geef je nog een laatste kans om gezond weer naar huis te kunnen gaan. Trek je woorden van twee dagen geleden in en we gaan direct als vrienden uit elkaar.’

	‘Ik blijf bij wat ik toen gezegd heb. Bovendien heb jij mijn vader beledigd!’ reageerde Derck resoluut.

	‘Dan moet het zwaard maar beslissen. Van Bertikow, treed jij als scheidsrechter op? Je neef zal je steun nodig hebben’, sprak de jonker vol zelfvertrouwen.

	De duellisten stelden zich op anderhalve meter van elkaar op. Frits gaf het startsein voor de eerste ronde. Van Heiden stapte direct naar voren en haalde fel uit, maar Derck ontweek de slag bedreven en er ontstond een gelijk opgaand tweegevecht waarbij Derck door het tempo van de slagen wist te voorkomen dat zijn tegenstander kon profiteren van zijn grotere slagkracht. Derck bleek een betere conditie te hebben dan Van Heiden en halverwege de tweede ronde raakte Derck hem stevig bij zijn rechterbovenarm. Van Heiden schreeuwde het uit en liet zijn sabel vallen. Frits beëindigde uiteraard direct het gevecht en liet de student medicijnen naar de arm van de jonker kijken. Die wist die de hevige bloeding te stoppen, maar het slachtoffer bleef kermen van de pijn. Bij zijn vrienden heerste er grote consternatie, zij hadden met deze afloop totaal geen rekening gehouden. Ze begeleidden Van Heiden naar één van hun koetsen en reden direct weg. Frits slaakte een zucht van verlichting en feliciteerde zijn neef met zijn overwinning.

	Van Heiden werd het daarop volgende halfjaar niet meer gezien in Leiden. Er werd verteld dat hij vanwege ziekte naar zijn ouderlijke woonstede in Twente was teruggekeerd. Er deden de eerste weken na het duel wel wat geruchten de ronde, maar de getuigen zwegen als het graf. Binnen de sociëteit hadden velen wel een vermoeden van wat er was voorgevallen, maar ook daar werd er door niemand hardop over gepraat. De Orangisten zwegen uit gêne over de nederlaag, de meer patriottisch gezinden omdat ze blij waren met de afloop en Derck niet in moeilijkheden wilden brengen. Toen Van Heiden weer terugkeerde naar de academie bleek hij toch permanente schade aan het functioneren van zijn rechterarm te hebben overgehouden aan het duel. Wat voor Derck vervelend was, was dat hij op een avond toen hij op weg was naar huis door een onbekende man over het duel werd aangesproken. Het bleek de koetsier te zijn van één van de rijtuigen die de vrienden van Van Heiden naar de duinen had gereden. Hij eiste zwijggeld van Derck. Het bedrag wat de man vroeg was bescheiden, maar Derck vond het uitermate vervelend, hij voelde zich vanaf die tijd kwetsbaar. 

	 

	Na het duel bezocht Derck Minerva nog maar zelden. In het derde jaar van zijn studie aan de academie overleed zijn vader. Hij had geen broers of zussen en woonde vanaf die tijd met Maria, de huishoudster die zijn vader na het overlijden van zijn echtgenote in dienst had genomen, in het grote ouderlijk huis. Hij was wel doelgerichter gaan studeren. Tegen Frits had hij gezegd dat hij in elk geval zijn rechtenstudie zo snel mogelijk wilde afmaken. Derck studeerde ook letteren, maar dat was naar zijn zeggen meer voor zijn plezier. Hij had een fabelachtig geheugen, hij hoefde de dictaten maar één keer door te lezen en hij slaagde met lof. 

	Kort na het overlijden van zijn vader ontmoette Derck bij toeval Van Heiden een keer in het Academiegebouw. Tot Dercks verbazing kwam Van Heiden op hem af, stak zijn linkerhand naar hem uit en condoleerde hem met het overlijden van zijn vader. Een beetje nukkig bedankte Derck hem daarvoor.

	‘Van Backenes, waarom ben je toch zo haatdragend tegenover Orangisten?’

	‘Ik heb niets met een monarchie. Ik vind het principieel onjuist dat een familie louter vanwege afkomst zoveel macht krijgt toebedeeld.’

	‘Besef je wel dat juist jij dichtbij die door jou zo verfoeide familie staat?’

	‘Ik dichtbij de Oranjes? Hoe dat zo?’ reageerde Derck verwonderd.

	‘Dat is mij ter ore gekomen, maar men wilde mij het fijne daarover niet vertellen. Zeg eens, houd jij je nu niet van den domme?’

	‘Ik weet niet waar je het over hebt,’ antwoordde Derck nu geïrriteerd.

	‘Misschien moet je toch eens wat bij oudere familieleden informeren, want ik voel dat je mijn gezelschap niet op prijs stelt, het ga je goed, ik loop maar eens door.’

	Derck vroeg zich af wat hij moest denken van deze ontmoeting. Hoe oprecht was de betuiging van deelneming van Van Heiden? Was het niet gewoon een handige manier om met Derck in gesprek te geraken om hem daarna te kunnen jennen met een verzinsel dat hem van slag zou kunnen brengen? De weerzin van Derck tegen de persoon van de jonker was zo groot dat hij van dit laatste uitging. Hij kon op geen enkele manier bedenken op welke manier hij zelf gelieerd zou zijn met de Oranjes. Van Heiden had ook zijn suggestie in het geheel niet onderbouwd.

	 

	Derck was altijd al een wat eenkennige jongeman geweest die zijn contacten beperkte tot zijn familie en enkele personen waar hij naar eigen zeggen goede gesprekken mee kon voeren. Dat bleek nog meer bij zijn laatste examens. Het was gebruikelijk dat je je bij een belangrijk examen naar het zweetkamertje in het Academiegebouw liet vergezellen door enige medestudenten die je moed inspraken en de examinering toehoorden. Maar Derck gaf te kennen dat alleen zijn neef mee hoefde en hij geen prijs stelde op de aanwezigheid van andere studenten. Als hij een matige student was geweest kon je je zo’n houding nog wel voorstellen, maar hij slaagde summa cum laude. Hij was nog wel zo fideel om in de sociëteit een aantal flessen champagne te laten openen om te proosten op zijn succes.

	Geld was voor de jonge Derck geen enkel probleem. Op zijn negende jaar had hij van zijn moeder al het grote huis aan de Breedestraat en voor een vermogen aan waardepapieren geërfd. Op zijn elfde kwam daar nog een grote nalatenschap van zijn peetoom bij. Zijn vader was gedurende zijn minderjarigheid de beheerder van het bezit van Derck geweest, maar hij was inmiddels meerderjarig. 



	




	2 Jeanne

	 

	Enige weken na het duel was Derck op weg naar het Academiegebouw op het Rapenburg Jeanne tegengekomen. Ze kenden elkaar uit de tijd dat Jeanne met haar vader bij de ouders van Frits op bezoek kwam. Jeanne was een paar jaar ouder dan Derck, maar vatte destijds direct sympathie voor hem op. Ze vond Derck een heel ander soort jongen dan die waar zij veelal mee te maken had. Haar broers, maar ook de neven van Derck, waren stoere knapen die met veel bravoure indruk wilden maken op hun vrienden en de meisjes die ze ontmoetten. Derck trad in een groter gezelschap zelden op de voorgrond. Toen ze hem voor het eerst ontmoette had ze medelijden met hem. Zijn moeder was kort tevoren overleden. Hij zat in een hoekje van de kamer bij zijn oom en tante triest in een boek te staren. Ze keek enige tijd naar hem en zag dat hij helemaal niet in het boek las, maar met die pose hoopte te voorkomen dat hij werd aangesproken. Toen ze toch naar hem toeliep schrok hij hevig en kreeg een rood hoofd. Hij had een avonturenroman van Walter Scott voor zich liggen die ze zelf ooit ook gelezen had en ze redde hem uit zijn ongemakkelijke situatie door over het boek te gaan vertellen. Hij klaarde helemaal op en ze hadden een leuk gesprek. In de daarop volgende jaren zagen Jeanne en Derck elkaar regelmatig bij de familie Van Bertikow. Ondanks het leeftijdsverschil konden ze het goed vinden met elkaar omdat ze allebei zo graag lazen. Derck bleek intellectueel nogal voorlijk, op zijn zestiende las hij al boeken waarmee menig volwassene moeite had. Ze hadden elkaar echter al een tijdje niet meer gezien. Nu hij haar op straat tegen het lijf liep sprak Derck Jeanne enthousiast aan.

	‘Hallo Jeanne, leuk je weer eens te ontmoeten. Sinds je niet meer bij mijn oom en tante op bezoek komt, zie ik je nooit meer.’

	‘Eh …, tja …., hoe gaat het met je, Derck? Ik ben wel blij dat ik niet meer als klein meisje met mijn vader mee hoef om visites af te leggen.’

	‘Ik mis de gesprekken met jou wel, Jeanne. Kunnen we niet eens een keer afspreken? Wat heb je de laatste tijd voor interessants gelezen?’

	‘Ik ben zelf tegenwoordig erg gecharmeerd van het werk van Belle van Zuylen. Ik betwijfel of jij dat erg boeiend zult vinden, ken jij dat eigenlijk wel?’

	‘Uiteraard heb ik wel van haar gehoord, maar ik heb nooit een boek van haar kunnen bemachtigen. Heb jij werken van haar, misschien zou ik die van je mogen lenen?’

	‘Dat zou ik dan aan mijn moeder moeten vragen. Die heeft de boeken van een vriendin in Frankrijk toegestuurd gekregen. De jonkvrouwe gaf haar boeken alleen in het Frans uit.’

	‘Zou je dat willen doen? Misschien kun je de boeken een keer bij mij thuis bezorgen, dan kunnen we samen rustig praten over wat we de afgelopen tijd zoal hebben gelezen.’

	‘Ik weet niet of ik daar toestemming voor krijg van mijn ouders. Ik ben wel een volwassen vrouw, maar ik word als een kind beschermd. Ze zullen erop staan dat een van mijn broers als chaperon meekomt. Ik mag nooit alleen uitgaan. Vandaag mocht ik alleen even de deur uit om bij de apotheker medicijnen te halen die mijn moeder snel nodig heeft. Ik loop maar gauw door, anders wordt ze nog ongerust.’ 

	Derck keek enigszins teleurgesteld toen Jeanne hem ten afscheid de hand gaf. ‘Ik wil de boeken natuurlijk ook bij je thuis komen halen,’ riep hij haar nog na toen ze doorliep. Het was duidelijk dat hij graag contact met haar wilde houden. Ze deelden de gezamenlijke passie voor literatuur en bepaalde liberale maatschappelijke idealen.

	 

	Van samen over boeken praten kwam er na hun ontmoeting op het Rapenburg voorlopig niets, want Jeannes moeder werd steeds ernstiger ziek. Jeanne was vooral bezig met haar verzorging. Ze liet de dienstbode nog wel enkele werken van Van Zuylen bij Derck bezorgen met een begeleidend briefje waarin ze zich verontschuldigde voor het feit dat ze niet persoonlijk bij hem kon langs kon komen. Na twee weken gaf hij de boeken weer bij Jeanne thuis af met daarbij een uitvoerige brief waarin hij zijn oordeel gaf over de novelles die hij gelezen had. Hij schreef dat hij de inhoud niet zo boeiend vond, maar dat hij de schrijfster wel bewonderde om haar onafhankelijke geest en de moedige keuzes die ze had gemaakt voor haar eigen leven. Dat was ook wat Jeanne het meest aansprak in haar werk. Ze had hem dat graag persoonlijk verteld, maar ze vond dat ze haar ouders in die periode niet in de steek kon laten omwille van wat literaire verpozing. Haar moeder stierf eind 1819. Een bijzonder toeval was dat de vader van Derck nog geen maand later kwam te overlijden.

	Hoewel de dood haar moeder uit een smartelijk ziekbed verloste, was Jeanne er toch zeer verdrietig van. Ze miste haar warmte en zorgzaamheid. Ze moest regelmatig denken aan die arme Derck die nu op zijn eenentwintigste levensjaar totaal verweesd was. Ze sprak daar met haar vader over en vroeg hem toestemming om Derck thuis te gaan bezoeken. Hij reageerde wat afgemeten. Hij vond het goed dat ze Derck een keer ging opzoeken, maar hoopte dat ze op korte termijn geen huwelijksaanzoek zou aanvaarden, want hij kon haar als enige dochter nu niet in zijn huishouden missen. Ze stelde hem gerust, ze was niet verliefd op Derck en die had zelf ook nooit laten merken dat hij amoureuze belangstelling voor haar had.

	Jeanne liet de dienstbode een briefje bij Derck bezorgen waarin ze hem vroeg of hij het op prijs stelde haar een keer op de thee te ontvangen. De volgende dag ontving ze een briefje terug met de uitnodiging om de week daarop een middag langs te komen. Derck ontving haar enthousiast. Hij had Maria taart laten bakken. Jeanne kreeg al snel de indruk dat hij het overlijden van zijn vader zonder al teveel emotie had verwerkt. ‘Ik ga serieuzer leven, Jeanne, ik wil zo snel mogelijk afstuderen. Ik moet vaker naar het landgoed in Brabant dat ik van mijn oudoom heb geërfd nu mijn vader die taak niet meer vervult. Daarom ben ik zo blij dat je direct op mijn uitnodiging bent ingegaan, dan kan ik voor mijn vertrek uit Leiden toch nog een goed gesprek met je hebben over de moderne Franse literatuur.’

	Derck vertelde dat Jean-Jacques Rousseau zijn favoriete auteur was geworden. Niet alleen waren zijn werken heel toegankelijk geschreven, Derck kon zich ook in veel van zijn standpunten vinden. Hij vond het leuk te hebben ontdekt dat Belle van Zuylen Rousseau persoonlijk had gekend en enige tijd met hem had samengewerkt. Zij deelden volgens hem de opvatting dat je je in je keuzes voor je eigen leven niet teveel van bestaande conventies moest aantrekken. Hij had zichzelf voorgenomen zo ook door het leven te gaan.

	Jeanne was verbaasd over de zelfverzekerde manier waarop Derck dit alles aan haar vertelde. Waar was die in zichzelf gekeerde, verlegen jongen gebleven? Had het overlijden van zijn nogal dominante vader hem nu de ruimte gegeven om uit zijn schulp te komen? Jeanne was naar hem toegekomen omdat ze dacht dat hij moest worden opgebeurd, maar hij leek juist te zijn opgebloeid door zijn nieuw verworven vrijheid. Ze kreeg de opwelling om zijn enthousiasme over Rousseaus levenswijsheden enigszins te nuanceren.

	‘Derck, ik hoop dat je niet te ver gaat in je bewondering voor Rousseau. Ik mag toch aannemen dat jij het afstaan van de kinderen die hij bij zijn levensgezellin had verwekt aan een tehuis voor vondelingen ten zeerste zult afkeuren?’

	‘Ja natuurlijk, maar daar heeft Rousseau zelf in zijn Confessions ook spijt over betuigd.’ 

	‘Voor een vrijdenker vind ik dat een verdacht katholieke manier om je vrij te pleiten voor zeer inhumaan gedrag. Je biecht je zonde op, bidt een aantal weesgegroetjes en je komt er mee weg. Er was geen dringende reden voor zijn handelen ten opzichte van zijn kinderen. Je zult het toch met mij eens zijn dat zijn daad volstrekt in strijd is met de rechten van ieder individu, waarover hij notabene zelf later zoveel heeft geschreven!’

	‘Maar Jeanne, nu word je boos op mij! Ik wil niet goedpraten wat hij met zijn kinderen heeft gedaan. Anderzijds is hij de eerste man geweest die publiekelijk zijn fouten heeft bekend. In hoeveel gegoede families zijn de kinderen die buiten een huwelijk om zijn verwekt niet slinks met adoptie weggewerkt zonder dat de vader daarover ooit aan iemand verantwoording heeft afgelegd?’

	‘Dat weet ik wel. Ik ben ook niet boos op jou. Rousseau heeft in zijn boeken veel goede ideeën geopperd waar ik het helemaal mee eens ben. Maar zijn eigen levenswandel vind ik, zoals bij veel mannen, nogal gericht op eigen belang en weinig sociaal.’

	‘Ik vind het zelf ook moeilijk om me consequent te houden aan mijn principes en voornemens. Maar nog moeilijker vind ik het om me te houden aan al die regels en voorschriften die de maatschappij aan ons oplegt. Vaak zijn ze onzinnig. Dat vind ik het indrukwekkende aan Rousseau. Hij heeft zich in zijn gedrag en in zijn geschriften veelvuldig afgezet tegen nutteloze en onrechtvaardige wetten en verboden. Hij heeft voor meer vrijheid voor iedereen gepleit en voor zichzelf die vrijheid genomen.’

	Jeanne besefte dat Derck een zeer overtuigde bewonderaar was van Rousseau en dat het geen zin had op dit discussiepunt door te gaan. Ze vroeg hem daarom of hij ook nog Nederlandse literatuur las. Derck had wat dichtbundels en toneelstukken van Bilderdijk en van Feith gelezen omdat die nogal in de mode waren. Ze kwamen samen tot de conclusie dat die werken te conservatief christelijk, maar vooral ook te slaapverwekkend waren. Zodoende eindigde hun literaire middag toch met consensus.

	Hun afscheid verliep ongemakkelijk. Jeanne bedankte Derck voor de ontvangst en het fijne gesprek, waarop Derck haar voor een vervolg uitnodigde: ‘Jeanne, zou je niet een keer bij mij willen komen dineren, mijn dienstmeid kookt heel goed.’

	‘Het spijt me Derck. Gezien de zorg voor mijn vader zit dat er voorlopig niet in.’ 

	‘Dan heb je waarschijnlijk ook geen gelegenheid om een keer op mijn kasteeltje nabij Breda te komen logeren,’ zei hij daarop enigszins gedesillusioneerd.

	‘Dat klopt, maar niet alleen vanwege mijn vader. Platteland trekt me totaal niet, ik ben een stadsmens.’

	‘Maar ik heb van mijn oudoom een prachtige bibliotheek geërfd. Ik weet zeker dat jij je daar dagenlang mee zult amuseren.’

	‘Ik beloof je dat ik je zal bezoeken om je boekenbezit te bewonderen wanneer ik weer in de gelegenheid ben om naar Parijs te gaan. Maar reken niet op mij voor wandelingen door de natuur.’

	‘Ik houd je aan je belofte om me een keer op Ameren te komen bezoeken. Ik vertrek binnenkort weer voor een aantal maanden naar Brabant om te genieten van de natuur en de leerzame contacten met de landlieden.’

	 

	Jeanne hoopte met haar bezoek Derck wat troost te bieden na het overlijden van zijn vader. Vreemd genoeg was Derck van het gesprek met zijn vriendin juist neerslachtiger geworden. In Jeanne had hij een soort evenbeeld van zijn moeder gezien. Ze was altijd lief en meegaand geweest en ook zo belezen. Nu was Jeanne af en toe scherp tegen hem ingegaan en verder contact had ze op de lange baan geschoven. Het versterkte bij hem het gevoel dat hij weinig meer in Leiden had te zoeken. Blijkbaar had hij zoveel vervelende dingen meegemaakt in die stad dat hij er niet langer meer wilde blijven wonen. Direct na zijn afstuderen verkocht hij het ouderlijk huis en machtigde via zijn notaris enige heren om er zijn verdere zaken te behartigen. Hij vertrok vervolgens naar slot Ameren, het kasteeltje in Brabant dat hij van zijn peetoom had geërfd. Hij werd officieel inwoner van het dorp Princenhage.

	Als kind had Derck vaak gelogeerd op het landgoed nabij Breda. Zijn ouders gingen er in de zomer regelmatig op bezoek. Zijn peetoom was toen al hoogbejaard en zeer op zijn achterneefje gesteld, hij had zelf geen kinderen. De oude Van Backenes was een natuurliefhebber en hield van het kweken van exotische planten. Ook was hij een verwoede lezer, hij had op het kasteel een fraaie bibliotheek bijeengebracht. Beide passies nam Derck van zijn oudoom over. Maar daar hielden de overeenkomsten met zijn oudoom wel op. Die had er zijn leven lang naar gestreefd om een alom gerespecteerde notabele te zijn. Hij was jarenlang stadsbestuurder en ouderling van de kerk geweest en had het landgoed mede gekocht om daarmee aanspraken te kunnen verwerven op een adellijke status. Dergelijke ambities had Derck niet. Hij wilde zich nergens aan binden. De rest van zijn leven zou Derck jaarlijks een groot aantal maanden op zijn landgoed doorbrengen, maar hij was te ongedurig om er permanent te wonen. In de wintermaanden vond hij het er te koud en trok hij naar een warme en comfortabele hotelkamer in Amsterdam of Den Haag of hij logeerde bij zijn tante in Leiden. Maar ook in het voorjaar en in de zomer was hij vaak langdurig op reis. Hij liet dan zijn kasteel over aan de goede zorgen van zijn huishoudster en zijn tuinman.

	 

	 

	 


3 Ameren

	 

	Enkele maanden na het overlijden van zijn vader was Derck voor het eerst alleen naar slot Ameren gereisd. Het kasteel lag in een nogal geïsoleerd agrarisch gebied enkele kilometers ten noordwesten van Breda, niet ver van de rivier de Mark. Het was oorspronkelijk gebouwd als burcht met een slotgracht en had een achthoekige toren. In de achttiende eeuw was het slot verbouwd tot zomerverblijf voor een adellijke familie. Op de begane grond bevond zich een fraaie toegangshal met toegang tot de rijk ingerichte salon, de bibliotheek, de keuken, de traptoren en de gang naar de achtervertrekken. Op de eerste verdieping lagen de kamers voor de gasten en de personeelsleden. Rond het erf voor de toegangsbrug stonden de kasteelhoeve en het huis van de hovenier, alsmede de paardenstallen en het koetshuis.

	Vanuit Holland was Ameren nog het meest comfortabel bereikbaar per beurtschip, de meeste wegen rond Breda en Princenhage waren niet verhard. De boot kon aanleggen bij een herberg op zo’n vijfhonderd meter van het kasteel. Daar arriveerde Derck dan ook in het voorjaar van 1820. Hij had er wel wat tegenop gezien om als landheer met pachters en landarbeiders om te moeten gaan. Zijn vader had die rol altijd met veel bravoure gespeeld. Maar die was veel ouder dan Derck toen hij het beheer van het landgoed kreeg en bovendien kapitein in het leger. Nu moest Derck als verlegen eenentwintigjarige student, die van landbouw niets af wist, leiding gaan geven aan ervaren boeren. Hij overwoog daarom om het land en de hoeves rond zijn kasteel maar te verkopen, dan zou hij daar geen zorgen meer over hebben.

	Bij zijn aankomst op slot Ameren werd hij uiterst beleefd en vriendelijk verwelkomd door Allegonda, de huishoudster, Hendrik, de tuinman en Lambert, de koetsier die tevens als een soort manusje van alles fungeerde. Ze condoleerden hem met het overlijden van zijn vader en vroegen hem hoe het nu verder zou gaan met het landgoed. Ze vreesden al dat hij het zou verkopen en dat zij hun betrekking zouden kwijtraken. Hij vertelde hun dat hij nog geen definitieve besluiten had genomen en dat er voorlopig op het kasteel niets zou veranderen. Hij zou hen onder dezelfde voorwaarden in dienst houden. Hier werd opgelucht op gereageerd. Hendrik vertelde hem dat de pachters met dezelfde vragen rondliepen en dat die de volgende dag zeker bij hem langs zouden komen.

	Derck kende de tuinman goed. Het was een wat oudere Duitser die al door zijn peetoom in dienst was genomen. In de jaren dat hij als kind op het landgoed logeerde was de man altijd uiterst vriendelijk voor Derck geweest. Zijn vader had Hendrik als beheerder van het landgoed laten functioneren wanneer ze in Leiden vertoefden. Derck had bedacht om hem regelmatig om advies te vragen. Met de huishoudster van het kasteel had hij wat minder op. Ook die werkte er al lang, maar zij had hem altijd wat kleinerend en afstandelijk behandeld. Daar was Derck erg gevoelig voor. Hij had voor zichzelf besloten dat hij, zodra hij het huis in Leiden had verkocht, zijn huishoudster Maria mee naar Princenhage zou nemen. Zij was hem zo vertrouwd dat hij haar regelmatig vroeg om samen met hem te dineren als hij geen bezoek had. Bij Allegonda moest hij daar niet aan denken.

	In de eerste week op het kasteel kreeg hij, zoals Hendrik had voorspeld, veel aanloop. De pachters en arbeiders kwamen Derck één voor één condoleren en vroegen voorzichtig naar zijn toekomstplannen. Hij vertelde hun dat er wat hem betrof het lopende jaar niets zou veranderen, maar ook dat hij overwoog om de hoeves en landerijen te verkopen. Hij werd niet tegengesproken, wel merkte hij dat sommigen erg schrokken van die laatste mededeling.

	Enkele dagen later maakte kapitein Van Leeuwen zijn opwachting. Ook die kende Derck goed. Het was een oud collega van zijn vader, gepensioneerd en weduwnaar. Hij had vier ongetrouwde dochters en slechts een klein pensioen om van te leven. De vader van Derck had Van Leeuwen geholpen door hem voor een gunstige prijs een oude leegstaande hoeve nabij het kasteel, Zomerlust, te verhuren. Beide gepensioneerde kapiteins konden het uitstekend met elkaar vinden en gingen samen veel op jacht op het landgoed. De vier zussen vonden het er echter verschrikkelijk. Ze waren allemaal in de huwbare leeftijd, maar hun vader had geen geld om ze een fatsoenlijke bruidsschat mee te geven. Hoe konden zij in die polder op kilometers afstand van de stad ooit aan een man komen? Dercks vader maakte regelmatig suggestieve opmerkingen in de richting van zijn zoon over al dat moois dat er voor hem beschikbaar was op een steenworp afstand van slot Ameren.

	Van Leeuwen had al gehoord van de verkoopplannen van Derck, het ging naar zijn zeggen als een lopend vuurtje door de streek. Hij was heel direct: ‘Derck, ik hoop dat je het huurcontract dat ik met je vader heb gesloten gewoon laat doorlopen. Ik kan net de huur van mijn pensioen betalen, geld om het huis te kopen heb ik niet. Ik zou ook niet weten waar ik met mijn dochters naar toe moet gaan als ik het huis moet verlaten.’

	Derck voelde zich erg onder druk gezet. Hij kende de familie al jaren en wist hoe goed bevriend zijn vader met Van Leeuwen was geweest. Hij durfde de man daarom niet in onzekerheid weg te sturen. ‘Maakt u zich geen zorgen kapitein, zolang u in de hoeve wil blijven wonen zal ik die niet te koop zetten. U kunt er gerust op zijn.’

	Opgelucht schudde Van Leeuwen Derck de hand en nodigde hem gelijk uit om snel eens bij hem te komen dineren. ‘Ik zal mijn meiden vragen om goed hun best te doen in de keuken en het je naar de zin te maken.’ 

	Het was maar de vraag of die meiden zo gelukkig waren met de toezegging van Derck. Die had zelf wel het gevoel dat hij een nobele beslissing had genomen. Bovendien was het voor hem best aantrekkelijk om een familie met vier mooie jonge dames als buren te behouden.

	 

	Derck kreeg ook al snel een condoleancebezoek van de heer van Burgst en zijn vrouw. Van Burgst was de meest aanzienlijke notabele van de streek, maar ook een echte vrijdenker. In zijn jonge jaren was hij een fervente patriot die blij was met de komst van de Fransen. Hij was lid van de vrijmetselaarsloge in Breda. Ook Van Burgst en zijn vrouw waren benieuwd of Derck echt van plan was slot Ameren te verkopen. Toen hij vertelde dat hij voorlopig het kasteel wilde behouden en er in elk geval de zomers door zou brengen reageerden ze daar positief op. ‘We kunnen hier wel wat jong intellectueel talent gebruiken. Het onderwijs is hier van een bedroevend niveau. Artsen, dominees en juristen komen vrijwel allemaal uit Holland. Het gewone volk wordt hier door de zwartrokken dom gehouden,’ bromde de oude landheer.

	Derck reageerde terughoudend op deze uitspraken. ‘Ik moet u wel zeggen dat ik mijn rechtenstudie nog niet heb afgerond. Ik zal voorlopig nog hoofdzakelijk in Leiden moeten verblijven.’

	Van Burgst bleef toch geïnteresseerd in de mogelijke inzetbaarheid van zijn nieuwe buur. ‘Dus u bent jurist. Dan mag ik aannemen dat u belangstelling heeft in staatkundige aangelegenheden?’

	‘Zeker, het is mijn favoriete deel van de studie. Ik lees met plezier werken van Locke, Montesquieu, Voltaire en Rousseau.’

	‘Dan bent u vast niet onverdeeld enthousiast over onze huidige monarchie?’

	‘Euh….., ik heb inmiddels ervaren dat je in ons koninkrijk voorzichtig moet zijn met dit soort uitspraken, maar laat ik het zo zeggen, ik heb warme belangstelling voor de Amerikaanse grondwet.’

	‘Dan nodig ik u uit om een keer bij ons te komen lunchen wanneer ik mijn oude vrienden uit de tijd van de Bataafse Republiek ontvang. Wij proberen de idealen die we destijds nastreefden nog een beetje levend te houden.’

	‘Ik dacht dat de meeste patriotten zich hebben aangepast aan de nieuwe verhoudingen in het koninkrijk?’ reageerde Derck gevat.

	‘Ik kan je niet anders dan gelijk geven, Van Backenes. Hun honger naar macht en baantjes heeft het gewonnen van hun principes. Maar de echte vrijdenkers blijven hun idealen trouw!’ reageerde Van Burgst bijna emotioneel.

	Derck was onder de indruk van deze oude idealist. Hij beloofde hem te zijner tijd op zijn uitnodiging in te gaan.

	 

	Buiten de ontvangsten om bracht Derck zijn tijd op zijn landgoed door met het werken aan zijn thesis en het maken van lange wandelingen. Tijdens zijn omzwervingen door de landerijen die om zijn kasteel lagen werd hij in het algemeen vriendelijk en ook wat nieuwsgierig begroet door de boeren en de landarbeiders. Hij begon er aan te wennen dat hij als voornaam landheer werd gezien en verloor geleidelijk zijn verlegenheid in de omgang met de boerenbevolking. Hij informeerde uitvoerig naar de aard van de gewassen die werden ingezaaid en de werkzaamheden die daarbij werden verricht. Dit werd gewaardeerd door de boeren. Derck kreeg plezier in de omgang met de lokale bevolking en ging met name met de pachters van zijn eigen landerijen regelmatig een praatje maken. Hij begon te twijfelen aan zijn voornemen om de hoeves te verkopen. Veel geld zou het hem niet opleveren en hij had het geld ook niet nodig. Als het hem maar niet teveel beslommeringen gaf.

	Voor zijn terugkeer naar Leiden ging hij op een avond dineren bij kapitein Van Leeuwen. Hij werd er hartelijk ontvangen. De kapitein had zijn dochters geïnstrueerd om hun huisbaas, ook al was hij maar een student, met alle egards te ontvangen. Er werd lamsvlees geserveerd en de kapitein had gezorgd voor een fles Bourgogne. De meiden moesten het doen met een kroes bier. Dit was voor hen vanzelfsprekend, wijn was een luxe die het gezin Van Leeuwen zich eigenlijk niet kon veroorloven. De dochters vroegen Derck uitvoerig naar het leven in Leiden. De jongste was zo vermetel om hem te vragen of hij al een verloofde had. Derck voelde zich wat overvallen met deze vraag. Vader Van Leeuwen zag dat en riep zijn dochter tot de orde. ‘Zo iets vraag je toch niet aan een heer die je nauwelijks kent!’

	Derck overwon zijn aanvankelijke verlegenheid met de nogal directe vraag van het meisje. ‘Ik vind het niet erg dat Sonja mij dat vraagt. Ik ken haar toch al zo lang! Ik vind haar spontaniteit juist leuk. Maar om haar vraag te beantwoorden, nee, ik ben nog niet verloofd, maar ik ken in Leiden wel een aardige vrouw met wie ik vriendschappelijk omga.’ 

	Er viel een grote stilte. Die mededeling maakte het nog minder waarschijnlijk dat Derck ooit één van de dochters Van Leeuwen serieus het hof zou gaan maken. De kapitein doorbrak het zwijgen door voor te stellen dat de meiden de tafel zouden afruimen en daarna samen met Derck zouden gaan eenendertigen. Het werd zo toch een vrolijke avond met de vier spontane, goed gebekte jonge vrouwen aan de speeltafel. Aan het eind van de avond vroeg de kapitein of Suzan, de dochter die vrijwel van dezelfde leeftijd was als Derck en het knapst was, hem nog wat persoonlijks mocht vragen. Derck was wat verbaasd, maar stemde daar uiteraard mee in. Ze liepen samen naar buiten. Suzan was zichtbaar nerveus. ‘Voor de draad ermee Suzan, wat wil je van mij weten?’ zei Derck nu zelfbewust.

	‘Wel, je weet waarschijnlijk dat ik heel graag lees, er is hier thuis niet zoveel te doen. Inmiddels heb ik alles wat vader aan boeken heeft helemaal uitgespeld. Ik heb gehoord dat er op het kasteel een grote bibliotheek is. Zou ik af en toe een boek van je mogen lenen?’

	‘Maar natuurlijk, dat vind ik juist heel leuk. Misschien kunnen we er dan samen eens over praten. Kom morgenmiddag maar langs om een boek uit te zoeken.’

	‘Wat fijn dat dat mag, ik kom zeker!’ reageerde Suzan. 

	Goedgemutst wandelde Derck terug naar huis. Het was weliswaar een avond geweest zonder veel intellectuele diepgang, maar hij had de aandacht van de vier leuke jonge vrouwen voor zijn persoon gewaardeerd. Hij had nooit een erg positief zelfbeeld gehad van zijn uiterlijke verschijning. Dat had met de nogal koele reactie van Jeanne op zijn voorzichtige avances nog een extra deuk opgelopen. Nu kreeg hij de gelegenheid om met een leuke jongedame in nauwer contact te komen. 

	 

	Ook al was hij al eenentwintig, een echte vriendin had hij nog nooit gehad. Thuis kwamen er nooit meisjes op bezoek, hij woonde er immers alleen met zijn vader en het huispersoneel. Als student in Leiden kwam je ook nauwelijks leuke meiden tegen. Op de academie en in de sociëteit kwamen geen vrouwen, het was een echte mannengemeenschap. De studenten hadden als gezonde jongelingen wel zo hun verlangens. Sommigen probeerden aan te pappen met een dienstmeid of een winkelmeisje, maar die werden meestal goed afgeschermd tegen al te opdringerige jongelieden.

	Dercks’ vader had hem al vanaf zijn vijftiende regelmatig schertsend gevraagd of hij belangstelling had voor de meisjes. Vader Van Backenes had nooit last gehad van een laag zelfbeeld over zijn uiterlijk. Hij gedroeg zich als een stoere militair en ging met mannen en vrouwen zeer joviaal om. Hij was twee keer getrouwd geweest, maar beide echtgenotes waren jong overleden. Na het overlijden van Dercks’ moeder zei hij dat hij dat geen derde keer wilde meemaken, maar zonder vrouwen kon hij niet. Hij ging vaak zonder zijn zoon op stap en kwam dan ‘s avonds laat thuis. Toen Derck wat ouder werd hoorde hij van zijn neven af en toe roddels over het uitgaansleven van zijn vader, waarbij sprake was van sletten en vrouwen van lichte zeden.

	Op zijn achttiende moest Derck worden gekeurd voor deelname aan de militie. Een maand tevoren sprak zijn vader hem daarover aan. ‘Beste Derck, je wordt nu een echte man. Daar moet je je ook naar gaan gedragen. Dat leer je niet uit al die boeken waar je voortdurend in wegduikt. Een echte man weet ook van een vrouw te genieten. Je moeder leeft niet meer en ik ben niet de persoon die je dat allemaal goed kan uitleggen. Ik stel je daarom voor dat we een keer samen naar een gelegenheid gaan waar mooie dames aanwezig zijn die jou kunnen vertellen waar Abraham de mosterd haalt.’

	Derck voelde er eigenlijk helemaal niets voor om min of meer onder toezicht van zijn vader ontknaapt te worden. Maar zijn vader was nogal autoritair en zou hem zeker lang vernederend hebben gesard als hij niet op zijn voorstel was ingegaan. Daarom toog hij op een middag toch maar samen met zijn vader naar een luxueus ogend huis van plezier in Den Haag. Aan de amicale manier waarop de oude Van Backenes door de bordeelhoudster werd begroet maakte Derck op dat zijn vader hier vaker kwam. De gastvrouw begeleidde de mannen naar een salon waar enkele heren zich al vermaakten met frivool geklede dames. Vader smoesde even wat met de hoerenmadam en die liep vervolgens naar het groepje dames dat in een hoekje op een sofa met elkaar zat te kletsen. Even later kwam een welgeschapen blonde vrouw van rond de dertig zelfbewust naar de nieuw aangekomen gasten toegelopen. Derck dacht dat het wel een type voor zijn vader was, maar tot zijn verbazing richtte ze zich direct tot hem. ‘Hallo Derck, leuk je hier te zien. Ik ben Miriam, ik wil je graag een aangename middag bezorgen. Ga je met me mee naar boven?’

	Derck keek verward naar zijn vader, die gaf hem een vette knipoog en wenste hem veel plezier. Miriam nam Derck bij de arm en leidde hem naar boven. Het ging hem eigenlijk allemaal veel te snel, maar hij zag zo gauw geen mogelijkheid om op een enigszins nette manier onder dit door zijn vader gearrangeerde rendez-vous uit te komen. Bovendien wekte de vrouw die hem was toegewezen wel aangename gevoelens bij hem op. Ze zag er, ondanks het feit dat ze minstens tien jaar ouder was dan hij, begerenswaardig uit en haar lieve en tegelijkertijd doortastende manier van optreden beviel hem wel. Hij besloot zich maar aan de door de courtisane beloofde dienstverlening over te geven.

	Het werd een aangename en leerzame middag voor Derck. Miriam stelde hem in haar comfortabele werkkamer eerst op zijn gemak door hem een glaasje port in te schenken en wat met hem te keuvelen. Daarna kleedden ze zich op Miriams voorstel grotendeels uit en gingen ze op het prachtige hemelbed liggen. Miriam gaf hem een erotische massage en vertelde hem en passant wat over de anatomie van man en vrouw en de werking van de geslachtsorganen. Derck wist natuurlijk al wel het een en ander, maar deze vorm van educatie beviel hem zeer. Uiteindelijk bracht Miriam hem naar een hoogtepunt en professioneel gaf ze hem daarbij het gevoel dat ze er zelf ook van genoot. 

	Na afloop kon Derck niets anders doen dan tegenover zijn vader erkennen dat hij een heerlijke middag had gehad. Vader Backenes was ook gerustgesteld: in zijn nogal studieuze zoon zat toch een echte man verborgen. Derck wilde echter niet zo’n rokkenjager zoals zijn vader worden. In zijn hoofd streden allerlei begeerten, angsten en principes om de boventoon. Maar hij had nu wel de geneugten van de erotiek geproefd.

	 

	Suzan klopte zoals afgesproken die middag aan bij het kasteel. Allegonda deed open en vroeg het meisje nors wat ze kwam doen. Met een rood hoofd antwoordde Suzan aarzelend dat ze een afspraak had met meneer Van Backenes. Die kwam gelukkig de hal ingelopen en nodigde Suzan uit om mee naar de bibliotheek te gaan. Hij vroeg Allegonda om daar thee te brengen. Suzan was erg onder de indruk van de hoeveelheid boeken. Derck relativeerde de waarde van de boeken enigszins. ‘Veel van de werken zullen je maar matig interesseren. Het gaat vaak over theologische kwesties, daar was mijn oudoom erg in geïnteresseerd. Ook zijn er veel boeken in het latijn of andere vreemde talen geschreven. Wat interesseert jou eigenlijk het meest? Welke talen beheers je?’

	Opnieuw kleurden de wangen van Suzan. ‘Eigenlijk kan ik alleen Nederlandse boeken goed lezen en ik begrijp een klein beetje Frans. Dat heb ik van mijn vader geleerd, die heeft in het Franse leger gediend.’

	‘Dat beperkt de keuze al flink. Hopelijk ben je een beetje in geschiedenis geïnteresseerd, anders heb ik niet zo veel voor je.’

	Derck liep naar één van de kasten en haalde er enkele boeken uit. Suzan was bij de deur blijven staan en nu hij op enige afstand naar haar keek viel hem op dat ze er elegant uitzag. Ze droeg een lichtbruine japon met een hoge strakke taille en korte mouwen. Toen Derck haar complimenteerde met haar mooie jurk vertelde ze dat ze die samen met haar zussen had genaaid. Ze maakten of verstelden ook wel kleding voor vrienden en kennissen, ze vroegen daar een kleine vergoeding voor, daar konden ze dan zelf weer stof van kopen. Derck nodigde haar uit om naast hem op de chaise longue plaats te nemen om de boeken te bekijken die hij voor haar had uitgezocht. Hij gaf haar enkele werken over de Vaderlandse Historie en een boek met de verhalen over Don Quichot van Cervantes. Over het laatste boek leek ze wel enthousiast, maar de vaderlandse geschiedenis leek haar wat minder te interesseren. Een Frans boek met fabels van La Fontaine wilde ze wel proberen te lezen. 

	Het gesprek tussen Suzan en Derck kwam niet goed op gang. Suzan durfde nauwelijks iets te zeggen. Derck probeerde het ijs te breken door een boek van Linnaeus met mooie natuurplaten te laten zien. Ze schoven wat naar elkaar toe om de afbeeldingen goed te kunnen bekijken. Juist op dat moment kwam Allegonda binnen met de thee. Het was haar aan te zien dat ze de familiaire omgang van de jongelui met elkaar ongepast vond, maar ze durfde er niets van te zeggen. Toen de huishoudster de bibliotheek weer had verlaten moest Derck glimlachen. ‘Die heeft wat om in de keuken over te roddelen.’ 

	‘Vind je dat niet vervelend?’ vroeg Suzan.

	‘Welnee, we doen toch niets verkeerds. Ze is maar een huishoudster. Ik doe wat ik wil in mijn eigen huis. Als het haar niet bevalt zoekt ze maar een andere betrekking.’

	Derck sloeg een bladzijde om in het boek en legde tegelijkertijd een hand over de schouder van Suzan. Hij genoot van haar geur en de warmte die ze uitstraalde. Hij moest terugdenken aan zijn moeder toen die hem voorlas. Suzan had tegenstrijdige gevoelens. Ze vond Derck nogal hard van stapel lopen met het lijfelijk contact, ze was ook een beetje geschrokken van de harde manier waarop Derck over de huishoudster had gesproken. Aan de andere kant bedacht ze dat haar zussen en zeker ook haar vader het prachtig zouden vinden dat Derck zich tot haar aangetrokken voelde. Zelf vond ze hem niet onsympathiek, maar ze was zeker niet verliefd op hem. Toch verzette ze zich niet toen hij haar, nadat ze het boek hadden doorgebladerd op de mond kuste.

	Ze dronken de thee op, waarna Derck vroeg of ze geen wijntje wilde. Daar bedankte Suzan voor, ‘s middags wijn drinken deed ze nooit. Ze stond op en zei dat ze maar eens moest gaan. Derck reageerde wat teleurgesteld, maar stond ook op en gaf haar de boeken die ze wilde lezen. Hij begeleidde Suzan naar de hal en hielp haar in haar mantel. 

	‘Bedankt voor het lenen, ik breng ze zo snel mogelijk terug.’ Ze gaf Derck daarna een afscheidskus. 

	‘Ik moet binnen enkele dagen weer terug naar Leiden. Kom de boeken van de zomer wanneer ik weer op het kasteel terug ben maar een keer terugbrengen. Ik hoop dan wel dat je dan wat langer blijft, ik heb heerlijke wijn in de kelder liggen.’

	Ook Derck had gemengde gevoelens over het bezoek van Suzan. Het was een leuke meid om te zien en ze was lief, maar hij miste wat pit in haar gedrag. Suzan leek ook geen gesprekspartner om de ontwikkelingen in de wereld mee te bespreken. Hij begreep wel dat ze daar op het platteland met een niet al te ontwikkelde familie niet veel van mee zou krijgen. Het was al mooi dat ze boeken wilde lezen. Derck waardeerde een vrouw zoals Jeanne, daar kon je uren mee praten over literatuur of wat er in de wereld allemaal anders zou moeten gaan. Anderzijds was Suzan wel aantrekkelijker om te zien. Hij had graag met haar de middag doorgebracht zoals die keer met die Miriam in Den Haag.

	 


4 Uitgevlogen

	 

	In het voorjaar van 1821 had Derck met succes zijn thesis verdedigd en twee maanden later vertrok hij definitief uit Leiden. Hij liet het deel van de huisraad dat hij wilde behouden naar slot Ameren brengen en nam ook zijn huishoudster Maria mee. Hij kondigde bij aankomst af dat Maria vanaf dat moment de leiding had over het huishouden op het kasteel. Allegonda had dit blijkbaar voorvoeld want die reageerde direct met de mededeling dat ze dan ontslag nam, ze wilde niet alleen als keukenmeid blijven. Derck was daar blij mee, maar op aandringen van Maria gaf hij Allegonda wel een goede referentie en een financiële tegemoetkoming bij haar vertrek.

	Derck beleefde een ontspannen zomer op het Brabantse land. In overleg met zijn koetsier kocht hij een rijpaard en maakte daarmee vrijwel elke dag een toer in de omgeving van zijn kasteel. Hij begroette de mensen die hij tegenkwam vriendelijk en raakte al snel ingeburgerd. Hij hielp zijn pachters af en toe mee met de oogst. Veel mensen verbaasden zich daarover, een landheer maakt zijn handen toch niet vuil. Er werd al een beetje geroddeld. Derck zou veel aandacht hebben voor de jonge vrouwen die op het land werkten. Derck ging ook regelmatig op bezoek bij de familie van Leeuwen. Hij had begrepen dat ze het financieel niet breed hadden en nam daarom altijd enkele flessen wijn mee als hij op het eten was uitgenodigd. 

	Derck was die zomer voor de tweede keer aanwezig bij een lunch van de Bataafse vriendenclub ten huize van de heer van Burgst. Het jaar daarvoor had de oude landheer hem uitgenodigd vanwege zijn liberale opvattingen. Derck was verwonderd om op een Brabantse buitenplaats zo’n erudiet en verlicht herengezelschap te treffen. Het bestond uit enkele oude juristen en een paar zoons van overleden mannen die in de Bataafse republiek actief waren geweest, onder meer van Gijsbert Buijsen, burgemeester van Breda in de Franse tijd. Daarnaast was een Rotterdamse wijnhandelaar aanwezig die slechts een jaar of tien ouder was dan Derck. De vader van deze Cornelis Midderigh was een radicale patriot geweest die nog deel uit had gemaakt van de Nationale Vergadering in de Bataafse tijd. Cornelis was een strijdbare liberaal die zich onomwonden uitsprak voor een republikeinse staatsvorm. De andere aanwezigen hadden sympathie voor Cornelis, maar probeerden zijn verwachtingen wel te temperen. ‘Cornelis, we zouden willen dat je ideaal morgen al werd gerealiseerd. Maar het momentum is voorbij. Veel van onze vroegere geestverwanten zijn nu steunpilaren van de monarchie geworden. Zelfs in Frankrijk zitten de monarchisten weer stevig in het zadel. Een republikeinse omwenteling durft niemand meer aan,’ sprak onze gastheer.

	‘Ik begrijp jullie scepsis,’ reageerde Cornelis. ‘Jullie hebben net als mijn vader aan den lijve ondervonden hoe die prachtige republikeinse grondwet van de Bataafse Republiek totaal om zeep is geholpen. Maar dat wil niet zeggen dat iedereen nu tevreden is. Ik ben een Rotterdamse katholiek en ik bemerk om mij heen veel onvrede over hoe de koning aan de leiband loopt van de protestantse regenten. Mensen ergeren zich bovendien aan het op eigenbelang gerichte beleid van onze vorst. Ik kom ieder jaar voor mijn handel in Frankrijk en merk dat daar de republikeinse geest nog niet terug in de fles is. Derck en ik zijn nog jong. Wij hopen op nieuwe kansen voor een staatsvorm met meer gelijkheid.’

	Daar had iedereen het glas op geheven. Tijdens die eerste ontmoeting was er verder niet zoveel meer over politiek gesproken en Derck had zich als nieuwkomeling ook bescheiden opgesteld. Maar bij de tweede samenkomst sprak Cornelis Derck directer aan. Hij vroeg Derck om lid te worden van een republikeins netwerk dat hij wilde opbouwen. Cornelis kende in Rotterdam, Den Haag, Amsterdam en Groningen al mannen met republikeinse sympathieën. Hij reisde regelmatig naar die steden voor zijn wijnhandel en probeerde dan tegelijkertijd zijn geestverwanten te ontmoeten. Hij wisselde informatie met ze uit en stimuleerde de heren om te zoeken naar meer steun onder de bevolking. Hij hoopte ooit een republikeinse krant te kunnen gaan uitgeven.

	Derck reageerde in eerste instantie gereserveerd op het verzoek van Cornelis: ‘Ik beschouw een republiek als de meest rechtvaardige staatsvorm, ik ben tegen overgeërfde machtsposities of voorrechten. Maar ik ben zelf geen persoon om actief lid te zijn van een georganiseerde beweging die strijdt voor een politiek doel. Ik blijf liever op de achtergrond.’

	‘Dat respecteer ik,’ sprak Cornelis, ‘en ik ben al blij dat je je hier zo onomwonden voor de republiek hebt uitgesproken. Maar ik dacht dat je strijdbaarder was. Ik ben zo vrij geweest om deze winter in Leiden wat informatie over je in te winnen.’

	Derck schrok zichtbaar. Ook de andere aanwezigen keken Cornelis fronsend aan. 

	‘In ons koninkrijk gaat men nogal speciaal om met de zogenaamde vrijheid van meningsuiting,’ vervolgde Cornelis. ‘Minister Van Maanen schijnt zich tegenwoordig van spionnen te bedienen. Hoe diep kan een voormalig patriot zinken! Omdat we nauwelijks iets wisten van je achtergrond heb ik zo terloops hier en daar naar je gevraagd, je weet maar nooit. Excuses voor mijn onterechte argwaan. Ik heb veel positieve dingen over je gehoord, Derck!’

	‘Gelukkig maar,’ sprak Van Burgst opgelucht, ‘maar vertel verder Cornelis, ik hoor graag gunstige berichten over mijn jonge nieuwe buurman, als hij dat tenminste zelf ook goed vindt?’ 

	‘Zoals ik al zei, sta ik niet zo graag op de voorgrond, maar nu ben ik toch nieuwsgierig wat voor verhalen er over mij de ronde doen.’

	‘Dat zijn er niet zoveel Derck, aanvankelijk leek je zelfs in Leiden een grote onbekende. Maar uiteindelijk kwam me ter ore dat je naar aanleiding van een politiek meningsverschil hebt geduelleerd met een Overijsselse jonker. Klopt dat?’

	Derck verschoot nu echt. Hij sprak nooit met iemand over dat duel en had er ook van anderen niets meer over gehoord. Duelleren was immers verboden. Maar blijkbaar was het toch in breder kring bekend geworden dan hij had gehoopt. Aarzelend ging hij op de vraag van Cornelis in: ‘Ik werd daartoe door zo’n arrogante adellijke oranjeklant gedwongen. Hij had mijn vader in de sociëteit een landverrader genoemd omdat hij in het leger van Napoleon had gediend. Toen ik daarna zei dat de koning ook zijn diensten aan de keizer had aangeboden eiste de vent dat ik die uitspraak zou intrekken. Toen ik dat weigerde eiste hij genoegdoening voor de eer van de koning.’

	‘En dat duel heb je toen gewonnen?’

	‘Tot mijn eigen verbazing wel, ja. Mijn tegenstander was een kop groter dan ik, maar had mij onderschat. Hij was tevoren al op de overwinning gaan drinken. Zelf had ik enige jaren schermlessen gevolgd. Ik kom uit een familie met veel officieren.’

	‘Daar drinken we nog een glas op,’ reageerde de gastheer nu lachend.

	Vervolgens vertelde Cornelis dat hij gehoord had dat Derck onder de studenten één van de scherpste critici was van de grondwet van het Koninkrijk. 

	‘Dan is hij een waardig nieuw lid van ons gezelschap,’ concludeerde Van Burgst. Het gesprek kreeg daarna een veel gemoedelijker karakter. De oude patriotten haalden veel herinneringen op. Derck begon een gesprek met Cornelis over Franse wijnen. Daar kon de wijnhandelaar met evenveel enthousiasme over praten als over zijn republikeinse ideeën. Aan het einde van de bijeenkomst vroeg Derck aan Cornelis om hem een aantal flessen Bordeaux te leveren en die een keer persoonlijk bij hem op het kasteel te komen brengen, dan kon hij daar ook een nachtje blijven logeren. Cornelis ging graag op deze uitnodiging in.

	In september arriveerde Cornelis Midderigh met een beurtschip nabij het kasteel. Hij had twee ankers wijn uit zijn pakhuis in Rotterdam meegenomen. Lambert kreeg de opdracht de kisten op te halen en in de kelder op te bergen. Derck leidde Cornelis met enige trots rond door het kasteel en de tuinen. Daarna brachten ze de avond door in de grote zaal waar Maria een heerlijk diner serveerde. Derck had uit de kelder enkele exquise flessen wijn gehaald die zijn oudoom nog had ingekocht. Zelfs de wijnhandelaar was onder de indruk van de kwaliteit. Derck vertelde wel dat de wijnkelder nodig moest worden aangevuld. Hij vroeg Cornelis of het niet mogelijk was dat hij de wijnhandelaar een keer mocht vergezellen als hij naar Frankrijk ging om in te kopen. Cornelis had wat aarzelend gereageerd, maar toen Derck hem vertelde dat hij geen enkel voornemen had zelf wijn te gaan transporteren of te verhandelen ging hij akkoord. Derck opperde om met zijn eigen reiskoets en koetsier te gaan. Ze spraken af om in het volgende voorjaar naar Frankrijk te vertrekken. 

	Natuurlijk begon Cornelis die avond ook over zijn politieke ambities. Ze waren het met elkaar eens dat het parlement in de huidige constellatie vrijwel machteloos was en dat dit de koning alle ruimte gaf om zijn eigen gang te gaan. Ze hadden echter nog flinke verschillen van mening over hoe een nieuwe grondwet er dan uit zou moeten zien. Op het punt van algemeen kiesrecht wilde Cornelis veel verder gaan dan Derck. Derck vond dat het kiesrecht beperkt moest blijven tot burgers die hadden bewezen dat ze een zeker ontwikkelingspeil hadden. Op het punt individuele vrijheden en rechtsbescherming was Derck weer wat radicaler. Hij bleef bij zijn standpunt dat hij niet actief op de voorgrond wilde treden als republikein. Cornelis kreeg hem wel zover dat hij beloofde bij een bezoek aan Amsterdam een gespreksavond van republikeinen bij te wonen. 

	Derck bracht het najaar al lezend en wandelend door op zijn landgoed, maar begon zich toch wat eenzaam te voelen. In november werden de dagen erg kort en het werd ook natter en kouder. Het kasteel was te groot en te tochtig om goed te kunnen worden verwarmd. Hij besefte nu waarom vrijwel al de bezitters van oude buitens in Brabant er ook in de stad een woning op na hielden. Gelukkig kreeg Derck een brief van zijn tante uit Leiden die hem voorstelde om tijdens de feestdagen in december bij haar te komen logeren. Ze maakte zich een beetje zorgen over haar neef die zich zo eenzaam op het platteland had teruggetrokken.

	 

	Dercks tante Sophie was een schoonzus van zijn moeder. Ondanks het feit dat zij zelf vier kinderen had, was ze na het overlijden van Dercks moeder ook altijd heel zorgzaam en gastvrij voor hem geweest. Met zijn vader had ze nooit veel op gehad, ze had nooit begrepen waarom haar schoonzus Isabella met hem was getrouwd. Hij was twaalf jaar ouder dan zij en al eerder getrouwd geweest. De kleine Derck leek geen sterk gestel te hebben en vanzelfsprekend was Isabella overbezorgd geweest dat hem iets zou overkomen. Ze verwende hem enorm. Isabella las graag en bracht die liefde voor boeken over op haar zoon. Hij werd tot droefenis van zijn vader een echt moederskindje. Sophie zag het als haar plicht om Derck wat in bescherming te nemen tegen zijn vader en hem wat te blijven bemoederen.

	Voor Derck was het huis van zijn tante een tweede thuis geweest. Toen hij er na een half jaar terugkwam voelde hij er zich heel welkom. Het was fijn om zijn nicht en zijn neven weer te ontmoeten, speciaal Frits. Die was inmiddels ook afgestudeerd en was op zoek naar een baan. De eerste dagen maakten Derck en Frits flinke wandelingen door Leiden en vertelden elkaar wat ze zoal het afgelopen half jaar hadden beleefd. Derck vertelde bevlogen over zijn landgoed, maar dat interesseerde Frits maar matig. ‘Derck, ik begrijp niet wat je al die tijd op dat boerenland doet. Je moet je toch regelmatig erg vervelen zonder betrekking?’

	‘Helemaal niet. Ik inspecteer mijn landerijen, ik overleg met mijn pachters en mijn tuinman. Ik zoek met ze naar mogelijkheden om de opbrengsten te verhogen en verder lees ik heel veel.’

	Frits gaf niet op: ‘Maar Derck, op een gegeven moment ben je toch uitgepraat met die boeren? Het is zonde van al je talenten dat je die niet inzet voor de publieke zaak. Waarom doe je niet zoiets als je oudoom? Die was lid van het stadsbestuur van Breda.’

	‘Ik ben geen burger van Breda, maar van Princenhage en ik ga mijn tijd niet verspillen aan een dorpsbestuur.’

	‘Waarom probeer je je dan niet te laten benoemen in de Staten van Brabant?’ 

	‘Frits, daar ben ik toch nog veel te jong en onbekend voor. Ik heb inmiddels al wel contact met andere landheren in onze streek. Wie weet wat de toekomst brengt.’

	Derck begon maar niet over de Bataafse vriendenclub, want dat zou bij zijn familieleden niet zo goed vallen. Velen van hen waren uit op een carrière in het leger of in de ambtenarij en waren volstrekt loyaal aan de koning en zijn regering. Dat gold ook voor Frits. Die was een voorbeeldige burgerman, hij wilde zo snel mogelijk een goede betrekking verwerven en een gezin stichten. Zijn moeder was daar blij mee en legde met notabele families contact om een geschikte huwelijkspartner voor haar zoon te vinden. Sophie vroeg ook aan Derck voorzichtig of zij niet eens moest uitkijken naar een geschikte vrouw voor hem. Derck wees dit met niet mis te verstane woorden af: ‘Lieve tante, doe geen moeite voor mij, de eerste jaren trouw ik niet, ik wil van mijn vrijheid genieten.’

	Bij de viering van de jaarwisseling had tante Sophie enkele jongelui uitgenodigd die zij als mogelijke huwelijkspartner zag voor haar inmiddels allemaal volwassen kinderen. Het meest ingenomen was ze met Adolf, de beoogde echtgenoot van Dercks nicht Elsa. Hij was een al wat oudere edelman en kamerheer aan het hof in Den Haag. Er werd een heildronk uitgebracht op het welzijn van het vaderland en de koning. Derck proostte met gemengde gevoelens mee. Hij moest ineens denken aan de uitspraak van jonker Van Heiden dat hij dicht bij de Oranjes zou staan. Hij had er tot dan toe met niemand over gesproken, maar hij zou er de volgende dag eens met Frits over beginnen.

	Frits schoot in de lach toen Derck hem van Van Heidens suggestie vertelde. ‘Dat is weer een typische pesterij van zo’ n arrogante edelman uit de provincie. Hij wist dat jij er van zou gruwen. Goed dat je je deze keer niet op de kast hebt laten jagen. Ik zou niet weten waarop zijn opmerking is gebaseerd. We moeten er mama maar eens naar vragen.’

	Sophie van Bertikow wist niets van het duel dat Derck had gevoerd en dat wilden de neven ook zo houden. Frits vertelde zo neutraal mogelijk aan zijn moeder dat iemand tegen Derck had gezegd dat hij in nauwe relatie stond tot de koninklijke familie, maar dat hij daar geen nadere informatie over mocht geven. Hij vroeg of zij daar iets van wist. Mevrouw van Bertikow leek even wat in verwarring door Frits’ vraag, maar reageerde daarna weloverwogen. ‘Ik zou niet weten wat die man daarmee heeft bedoeld, Derck. Bij mijn weten hadden je ouders geen enkele relatie met leden van de Oranjefamilie. Je vader maakte voor de komst van de Fransen wel deel uit van een regiment dat onder bevel stond van de stadhouder, maar hij was slechts een officier van lage rang. Je opa van moederskant was kolonel en had wel enig contact met het stadhouderlijk hof, maar dat is lang geleden. Wij waren natuurlijk vele jaren op Java, we keerden pas terug in Holland toen jij al acht was.’

	Het leek Derck onwaarschijnlijk dat Van Heiden met zijn opmerking refereerde aan zijn opa, die al was overleden voordat Derck was geboren. Het antwoord van zijn tante bevestigde de analyse van Frits dat Van Heiden hem met een verzinsel op de kast had willen jagen. Een extra reden voor zijn afkeer van Orangisten, maar die opmerking hield hij voor zich in huize van Bertikow.

	De enige persoon in Leiden met wie hij openlijk over zijn liberale opvattingen durfde te spreken was Jeanne. Haar vader was een fervente patriot geweest en moest zelfs in 1787 voor de komst van de oranjegezinde Pruisen met zijn gezin naar Frankrijk vluchten. Jeanne was in Frankrijk geboren. Haar vader was in 1795 met het Franse revolutionaire leger teruggekeerd naar Leiden en had daar zijn bestuurlijke werk weer opgepakt. Zijn strijdbaarheid was in de loop van de jaren flink afgezwakt en hij had zich geschikt in het bestel van koning Willem I, maar zijn dochter bleef een gedreven aanhanger van de ideeën van de Verlichting.

	Vrij snel na zijn aankomst in Leiden had Derck aan zijn familie gevraagd of ze iets konden melden over Jeanne. Zijn tante wist te vertellen dat ze weinig buitenshuis kwam omdat haar vader ernstig ziek was. Derck was er zo op gebrand Jeanne weer eens te zien dat hij besloot haar in haar ouderlijk huis te gaan opzoeken onder het mom van een ziekenbezoek aan haar vader. Hij kende deze immers, hij was zelfs bij het overlijden van zijn moeder door Dercks vader voorgedragen als toezichthouder op het beheer van het vermogen dat Derck van zijn moeder had geërfd. Enkele dagen voor de kerst werd Derck door Jeanne ontvangen. Ze zei hem dat haar vader zo ziek was dat hij nauwelijks meer uit bed kwam en zo min mogelijk bezoek wilde ontvangen. Ze nam Derck echter wel mee naar de salon voor een kopje thee.

	‘Blij je te zien, Derck. Je ziet er goed uit, het leven op het platteland doet je blijkbaar goed.’

	‘Dank je Jeanne. Hoe is het met jou, red je het met de zorg voor je zieke vader? Is dat niet te zwaar?’

	‘Ach, dat is nu eenmaal mijn taak als enige dochter. Fysiek red ik het wel, maar het is nogal benauwend, elke dag alleen maar met de verzorging van een zieke bezig te zijn. Ik vind het fijn dat je langs bent gekomen, zo hoor ik nog eens wat anders. Vertel eens over je wederwaardigheden in Brabant.’

	Derck vertelde het een en ander, maar durfde niet voluit zijn enthousiasme te tonen omdat hij dat wat gênant vond gezien de situatie waarin Jeanne zich bevond en inmiddels had hij ook al gemerkt dat veel stedelingen zijn liefde voor het platteland niet begrepen. Hij vroeg naar de kansen op herstel van Jeannes vader.

	‘De dokter is erg bezorgd. Die zegt dat vader een zwak hart heeft. Hij heeft nu ook een griep opgelopen.’

	‘Kom je nog wel aan lezen toe, Jeanne?’

	‘Nauwelijks. Mijn vader heeft me opgedragen om me te verdiepen in het beheer van het familievermogen. Mijn beide broers komen nog maar zelden in Leiden, de één is als officier gelegerd in Maastricht, de ander is diplomaat in Parijs. Onze administrateur leert mij nu de beginselen van het boekhouden en het beleggen. Ik vind het wel interessant.’

	‘Misschien kun jij me straks ook nog wat leren. Mij interesseert het eigenlijk weinig. Ik laat het helemaal over aan de administrateur en de commissionairs in effecten.’

	Voorzichtig begon Derck over boeken die hij recent gelezen had. Al snel had hij in de gaten dat Jeannes hoofd daar niet naar stond. Ze spraken nog wat door over het wel en wee van gemeenschappelijke bekenden, maar ook dat gesprek liep dood. Teleurgesteld verliet Derck het huis. Hij had gehoopt om wat persoonlijker contact te krijgen, Jeanne bleef echter nogal formeel en Derck had niet de moed die afstandelijkheid te doorbreken.

	 

	Zijn bezoek aan Leiden gebruikte Derck verder om nieuwe boeken aan te kopen voor zijn bibliotheek. Hij bracht vele uren door in de boekwinkels van de academiestad. Maar hij vergat daar zijn buiten niet, hij kocht een mooi boek met voorbeelden voor tuininrichting, ‘Magazijn van Tuinsieraaden’. Ook verrijkte hij zijn boekenbezit met werken over het leven van Napoleon en de filosoof Emanuel Kant. 

	Derck genoot van de overdadige diners die met de feestdagen in huize Van Bertikow werden opgediend. Tante Sophie had niet alleen een groot vermogen, zij had ook de luxueuze leefstijl van de kolonialen op Java mee naar Leiden genomen. Haar man was in Indië een succesvol handelaar in specerijen geweest die niet alleen voor de VOC, maar ook voor zichzelf flinke winst had gemaakt. Na verloop van enkele weken begon het verblijf bij zijn familie Derck toch wat tegen te staan. Het strakke dagprogramma met de overvloedige en langdurige maaltijden en de gewichtige, maar in de kern toch oppervlakkige conversatie begon hem te vervelen. Hij had ook het gevoel dat hij zelf door zijn neven nog altijd werd beschouwd als een wat zielige eenzame jongen die je moest ontzien. 

	De enige door wie Derck zich in Leiden nog oprecht gewaardeerd voelde was de dienstbode Helga. Zij was oorspronkelijk door tante Sophie aangenomen als kindermeisje toen de familie een keer in Aken verbleef om te kuren. Ze beviel zo goed dat Sophie haar vroeg om met hen mee te gaan naar hun woning in Leiden om daar de kinderen te blijven verzorgen. Ze had aanvankelijk veel heimwee, maar anderzijds besefte ze dat ze in haar geboortestreek Hannover nooit zo´n goed betaalde betrekking zou kunnen vinden. Derck ontmoette Helga vaak in het huis van zijn oom en tante na het overlijden van zijn moeder. Ze had hem regelmatig opgemonterd als hij weer eens in een verdrietige bui was. Haar opgewekte humeur en haar enthousiasme om ook regelmatig met de kinderen allerlei spelletjes te spelen maakte dat iedereen op haar was gesteld.

	Helga was inmiddels de dertig gepasseerd maar Derck vond haar er nog altijd aantrekkelijk uitzien. Ze had mooi lichtblond haar dat ze als dienstmeid altijd in een wrong onder een kapje moest dragen, maar haar haardos was zo weelderig dat de schoonheid ervan nooit geheel verborgen bleef. Helga had een knap gezicht met sprekende donkerblauwe ogen en mooi naar voren komende jukbeenderen. Het meest waardeerde Derck haar spontane hartelijkheid. Bij zijn terugkeer in Leiden had ze hem met een glimlach en een stevige handdruk verwelkomd en gevraagd naar zijn welstand. In de daarop volgende dagen had Derck verscheidene malen even met haar gesproken, maar ze was te bescheiden om tot een wat diepgaander conversatie te komen. Met zijn familieleden was hij na twee weken ook wel uitgepraat. Hij besloot daarom in januari naar Amsterdam door te reizen.

	 


5 Amsterdam

	 

	In de oude havenstad huurde Derck een ruime en comfortabele kamer in logement De Keizerskroon in de Kalverstraat. Het was een oud pand, maar de kamer van Derck was voorzien van een ouderwets hemelbed, een schrijftafel en een goed brandende kachelhaard. Hij maakte vanuit de centraal gelegen herberg elke dag wandelingen langs de grachten en de havens. Het viel hem op dat er in de stad veel leegstand en verval zichtbaar was. Mede door het regenachtige, grijze weer en de vele armoedig geklede mensen die hij op straat tegenkwam maakte de stad een sombere indruk. Ook al was bedelarij strikt verboden, Derck werd regelmatig aangesproken door kinderen die vroegen om een stuiver om brood te kunnen kopen. 

	Derck bezocht zoveel mogelijk voor het publiek toegankelijke bezienswaardigheden zoals het Paleis op de Dam, het museum in het Trippenhuis, verscheidene kunsthandels, het Werkhuis voor opgepakte bedelaars, een weeshuis, kerken en synagogen. Vele uren bracht hij door in boekwinkels, op zoek naar nieuwe aanwinsten voor zijn bibliotheek. Omdat hij het Frans zo goed beheerste was er brede keus voor hem, vanouds werden er in Amsterdam veel Franse boeken gedrukt. Een jonge bediende van boekhandel Diederichs aan de Bloemmarkt legde hem dat uit. 

	‘De Fransen zijn nogal schijnheilig, meneer. Aan de ene kant willen ze voorop lopen in de wereld en komen ze met allerlei nieuwe ideeën. Maar aan de andere kant laten ze hun ambtenaren alle nieuwe boeken streng controleren en mogen er veel nieuwe manuscripten niet worden vermenigvuldigd. Veel Fransen willen die toch lezen en Franse boekhandelaren laten die dan bij ons drukken. Het grootste deel van die boeken wordt naar Frankrijk gesmokkeld, maar er blijven ook exemplaren hier in Amsterdam.’

	Derck had veel moeite om niet een diepgravende discussie te beginnen, maar hield zich in. ‘Daar ik heb ik dan wel voordeel van, zo hoef ik niet naar Frankrijk om allerlei mooie werken aan te schaffen.’

	‘Dat is waar. Als meneer van mooie Franse boeken houdt dan heb ik misschien nog wel iets speciaals voor u.’

	‘U maakt me nieuwsgierig.’

	‘Maar ik moet het u wel een beetje discreet tonen, een deel van onze clientèle moet niets hebben van dit soort boeken.’

	‘Is het dan een revolutionair boek of zo?’

	De bediende keek even spiedend rond in de zaak en vroeg Derck daarna om met hem mee naar achteren te lopen. Ze kwamen in een kleine ruimte met een werktafel vol kasboeken en losse papieren en daar omheen enige stoelen. Langs de wanden zag hij veel kasten volgestapeld met boeken, maar ook enkele met afgesloten deuren. De bediende nodigde Derck uit om te gaan zitten.

	‘U bent nog een jonge man en zult vast van vrouwelijk schoon houden?’

	‘Eh……, vanzelfsprekend, maar …..’

	‘Zoals u wellicht weet zijn de Fransen nogal amoureus en ze hebben daarover zelfs prikkelende boeken geschreven. Ik dacht dat u daar misschien wel interesse in had.’

	‘Eh, ik heb nog nooit zo’n boek in handen gehad, maar wie weet? Zou ik zo’n boek eens mogen doorbladeren?’

	De boekhandelaar haalde een sleutel uit de la van de werktafel en opende een kastje. Voorzichtig haalde hij twee paar fraai in leer gebonden boeken naar boven. Hij overhandigde één exemplaar aan Derck. Die opende het boek en las op het titelblad: Les Liaisons Dangereuses ou lettres, Amsterdam 1782. Daar stond ook een citaat van J.J. Rousseau: Ik heb de zeden van mijn tijd gezien, & ik heb deze brieven gepubliceerd. Voor Derck was die uitspraak van zijn favoriete schrijver al zo’n aanbeveling dat hij het boek zeker zou kopen. Maar hij vroeg eerst of hij ook het andere exemplaar mocht inzien. Dit bleek hetzelfde boek te zijn, maar dan gedrukt in Londen in 1796. Bovendien waren aan de tekst enige zeer zinnenprikkelende afbeeldingen toegevoegd. Derck twijfelde even over welke editie hij nu zou kiezen, maar koos uiteindelijk toch voor de eerste. Hij hield wel van eerste edities en schrok ervoor terug om de boekhandel te verlaten met boeken die zulke onzedelijke gravures bevatten. 

	 

	Derck had op aanraden van zijn nieuwe vriend Cornelis Midderigh gekozen voor De Keizerskroon. Cornelis maakte naar zijn zeggen altijd gebruik van deze oude veilingherberg in Amsterdam vanwege de centrale ligging in de stad en de redelijke prijzen. Cornelis kwam in de weken dat Derck er verbleef ook een paar dagen voor zaken naar Amsterdam. Zoals afgesproken brachten ze samen een avond door met enige liberale vrienden van Cornelis.

	De heren troffen elkaar in een zaaltje van de Kloveniersdoelen. Het waren vooral jonge advocaten en kooplieden uit gegoede Amsterdamse families. Ze namen geen blad voor de mond. Er werd stevige kritiek geuit op de koning. ‘Hij regeert als een absoluut vorst, hij luistert niet naar zijn burgers en neemt zelfs de leden van de Kamers niet serieus. Hij heeft wel trouw gezworen aan de grondwet, maar omzeilt om de haverklap de regels die zijn macht zouden moeten inperken.’

	‘Hij heeft het autocratische bewind van Napoleon gewoon voortgezet. De tiërcering van de rentebetalingen op de staatsschuld heeft menig Amsterdamse familie aan de bedelstaf doen raken. Het is gewoon diefstal!’

	‘En aan de malaise in onze havens doet hij niets! Hij praat wel over terugkeer naar de Gouden Eeuw, maar de Engelsen hebben onze handel grotendeels overgenomen. Onze vorst heeft een groot deel van onze lucratieve kolonies ingeruild tegen die zuidelijke provincies waar wij als Amsterdammers niets aan hebben.’

	‘Zelfs onze orangistische stadgenoot baron Roëll is door de koning ontslagen uit zijn ministerspost. Alleen echte hielenlikkers mogen blijkbaar aan zijn regering deelnemen. Daar zijn we mooi mee, want die wonen er niet in Amsterdam.’

	Cornelis haakte handig in op deze kwinkslag. ‘Wat denken jullie aan deze misère te kunnen doen? Mijn vriend Derck is al enige dagen in de stad en is erg geschrokken van het verval rond de havens en de armoede onder de bevolking. Hij deelt ook jullie kritiek op de manier waarop het land geregeerd wordt. Hoe ik er over denk hoef ik jullie niet meer te vertellen.”

	Derck was nieuwsgierig met wat voor plannen de critici zouden komen. Het bleef enige tijd stil. Aarzelend ging uiteindelijk één van de broers Van Hall in op de vraag van Cornelis.

	‘Cornelis, jij wil een republiek. Natuurlijk denken wij met weemoed terug aan die mooie Bataafse grondwet of aan de tijd van de Republiek toen de Amsterdamse vertegenwoordigers in de Staten-Generaal nog serieus werden genomen. Helaas is de stemming onder de burgerij bijzonder mat. Je weet dat de Amsterdammers massaal achter de Bataafse Republiek stonden, maar ze zijn van een koude kermis thuisgekomen. Eerst hebben de afgevaardigden in Den Haag elkaar zowat het kot uitgevochten. Daar heeft Napoleon handig gebruik van gemaakt om zijn alleenheerschappij aan ons op te leggen. Oranje is vervolgens als redder van onze vrijheid teruggehaald. Dat is natuurlijk veel teveel eer voor hem, maar die mythe leeft nog sterk onder de bevolking. Je zult nu dus zelfs in Amsterdam weinig mensen bereid vinden om voor de republiek te gaan strijden.’ 

	‘Leggen jullie je dan zomaar neer bij de situatie?’ reageerde Cornelis wat zuur.

	‘Voorlopig kunnen we denk ik niet veel anders. We kunnen wel proberen om het bewustzijn over het slechte beleid en het negeren van de grondwet door de koning bij de bevolking te vergroten. Misschien moeten we, net als de patriotten vroeger, pamfletten gaan schrijven en verspreiden.’

	‘Dat vind ik zeker een goede eerste stap!’ reageerde Cornelis opgetogen, ‘misschien moeten we een lilliputterkrant gaan uitgeven, dan kunnen we het dagbladzegel ontduiken.’

	‘Ik droom ook van een liberale krant in Amsterdam, maar dat vraagt nogal wat. Bovendien is een krant nogal tijd- en plaats gebonden. Laten we beginnen met kritische pamfletten over de regering, die we over heel het land kunnen verspreiden.’

	Cornelis was in zijn nopjes. ‘Daar werk ik graag aan mee. Ik schrijf graag en kan gemakkelijk meewerken aan de verspreiding. Als wijnhandelaar kom ik regelmatig in vele steden.’

	‘Fijn dat je zo enthousiast bent, Cornelis, maar misschien moet je de redactie overlaten aan ons als juristen. Voor je het weet worden we van opruiing beschuldigd en belanden we in het gevang.’

	‘Als jullie maar niet te voorzichtig zijn. De burgers moeten onze boodschap wel begrijpen.’

	Er werden nog wat praktische afspraken gemaakt. Vervolgens ging het samenzijn nog lang door onder het genot van een goede maaltijd en veel drank. Derck nam nauwelijks actief deel aan de soms verhitte discussies, daarvoor voelde hij zich nog teveel een nieuwkomer. De lokale Amsterdamse politiek interesseerde hem niet zo, maar de gesprekken over de internationale politieke gebeurtenissen boeiden hem zeer. Men volgde hier de actuele ontwikkelingen in de wereld op de voet. Wat Derck beviel was dat er bepaald niet met ontzag over de meeste Europese vorsten werd gesproken. Gezond verstand en koopmansgeest waren de hoogste waarden in dit gezelschap.

	 

	De volgende dag bezocht Cornelis enkele van zijn zakenrelaties ten behoeve van zijn wijnhandel. Derck ging langs bij de commissionairs die een deel van zijn vermogen voor hem in obligaties hadden belegd. Die avond aten Cornelis en Derck samen in een herberg in de Kalverstraat. De maaltijd was eenvoudig, maar goed klaargemaakt. De wijn was echter te min voor de wijnkoopman, ze dronken jenever en bier. Het verloop van de discussie van de avond daarvoor werd nabesproken. Cornelis vroeg Derck wat hij vond van het gezelschap.

	‘Tja, het waren allemaal vriendelijke en openhartige heren. Ze waren goed op de hoogte van wat er politiek speelt, zowel in ons koninkrijk als in de wereld.’

	‘Dat is waar, maar ze hebben ook iets dubbelhartigs. Aan de ene kant klagen ze steen en been over de koning, aan de andere kant zijn ze heel voorzichtig. Ik moet nog zien of er een kritisch pamflet gaat komen.’

	‘Maar ze hebben toch ook wel een beetje gelijk?’, merkte Derck nu op, ‘Veel mensen zijn nu op de hand van de Oranjes, ik heb dat ook in mijn familie opgemerkt.’

	‘Dat weet ik wel, dat komt juist omdat de mensen niet op de hoogte zijn van de manier waarop de koning regeert en hoe slecht het gaat met onze welvaart. Daar moeten we wat aan doen.’

	‘Daar hebben je Amsterdamse vrienden toch mee ingestemd?’

	‘Ik vrees dat ze daar veel te omzichtig mee aan de slag gaan. Het zijn allemaal zoons van rijke ouders met belangrijke functies. Ze durven hun positie niet in gevaar te brengen.’

	‘Laten we het eerst eens afwachten. Gisterenavond was je blij met hun toezegging. Bovendien kan enige voorzichtigheid geen kwaad. Ik vroeg me vandaag af of jij zelf door je radicale opvattingen nooit problemen hebt ervaren. Een koopman moet toch zoveel mogelijk klanten te vriend zien te houden?’

	‘Ik ben bij mijn klanten wel wat voorzichtiger. Ik praat alleen met ze over staatszaken als ik van ze weet dat het ze interesseert en dat ze vroeger aan de kant van de patriotten stonden. Bovendien, je kunt toch best zaken met elkaar doen, ook al ben je het over sommige andere aangelegenheden niet met elkaar eens? Wij staan toch voor de vrijheid?!’

	Dat kon Derck niet anders dan volmondig bevestigen. Ze namen nog een borrel. Cornelis keek Derck vervolgens schalks aan en begon over een heel ander onderwerp.

	‘Zeg Derck, we zitten hier vlak bij de Pijlsteeg. Ik ken daar een aangenaam speelhuis. Ben je daar al eens geweest?’

	‘Ik ben alleen overdag weleens door die steeg gelopen. Ik vond het een louche straatje. Dat speelhuis, is dat niet een herberg waar hoeren hun diensten aanbieden?’ 

	‘Dat klinkt nogal bot en afkeurend. Heb je iets tegen dames van plezier?’

	‘In het geheel niet. Maar ik ben een beetje verbaasd dat jij als getrouwde man een dergelijk huis bezoekt.’

	Cornelis glimlachte. ‘Derck, zonder gehuwde klanten konden de bordelen wel sluiten. In veel huwelijken stelt het liefdesleven niet zoveel voor. Vrouwen houden de boot af omdat ze niet uit liefde zijn getrouwd of omdat ze niet meer opnieuw zwanger willen worden. Zelf heb ik het met mijn echtgenote goed getroffen, we vrijen nog regelmatig. Ik denk dat ze wel weet dat ik, als ik op reis ben, soms bij een andere vrouw mijn vertier zoek, maar daar praten we niet over.’

	‘Je hoeft je tegenover mij niet te verantwoorden hoor. Mijn vader bezocht na de dood van mijn moeder ook regelmatig een huis van plezier. Ik heb niets met moraalregels. Zolang je andere mensen maar geen kwaad doet of niet dwingt tot iets wat ze niet willen, mag je van mij doen waar je naar verlangt.’

	‘Zo mag ik het horen! Maar Derck hoe zit het eigenlijk met jouw liefdesleven? Je bent niet getrouwd, heb je al wel iemand op het oog? Voor een jonge welgestelde kasteelheer staan de meiden en hun moeders toch in de rij?’

	Bij die laatste vraag moest Derck direct aan de dochters van kapitein Van Leeuwen denken. De mooie Suzan had hij, na die keer dat ze bij hem boeken was komen lenen, alleen nog bij haar vader thuis ontmoet. Toen hij haar daarop aansprak zei ze met een blos op haar wangen dat ze de boeken niet had kunnen uitlezen omdat de inhoud haar te weinig boeide en ze ook moeite had met het Frans. Haar oudere zus Clara had de boeken in de zomer teruggebracht. Clara was iets minder knap maar een stuk zelfverzekerder. Toen Derck haar vroeg of ze soms ook boeken wilde lenen bedankte ze vriendelijk, maar een glaasje wijn lustte ze graag. Daarna vroeg ze hem of hij haar de binnentuin van het kasteel wilde laten zien. Toen hij daar met haar heen was gelopen reageerde ze heel enthousiast op de zomerse bloemenpracht en vergat daarbij niet haar welgevulde boezem goed te laten uitkomen in haar laag uitgesneden zomerjurk. Derck kon de verleiding niet weerstaan en trok Clara naar zich toe om haar te kussen, hetgeen ze willig liet gebeuren. Clara kwam die zomer nog twee keer langs op het kasteel. Ze kusten elkaar innig, maar van een goed gesprek kwam het niet. Derck wilde best met haar naar bed, maar durfde dat niet te forceren. Hij was er van overtuigd dat haar vader als hij dat te weten zou komen van hem zou eisen dat hij haar ten huwelijk zou vragen. Dat wilde hij niet.

	‘Dat valt tegen Cornelis, ik wordt niet overlopen door aantrekkelijke vrouwen met een goed verstand. Bovendien wil ik me zeker niet binden aan een vrouw die eigenlijk alleen uit is op mijn geld.’

	‘In jouw kennissenkring is er toch best een intelligente meid te vinden die jouw geld niet zo belangrijk vindt en toch wat in je ziet?’

	Derck dacht direct aan Jeanne, maar daar wilde hij met Cornelis niet over praten. ‘Jij lijkt mijn tante wel, die bood met de kerst al aan om voor mij een vrouw te zoeken. Houd er maar over op. Ik wil mijn vrijheid behouden. In dat opzicht is een lichtekooi een goede oplossing voor de bevrediging van onze zinnelijke behoeften. Kom op, laten we eens gaan kijken in dat speelhuis van jou.’

	De ontvangstzaal was groot en schamel verlicht. Dat verhulde de wat vervallen staat van het interieur. De draperieën langs de wanden waren vergeeld en de houten banken langs de zijmuren vertoonden kale plekken. Achterin speelden enkele musici vanaf een verhoging romantische deuntjes waarop enkele dames in lange witte jurken dansten. Ondanks de twee haarden was het kil in de zaal, het plafond was hoog. Derck had een beetje medelijden met de vrouwen in hun voor de winter nogal luchtige kleding. Het was ook niet druk. De gastvrouw die hen bij binnenkomst had ontvangen had gesuggereerd om maar snel één van haar lieve dames te benaderen en daarmee een warmer plekje op te zoeken.

	De heren hadden even op de muurbank plaatsgenomen om het vrouwelijk schoon te bewonderen. Cornelis stond al gauw weer op en liep naar één van de vrouwen en vroeg haar ten dans. Na één muzieknummer sprak hij de dame aan en vervolgens verdwenen ze beiden door een zijdeur. Derck voelde zich even wat ongemakkelijk, maar al snel werd hij uit zijn eenzaamheid verlost. Er kwam een dame in een fraaie strak om haar lichaam gespannen lange witte jurk op hem af. Ze had een rode sjaal omgeslagen tegen de kou, maar toonde wel een beetje uitdagend haar decolleté. Ze had grote donkerbruine ogen en een glanzend donkerblonde opgestoken haardos.

	‘Goedenavond mijn heer. Bent u hier voor het eerst? Ik heb u niet eerder gezien. Vindt u het goed dat ik even bij u kom zitten?’

	‘Natuurlijk, wilt u iets van mij drinken?’

	‘Graag, een glaasje sekt zou me wel smaken. Ik heet Greta, zou ik uw voornaam mogen weten? ’

	Greta sprak Nederlands met een Duits accent. Ze was kordaat, maar ook vriendelijk en bovendien mooi om te zien. Derck kwam in een opgewekte stemming. Hij bestelde twee glazen champagne bij een passerende serveerster. Greta vroeg waar hij vandaan kwam en vertelde dat zij uit Hannover afkomstig was. Derck vertelde dat zijn tuinman ook uit die streken kwam, waarop zij hem een beetje nieuwsgierig vroeg of hij een grote tuin had. Ze vroeg ook waar hij vandaan kwam en of hij een vrouw had die thuis op hem wachtte. Nadat de wijn was geserveerd stelde Greta voor om naar haar kamer te gaan. Ze nam hem mee door dezelfde zijdeur als waar Cornelis achter was verdwenen en ze beklommen een hoge trap. Boven kwamen ze in een tamelijk brede lange gang met links en rechts deuren. Eén van de achterste gaf toegang tot een kamer die blijkbaar dienst deed als Greta’s ontvangstruimte. Gelukkig brandde er een klein vuur onder de schoorsteen. Midden in de kamer stond een groot bed, verder was er een commode met een spiegel, een waskom en een lampetkan en stonden er enkele stoelen. Greta stelde voor dat Derck zijn rokjas, schoenen en zijn vest uitdeed en op het bed zou plaats nemen. Vervolgens ontkleedde ze zich zelf in het volle zicht van haar gast en keek hem op wellustige wijze aan terwijl ze naast hem ging liggen. 

	Greta was goed in haar vak. Ze kon zich niet alleen verleidelijk presenteren, ze beschikte ook over mensenkennis. Ze had al snel in de gaten dat Derck geen domme man was, maar nog niet zo bedreven in de omgang met vrouwen. Ze nam daarom de leiding door met haar hand naar zijn geslacht te gaan en hem daarbij liefkozend toe te spreken. Dit had het gebruikelijke effect en er volgde een klassieke, heftige vrijpartij en een snel hoogtepunt voor Derck. Uitgeput ging hij daarna naast Greta op zijn rug liggen. Zij streelde hem verder en sprak hem complimenterend toe, wetend dat veel mannen graag bewonderd worden om hun viriliteit. 

	Derck was Greta niet tegengevallen. Hij was klein, maar stevig gespierd, zijn lijf voelde lekker jong en strak aan. Derck was ook niet hautain of neerbuigend naar haar, zoals ze bij andere klanten nog wel eens meemaakte. Gezien de kwaliteit van zijn kleding had Greta het vermoeden dat Derck ondanks zijn jonge leeftijd een bemiddeld man was. Ze hoopte dat hij na deze eerste keer vaker van haar diensten gebruik zou willen maken. Ze gaf hem daarom een bonus. Ze ging schrijlings op hem zitten en begon opnieuw te minnekozen. Het duurde wat langer maar Derck kwam opnieuw klaar. Greta werd beloond voor haar inzet, want bij zijn vertrek liet Derck een vorstelijke fooi achter. 

	 

	De volgende ochtend troffen Derck en Cornelis elkaar bij het ontbijt in de Keizerskroon. Cornelis vroeg Derck of hij zich de vorige avond nog goed had vermaakt in de Pijl. Hij vroeg ook door welke dame Derck zich had laten verwennen. Toen hij vertelde dat dat Greta was reageerde Cornelis lomp. ‘Zo’n Duitse snol, dom, wel heel bedreven in bed.’

	Deze reactie ergerde Derck. ‘Hoe weet je dat Cornelis, ken je haar dan?’

	‘Nee, dat niet, maar zo zijn ze toch allemaal?’

	‘Ik weet dat niet, jij hebt meer ervaring met dit soort dames dan ik, maar ik vind dat je ieder mens op zijn eigen gedrag moet beoordelen.’

	‘Daar heb je gelijk in Derck. Laten we maar over iets anders beginnen. We moeten praten over onze reis naar Bordeaux in het voorjaar. Ik heb er nog eens over nagedacht. Jouw aanbod om met jouw rijtuig te gaan was heel genereus, maar dan wordt het een heel langdurige reis, het is wel duizend kilometer. Mijn voorstel is daarom om met een schip vanuit Rotterdam te reizen.’

	‘Tja, ik heb nog nooit een zeereis gemaakt. Het is misschien wel sneller en comfortabeler. We zien dan alleen veel minder van Frankrijk. Ik had me ook verheugd op een bezoek aan Parijs.’

	‘Dat begrijp ik, maar ik heb een bedrijf en een gezin om voor te zorgen. Ik kan niet te lang achter elkaar wegblijven.’

	‘Dat snap ik Cornelis. Die Parijsreis moet dan maar een andere keer. Ik ga met je mee op zeereis. Dat is voor mij een nieuwe ervaring.’

	Cornelis ging die dag weer terug naar Rotterdam, Derck bleef nog enige weken in Amsterdam. In februari zou hij voor een week bij een nicht in Den Haag gaan logeren. Hij vond het te koud om in de tussentijd naar zijn kasteel in Princenhage terug te gaan. Het was de eerste winter zonder zijn ouderlijk huis in Leiden. Hij had daar het idee gehad dat hij door zijn familie en de oude kennissen van zijn ouders voortdurend in de gaten werd gehouden. Als hij op zondagochtend de kerk niet had bezocht werd hem de week daarop verscheidene malen gevraagd of hij soms ziek was geweest. Bekenden vroegen hem ook regelmatig wat hij ging doen na zijn afstuderen. In Princenhage vroeg niemand hem naar zijn gangen. In Amsterdam kende vrijwel niemand hem. Dat beviel hem aanvankelijk wel, bovendien had hij in de Keizerskroon een comfortabele kamer. Hij had inmiddels een flink aantal boeken gekocht dus hij hoefde zich niet te vervelen. 

	Als het een beetje weer was maakte Derck nog steeds flinke wandelingen door de stad. Dat waren ook de momenten dat hij nadacht over wat hij nu eigenlijk met zijn leven wilde. De keuzes die hij daarover tot dan toe had gemaakt waren vooral negatieve. Hij was weggegaan uit de omgeving waar hij het gevoel had dat men op hem neerkeek en men hem wilde bevoogden. Hij wilde geen betrekking accepteren omdat hij bang was dat hij dan onderdeel zou worden van een maatschappelijk stelsel dat mensen tal van onnodige regels en beperkingen oplegde en dat hij daarbij ook zelf zijn vrijheid zou verliezen. Hij was gevlucht naar de plek waar hij zich als kind het meest vrij en gelukkig had gevoeld. Dankzij het vermogen dat hij had geërfd kon hij zich een leven zonder enige verplichtingen veroorloven. Die ongebondenheid veroorzaakte soms wel een gevoel van leegte en doelloosheid.

	De ambitie van een man als Cornelis respecteerde hij, ook al was Derck sceptisch over de haalbaarheid van zijn doelen. Bovendien zag Derck voor zichzelf vooralsnog geen rol weggelegd om maatschappelijk op de voorgrond te treden, hij had daarvoor te weinig zelfvertrouwen. Hij wilde echter niet als luie parvenu door het leven gaan. Hij bewonderde de levensstijl van Voltaire en Rousseau. Die hadden totaal ongebonden gestreden tegen onrecht en voor een rechtvaardiger wereld. Daar wilde Derck ook zijn steentje aan bijdragen. Zo had hij zijn commissionairs opdracht gegeven om de aandelen in Surinaamse plantages die hij had geërfd te verkopen. De heren hadden hem dat ontraden, maar Derck was bij zijn standpunt gebleven. Hij had gelezen hoe onmenselijk slaven werden behandeld en deelde de opvatting van Rousseau dat alle mensen gelijkwaardig waren. Hij wilde niet verdienen aan dwangarbeid. Ook zijn positie als landheer in Princenhage wilde hij humaan invullen. Maar Derck betwijfelde of de enkele daden die voortvloeiden uit zijn principes voldoende inhoud zouden geven aan zijn leven.

	Derck vroeg zich regelmatig af wat nu eigenlijk de zin was van het bestaan. Na alles wat hij gelezen had was zijn christelijke geloofsovertuiging grotendeels verdwenen. Hij zag wel wat in Voltaires redenering dat God zich helemaal niet bemoeide met de aardse en menselijke beslommeringen en dat de rede richtpunt moest zijn voor het menselijk handelen. Volgens Derck gaf je dat als individu de vrijheid om je leven naar eigen inzicht in te vullen. Daarmee werd hij echter wel op zichzelf teruggeworpen want wat moest hij doen met die vrijheid? Gedurende zijn eenzame verblijf die laatste weken in Amsterdam ging hij daar steeds meer over piekeren.

	Nog geen jaar na de voltooiing van zijn studie en het breken met de omgeving waarin hij was opgegroeid kreeg Derck een mentale inzinking. Hij kon maar niet bedenken hoe hij zijn leven meer zin kon geven. Zijn neven waren officier, ambtenaar of diplomaat geworden, maar in de ogen van Derck waren zij knechten geworden van een vorst die hij zo verfoeide. Sommige van zijn familieleden beleefden veel voldoening aan hun gezinsleven. Daar moest Derck niet aan denken. Vrijen met een aantrekkelijke vrouw trok hem wel, maar de hele dag met een domme gans om je heen te leven leek hem onverdraaglijk. Het enige wat hem nog wat leek was de advocatuur, maar dan niet als verdediger van kleine criminelen. Hij zou willen strijden over principiële kwesties zoals de Verlichte schrijvers dat in de achttiende eeuw hadden gedaan. Maar hoe kom je in zo’n positie?

	Derck vulde zijn resterende tijd in Amsterdam vooral met lezen. ’s Avonds had hij daar meestal genoeg van, ook omdat het slechte licht hem pijn aan de ogen bezorgde. Hij zocht dan een herberg op om wat te eten en vooral ook veel te drinken. Daar werd zijn stemming niet beter van. Hij ging nog een keer naar de Pijl om Greta te bezoeken. Toen hij de ontvangstzaal binnen ging zag hij haar niet. De bordeelhoudster zei dat ze met een cliënt naar boven was, Derck moest zich maar met één van de andere meisjes vermaken. Dat wilde hij niet, hij bleef wachten totdat Greta weer naar beneden kwam. Na een uur kwam ze eindelijk de zaal in. Derck liep gelijk op haar af. Ze begroette hem vriendelijk en na een drankje te hebben genomen gingen ze samen naar boven en brachten een aangenaam uurtje met elkaar door. Het was een lichtpuntje in de sombere tijd die Derck in Amsterdam doormaakte.


6 Bordeaux

	 

	 

	Het verblijf op het schip waarmee Derck en Cornelis in april 1822 naar Bordeaux voeren was niet erg comfortabel. Cornelis had de schipper van een kof, die regelmatig vaten wijn bij hem in Rotterdam afleverde, zover gekregen dat hij hen meenam met zijn betrekkelijk kleine tweemaster. Beneden het achterdek was naast de kajuit van de schipper een klein hok afgetimmerd met twee britsen voor passagiers. Gelukkig troffen ze het met het weer. Er woei een matige noordoosten wind, koud maar gunstig voor hun route. De kok deed in de kleine kombuis zijn best om de bemanning en de passagiers regelmatig iets eetbaars voor te zetten. Dit was echter aan Derck niet besteed, vooral de eerste dagen werd hij behoorlijk zeeziek, hij hield het bij droge scheepsbeschuit en thee. Hij lag vrijwel constant in zijn kooi met een emmer naast zich en waagde zich slechts af en toe een kwartiertje op het dek. Na twee dagen raakte hij gewend aan de zeegang en verdween zijn misselijkheid. 

	De zon scheen regelmatig. Zodoende konden de reizigers veel tijd op het dek doorbrengen. Derck genoot daar, toen hij weer een beetje op de been wist te blijven, van de frisse zeelucht en de weidse ruimte. Veel bijzonders was er echter niet te zien, daarom bracht hij overdag vele uren door in de roef. De schipper zat er vaak een pijpje te roken en Derck vroeg hem het een en ander over het schippersleven en de techniek van het zeilen. Cornelis had Derck voordat ze aan boord gingen gewaarschuwd dat schipper de Graaf een traditionele, zeer godvruchtige zeeman was waarmee je vooral niet over politiek moest praten. De Graaf oogde als een vriendelijke oude baas, maar aan boord duldde hij geen enkele tegenspraak, zelfs niet van zijn zoon die de stuurman was van het schip. Derck raakte al snel uitgepraat met de gezagvoerder. Ook tijdens de maaltijden, die steevast begonnen met een gebed en een bijbellezing van de schipper, werd er weinig gepraat en snel gegeten. Na afloop schonk De Graaf wel genereus uit de jeneverfles. Gelukkig was Derck de vierde dag zo gewend aan het leven aan boord dat hij zich kon concentreren op het lezen van een boek, dat doodde de tijd. Hij had uit zijn bibliotheek de Guide des voyageurs de France van Reichard meegenomen om zich voor te bereiden op zijn verblijf in Bordeaux.

	Na zes dagen bereikten ze de monding van de Gironde. Daarna was het nog ruim honderd kilometer tot de haven van Bordeaux. Derck kon nu eindelijk echt gaan genieten van de reis, de deining was nagenoeg verdwenen en vanaf het dek zag hij het landschap langs de oevers van de brede rivier. Cornelis en de schipper wezen hem de verschillende wijndorpen aan die in de verte zichtbaar waren. Aan het begin van de middag ankerde het schip in de Garonne voor de quai des Chartrons in Bordeaux. Met een sloep werden Derck en Cornelis aan wal gebracht. Cornelis bleek goed bekend in de stad en vond snel een nette herberg in de Rue Notre Dame waar de heren ieder een kamer huurden. De straat lag midden in de wijk Les Chartrons waar de meeste wijnpakhuizen gelegen waren. De schipper had aangegeven dat hij hoopte een week later weer naar het Noorden te kunnen vertrekken dus Derck en Cornelis hadden niet veel tijd om de wijnstreek te verkennen. De eerste twee dagen sleepte Cornelis Derck mee van het ene wijnhuis naar het andere om wijnen te proeven en te onderhandelen over de prijs. Cornelis kocht een flink aantal vaten wijn en regelde dat die vaten naar het schip van De Graaf werden gebracht.

	Culinair namen de heren het er ook van na de eenvoudige kost die ze dagenlang aan boord voorgeschoteld hadden gekregen. Vanzelfsprekend dronken ze er Bordeauxwijn bij. Cornelis wist behoorlijk wat van de geschiedenis van de stad. Zo vertelde hij dat Bordeaux lange tijd de belangrijkste haven voor de Franse slavenhandel was geweest. Die was totaal verdwenen, mede omdat een aantal notabelen uit de streek zich al vroeg tegen de slavernij hadden uitgesproken. Montesquieu noemde slavernij reeds in de eerste helft van de achttiende eeuw onrechtmatig. Deze verlichte markies had in een kasteel nabij Bordeaux gewoond. Het kasteel huisvestte nog steeds de bibliotheek van de grote geleerde en Derck wilde het daarom graag bezoeken.

	De vierde dag van hun verblijf in Bordeaux huurde Derck een koets met koetsier en liet het duo zich naar het Château La Brède rijden, ongeveer twintig kilometer ten zuiden van de stad. Ze bleken niet de enige bezoekers te zijn van het karakteristiek middeleeuwse kasteel waar de beroemde markies had gewoond. Een aantal Engelse rechtsgeleerden maakte ook een bedevaart naar de plaats waar Montesquieu enkele van zijn beroemde werken had geschreven. Derck en Cornelis werden samen met hen door een oude dienstknecht door het gebouw rondgeleid. De gids gaf uiteraard hoog op van de principiële standpunten van de beroemdste bewoner van het kasteel. Cornelis kon het echter niet nalaten om Derck in de oren te fluisteren dat Montesquieu geen echte democraat was geweest door de adel een bijzondere positie te geven in zijn Trias Politica.

	De laatste twee dagen van hun verblijf in de Gironde brachten Derck en Cornelis door in een kasteel nabij het wijndorp Margaux. Dit was eigendom van Bartold Dekker, een oude kennis van Cornelis. Dekker was al in de zestig en had het kasteel met omliggende wijngaarden in de Franse Tijd gekocht. De vader van Cornelis was één van de eerste Hollandse kopers geweest van de door Dekker geproduceerde Margaux wijn. Cornelis en zijn vriend werden gastvrij ontvangen door de inmiddels zeer succesvolle wijnboer. Ze mochten direct aanschuiven voor de lunch. De oude bediende, aan zijn uiterlijk te zien van Aziatische komaf, vulde de wijnglazen regelmatig bij met verrukkelijke Margaux.

	Derck was verbaasd om zo zuidelijk in Frankrijk een wijngaard te treffen die eigendom was van een landgenoot. Hij vroeg Dekker hoe hij daar verzeild was geraakt. ‘Dat is een lang verhaal, Van Backenes. Ik ben in Vlissingen geboren als jongste zoon van een koopman en al jong in dienst getreden van de VOC. Ik heb twintig jaar in de Oost rondgezworven en daar goed zaken kunnen doen. Maar toen de Engelsen Java bezetten werd dat allemaal een stuk moeilijker en ben ik naar Zeeland teruggekeerd. Daar was het echter in de Franse Tijd voor kooplieden zoals ik ook een dooie boel. Ik had geen zin om mijn leven te gaan riskeren met de smokkel van boter naar Engeland.´

	´Maar hoe kwam u dan hier in de Gironde terecht?’ vroeg Derck enigszins ongeduldig.

	‘Wel, in mijn VOC-tijd hield ik me vooral bezig met de handel met andere Aziatische gebieden. Zodoende kwam ik regelmatig in het Franse Pondicherry aan de Oostkust van India. Daar raakte ik bevriend met een collega die uit Bordeaux kwam. Die kon zeer enthousiast vertellen over zijn geboortestreek en liet mij genieten van Bordeauxwijnen. Hij had me ook gezegd dat ik altijd bij hem welkom was mocht ik een keer in Bordeaux komen.’

	‘Dus u besloot maar eens naar Bordeaux te reizen om daar een wijngaard te kopen?’

	‘Nee, nee, toen ik voor de eerste keer naar Bordeaux reisde had ik zeker niet het plan om wijnbouwer te worden. Ik wilde gewoon mijn oude vriend en nog wat andere Franse bekenden weer eens ontmoeten. Bordeaux is de belangrijkste haven voor de Franse koloniale handel. Ik had me daar twintig jaar mee bezig gehouden en regelmatig handelaren en schippers uit die stad ontmoet. Ik wilde Bordeaux met eigen ogen zien.’ 

	‘Hoe kwam u er dan toe om een wijnkasteel te kopen?’

	‘Om te beginnen beviel me die stad direct: het veelal goede weer, de vriendelijke mensen, het vooruitstrevende denken, de handelsgeest. Ik hield van wijn en ik was op zoek naar een goede belegging van het vermogen dat ik in Azië had vergaard. Mijn Franse vrienden vertelden mij dat nogal wat adellijke grondbezitters aan het begin van de revolutie hun kasteel in paniek hadden verlaten en hun wijngaarden hadden laten verwaarlozen. Zo heb ik dit wijngoed voor een aantrekkelijke prijs kunnen verwerven. Gelukkig had ik voldoende kapitaal om een ervaren wijnboer in dienst te nemen. Die heeft overigens zijn traktement inmiddels ruimschoots terugverdiend door de kwaliteitsverbetering van onze wijn die hij heeft gerealiseerd.’

	‘En u heeft zich hier zelf ook permanent gevestigd?’

	‘Ja, ik ben hier heel gelukkig. Ik heb er een lieve vrouw ontmoet waarmee ik ben getrouwd. We hebben een prachtige dochter. We wonen in een mooi kasteel en mijn onderneming rendeert goed. Wat wil je nog meer?’

	‘U hebt geen heimwee naar de Nederlanden?’

	‘Totaal niet. Ik was dat bekrompen gereformeerde gedoe in de Oost al totaal ontgroeid. En economisch staat het er ook niet zo goed voor heb ik begrepen.’

	Aan het eind van het dejeuner viel de conversatie stil. De gastheer zei dat hij zich moe voelde en verliet direct na het nuttigen van het dessert de tafel voor een middagslaapje. Derck en Cornelis waren die zuidelijke gewoonte niet gewend en maakten een wandeling door de wijngaarden. De wijnstokken zagen er nog kaal uit, ze begonnen pas net uit te botten. Het zacht golvende landschap en de reeds warme voorjaarszon maakten de rondgang toch zeer aangenaam. Cornelis maakte van de gelegenheid gebruik om Derck nog het een en ander te vertellen over zijn oude vriend. ´Bartold oogt als een vriendelijke oude baas, maar onderschat hem niet. Het is een gewiekste zakenman die over lijken gaat als zijn belangen in gevaar dreigen te komen. Hij is stipt in het naleven van gemaakte afspraken en eist dat ook van de mensen met wie hij samenwerkt. Hij waardeert mensen die hun werk goed doen. Hij heeft een hekel aan opgeblazen mooipraters die niets presteren. Vandaar dat hij net als wij weinig op heeft met de Oranjes of andere adellijke figuren die uitsluitend teren op oud geld en geërfde macht. Maar verwacht van hem geen idealistische stellingnames over democratie. Hij staat zeer wantrouwend tegenover iedereen die aan politiek doet.’

	‘Jouw vader was toch wel actief in de politiek,’ reageerde Derck, ‘en toch was die bevriend met Dekker?’

	‘Daar heb ik mij ook wel over verbaasd. Ze deelden hun afkeer van de oude regentenkliek en konden zakelijk goed met elkaar overweg. Ze hielden allebei enorm van wijn. Vader vond ook troost bij Bartold toen hij door zijn patriottische geestverwanten aan de kant werd geschoven omdat ze hem te radicaal vonden.’

	 

	In de avond genoten Derck en Cornelis met de familie Dekker nog een lichte maaltijd. Daarbij werd Derck geconfronteerd met de uitgesproken opvattingen van zijn gastheer. Nadat hij het bord met de restanten van de entrecôte à la Bordelaise van zich af had geschoven richtte de man zich rechtstreeks tot Derck.

	`Van Backenes, jij bent nog een jonge vent, je hebt er vast geen moeite mee wanneer ik je met je voornaam aanspreek?’

	‘Natuurlijk niet, ik vind het juist fijn dat ik met Derck word aangesproken.’

	‘Dat hangt natuurlijk wel af van de aard van de relatie die je hebt met degene die je aanspreekt. Mag ik eens vragen, je bent recent afgestudeerd als jurist. Bekleed je inmiddels in die hoedanigheid al een betrekking, of ben je op zoek naar een bepaalde functie?’

	Door de uitspraken van Cornelis die middag over de standpunten van Dekker met betrekking tot arbeidsethos voelde Derck zich enigszins in het nauw gedreven. ‘Voorlopig ben ik niet actief op zoek naar een betrekking. Nog niet zo lang geleden is mijn vader overleden waardoor ik het beheer heb gekregen over een niet onaanzienlijke nalatenschap, waaronder een klein landgoed in Brabant. Dat wil ik eerst op orde krijgen.’

	‘Jouw kostje is dus al gekocht,’ reageerde Dekker met een glimlach, ‘maar hoed je voor een leeg bestaan! Je bent nog zeer jong en vast talentvol. Laat je niet verleiden tot een leven als rijke klaploper. Zonder serieuze ambitie ga je je als gezonde man enorm vervelen, ook al heb je geld in overvloed. Bovendien is iedere gezonde man verplicht zijn talenten voor de maatschappij in te zetten.’

	Derck was behoorlijk geraakt door de uitspraken van Dekker. Ze waren strijdig met de keuzes die hij voor zijn eigen leven had gemaakt. Hij wilde geen ruzie met zijn gastheer, maar gaf toch enig verweer. ‘Ik waardeer uw vaderlijke woorden, heer Dekker. Ik erken ook de gevaren van het bezit van een groot geërfd vermogen voor je karaktervorming. Maar dat vermogen stelt me juist ook in staat om geen willoos radertje van een staatsapparaat te worden van een vorst wiens manier van regeren ik afkeur.’

	‘Aha, vandaar die vriendschap met Cornelis, revolutionaire denkbeelden. Er is dus in elk geval sprake van idealisme. Het zal mijn leeftijd wel zijn, maar ik geloof er niet meer in. Ik betwijfel of jullie er veel voldoening aan over zullen houden. Cornelis, jij hebt gelukkig nog de zaak van je vader. Maar Derck, zoek er iets bij. Begin een eigen onderneming, dan blijf je in elk geval je eigen baas.’

	Na het dessert nam Dekker zijn twee gasten mee naar de rookkamer. Derck was zeer verrast over de inrichting van deze slechts met enkele kaarsen verlichte ruimte. Nadat zijn ogen aan het halfduister waren gewend ontwaarde Derck een viertal comfortabele ligbanken met elk een tafeltje ervoor geplaatst. Op de tafeltjes stond een soort olielampje en lag een lange pijp. De wanden van de kamer waren deels betimmerd met een mahoniehouten lambrizering met daarboven enkele Aziatische prenten. De Chinese dienstknecht die hen aan tafel had bediend heette de heren heel beleefd welkom. Dekker zag blijkbaar de verbazing op Dercks gezicht want terwijl de heren plaatsnamen begon hij gelijk het een en ander uit te leggen.

	´Sinds ik uit de Tropen naar Europa ben teruggekeerd heb ik regelmatig last van hevige reumatische pijnen. Ik bezocht in Amsterdam en in Bordeaux geneesheren, maar die konden mij niet van mijn pijnen afhelpen. Ik vertelde dat hier aan een oude vriend die ook jarenlang in de Oost had gewerkt. Die vroeg me of ik met opium bekend was. Uiteraard wist ik wat opium was, het was één van de lucratiefste handelsproducten van de VOC geweest. Ik had het echter nooit zelf gebruikt, dat werd ons door onze bazen verboden omdat het zo verslavend zou zijn. Mijn vriend vertelde me dat opium, mits op de goede manier gebruikt, heel verlichtend werkt tegen allerlei pijnen. Hij liet het me op een avond uitproberen. Het werkte fantastisch, ik had in geen jaren zo lekker geslapen als na die avond. Ik ben daarna op zoek gegaan naar iemand die mij vakkundig kon helpen bij het gebruik van opium en dat is Yulin geworden. Elke avond bereidt hij mij een opiumpijp na het diner en ik slaap er heerlijk op. Ik ben er misschien wel een beetje verslaafd aan geworden, maar ik heb veel minder last van pijn en ik krijg er zo´n heerlijk ontspannen gevoel van.´

	´Je hebt groot gelijk, Bartold,´ reageerde Cornelis, ´een leven met voortdurend pijn lijkt me verschrikkelijk. Met een deskundige zoals Yulin bij de hand zal er ook weinig mis gaan. De laatste keer heeft hij mij ook in een weldadige roes doen komen.´

	´Je mag het ook eens proberen, Derck, maar als je niet wilt kan Yulin je ook een gewone tabakspijp en een digestief serveren.´

	Derck aarzelde. Hij moest denken aan de verhalen die hij vroeger wel had gehoord van zijn oom over opiumverslaafden op Java. Anderzijds was hij wel nieuwsgierig naar het effect van het middel op de geest. Hij vroeg Dekker naar de risico´s om ziek of verslaafd te worden.

	´Met de kleine dosis die Yulin je bereidt zul je zeker niet ziek of verslaafd worden. Je moet heel rustig inhaleren. Zoals Cornelis zei kom je dan in een heel fijne stemming. Wanneer de damp is uitgewerkt zul je wel even een katerig gevoel hebben, maar dat gaat snel over.´

	Derck besloot om mee te doen. Yulin ontstak de lampen en gaf zijn werkgever en Cornelis een klein opiumbolletje en hielp ze met een pijp. Daarna kwam hij bij Derck zitten en legde rustig uit hoe het roken in zijn werk ging. Hij hielp hem bij de eerste inhalaties. Al snel kreeg Derck een zweverig gevoel. Hij bleef wel bij bewustzijn, maar voelde geen betrokkenheid meer bij wat hij zag. Hij kwam in een stemming van grote afstandelijkheid en indolentie. Na een uurtje of wat keerde hij terug tot de realiteit. Dat ervaarde hij alsof hij ineens uit een heftige droom werd wakker geschud. De andere heren leken nog geheel in trance. Yulin zei hem dat hij maar naar zijn kamer moest gaan.

	Een beetje verdwaasd kleedde Derck zich uit in zijn kamer op de eerste verdieping van het kasteel en probeerde de ervaringen van die dag te overdenken. Hij viel echter snel in een diepe slaap. Hij ontwaakte vroeg in de ochtend en kon toen de slaap niet meer vatten. Om zijn enorme dorst te lessen ging hij op zoek naar een glas water. Beneden liep hij een keukenmeid tegen het lijf die hem te drinken gaf. Van de familie of Cornelis was nog niemand op. Derck ging naar buiten en genoot van de opkomende zon boven de wijngaarden. Hij vond een tuinbank waarop hij rustig kon overdenken wat hij die vorige avond had meegemaakt. Bij het diner had Dekker hem aangesproken op zijn bewust gekozen vrijheidsgerichte levensstijl. Derck had dit als een ernstige vaderlijke vermaning ervaren. Maar vervolgens had diezelfde man hem aangezet tot een activiteit die door de Hollandse burgerij moreel zou worden afgekeurd en hij was op de uitnodiging ingegaan om zelf eens te ondervinden wat voor effect opium had op de werking van de hersenen. Het besef dat hij zo snel de controle over zijn denkvermogen had verloren beangstigde hem wel. Anderzijds was die ervaring enigszins te vergelijken met het effect van het drinken van teveel alcohol. Derck besefte dat zijn af en toe bovenmatige drankgebruik soms werd ingegeven door zijn gevoel van eenzaamheid. De opiumdampen werkten wel sneller en sterker dan drank. Dekker was ermee begonnen om gezondheidsredenen, dat speelde bij hem niet, daarom leek het Derck toch het beste om het bij dit eenmalige experiment te laten.

	Deze matineuze gedachten vertelde hij aan Cornelis toen die hem tijdens de terugrit naar Bordeaux had gevraagd hoe hij de avond had ervaren. Cornelis sprak opnieuw nogal luchtig over de risico´s van het opium roken. ´Ik vind het een heerlijke ervaring. Zolang ik het alleen doe met Yulin als begeleider dan zie ik echt geen risico, zo vaak kom ik ook niet in Bordeaux. In Holland is het genot van opiumroken nauwelijks bekend, dus daar word ik er niet door in verleiding gebracht. Ik vind het eigenlijk wel iets voor jou, als echte libertijn, om in slot Ameren een Aziatische rookkamer in te richten,’ zei Cornelis lachend.

	‘Ik houd het voorlopig bij wijn,’ reageerde Derck, ‘heb je trouwens nog wijn van Dekker gekocht? Ik vond die heel lekker!’

	‘Ik heb zes okshoofden Margaux bij hem besteld. Hij zou ze vandaag nog naar het schip van De Graaf laten transporteren.’

	‘Ik koop er dan één van je over. Kun je die door de beurtschipper naar Princenhage laten vervoeren?’

	Twee dagen later vertrokken de heren met de kof van De Graaf richting Rotterdam. Ze voeren eerst nog naar Nantes waar de schipper een partij goed eikenhout laadde. Het weer was minder aangenaam dan op de heenreis, ze werden verscheidene keren verrast door een stevige regenbui met flinke wind. Derck beleefde af en toe angstige momenten wanneer de metershoge golven over het dek sloegen en kreeg groot respect voor de bemanning. Hij was heel blij toen ze na ruim een week varen in Rotterdam aankwamen en nam zich voor nooit meer een zeereis te maken met zo´n klein schip.


7 Parijs

	 

	Na de enerverende reis naar Bordeaux genoot Derck zeer van het kalme buitenleven op zijn landerijen in Princenhage. Vrijwel elke dag maakte hij een wandeling over zijn akkers en besprak met zijn tuinman en de landarbeiders de voortgang van hun werkzaamheden. Op mooie zomerse dagen maakte hij op zijn rijpaard flinke tochten door het Brabantse platteland. Verscheidene familieleden kwamen die zomer logeren op zijn buiten. Derck ontving ze gastvrij en liet Maria heerlijke maaltijden bereiden. Toch reisden zijn logés allemaal al na enkele dagen verder. Ze vonden het leven in het boerengehucht maar saai en begrepen niet waarom Derck zich daar had teruggetrokken.

	Toen zijn laatste bezoekers aan het eind van de zomer waren vertrokken maakte zich een gevoel van ontevredenheid van Derck meester. Zijn gasten hadden weinig enthousiasme betoond voor zijn landgoed en de keuzes die hij had gemaakt om zijn leven in te richten. Zijn neef Frits had hem opnieuw geadviseerd om een betrekking te zoeken om zo meer om handen te hebben en belangrijke mensen te ontmoeten. Derck had Frits wel verteld dat hij met een wijnhandelaar naar Bordeaux was geweest, maar niet dat Cornelis een republikein was die hem in contact had gebracht met andere kritische notabelen. Nu stelde dat contact ook niet zoveel voor, sinds zijn ontmoeting in januari had Derck niets meer van hen gehoord. Cornelis had destijds gelijk gehad met zijn vrees dat er van dat oppositioneel pamflet niets zou komen. 

	Derck dacht af en toe terug aan de waarschuwing die Barthold Dekker hem in Bordeaux had gegeven over de dreigende leegte in zijn bestaan als rentenier. Hij had zich wel enigszins geërgerd aan de patriarchale manier waarop Dekker hem had toegesproken, maar hij was tegelijkertijd jaloers op wat de voormalige VOC-koopman had bereikt. Het bezit van een wijngoed waar topwijn werd geproduceerd, een lieve, ontwikkelde Franse vrouw en een leuke dochter, een woonplek met een aangenaam zacht klimaat, een grote stad in de nabijheid en een libertijnse levensstijl. Daar kon Derck met al zijn geërfde rijkdom niet aan tippen. Hij begon er over na te denken om zelf ook naar Frankrijk te verhuizen. Die gedachte werd nog sterker toen hij in september een brief vanuit Parijs kreeg van zijn vroegere vriendin Jeanne.

	 

	Beste Derck,

	Hoe gaat het met je op je kasteel in Brabant? Ik schrijf je om je te melden dat ik vorige maand vrij plotseling naar Parijs ben verhuisd. Zoals je waarschijnlijk al had gehoord is mijn vader dit voorjaar overleden. Ik heb eerst samen met mijn broers de nalatenschap afgewikkeld. We hebben ook het ouderlijk huis in Leiden verkocht, geen van ons wilde in het grote pand gaan wonen. Ik heb altijd heimwee gehad naar mijn geboorteland en toen mijn broer Dominique aankondigde vanwege een diplomatieke opdracht weer naar Parijs te vertrekken vroeg ik of hij het goed vond dat ik met hem mee verhuisde. Voorlopig huren we samen een groot appartement in het noordelijk deel van de stad. 

	Ik was het benepen, gereformeerde Holland zat. Niet dat het na de Restauratie in het koninkrijk van de Bourbons in alle opzichten zoveel beter is, maar in de hoofdstad maakt een aanzienlijk deel van de burgerij geen geheim van zijn liberale gezindheid. Zolang je politiek niet al te actief op de voorgrond treedt wordt je geen strobreed in de weg gelegd. Bovendien bruist er het culturele leven.

	Ik besef dat ik je bij jouw laatste bezoek nogal afstandelijk heb te woord gestaan, maar ik werd toen totaal in beslag genomen door de zorg voor mijn vader. Ik vraag je begrip daarvoor en hoop snel iets van je te vernemen. Als je de Franse hoofdstad eens zou willen bezoeken ben je bij ons van harte welkom!

	Met hartelijke groeten, Jeanne 

	 

	Vooral de slotzinnen van de brief hadden een positief effect op het moreel van Derck. Jeanne leek toch meer met hem op te hebben dan dat hij uit hun laatste ontmoeting had opgemaakt. Het liefst was hij direct naar Parijs vertrokken, maar na een nachtje slapen besefte hij dat zo´n reis toch de nodige voorbereiding vroeg. Hij schreef Jeanne een lange brief waarin hij haar niet alleen bedankte voor haar schrijven, maar ook uitvoerig vertelde over zijn reis naar Bordeaux en haar vroeg of zij het goed vond dat hij haar in het voorjaar zou bezoeken. 

	 

	Begin april van het daarop volgende jaar werd het wat minder koud. Derck vertrok per postkoets naar Parijs. Hij had er vanaf gezien om met zijn eigen rijtuig te gaan omdat hem dat waarschijnlijk veel meer reistijd zou kosten. De diligences wisselden regelmatig van paarden en reden vele uren per dag zodat hij zo binnen twee weken de Franse hoofdstad bereikte. Hij nam zijn intrek in een chique logement in de Rue de Richelieu. 

	De dag na aankomst wandelde Derck in de loop van de ochtend naar het appartement van Jeanne en haar broer in Rue de Provence. Derck was een beetje nerveus. Zou Jeanne hem weer zo afstandelijk ontvangen? Zou haar broer als een chaperon voortdurend aanwezig zijn? De conciërge van het grote woongebouw verwees hem door naar een trappenhuis. De woning van Jeanne was op de tweede verdieping. Nadat hij had aangeklopt deed een dienstmeid de deur open. Nadat zij zijn komst aan haar werkgeefster had gemeld kwam Jeanne hem enthousiast in de vestibule tegemoet. ´ Wat fijn dat je er bent, Derck. Ik had je één dezer dagen al wel verwacht, maar je weet het nooit zeker met die diligences. Ga zitten en vertel hoe je reis verlopen is. Waar verblijf je eigenlijk? Zal ik Françoise vragen om koffie te serveren?’

	Derck haalde opgelucht adem. Jeanne was blij met zijn komst. Ze nodigde hem uit met haar en haar broer te lunchen. Daarna stelde ze voor om met z’n tweeën een rijtoer door het centrum van de stad te maken. Derck had eigenlijk wel genoeg van koetsen, maar hij wilde Jeanne niet voor het hoofd stoten. Hij nam zich voor de volgende dag een flink eind te gaan wandelen.

	Dominique bleek een sympathieke vent die geen vaderlijke morele bemoeizucht aan de dag legde tegenover zijn zus. Hij had er geen enkele moeite mee dat zijn zus alleen met Derck op pad ging en toen de laatste aan Jeanne voorstelde om die avond samen te dineren maakte hij ook geen bezwaar. ´Ik dineer vanavond met de gezant. Ik hoor de laatste tijd enthousiaste verhalen over Le Grand Véfour. Dit restaurant schijnt een nieuwe, ambitieuze uitbater te hebben. Probeer die samen maar eens uit.’

	De stemming van Derck werd steeds beter. Hij had niet gedacht dat hij de eerste dag van zijn verblijf al de hele middag en avond alleen met Jeanne zou doorbrengen. De rondrit door Parijs verliep bijzonder aangenaam. Jeanne vertelde enthousiast over alle bezienswaardigheden die ze passeerden. Ze maakten een wandeling over het Ile de la Cité en bezochten de Notre Dame. Klokslag zeven uur stapten ze het restaurant in het Palais Royal binnen. Ze kregen een fijne tafel in een hoek van de zaal toegewezen waar ze een goed zicht hadden op de andere gasten. Tot dan toe hadden ze vooral in het Frans met elkaar gesproken, maar Jeanne stelde voor nu in het Nederlands met elkaar verder te gaan, dan konden ze tenminste af en toe eens een grapje maken over andere aanwezigen. Derck vond dit ook een goed idee omdat hij hoopte op een wat intiemer gesprek met zijn vriendin. 

	Nadat ze hun bestelling hadden gedaan begon Derck over het wijnkasteel dat hij in Margaux had bezocht. ´Jeanne, ik vond het fantastisch, zo´n prachtig kasteel omgeven door wijngaarden. Het lijkt me heerlijk om zo´n kasteel te bezitten en dagelijks te genieten van het mooie landschap, het lekkere weer en natuurlijk je eigen wijn. Volgens Cornelis is het nog lucratief ook, de Bordeauxwijnen verkopen goed.´

	´Maar je moet er toch wel verstand van hebben, anders kun je toch niet zo´n goede wijn maken?’ reageerde Jeanne nuchter.

	‘Dat had die Dekker ook niet, maar die heeft gewoon een ervaren wijnboer in dienst genomen. Lijkt het je niet wat, een investering in een wijnkasteel en daar zelf regelmatig te kunnen verblijven?’

	Jeanne keek een beetje zuinig voor zich uit, ze gaf niet direct antwoord. 

	‘Ik weet dat je niet van het platteland houdt, maar die kastelen in de Gironde liggen niet ver van Bordeaux, dat is een levendige stad met allerlei culturele voorzieningen,’ vervolgde Derck.

	‘Je meent het geloof ik serieus en het lijkt alsof je mij er nog bij wilt betrekken ook?’

	Derck keek Jeanne daarop nogal indringend in de ogen en sprak haar een beetje gedragen toe: ‘Lieve Jeanne, ik ben ontzettend blij dat je me hier in Parijs zo hartelijk hebt ontvangen. Ik heb genoten van je rondleiding vanmiddag. Ik vind het heerlijk dat zo’n intelligente en aantrekkelijke vrouw als jij met mij wil optrekken. Ik hoop de komende tijd nog heel veel van je gezelschap te mogen genieten.’

	‘Ik vind het zelf ook heel leuk om je hier in Parijs te ontvangen en wegwijs te maken, je bent als een broer voor me. Maar ik kreeg even de indruk dat je me mee naar een kasteel in Zuid-Frankrijk wilde nemen.’

	‘Dat zou ik inderdaad best willen, maar ik begrijp dat je daar nog niet aan toe bent?’

	‘Dat zie je goed en ik denk dat dat niet zo snel zal veranderen. Het is fijn om af en toe iemand te ontvangen met wie je jeugdherinneringen kunt ophalen en uitvoerig over boeken kunt praten. Maar ik ben erg op mijn zelfstandigheid gesteld.’

	‘Dat stel ik juist op prijs, zo ben ik zelf ook. Dat is één van de redenen waarom ik me zo prettig voel met jou.’

	‘Ik hoop dat dat zo blijft, maar je moet geen verwachtingen hebben met betrekking tot een intieme relatie met mij. Ik voel me fysiek niet tot je aangetrokken, net zo min als tot welke andere man dan ook.’

	Op zo’n reactie had Derck niet gerekend, het kostte hem moeite om zijn teleurstelling te verbergen. Hij kon het niet nalaten om toch zijn warme gevoelens voor haar uit te spreken. ‘Tja…., jammer dat je me niet aantrekkelijk vindt. Zelf voel ik veel voor jou, ik vind je een mooie vrouw, maar ik waardeer je vooral vanwege je karakter! Als ik me ooit aan een vrouw zou willen binden dan zou het iemand moeten zijn zoals jij. Je wil de komende weken toch nog wel regelmatig met me optrekken?’

	‘Natuurlijk Derck, anders had ik je niet uitgenodigd.’

	‘Gelukkig. Ik hoop veel van je scherpzinnigheid en je hartelijkheid te mogen genieten! Ik zal geen avances meer maken.’

	In de daarop volgende weken haalde Derck Jeanne af en toe op om een theatervoorstelling te bezoeken en daarna samen te souperen. Jeanne ging graag na afloop van een voorstelling naar café Frascati om te genieten van de extravagante inrichting en het heerlijke ijs. Ze discussieerden dan over de kwaliteit van hetgeen ze in de schouwburg hadden gezien en gehoord of over de boeken die ze hadden gelezen, Derck bracht als het een beetje weer was al lezend hele middagen door op een bankje in de Tuilerieën of in de Jardin du Luxembourg. Ze hadden hetzelfde gevoel voor humor, Jeanne genoot van de sarcastische analyses die Derck ten beste gaf over het gedrag van mensen. Hij liet altijd een goede fles wijn of champagne serveren, maar Jeanne dronk niet zoveel, dus die fles werd grotendeels door Derck opgedronken. Dat maakte hem wat losser. Soms probeerde hij haar na zo’n avond toch nog wel eens te verleiden tot amoureus lichamelijk contact. Ze ontweek dat altijd tactvol.

	 

	Een enkele keer lunchte Derck ook met Dominique. Ze spraken dan regelmatig over politiek. Al snel begreep Derck dat de broer van Jeanne de verlichte idealen van zijn vader niet verloochende. Hij was weliswaar in dienst van de regering van de Oranjes, maar dat betekende niet dat hij blij was met het vigerende staatsbestel. Als vertegenwoordiger van het Koninkrijk had hij veel contact met Nederlandse onderdanen die in Frankrijk verbleven. Daaronder bevonden zich nogal wat mannen die vroeger tot de patriotten hadden behoord en die zijn vader hadden gekend. Sommige Nederlanders hadden uitgesproken liberale denkbeelden. Zo vertelde Dominique dat leden van de artistieke familie Scheffer er geen geheim van maakten dat ze republikeinse sympathieën hadden. Derck spitste de oren toen hij dat hoorde. Dat zou Cornelis zeker interessant vinden.

	Toen Derck had gemerkt dat Dominique zelf ook liberale opvattingen had durfde hij hem te vertellen over zijn contacten met Cornelis Midderigh. Dominique bleek de vader van Cornelis in de Bataafse Tijd weleens bij zijn ouders thuis te hebben ontmoet. Hij prees het idealisme van de Rotterdamse familie, maar vreesde dat het nog heel lang zou duren voordat Holland weer een republiek zou worden, de Oranjes zaten stevig in het zadel. Nu Derck voor zijn liberale sympathieën was uitgekomen leek het Dominique zeer gepast om hem te introduceren bij de gebroeders Scheffer. 

	Op een zaterdagavond wandelden Jeanne, Dominique en Derck in hun beste kleren naar de Rue de la Ville-l'Evêque. Ary Scheffer had daar sinds twee jaar zijn atelier en hield er regelmatig ontvangsten. Hij was slechts enkele jaren ouder dan Derck, maar al een bekend en gewaardeerd portretschilder in Parijs. De Scheffers hadden zich een decennium daarvoor vrijwel berooid in de Franse hoofdstad gevestigd. Niettemin was moeder Scheffer erin geslaagd om voor haar oudste zoon een leerplek te vinden bij een gerenommeerd schilder. Al snel bleek zijn talent, want al na enkele jaren kon hij met de inkomsten uit zijn werk het onderhoud van zijn moeder en zijn twee jongere broers betalen. De Scheffers begrepen dat je voor succes in de kunst een goed sociaal netwerk moest opbouwen. Daarom organiseerden ze regelmatig soirees in het atelier. 

	De werkplaats functioneerde ook als een galerie, de muren hingen vol met werken van Ary en zijn broer Henri. Jeanne stelde Derck voor aan beide schilders, maar ook aan hun moeder en haar derde zoon Charles-Arnold. De laatste probeerde zijn geld te verdienen als publicist en was politiek zeer actief. Dominique had Derck al verteld dat Arnold door zijn kritiek op het regime van de Bourbons in moeilijkheden was gekomen en zelfs al een keer was veroordeeld tot een jaar gevangenisstraf. Maar dit had de familie ook voordeel gebracht. Niemand minder dan de beroemde republikeinse markies de Lafayette nam Arnold in dienst als privé secretaris en Ary kreeg de opdracht een portret te schilderen van de nog altijd strijdbare oude generaal. Derck vond het ongepast om direct bij hun eerste begroeting over politiek te beginnen met Arnold. Hij nam zich echter wel voor om dit later op de avond te doen want de broer van de grote schilder maakte een sympathieke indruk op hem.

	Toen Derck het atelier betrad, waren er al zo’n twintig gasten aanwezig, vooral mannen maar ook enkele chique geklede dames. Vrijwel iedereen had een glas wijn in de hand en er werd luidruchtig geconverseerd en gelachen. Men kende elkaar blijkbaar goed en niemand maakte zich schuldig aan valse bescheidenheid. De gastheer sprak met alle gasten even persoonlijk en vroeg oprecht naar ieders welzijn. Af en toe hield hij een bevlogen betoog om één van zijn schilderijen toe te lichten. Derck voelde zich aanvankelijk wat ongemakkelijk te midden van dit druk pratende gezelschap van zelfbewuste Parijzenaars, hij richtte zijn aandacht vooral op de geëxposeerde werken. Zijn oog viel op een portret van een bevallige dame in een elegante zwarte jurk die hij ook onder de lijfelijk aanwezigen die avond meende te hebben gezien. ‘Ze is mooi hè? Zal ik haar aan je voorstellen?’ hoorde hij ineens vlak achter zich iemand zeggen. Derck draaide zich om en zag dat het de gastheer zelf was die hem had aangesproken.

	Derck wist niet zo goed hoe hij op die vragen moest reageren, maar Scheffer wachtte niet op zijn antwoord. Hij nam Derck bij de arm en liep met hem naar de vrouw die hij had geschilderd. Ze was even mooi gekleed als op het schilderij en liet zich door beide heren de hand kussen. ‘Anne, dit is maître Backenes uit Holland, Derck, dit is mademoiselle Mars, een zeer succesvolle actrice van de Comédie-Francaise.’ Terwijl Derck de dame vervolgens zei dat hij zich vereerd voelde om met haar kennis te mogen maken, keek zij hem zonder enige schroom nieuwsgierig in de ogen.

	‘U spreekt goed Frans, maître,’ sprak ze met een vleugje ironie. ‘Verblijft u vaak in Parijs?’

	‘Nee, om eerlijk te zijn, dit is mijn eerste keer. Ik ben bij vrienden op bezoek. Mijn moeder heeft mij uw moedertaal goed aangeleerd. In veel gegoede families in Holland wordt Frans gesproken.’

	‘Dat wist ik niet. Daardoor spreken Ary en Arnold dan ook zo goed Frans. Wat vindt u van Parijs? Vermaakt u zich een beetje?’

	‘Parijs is indrukwekkend, niet alleen de vele mooie gebouwen, maar vooral ook het bruisende culturele leven. Ik ben deze week met vrienden naar een optreden van uw toneelgezelschap geweest, maar heb u niet zien optreden?’

	‘Dat klopt. Ik ben een nieuw stuk aan het instuderen dat wij dit najaar gaan opvoeren, maar dan bent u vast niet meer in Parijs. U mag wel een keer een repetitie komen bijwonen.’

	Scheffer was naar andere gasten doorgelopen en Derck sprak nog even door met Mlle Mars over het theaterleven in de Franse hoofdstad. Derck vond de actrice niet alleen mooi maar ook innemend. Ze had een wat melancholieke oogopslag. Haar zwarte jurk en voile versterkten dit beeld. Later die avond vertelde Dominique hem dat zij zowel haar levenspartner als twee van hun kinderen had verloren. Daar sprak ze echter niet over. Net als de andere gasten die avond had ze het vooral over toneel en beeldende kunst. Maar ook politiek bleek haar te interesseren.

	Derck had het liefst de hele avond alleen met de artieste willen doorpraten, maar al snel voegden zich Dominique en Charles-Arnold bij hen. Ook zij kusten de mademoiselle de hand en prezen haar elegante verschijning. Die complimenten liet ze schijnbaar onbewogen langs zich heen gaan want zij richtte zich direct tot Arnold over een heel ander onderwerp. ‘Hoe gaat het met de markies? Hij is vanavond hier niet aanwezig.’

	‘Nee, hij komt vanavond niet,’ reageerde Arnold, ‘hij is enkele weken geleden naar zijn landgoed La Grange vertrokken. Ik heb hem eind vorige week bezocht, zijn gezondheid is uitstekend.’

	‘Fijn om te horen. Moppert hij nog steeds zoveel?’

	‘Dat kun je wel zeggen, ja. Hij voelt zich als afgevaardigde totaal niet serieus genomen door de regering en zegt dat de geheime politie in zijn kiesdistrict activiteiten onderneemt tegen zijn herverkiezing.’

	‘Maar dat is toch schandalig!’ riep Mlle Mars nu uit. ’Kunnen we geen juridische stappen ondernemen, de regering handelt zo toch in strijd met haar eigen handvest?’

	‘Daar heb je wel gelijk in, maar bedenk wel dat Lafayette de afgelopen jaren ook in strijd met het handvest heeft gehandeld. Het is een publiek geheim dat hij betrokken was bij de voorbereiding van de mislukte staatsgreep van vorig jaar.’

	Derck volgde het gesprek met veel belangstelling en zag grote overeenkomsten tussen de staatsrechtelijke situatie in Frankrijk en in de Nederlanden. Maar hij genoot nog het meest van de mimiek waarmee Mlle Mars haar verontwaardiging uitte. Toen er even een stilte viel in het gesprek had Derck de moed om ook iets aan de conversatie bij te dragen: ‘Ook in ons koninkrijk manipuleert de regering in strijd met de grondwet de verkiezingen regelmatig. Het is echter juridisch heel moeilijk te bewijzen. Daarom is er weinig aan te doen. Het lukt de regering vooral doordat er zo weinig kiesgerechtigden zijn.’

	‘Dat is in veel Franse kiesdistricten hetzelfde,’ bevestigde Arnold, ‘daarom moeten we strijden voor algemeen kiesrecht voor iedereen.’

	‘Dus ook voor vrouwen!’ sprak Mlle Mars met een brede lach.

	Op dat moment kwam de gastheer naast haar staan om haar te vragen of hij haar voor mocht voorstellen aan enkele andere bezoekers van de soiree. Derck, Arnold en Dominique zetten het gesprek voort over de politieke situatie in Frankrijk en de Nederlanden. De drie heren bleken gelijksoortige liberale idealen te hebben. Arnold was de meest strijdbare. Hij wilde graag in contact komen met gelijkgezinden in de Nederlanden. 

	 

	Derck kon die nacht moeilijk in slaap komen. De ontvangst in het atelier van Ary Scheffer had grote indruk op hem gemaakt. Hij bewonderde de broers Scheffer voor het feit dat zij zich zo succesvol een plaats hadden weten te verwerven in de Parijse burgerij en daar openlijk uitkwamen voor hun verlichte maatschappijvisie. Hij had zich ook verbaasd over het feit dat allerlei beroemde mensen uit de Parijse culturele en politieke wereld zo amicaal omgingen met de Scheffers. Maar het meest was Derck getroffen door de uitstraling van Mlle Mars. Hij kreeg telkens het beeld voor ogen van het wat trieste, maar tegelijkertijd knappe en zelfverzekerde gezicht van de actrice. Derck hield van rijpere, sterke, zelfstandige vrouwen. Zijn ontmoeting met Mlle Mars drukte zijn teleurstelling over de afhoudende houding van Jeanne weg, hij begon te fantaseren over een relatie met de Parijse comédienne. Hij zou zeker gebruik maken van haar uitnodiging om een keer een repetitie bij te wonen en zou bij Ary Scheffer informeren of hij het portret van haar niet kon kopen.

	 


8 Amourette

	 

	 

	De volgende middag wandelde Derck naar het atelier van Scheffer. De schilder was druk aan het werk met het afwerken van een portret van een deftige heer dat hij zo spoedig mogelijk moest leveren aan de opdrachtgever. Hij ontving Derck vriendelijk, maar vroeg hem of hij er geen bezwaar tegen had dat hij doorging met zijn penselen. Na nog eens goed naar het portret van Mlle Mars te hebben gekeken vroeg Derck aan Scheffer waar de repetities voor de voorstelling waarin de artieste zou gaan optreden plaatsvonden en of hij haar portret kon kopen. De schilder keek glimlachend op, doch aarzelde even met zijn antwoord. ’Anne heeft er dus weer een bewonderaar bij. Voor zover ik weet vinden de repetities ’s ochtends plaats in het theater van het Palais-Royal. Maar Van Backenes, als ik openhartig mag zijn, laat je hoofd niet op hol slaan door haar schoonheid. Ze is een heel stuk ouder dan jij en de mannen staan voor haar in de rij, je bent zeker niet de eerste die belangstelling heeft voor haar portret.’

	‘Maar het is nog niet verkocht?’

	‘Euh, nee, nog niet definitief, maar ik heb al wel biedingen gehad.’

	‘Dan kan ik vast nog meebieden. Wat was het hoogste bod tot nu toe?’

	‘Dat kan ik zo niet zeggen. Ik heb met Anne afgesproken dat ik haar portret niet zomaar aan de hoogste bieder verkoop. Zij moet instemmen met de persoon van de koper.’

	‘Op die manier kunt u een hogere opbrengst voor uw werk mislopen!’

	‘Daar maak ik me geen zorgen over. Er is genoeg belangstelling voor het schilderij. Bovendien vond ik het heel eervol dat ik zo’n mooie en beroemde actrice mocht schilderen. Als je serieus belangstelling hebt voor het portret adviseer ik je om Mlle Mars eens voor een dejeuner uit te nodigen. Ze houdt van lekker eten in een goed restaurant.’

	Dat leek Derck een leuke opdracht. Hij kon Scheffers advies als een entree gebruiken om de dame te eten te vragen. De volgende ochtend toog hij naar het theater. Hij bleek er zo binnen te kunnen stappen en nam achterin op de tribune plaats. Hij was niet de enige bezoeker. Het stuk interesseerde hem maar matig, bovendien kwam de humor door de voortdurende onderbrekingen en herhalingen niet tot z’n recht. Maar Mlle Mars stal met haar verschijning wel de show. Ze speelde met veel flair de overspelige echtgenote van een veel oudere man. Na afloop wilden verscheidene andere bezoekers haar de hand schudden en complimenteren. Derck liet iedereen voorgaan voordat hij haar aansprak. Ze herkende hem niet direct, maar toen hij begon te praten herinnerde ze zich hun ontmoeting bij Ary Scheffer. Ze moest glimlachen toen Derck vertelde over zijn voornemen haar portret te kopen en het advies van de schilder om haar daarvoor voor een dejeuner uit te nodigen. 

	‘Wat galant van u om mij een etentje te offreren, daar ga ik graag op in.’

	‘Daar doet u mij een groot plezier mee. Wanneer zou het u schikken?’

	‘Ik lunch meestal samen met mijn zus Juliette, die tijdelijk bij mij is ingetrokken. Als u er geen bezwaar tegen hebt dat zij meekomt zou het deze week nog kunnen.’

	 

	Eigenlijk had Derck liever met Mlle Mars alleen gegeten, maar hij durfde geen bezwaar te maken tegen de aanwezigheid van Juliette. De Mlle vond het een goed idee om in Le Grand Véfour af te spreken, ze dejeuneerde daar regelmatig en vond de kok zeer goed. Derck was al om klokslag twaalf in het restaurant aanwezig, maar moest vervolgens drie kwartier wachten voordat de dames arriveerden. Verscheidene andere gasten herkenden de comédienne en begroetten haar enthousiast. Derck was trots dat hij zo’n beroemde Parijse actrice bij hem aan tafel te gast kreeg, maar had al snel in de gaten dat hij haar aandacht moest delen met diverse andere heren. Tussen de gangen door liep zij enkele keren naar een ander tafeltje om een bekende te begroeten. Zo was het voor Derck toch prettig dat Juliette was meegekomen. Het viel zo minder op dat zijn eigenlijke tafeldame hem regelmatig alleen liet zitten, bovendien bleek het zusje een charmante vrouw te zijn.

	Juliette was ongeveer van de leeftijd van Derck, had mooie donkerbruine ogen en donkerblond haar. Haar gezicht straalde levenslust en vrolijkheid uit. Ze liet zich de champagne die Derck had laten serveren goed smaken. Nadat haar zus de tafel had verlaten zette ze zonder enige aarzeling de conversatie met Derck voort. 

	‘Monsieur, ik heb van mijn zus gehoord dat u voor het eerst in Parijs bent en eigenlijk in de Nederlanden woont. Wat is de reden van uw bezoek aan onze stad?’

	‘Ik was uitgenodigd door een vriendin die hier is komen wonen en ik wilde Parijs al lang een keer bezoeken. De stad heeft de reputatie één van de mooiste te zijn van de wereld en bovendien met een bloeiend theaterleven.’

	‘Is die vriendin soms uw verloofde?’

	‘Eh, nee,’ antwoordde Derck aarzelend en kreeg een lichte blos op zijn wangen die Juliette niet ontging. ‘Jeanne is een jeugdvriendin van mij die net als ik van literatuur en theater houdt, maar wij hebben geen amoureuze relatie.’

	Juliette glimlachte. ‘U bent dus een vrij man. Of heeft u soms een verloofde in Nederland?”

	Derck voelde zich wat ongemakkelijk met deze nogal vrijpostige vragen, maar Juliette stelde ze op zo’n ongedwongen manier dat hij ze niet ontweek. ‘Nee, ik ben de ware nog niet tegengekomen. Bovendien ben ik zeer gesteld op mijn vrijheid.’

	‘Dat ben ik ook! Maar iedere keer als ik een relatie aanga met een aantrekkelijke man ervaar ik dat die me langzaam maar zeker mijn vrijheid probeert te ontnemen. Afgelopen winter had ik een leuke luitenant ontmoet. We waren stapel verliefd en hij haalde me over om naar Bourges te verhuizen, waar hij gelegerd is. Ik vond daar een leuke kamer in het hartje van de stad. Maar mijn vriend bleek een jaloerse minnaar, want ik mocht eigenlijk zonder hem de kamer niet verlaten. Hij wilde ook zo snel mogelijk met me trouwen. Ik verveelde me dood in die provinciestad. Na een maand moest mijn luitenant voor een oefening enkele dagen de stad uit. Ik ben toen met mijn spulletjes naar Parijs teruggekeerd. Sindsdien woon ik bij mijn zus in.’

	Derck genoot van de spontane manier waarop Juliette haar verhaal deed. Hij raakte ook onder de indruk van haar bekoringen. Ze had hetzelfde mooie figuur als haar oudere zus en sprak met dezelfde mimiek, maar had niet die zwaarmoedige oogopslag. Fysiek voelde Derck zich tot haar aangetrokken. Misschien moest hij zijn liefdespijlen maar op Juliette gaan richten, ze was minstens zo aantrekkelijk om te zien en waarschijnlijk makkelijker te veroveren dan haar beroemde zus. Die hielp op het einde van de maaltijd Derck nog met zijn afweging door hem te vertellen dat zij niet zomaar in kon stemmen met de verkoop van haar portret aan hem omdat zij het schilderij al min of meer aan een andere bewonderaar had toegezegd. Bij het vertrek van de dames bedankte Mlle Mars hem hartelijk voor de maaltijd. Derck reageerde heel behendig: ‘Mademoiselle, ik dank u zeer voor de gelegenheid die u mij heeft gegeven om met zo’n gevierde actrice te dejeuneren. De aanwezigheid van uw zus heeft me bovendien veel plezier gedaan. Misschien dat ik in de weken dat ik nog in Parijs ben nog een keer met Juliette zou mogen afspreken?’

	Mlle Mars en Derck keken Juliette daarop nieuwsgierig aan, waarop de laatste in de lach schoot en vrijmoedig instemde met Dercks verzoek: ‘Ik ga graag een keer met u dineren.’

	 

	Niet ontevreden keerde Derck terug in zijn logement. De comédienne was blijkbaar voor hem te hoog gegrepen, maar haar zus was ook heel charmant. Tijdens zijn verblijf in de Franse hoofdstad had de aanwezigheid van zoveel beminnelijke vrouwen bij Derck een zinnelijk verlangen naar contact met het andere geslacht losgemaakt. Hij probeerde zich het beeld van Juliettes uiterlijke verschijning voor de geest te halen. Dat bleek nog niet zo makkelijk, al herinnerde hij zich wel haar mooie grote donkere ogen en haar veelvuldig te horen spontane lach, maar een volledig portret zou hij niet van haar kunnen maken. Wat wist hij verder van haar leven? Kon hij voor zijn volgende ontmoeting maar wat meer over haar te weten komen. 

	De volgende dag had hij een afspraak met Arnold Scheffer. Ze wilden een flinke wandeling door de stad maken zodat ze zonder afgeluisterd te worden uitvoerig over politieke zaken zouden kunnen praten. Arnold was als politieke activist een bekende bij de Parijse politie. De heren hadden afgesproken in de tuin van de Tuilerieën en liepen van daaruit een flink eind langs de Seine. Arnold vertelde Derck uitvoerig over de politieke activiteiten van zijn beschermheer Lafayette. Als secretaris van de beroemde markies moest hij onder meer contact onderhouden met de geestverwanten in het buitenland. Toen Derck hem vroeg of hij ook correspondeerde met liberalen in de Nederlanden antwoordde Arnold dat ze alleen contact hadden met mensen uit Brussel en uit Wallonië, in het Noorden hielden de liberalen zich erg stil. Derck mocht aan Nederlandse republikeinen doorgeven dat Lafayette ze altijd gastvrij op zijn landgoed zou ontvangen. La Grange was een ontmoetingsplaats van vooruitstrevende mannen uit heel de wereld. De conservatieve Franse regering durfde dat niet aan banden te leggen vanwege het respect dat Lafayette genoot, met name in Amerika. 

	Aan het einde van de wandeling waren Arnold en Derck uitgepraat over politiek en stapten ze een brasserie bij het Palais Royal binnen om wat te drinken. Derck vatte de moed op om over Juliette te beginnen. Arnold luisterde geamuseerd naar de wat gegeneerde manier waarop Derck viste naar meer informatie over de dame waar hij zijn oog op had laten vallen, waarna hij heel open reageerde. ‘Juliette heeft niet de intellectuele en artistieke kwaliteiten van haar zus. Ze is wel heel sociaal en hartelijk. Gecombineerd met haar schoonheid maakt haar dat een heel aantrekkelijke vrouw voor veel mannen. Ze is zich daar van bewust en geniet er met volle teugen van. De relaties die ze aangaat zijn echter nogal vluchtig. Zo had ze van de winter een knappe officier aan de haak geslagen, maar die heeft ze na enige maanden weer in de steek gelaten.’ 

	‘Dus Juliette heeft geen vaste relatie meer?’ vroeg Derck daarop.

	‘Nee, daarom woont ze nu ook bij haar zus. Ze heeft zelf geen vaste inkomsten.’

	‘Heeft ze dan geen toelage van haar ouders of zo?’

	‘Niet dat ik weet. Haar ouders zijn al jaren geleden overleden. Haar moeder was actrice. Daar zal ze niet veel van hebben geërfd. Gelukkig is Anne zeer succesvol en heeft ze veel rijke bewonderaars.’

	‘Dan is Juliette wel erg afhankelijk van haar zus?’

	‘Ja maar dat lijkt geen probleem. Anne is zeer op haar zusje gesteld en is als een moeder voor haar. Anne is alleen bang dat Juliette met verkeerde mannen omgang krijgt.’

	Derck vroeg zich af hoe Mlle Mars er over zou denken wanneer hij Juliette het hof zou maken. Gelukkig had hij al met haar kennisgemaakt en ze had niet geprotesteerd toen hij had gevraagd of hij nog een keer met Juliette uit zou mogen gaan. Hij zou ook Juliettes financiële problemen kunnen oplossen. Hij kreeg al romantische fantasieën over een gezamenlijke toekomst met deze Parijse schone.

	Het leek wel of Arnold zijn gedachten had geraden want hij verbrak de stilte die was gevallen na zijn laatste opmerking. ‘Juliette is vast in voor een avontuurtje. Laat haar een mooi boeket bezorgen en nodig haar uit voor een diner als je wat in haar ziet. Maar het is een vrijgevochten vrouw!’

	 

	Juliette voelde zich heel gevleid dat het prachtige boeket dat werd bezorgd nu eens niet voor haar succesrijke zus was. Ze hield zich aan haar belofte om met Derck uit eten te gaan. Haar zus had haar gekscherend gezegd dat Derck een goede partij voor haar zou zijn, maar dat Holland een heel stuk verder weg lag dan Bourges. Juliette had daarop luid lachend geantwoord dat ze nog niet ten huwelijk was gevraagd en daar alleen op in zou gaan als hij haar een appartement in Parijs cadeau zou doen.

	Het gesprek tijdens het diner kwam moeilijk op gang. Derck was wat overdonderd door de kokette verschijning van zijn tafeldame. Ze droeg een lichte, classicistische jurk met blote schouders en blote armen. Nadat Juliette hem had bedankt voor de bloemen en de uitnodiging wist hij eigenlijk niet goed waar hij over moest beginnen. Toen hij uiteindelijk begon te vertellen over de politieke zaken die hij met Arnold Scheffer had besproken werd hem al snel duidelijk dat haar dat totaal niet interesseerde. Maar toen hij een fles Bordeaux bestelde en begon te vertellen over zijn reis naar die stad toonde ze daar wel belangstelling voor en brak het ijs. Gedurende de maaltijd hoorde Juliette Derck uit over zijn jeugd en zijn leven in Nederland en vertelde ook met de nodige humor over haar eigen libertijnse opvoeding. Haar ouders bleken niet getrouwd te zijn geweest, maar wel een heel liefdevolle relatie met elkaar te hebben gehad. Zo hadden ze ook hun kinderen opgevoed. Haar vader was heel jong overleden. Juliette constateerde dat Derck en zij in dat opzicht dezelfde heftige emotionele jeugdervaringen hadden gehad. Juliette zorgde er met haar vrolijke inslag echter voor dat het gesprek niet te zwaar werd. Aan het eind van de avond was er een gevoel van wederzijds vertrouwen ontstaan. Derck was betoverd door Juliettes bekoorlijkheid en prettige conversatie. Toen ze na afloop van het diner naar buiten gingen bleek het een heel aangenaam aanvoelende voorjaarsavond te zijn. Derck stelde voor om in plaats van een koetsje te nemen naar huis te wandelen. Juliette schoof haar arm in die van Derck en zo liepen ze als geliefden naar het appartement van Mlle Mars. Voor de deur kusten ze elkaar innig. Juliette nodigde Derck uit om de daaropvolgende zaterdagmiddag bij haar op bezoek te komen, haar zus zou er dan niet zijn, want die ging bij de auteur van haar nieuwe toneelstuk op bezoek. Derck ging uiteraard gretig in op die invitatie.

	Juliette was niet verliefd op Derck. Naarmate ze hem wat beter leerde kennen ging ze zijn scherpzinnigheid en zijn vasthoudende karakter wel waarderen. Bovenal hoopte ze in hem een vrijgevige gefortuneerde bewonderaar te hebben gevonden zoals haar zus die voortdurend om haar heen had. Derck maakte die verwachting waar, want toen hij bij Juliette zijn opwachting maakte had hij een mooie gouden brochespeld voor haar meegenomen. Ze bedankte hem voor zijn cadeau met een innige omhelzing, waarmee de stemming voor die middag was gezet. Juliette had het dienstmeisje van haar zus vrijaf gegeven zodat ze het appartement helemaal voor zichzelf had en had zich gekleed in een los om haar lichaam gedrapeerde witte japon met een rode ceintuur. Nadat ze Derck in de salon had laten plaatsnemen op de sofa, schonk ze twee glazen port in en vleide zich naast hem neer, waarbij zij quasi nonchalant een van haar schouderbandjes naar beneden liet vallen zodat haar welgevormde rechterborst volledig werd ontbloot. Derck werd helemaal overrompeld door de voortvarende manier waarmee Juliette hem het hof maakte. Nog voordat ze de port hadden opgedronken stelde ze voor om naar de slaapkamer te gaan. Tot Dercks verbazing kleedde Juliette zich daar zonder enige schroom direct helemaal uit en stapte in bed. ‘Kom op Derck, kleed je uit en kom bij mij in bed, ik heb je warmte nodig!’ werd hem door zijn kersverse minnares bevolen. 

	Die aanmoediging had Derck nauwelijks nodig, want bij het aanschouwen van het naakte lichaam van Juliette had zijn lid zich al krachtig opgeheven. Hij kleedde zich snel uit en ging naast Juliette liggen. Hij begon haar te strelen en probeerde Juliette liefdevol te complimenteren voor haar heerlijk aanvoelende lichaam, maar kreeg daar amper tijd voor. Juliette duwde hem op zijn rug, boog zich over hem heen en begon hem te masseren. ‘Je bent gelukkig steviger dan ik dacht. Je weet dat ik een officier in mijn bed heb gehad. Van een jurist had ik in lichamelijk opzicht niet zulke hoge verwachtingen, maar je bent flink gespierd,’ zei ze lachend.

	De vrijpartij duurde niet lang. Derck werd zo betoverd door het bevallige lijf en de bedreven manipulaties van Juliette dat hij in de kortste keren krachtig klaar kwam. Hijgend bleven ze nog even in elkaars armen liggen, maar Juliette stelde al snel voor om op te staan om ergens wat te gaan eten. Derck liet zich volledig leiden door zijn energieke en kordate nieuwe vriendin. Ze nam hem mee naar een nabijgelegen herberg waar ze naar haar zeggen regelmatig wat ging eten. Ze werd hartelijk begroet door de waard en ze bleek ook een aantal bezoekers goed te kennen. Een dienstertje serveerde vrijwel direct bekers wijn en borden met stoofvlees en groenten.

	Derck liet zich de eenvoudige maaltijd goed smaken. Al etende genoot hij weer van de charmante uitstraling van Juliette en dacht met intens genoegen terug aan de manier waarop zij hem die middag had verwend. Hij zag nu echter ook hoe zij flirtte met andere mannen in de herberg. Hij besefte dat hij niet de man was waar Juliette speciaal verliefd op was. Ze had hem bij hun eerste ontmoeting al gezegd dat ze erg gesteld was op haar vrijheid. Wat hij toen niet voldoende had beseft was dat zij die vrijheid ook wilde voor haar relationele activiteiten. 

	‘Wat zit je somber voor je uit te staren Derck?’ 

	‘Eh, kijk ik somber? Ik zat me af te vragen hoe het nu verder zal gaan tussen ons,’ reageerde Derck enigszins betrapt.

	‘Wat bedoel je? Ben je nu al op me uitgekeken?’

	‘Nee, nee, helemaal niet. Maar ik bedacht me dat we zo verschillend zijn. Jij bent zo’n gezelligheidsmens die graag met iedereen praat. Ik ben nogal op mijzelf.’

	‘Dat geeft toch niet, tegenpolen trekken elkaar aan. Bovendien zijn we niet met elkaar getrouwd. Laten we gewoon plezier hebben met elkaar. Jij vertrekt binnenkort weer naar het koude noorden. Wie weet hoe lang het duurt voordat we elkaar weer zien.’

	Na de maaltijd bestelde Derck nog een kan wijn en enkele bekenden van Juliette schoven aan bij hen. Er ontstond een levendig gesprek vol grappen en grollen met Juliette als stralend middelpunt. De corpulente koning Lodewijk moest het zo stevig ontgelden in de gesprekken dat de waard op een bepaald moment kwam vragen om wat minder luidruchtig te zijn omdat hij niet het risico wilde lopen dat zijn herberg gesloten zou worden. Derck genoot, maar dronk zoveel wijn dat hij op het eind van de avond nauwelijks meer op zijn benen kon staan. Juliette bestelde een koets en vroeg de koetsier om Derck naar zijn logement te brengen.

	De volgende ochtend ontwaakte Derck met een dubbele kater. Hij had hoofdpijn van de te grote hoeveelheid van de matige rode wijn die hij de avond tevoren had gedronken en hij was teleurgesteld in de manier waarop Juliette zich op het eind van die avond had gemanifesteerd. Ze gedroeg zich meer als een bekoorlijke grisette dan als een onafhankelijke intelligente vrouw. Hij voelde zich gebruikt, vooral toen hij merkte dat zijn beurs aanzienlijk lichter was geworden. Hij kon zich weinig meer herinneren van het einde van de avond, maar waarschijnlijk was de rekening voor het drankgelag in de herberg geheel door hem betaald. Na een paar koppen sterke koffie maakte hij een lange wandeling langs de oever van de Seine. Hij overdacht wat zijn bezoek aan Parijs hem had opgeleverd. 

	Hij had gehoopt een inniger relatie met Jeanne te krijgen, maar dat was er niet van gekomen. Ze had hem allervriendelijkst ontvangen en bij interessante mensen geïntroduceerd, maar ze had hem snel duidelijk gemaakt dat ze geen intieme relatie met hem wilde. Hij had kennis gemaakt met verleidelijke en vrijmoedige Parisiennes die zijn hoofd op hol hadden doen slaan. Ze bleken echter veel minder bereikbaar dan hun beminnelijke uitstraling hem deed geloven. De realisering van zijn droom om met een mooie Franse vrouw in een wijnkasteel te gaan wonen was geen stap dichterbij gekomen. Hij had het wel gehad met het Parijse leven, hij ging zijn terugreis naar slot Ameren regelen in het posthuis waar de diligences naar het noorden vertrokken. Over een week kon hij mee met een postkoets naar Valenciennes.

	Terwijl hij terug wandelde naar zijn logement begon hij zich geleidelijk wat beter te voelen. Hij had in een herberg wat gegeten en genoot van de levendigheid van de stad. Hij begon ook te beseffen dat zijn sombere stemming van die ochtend vooral was veroorzaakt door zijn eigen overmatige drankinname de avond ervoor. Zijn verwachtingen met betrekking tot Juliette waren ook te hoog geweest, Arnold had hem gewaarschuwd voor haar lichtzinnigheid. Als hij eerlijk was voelde hij ook geen echte liefde voor Juliette, hij had zich laten verleiden door haar uiterlijke charmes. Parijs was toch een bijzondere ervaring voor hem geweest: de omvang van de stad, de theaters, de libertijnse levensstijl van de burgerij, daar kon Amsterdam niet tegenop, om van Leiden of Breda maar niet te spreken.

	 


9 Familieraadsel 

	 

	Aanvankelijk genoot Derck weer van de rust die hij in zijn kasteel in Princenhage terugvond. Hij las veel en maakte lange wandelingen over de landwegen en de polderdijkjes van de beemden. Hij overlegde met zijn tuinman en de pachters en regelde de verkoop van een flinke partij schaarhout uit zijn bos nabij het kasteel. Wekelijks maakte hij een ritje naar Breda om er couranten te kopen en af en toe een kennis te bezoeken. Hij werd ook een keer door kapitein Van Leeuwen voor een gezellige avond uitgenodigd. Ze speelden kaart en domino en aten aardbeientaart, maar na zijn Parijse avontuur plezierde de avond Derck maar matig. De dochters van Van Leeuwen waren lief voor hem, maar Derck miste de charme en het raffinement zoals Juliette dat had getoond.

	 

	Voor hij Parijs verliet had Derck nog een afscheidsbezoek aan Jeanne gebracht. Ze lunchten samen in een eenvoudige eetgelegenheid en maakten vervolgens een wandeling in de Jardin du Luxembourg. Jeanne beklaagde zich enigszins dat ze Derck de laatste twee weken niet meer had gezien. ‘Waren de gesprekken met Juliette interessanter dan die met mij, Derck?’ vroeg ze plagend.

	‘Nee, dat niet, maar een man vindt het nu eenmaal aangenaam om door een kokette jongedame geamuseerd te worden. Wat zou Rousseau hebben gedaan als hij Juliette had ontmoet?’ had hij snedig geantwoord.

	‘Mannen charmeren is mijn sterke punt niet, maar ik gun je je pleziertjes. Ik hoop wel dat je Juliette niet zwanger hebt gemaakt.’

	‘Dat gaat toch zo snel niet, wie dan leeft, die dan zorgt,’ reageerde Derck schouderophalend.

	‘Je bent al net zo egocentrisch als je grote voorbeeld,’ zei Jeanne bits. 

	‘Word je nu boos op me?’

	“Niet echt, want dan zou ik op alle mannen boos moeten zijn. Ze nemen de risico’s voor vrouwen als het om vrijen gaat nooit serieus. Ik ben alleen teleurgesteld in je, ik dacht dat jij anders was.’

	‘Wil je me dan niet meer in Parijs ontvangen?’

	‘Natuurlijk wel, je weet hoe graag ik met je naar het theater ga en over boeken praat,’ antwoordde Jeanne spontaan.

	Derck kon het niet laten om voor zijn vertrek naar de Nederlanden ook nog een keer contact te zoeken met Juliette. Aan het einde van de ochtend van de volgende dag ging hij bij haar langs en nodigde haar uit voor een lunch. Juliette kleedde zich snel om en opgewekt ging ze met hem uit eten. Ze had het hoogste woord in het restaurant en ging hem van alles vertellen over de mensen die ze hadden ontmoet tijdens hun drankgelag enkele avonden daarvoor. Derck had daar weinig belangstelling voor, maar hij genoot weer van Juliettes spontaniteit. Hij liet de glazen regelmatig bijvullen en werd zelf ook steeds ongeremder. Na de maaltijd vroeg Derck Juliette of ze nog niet een keer bij haar thuis de liefde met hem zou willen bedrijven. Daar was ze wel voor te vinden, maar Juliettes zus zou die middag thuis zijn, het zou genant zijn om dan samen naar de slaapkamer te gaan. Ze wist wel een herberg waar ze een kamertje konden huren voor die middag. Zo kwam Derck in een rendez-vous huis terecht waar hoertjes hun klanten afwerkten. Dat deerde hem niet, zijn verlangen naar het verleidelijke lichaam van Juliette overheerste zijn denken totaal.

	 

	Na een aantal weken begon het lome landleven op en rond zijn kasteel, dat zo in schril contrast stond met zijn verblijf in Parijs, Derck te vervelen. Hij was daarom blij dat hij van zijn nicht Elsa een uitnodiging ontving om op de havezate van haar echtgenoot in Salland te komen logeren. Elsa was het jaar daarvoor getrouwd met de jonker die Derck al eens bij zijn tante in Leiden had ontmoet. In de winter woonde het paar in Den Haag, waar Adolf als kamerheer de koning vaak moest dienen. In de zomer verbleven ze in het kasteel in Overijssel, maar ook van daaruit moest Adolf regelmatig bij de koning acte de présence geven. Daarom was Elsa blij met de komst van Derck.

	Elsa hield van gezelligheid. Ze kletste met Derck honderd uit over alle mogelijke familieaangelegenheden en nam hem ook mee naar verscheidene adellijke kennissen die in de buurt woonden. Derck moest terugdenken aan zijn studietijd toen hij zich regelmatig ergerde aan zijn oranjegezinde medestudenten uit de provincie. Elsa waarschuwde Derck dat hij vooral niet over politiek moest beginnen, iedereen stond voluit achter de koning en zijn regering. Derck mengde zich daarom zelden in de gesprekken, die gingen vaak ook over zaken waar hij weinig van af wist of waar hij niet in geïnteresseerd was. Af en toe kwam Adolf over uit Den Haag en maakte dan met Derck wandelingen over zijn landerijen en wisselde ervaringen uit over de teelt van gewassen en de omgang met pachters. Adolf was aimabel, maar ook wat afstandelijk in de omgang. Alleen met Elsa ging hij heel ongedwongen en liefdevol om. Zij oogde heel gelukkig met de tederheid waarmee Adolf haar bejegende. Ondanks het grote leeftijdsverschil en het feit dat hun huwelijk toch min of meer door de familie gearrangeerd was oogde het paar zeer verknocht. 

	Aan het hof had Adolf het genot van goede wijn bij de maaltijd leren waarderen, waardoor de diners in de havezate voor Derck de hoogtepunten van zijn verblijf waren. De tongen kwamen dan soms wat los. Adolf vertelde dan het een en ander over wat hij in het paleis meemaakte. Over de koning sprak hij geen kwaad woord, maar over diens oudste zoon was hij wel kritisch. Hij noemde diens levensstijl liederlijk en zijn omgang met zijn vader onbetamelijk.

	Op een avond begon Adolf na het diner ineens over een kwestie die bij Derck in de vergetelheid was geraakt. ‘Derck, mijn schoonmoeder vroeg mij een jaar of wat geleden eens of ik iets wist van een relatie van jouw ouders met de Oranjes.’

	‘Och, dat was waarschijnlijk naar aanleiding van een vraag van mij. Ik ben een keer in het Academiegebouw aangesproken door een oudere student, die zich ergerde aan mijn liberale uitspraken. Hij vond dat juist van mij onbegrijpelijk omdat ik zo dicht bij het Oranjehuis zou staan. Hij kon dat echter niet verder uitleggen. Daarom heb ik er destijds mijn tante naar gevraagd.’

	‘Wel, ik wist daar uiteraard ook niets van en was die vraag daarna eerlijk gezegd ook helemaal vergeten, totdat ik een keer bij de boekhouder van het hof op bezoek was. Dat is een stokoude man, die een aantal jongere klerken aanstuurt. Hij werkt daar al zijn hele leven en zijn werkruimte staat vol met honderden oude kasboeken. Ik herinnerde me ineens de vraag van jouw tante en vroeg de man of de namen Van Backenes of Bertikow hem iets zeiden.’ 

	‘Je maakt me nu wel heel nieuwgierig!’

	‘Dat werd ik ook toen ik zag en hoorde hoe de man reageerde. Hij keek ineens heel nerveus om zich heen en vroeg me waarom ik dat wilde weten. Ik zei daarop dat een familielid had gevraagd of zijn vader of moeder een bijzondere band hadden met het Oranjehuis. De man begon zich nog ongemakkelijker te voelen en zei daarop dat hij daar geen informatie over mocht geven. Toen ik hem vroeg of hij besefte wie hij tegenover zich had zei hij dat ik daar dan maar met zijne majesteit over moest beginnen. Zelf was hij gebonden aan strikte geheimhouding.’

	‘En, heb je de koning er daarna over gesproken?’

	‘Ja, maar die zei dat de namen van jouw ouders hem niets zeiden. Hij kon zich geen personen herinneren met zo’n achternaam.’

	‘Dus je bent eigenlijk niets wijzer geworden?’ sprak Derck daarop teleurgesteld.

	‘Nee, niet echt, maar gezien de reactie van de boekhouder moet er toch een soort band zijn geweest met het hof, anders had hij niet zo krampachtig tegenover mij gereageerd.’

	‘Maar wat kan die relatie dan zijn geweest als niemand er meer iets van weet of wil zeggen?’

	‘Dat heb ik me ook afgevraagd, Derck. Als de boekhouder zich de namen van je ouders herinnert dan zal er waarschijnlijk toch een financiële transactie vanuit het hof zijn geweest waarbij je ouders betrokken zijn geweest.’

	‘Maar op welke manier dan?’ riep Derck uit.

	‘Dat kan van alles zijn: een loonbetaling, een eenmalige beloning of schadeloosstelling, een koop of verkoop. De Oranjes gaan nogal kwistig om met geld, zeker de kroonprins en prinses Marianne.’

	‘Maar waarom dan die geheimzinnigheid?’

	‘Tja, waarschijnlijk betreft het dan toch iets wat de koning niet aan de grote klok wil hangen. Hij laat ook weleens zwijggeld betalen.’

	‘Stel dat mijn vader iets compromitterends zou hebben geweten over de koning en hij zou daarvoor zwijggeld hebben ontvangen, dan ontstaat daardoor toch geen bijzondere band met het koningshuis? Eerder vijandschap.’

	‘Daar heb je wel gelijk in. Ik weet het verder ook niet. Als je er meer over zou willen weten zou je toch die student die je er over heeft aangesproken nog eens op moeten opzoeken.’

	‘Dat is heel moeilijk. Het was niet bepaald mijn vriend en bovendien weet ik niet waar hij tegenwoordig verblijft.’

	‘Misschien moet je de zaak dan voorlopig maar laten rusten,’ sprak Elsa daarop.

	 

	Tijdens de terugreis naar Princenhage moest Derck voortdurend denken aan het raadsel waar Adolf hem mee had opgezadeld. Toen zijn ouders nog leefden had hij zich nooit afgevraagd wat zij hadden gedaan voordat ze met elkaar trouwden. Hij wist dat zijn vader eerder getrouwd was geweest en dat zijn eerste vrouw was overleden. Hij had in het stadhouderlijke leger gediend, maar daar sprak hij zelden over. Derck dacht dat dat vooral kwam omdat hij teleurgesteld was over zijn carrière, hij was niet verder gekomen dan kapitein terwijl de vader van zijn moeder ritmeester was geweest. Van zijn moeder had Derck altijd gedacht dat zij tot haar trouwen rustig bij haar ouders in Zaltbommel had gewoond. Er werd thuis nooit over jeugdervaringen gepraat, sowieso spraken zijn ouders niet zoveel met elkaar, die hadden een andersoortige huwelijksband dan Elsa en Adolf. 

	In september vierde Derck zijn vijfentwintigste verjaardag op slot Ameren. Hij had Cornelis met zijn vrouw en dochtertje uitgenodigd en ook zijn buurman, de heer van Burgst en zijn vrouw waren van de partij. Zijn familie liet het afweten, zij vonden de reis naar Princenhage te tijdrovend. Dat had wel als voordeel dat er vrijmoedig over de liberale idealen kon worden gesproken. Zijn gasten waren erg pessimistisch over de aanhang in de Nederlanden voor de strijd voor een meer democratisch staatsbestel. Derck probeerde de mannen wat op te monteren door hen te vertellen wat hij van Arnold Scheffer in Parijs had gehoord. Vooral Cornelis was blij met zijn verhaal over de activiteiten die Lafayette ondernam om met vrijheidsstrijders in andere landen contacten te onderhouden en te ondersteunen. Cornelis bevestigde Arnolds constatering dat er in de Nederlanden alleen in het Zuiden groepen liberalen actief waren. Hij stelde daarom Derck voor om samen naar Brussel te gaan om daar met geestverwanten in contact te komen.

	Derck vroeg zich weleens af hoe zijn ouders over hem geoordeeld zouden hebben als zij hadden geweten van zijn betrokkenheid bij oppositionele activiteiten. De familie van zijn moeder was behoorlijk oranjegezind, maar toch was zijn oom Godefridus goed bevriend met de vader van Jeanne die juist een strijdbare patriot was geweest. Dercks vader leek niet geïnteresseerd in politieke zaken, hij nam nooit deel aan de heftige discussies die in huize van Bertikow soms plaats vonden. Hij had wel een oudere broer die nog zitting had gehad in de Staten van Zeeland. Voor zover Derck wist leefde die oom nog, misschien moest hij die maar eens een keer een bezoek gaan brengen. Mogelijk kon die hem ook meer vertellen over een band van één van zijn ouders met het Oranjehuis. 

	 

	Zo reisde Derck in het najaar naar Middelburg. Hij koos verblijf in het Heeren Logement van Oranje aan de Lange Noordstraat. De dag na zijn aankomst werd hij koeltjes ontvangen door zijn oom Mathijs van Backenes. De man was al in de zeventig en slechthorend. ‘Jij bent dus de zoon van mijn broer Willem. Aardig dat je mij voor mijn dood toch een keer komt bezoeken. Maar ja, beter laat dan nooit. Bovendien, je vader zag ik ook zelden, alleen als hij geld nodig had. Kom jij daar soms ook voor?’

	‘Nee, nee, ik heb geen financiële problemen. Mijn excuses dat ik u niet eerder een bezoek heb gebracht. Middelburg is geen makkelijk te bereizen stad.’

	‘Wat brengt je dan nu wel hier Derck?’

	‘U bent de enige nog levende oom van mij. Mijn ouders zijn zoals u weet allebei overleden en ik heb geen broers of zussen. Ik weet zo weinig van mijn familie van vaderskant en zelfs over mijn vaders jeugd, want daar sprak hij nooit over.’

	‘Tja, ik weet natuurlijk nog wel iets van zijn kindertijd, maar niet zoveel. Ik was een stuk ouder dan hij en ben op jonge leeftijd eerst een paar jaar gaan varen. Toen ik terugkwam had je vader al dienstgenomen in het leger.’

	De oude Van Backenes begon uitvoerig te vertellen over zijn jeugd in Middelburg. Hoe zijn moeder haar best deed om haar kinderen een goede opvoeding te geven, terwijl zijn vader vaak langdurig afwezig was omdat zijn regiment elders werd ingezet. Als hij met verlof was bracht hij vooral veel tijd door in bierhuizen. Gelukkig waren er andere familieleden die zijn moeder hielpen bij de opvoeding van de kinderen en ook financieel bijsprongen. Derck besefte dat zijn eigen vader op dezelfde manier had geleefd als zijn opa. Ze bekommerden zich weinig om vrouw en kinderen.

	‘Toch was vader tot twee keer toe getrouwd met vrouwen van goede komaf,’ zei Derck half vragend tegen zijn oom.

	‘Ja dat wel. Zijn eerste huwelijk was gearrangeerd door een oudoom van ons uit Breda, degene van wie jij slot Ameren hebt geërfd. Die had contacten in gegoede kringen. Hij duikelde voor Willem een rijke oude vrijster uit de Vechtstreek op. Ik geloof niet dat ze zo gelukkig waren met elkaar, maar na enige jaren overleed zij en Willem heeft er nog een paar centen aan overgehouden.’

	‘En hoe heeft hij dan mijn moeder leren kennen?’

	‘Hebben je ouders dat nooit aan je verteld? Eerlijk gezegd weet ik daar niet veel van.’

	‘Ik was pas negen toen mijn moeder overleed en mijn vader sprak met mij nooit over zijn relatie met mijn moeder.’

	‘Het was in het begin van de Franse bezetting denk ik. Je vader diende in het stadhouderlijke leger. Nadat de Hollandse troepen door de Fransen waren verslagen vluchtte een deel van de manschappen naar Pruisen. Zo ook je vader. Wij hoorden enkele jaren niets van hem. Totdat we in het voorjaar van 1798 een brief kregen dat hij in Den Haag ging hertrouwen met ene Isabella van Bertikow. Maar hoelang ze elkaar al kenden en waar ze elkaar hadden ontmoet heeft hij zijn familie in Zeeland nooit verteld.’

	‘Ik ben in september 1798 geboren. Dat betekent dan dat moeder al van mij in verwachting was toen ze trouwde.’

	‘Het huwelijk was inderdaad een moetje. Maar dat is tegenwoordig schering en inslag. Je vader nam wel zijn verantwoordelijkheid, dat moet ik hem nageven. Dat doen die soldaten lang niet altijd.’

	‘Mijn moeder was al achtendertig toen ze trouwde. Haar schoonzus zegt dat ze tot haar trouwen bij haar moeder is blijven wonen. Maar mijn tante verbleef in die jaren met haar man in Indië. Zou mijn moeder voor haar trouwen toch niet ergens een betrekking hebben gehad? Hebt u daar ooit iets over gehoord?’

	‘Nee hoor, ik heb je moeder slechts tweemaal ontmoet. Het was een knappe, maar ook zwijgzame vrouw. Ze had een gedistingeerde uitstraling. Ik was een beetje jaloers op Willem dat hij zo’n elegante dame aan de haak had weten te slaan. Ze had ook geld want ze kocht een mooie woning in Leiden. Het lijkt me niet waarschijnlijk dat ze in een betrekking heeft gewerkt. Daar was ze veel te deftig voor.’

	‘Maar hoe heeft ze dan mijn vader ontmoet? Die verkeerde als officier toch niet in deftige kringen?’

	‘Geen idee. Waren er in de kring van de familie van Bertikow geen officieren? Was je opa niet ritmeester in het leger van de Republiek? Bedenk wel dat Willem een gedreven rokkenjager was met veel lef. Veel vrouwen vallen op mannen in officiersuniform. Voor je moeder werd het ook eens tijd dat ze aan de man kwam.’

	Derck begon zich te ergeren aan de manier waarop zijn oom Mathijs over zijn ouders praatte. Hij had ook het idee dat die hem niet veel nieuws meer kon vertellen. Hij wilde een eind maken aan het gesprek maar stelde toch nog de voor hem belangrijkste vraag:

	‘Hebt u ooit gehoord dat uw broer of mijn moeder toegang hebben gehad tot leden van het hof van de Oranjes?’

	‘Nee, daar heb ik nooit wat over gehoord. Het kan natuurlijk zijn dat Willem daar in Pruisen wel eens een prins heeft ontmoet. Het leger daar was niet zo groot en er zullen ook niet zoveel officieren zijn geweest. De meesten liepen over naar de Fransen.’

	Derck bedankte zijn oom Mathijs beleefd voor de ontvangst en wandelde terug naar zijn logement. Veel wijzer was hij niet geworden van het gesprek. Het enige aanknopingspunt wat hij eraan over had gehouden was zijn vaders verblijf in het Oranjelegertje dat in 1795 naar Pruisen was gevlucht. Daar zou hij de prins kunnen hebben ontmoet. Maar Derck had daar zijn vader nooit over horen praten. Je zou toch verwachten dat kapitein Van Backenes trots zou zijn dat hij de latere koning Willem zo lang mogelijk was blijven dienen en hem persoonlijk had gekend. Zijn vader had echter nooit iets van oranjegezindheid laten blijken.

	 Derck reisde de volgende dag teleurgesteld terug naar Princenhage. Het was inmiddels november en zijn oude kasteel werd regelmatig gegeseld door hevige herfststormen en felle regenbuien. Derck bracht veel tijd door in zijn bibliotheek. Van lezen kreeg hij vrijwel nooit genoeg, maar af en toe verloor hij de concentratie en mijmerde weg. Hij dacht dan terug aan zijn vroegste jeugd toen zijn moeder hem veel voorlas. Hij herinnerde zich haar warmte en haar zachtaardigheid als hij tegen haar aanzat op de sofa. Het beeld van zijn oom over haar als een afstandelijke deftige dame herkende hij totaal niet. Zij was voor Derck altijd zo zorgzaam en liefderijk geweest en had hem afgeschermd tegen bedreigingen vanuit de buitenwereld. Haar overlijden had hem diep emotioneel geraakt. Vijftien jaar na haar dood dacht hij nog bijna dagelijks terug aan die heerlijke intieme middagen die hij met zijn moeder had doorgebracht en geloofde ook niet dat hij nog ooit zo’n innige relatie met iemand zou krijgen.

	 

	 


10 Brussel

	 

	 

	Brussel was een levendige stad. Het deelde met Den Haag de functie van hoofdstad van het Verenigd Koninkrijk der Nederlanden. Veel meer dan Den Haag of Amsterdam was het de plaats waar zakenlieden, diplomaten en politieke vluchtelingen uit heel Europa elkaar ontmoetten. Na de restauratie van het Bourbonregime waren er vooral veel Fransen in Brussel neergestreken. Dit ervoeren Derck en Cornelis toen zij lunchten in café des Mille Colonnes nabij de Muntschouwburg. Om hen heen hoorden ze vooral veel mannen heftig in het Frans met elkaar discussiëren over politieke aangelegenheden.

	Cornelis had door de enthousiaste verhalen van Derck over de liberalen in Parijs zijn politieke activiteiten weer opgepakt. Zijn droom was nog altijd om in Holland een liberale krant te gaan uitgeven. Behalve de Arnhemse Courant verscheen er in Noord-Nederland geen oppositionele krant. In het Zuiden was de liberale Courrier des Pays-Bas een groot succes. Daarom had Cornelis aan Derck voorgesteld om naar Brussel af te reizen om daar te gaan te praten met de uitgever. Cornelis vroeg de bediende in het café waar zij hadden gegeten waar zij de burelen van de Courrier konden vinden. 

	Een half uurtje later stapten Derck en Cornelis het kantoor aan het Leuvense plein binnen. Ze troffen daar twee heren die wat verbaasd opkeken naar hun onverwachte bezoekers. Cornelis nam het woord: ‘Excuus voor ons onaangekondigd bezoek. Wij zijn deze ochtend vanuit Holland in Brussel aangekomen. We hebben gehoord van het succes van de liberale krant die hier blijkbaar wordt gedrukt. Het zou fantastisch zijn als er in Holland ook zo’n krant zou worden uitgegeven. Zou u als geestverwanten ons willen helpen om dit van de grond te krijgen?’

	De Brusselaars keken elkaar vragend aan. De oudste nam aarzelend het woord. ‘Mijn naam is Dekeyn, ik ben de eigenaar van de drukkerij, Fijn dat u onze krant zo’n succes vindt, maar ik hoop niet dat u ons gaat beconcurreren.’

	‘Nee, nee daar hoeft u niet bang voor te zijn,’ reageerde Cornelis, ‘wij denken aan een Nederlandstalige krant voor de steden boven de grote rivieren.’

	‘Dat zou mooi zijn!’ reageerde de andere Brusselaar, ‘ik zal mij ook even voorstellen. Ik ben Alex Gendebien, één van de redacteuren van de Courrier en advocaat hier ter stede. Neemt u plaats aan tafel dan kunnen we rustig verder praten.’

	Er werden handen geschud en de uitgever liet koffie serveren. Nadat Derck en Cornelis zich ook hadden voorgesteld begon de gastheer met een waarschuwing. ‘Ik hoop niet dat u een dergelijke onderneming begint met de gedachte daar rijk van te worden. Ik heb er de eerste jaren flink op toe moeten leggen. Nu na vier jaar beginnen we een beetje quitte te spelen, maar vooral ook doordat de redacteuren hun werk uit idealisme doen.’

	Derck en Cornelis hadden de avond voor hun vertrek vanuit slot Ameren al even over de zakelijke kanten van hun plan gesproken. Ze moesten natuurlijk eerst een drukker zien te vinden die bereid was een krant met een vrijzinnige signatuur uit te geven. Om de ondernemer over de streep te trekken zouden ze hem financieel moeten ondersteunen om de aanvangskosten en verliezen op te vangen. Derck had zich bereid verklaard daar aan mee te betalen, maar hij wilde weten aan wat voor bedragen hij dan moest denken. Toen hij Dekeyn daarnaar vroeg kreeg hij een vaag antwoord. ‘Dat hangt van heel veel factoren af: de omvang van uw krant, de verschijningsfrequentie, de kosten van de verspreiding, de vergoeding van de schrijvers en natuurlijk of u flink wat abonnees weet te werven. Het drukken op zich hoeft niet zo duur te zijn, maar vergeet niet dat vermaledijde dagbladzegel van de koning!’ 

	‘Helemaal mee eens,’ reageerde Cornelis, ‘dat zegel moet worden afgeschaft, het is in strijd met de vrijheid van meningsuiting, iedereen moet een krant kunnen kopen. Daarom overweeg ik om met een lilliputterskrant te beginnen, dan hoeft er geen belasting te worden betaald en zijn we voor een breder publiek bereikbaar.’

	‘Dat laatste is misschien wel zo,’ sprak Gendebien, ‘maar de lilliputtersbladen staan niet zo goed bekend. Veel mensen beschouwen ze als propagandistische opinieblaadjes. U moet voor uzelf nagaan wat het doel is van uw krant. Serieus invloed krijgen op het regeringsbeleid of sympathie verwerven in bredere lagen van de bevolking.’

	‘Het één hoeft het andere toch niet uit te sluiten,’ reageerde Cornelis, ‘als meer mensen enthousiast worden over de liberale ideeën die wij met onze krant verspreiden, dan zal de regering daar toch meer rekening mee gaan houden?’

	Dekeyn en Gendebien begonnen een beetje te lachen. ‘Dat is niet onze ervaring,’ sprak de eerste, ‘sinds onze krant verschijnt en door veel mensen wordt gelezen is de regering bepaald niet vrijheidsgezinder geworden. Van Maanen neemt steeds meer mannetjes in dienst om de pers te bespioneren en bedreigt kritische journalisten met gerechtelijke vervolging.’

	‘Daar zullen we ons niet door laten afschrikken!’ riep Cornelis strijdbaar, ‘Aan het eind van de vorige eeuw zijn de patriotten tegen dat soort onderdrukking in opstand gekomen. Hier in Brabant was er toen toch ook een opstand tegen de Oostenrijkse keizer?’

	‘Heren, wilt u mij verexcuseren, ik ga aan het werk,’ sprak Dekeyn, ‘ik ben eerst en vooral drukker. Ik laat de politiek aan jullie over. Alex wil vast met jullie verder praten.’

	‘Dat wil ik best, maar ik moet nu eerst naar de rechtbank. Zullen we samen dineren? Ik stel voor elkaar vanavond om zeven uur te treffen in L’Estaminet au Vin, het etablissement zal u als wijnhandelaar bevallen, heer Midderigh. We kunnen daar dan rustig verder praten over jullie plannen.’

	Alexandre Gendebien ontpopte zich die avond tegenover Derck en Cornelis als een gedreven en gewiekst politicus. Hij was een innemende persoonlijkheid, maar had uitgesproken politieke opvattingen. Aan de etenstafel vertelde hij zonder enige schroom dat hij niets had met het Verenigd Koninkrijk en zijn regering. Wat hem betrof werden Noord en Zuid weer gescheiden. Hij vond dat het Zuiden een republiek moest worden of eventueel bij Frankrijk worden gevoegd. Derck en Cornelis keken enigszins bezorgd om zich heen toen ze Gendebien zo luid en duidelijk deze revolutionaire woorden hoorden uitspreken. Cornelis, die in het algemeen ook geen blad voor de mond nam, vroeg hem of hij niet bang was dat zijn uitspraken hem in moeilijkheden zouden brengen. Gendebien lachte schamper. ‘Beste heer Midderigh, vrijwel alle zuiderlingen, en zeker de Franssprekenden, zijn de regering van koning Willem helemaal zat. Hij lapt de door hemzelf ondertekende grondwet aan zijn laars en behandelt ons als tweederangs burgers. De mensen die hier om mij heen zitten zijn het bijna allemaal met mij eens. Bovendien, wie onze krant leest kent onze opvattingen. Zelfs de kroonprins deelt veel van onze kritiekpunten op zijn vader. Ik ontmoet hem regelmatig want wij zijn beiden lid van L’Espérance, de liberale vrijmetselaarsloge hier in Brussel.’

	Derck en Cornelis genoten van de zelfbewuste manier waarop hun tafelgenoot zich manifesteerde als republikein. Ze realiseerden zich dat het politieke klimaat in Brussel totaal anders was dan in het Noorden. Ze vroegen Gendebien of hij adviezen kon geven over hoe je de stemming in het Noorden zou kunnen beïnvloeden. ‘Dat is nog niet zo eenvoudig. Ook hier op het platteland is men nog zeer gezagsgetrouw. Jullie idee om een krant te beginnen is een goede eerste stap, maar je hebt wel abonnees nodig om het financieel vol te houden. Bovendien zullen jullie zeker te maken gaan krijgen met tegenwerking vanuit het ministerie van justitie. Hier aarzelen ze nog vaak met ingrijpen, maar boven de rivieren ligt dat anders. Jullie zouden eens met Dirk Donker Curtius moeten gaan praten. Dat is één van de weinige moedige liberalen die ik ken in het Noorden. Hij is een protestantse advocaat in Den Haag, maar zeer kritisch ten opzichte van het regeringsbeleid.’

	Na enige tijd waren de heren wel uitgepraat over de politiek. Gendebien bleek een kenner van het Franse theaterleven, hij ging regelmatig naar Parijs. Derck vroeg hem of hij Mlle Mars wel eens had zien optreden. Hij reageerde enthousiast: ‘Zeker, ik was verrukt van haar! Ik heb haar de rol van Elmira in Tartuffe zien spelen! Hebt u haar ook zien optreden?’

	‘Helaas alleen in een repetitie, toen ik in Parijs was trad ze niet op. Maar ik heb haar wel persoonlijk gesproken. Ary Scheffer heeft mij aan haar voorgesteld.’

	‘Dus u kent Ary Scheffer ook? Wat toevallig, ik ben bevriend met zijn broer Arnold, die is nog bij ons op bezoek geweest toen hij uit Parijs moest wegvluchten vanwege een veroordeling.’

	Gendebien begon zijn Hollandse tafelgenoten steeds meer te waarderen. Aan het eind van de avond vroeg hij hoelang zij nog in Brussel zouden blijven. Toen Cornelis vertelde dat ze over vijf dagen zouden vertrekken reageerde hij opgetogen. “Dan nodig ik jullie uit voor het banket dat de loge aanstaande zaterdagavond organiseert. Misschien dat jullie dan ook de kroonprins kunnen ontmoeten en ervaren dat hij totaal anders denkt dan zijn vader.’

	De daarop volgende dagen brachten Derck en Cornelis heel ontspannen door in Brussel. Ze maakten lange wandelingen en genoten van de gezellige estaminets waar voedzame maaltijden en goed bier werden geserveerd. Ze lazen een aantal kranten die in Brussel werden uitgegeven en waren onder de indruk van de kritische toon die in sommige bladen werd aangeslagen bij de bespreking van het regeringsbeleid. Ze woonden een uitvoering van een opera bij in de Muntschouwburg. Ze bekeken ook de plek waar kroonprins Willem een groot nieuw paleis voor zich liet bouwen en vroegen zich af wie voor de kosten ervan opdraaide. Maar het meest indrukwekkende vonden de heren toch het banket van de vrijmetselaarsloge.

	Het diner vond plaats in een imposante, klassiek ingerichte zaal. De eettafels waren in u-vorm opgesteld en gedekt met wit damast waarin de symbolen van de vrijmetselaars waren geweven. Er waren een vijftigtal broeders aanwezig, allemaal onberispelijk gekleed in zwart rokkostuum en wit overhemd. Alexandre Gendebien stelde Derck en Cornelis aan iedereen voor als moedige liberale geestverwanten uit het noorden van het koninkrijk. Na het aperitief werd iedereen verzocht plaats te nemen. Aan het hoofd van de tafel bleven twee plaatsen vrij naast Gendebien, die een kort welkomstwoord sprak, waarna de soep werd opgediend. Bij het wachten op het volgende gerecht ging de hoofddeur open. Gendebien heette de kroonprins en zijn adjudant welkom en alle aanwezigen stonden op. De laatkomers liepen naar de vrij gebleven plaatsen naast Gendebien. De kroonprins nam het woord: ‘Heren, gaat u toch snel weer zitten, ik ben hier als uw broeder. Excuses voor onze late komst.’ 

	Vervolgens werd het hoofdgerecht opgediend en de wijn bijgeschonken. Het viel Derck op dat er tijdens de maaltijd vrij weinig werd gesproken. Hij had het gevoel dat de meeste aanwezigen er vooral waren omwille van de status, maar zich niet echt ontspannen voelden. Nadat het hoofdgerecht was genuttigd en terwijl de champagneglazen werden gevuld voor het dessert stond Gendebien op en hield een toespraak. Hij eindigde met het voorstel om een heildronk uit te brengen op de gasten uit het Noorden met de hoop dat zij er in zouden slagen om ook daar de uitgave van een vrijzinnige courant van de grond te krijgen. Cornelis en Derck voelden zich zeer vereerd.

	Na het dessert stond iedereen op en gingen de heren in kleine groepjes met elkaar in gesprek. De bedienden schonken de glazen bij en er ontstond een meer informele sfeer. Tot verbazing van Derck en Cornelis kwam na enige tijd de prins naar hen toegelopen en schudde hen vriendelijk de hand. ‘Dus jullie gaan de ijzeren hand van minister Van Maanen trotseren. Ik hoop dat het jullie lukt.’

	‘Dank u wel dat u ons succes toewenst, majesteit,’ reageerde Cornelis, ‘u hebt blijkbaar iets andere denkbeelden over het staatsbestuur dan de regering?’

	‘Heer Midderigh, daar kan ik in mijn positie niet zoveel over zeggen, maar laat ik het zo formuleren: ik ben voor vrijheid van meningsuiting en heb grote sympathie voor initiatieven die er op gericht zijn die vrijheid te brengen in gebieden waar die nog niet bestaat. Maar laten we niet verder over politiek praten. In deze stad hebben de muren oren en de regering wil nu eenmaal dat ik mij niet met haar zaken bemoei.’

	De prins bleef nog enige tijd bij hen staan en vroeg aan Derck en Cornelis het een en ander over hun achtergrond. Het werd een ongedwongen gesprek. Derck moest denken aan de mogelijke relatie die zijn ouders met de Oranjes hadden gehad. Hij vatte moed en sprak de prins aan. ‘Majesteit, allebei mijn ouders zijn overleden en ik loop al enige tijd rond met een vraag over hen, waarop u wellicht een antwoord weet. Er is mij gezegd dat mijn ouders, of één van hen, nauwe banden hebben onderhouden met uw familie. Ik weet echter totaal niet op welke manier.’

	‘Tja, wij onderhouden natuurlijk met heel veel mensen relaties en eerlijk gezegd vergeet ik na verloop van tijd de meeste namen. Uw naam was Van Backenes, is het niet? Die naam zegt mij helemaal niets.’

	‘Mijn moeder heette Van Bertikow. Heeft u die naam soms wel eens gehoord in hofkringen?’

	‘Van Bertikow? Die naam komt mij wel vaag bekend voor. Hoe was haar voornaam?’

	‘Isabella.’

	‘Isabella van Bertikow, dat klinkt wel enigszins bekend. Maar dat moet van lang geleden zijn.’

	‘Zeker, mijn moeder is al meer dan vijftien jaar dood. En in mijn jeugd leefde zij als vrouw des huizes met mijn vader in Leiden. Ik heb toen nooit iets gehoord over contact met het Oranjehuis. Uw familie leefde toen in het buitenland.’

	‘Ik vrees dat ik u niet verder kan helpen. De naam van uw moeder denk ik weleens te hebben gehoord, maar ik heb geen idee in welk verband.’

	 

	Twee dagen later reisden Derck en Cornelis per diligence terug naar Breda. Cornelis bracht de nacht door in kasteel Ameren, waarna hij zou doorreizen naar zijn familie in Rotterdam. Hij was opgetogen over wat hij in Brussel had gezien en gehoord en vol goede moed om nu daadwerkelijk een liberale krant uit te gaan geven. Hij vroeg Derck niet alleen om een krediet, maar ook om een artikel te schrijven voor het eerste nummer van hun blad over hun staatkundige toekomstidealen. Derck accepteerde die opdracht met gemengde gevoelens. Aan de ene kant vond hij het wel een mooie uitdaging om zijn liberale ideeën over de gewenste hervormingen uit te schrijven en te laten publiceren, maar aan de andere kant was hij bang voor een publieke rol als revolutionair in het gezapige, oranjegezinde Noord-Nederland. Zijn familieleden zouden het sterk afkeuren en misschien zelfs het contact met hem verbreken. Bovendien had Gendebien gewaarschuwd voor mogelijke vervolging door justitie. Derck had Cornelis daarom gezegd dat hij wel stukken wilde aanleveren en financieel garant wilde staan, maar dat zijn naam niet in de krant mocht worden genoemd. 

	Het was erg koud in zijn oude tochtige kasteel waardoor Derck blij was met de uitnodiging van zijn tante om de kerstdagen in Leiden te komen doorbrengen. Hij had tante Sophie en zijn neef Frits al bijna een jaar niet gezien, dus er was heel wat bij te praten. Uiteraard zou hij met geen woord spreken over de politieke plannen van Cornelis waar hij mee was geëngageerd. Maar hij kon wel vertellen over zijn reizen naar Frankrijk en zijn bezoek aan Jeanne. Hij hoopte ook over zijn ontmoeting met de kroonprins te kunnen spreken, in elk geval met Adolf. Hij moest daarbij wel de ware reden voor zijn reis naar Brussel zien te verbloemen.

	Enige dagen voor de kerst was Derck in Leiden aangekomen. Hij kreeg Elsa’s comfortabele logeerkamer met een eigen schouw zodat die lekker warm kon worden gestookt. Verscheidene malen per dag kwam de mooie dienstmeid Helga er hout op het vuur gooien. Derck bekeek haar met welgevallen. Hij dacht soms met weemoed terug aan de keren dat zij hem had getroost in de eerste maanden na het overlijden van zijn moeder. 

	De kerstdagen verliepen bij tante Sophie traditioneel. Haar zonen arriveerden allemaal de dag voor Kerst en logeerden in het grote huis aan de Breestraat. Op eerste kerstdag ging de hele familie naar de eredienst in de Pieterskerk, maar de rest van de tijd werd veel gegeten en gedronken en over koetjes en kalfjes gepraat. Elsa en haar man vertrokken al weer vroeg naar hun huis in Den Haag zonder dat Derck in de gelegenheid was geweest met Adolf onder vier ogen te spreken. Frits ging al om negen uur met zijn geliefde vrouw naar bed zodat Derck overbleef met zijn tante en zijn neef Gerlach. Met deze neef deelde Derck maar één interesse: alcohol. Nadat tante Sophie ook naar bed was gegaan vroegen de neven Helga om nog een fles Bordeaux uit de kelder te halen en nodigden haar uit om die samen met hen soldaat te maken. De dienstmeid voelde zich opgelaten, maar dronk een glas met de jongens die ze al zolang kende. Toen ze daarna opstond probeerde Gerlach haar tegen te houden. ‘Ach Helga, wij vrijgezelle mannen voelen ons eenzaam op kerstavond. Wij stellen het gezelschap van zo’n mooie, lieve vrouw als jij erg op prijs! Blijf nog even bij ons zitten.’

	‘Probeer eens te bedenken hoe ik mij voel, meneer Gerlach,’ reageerde Helga vinnig, ‘kerst zonder enig familielid in de buurt en vanaf ’s ochtends vroeg hard aan het werk. Morgenochtend willen jullie ook weer een warm huis en een goed ontbijt dus ik moet nu gaan slapen!’ 

	Gerlach had geen weerwoord en liet Helga gaan. ‘Laten we er dan samen nog maar een glas op nemen.’ De vrijgezelle neven dronken door tot in de kleine uurtjes, waarbij vooral Gerlach aan het woord was. Op het laatst lalde hij alleen nog maar over de mooie vrouwen met wie hij in zijn legerplaats het bed had gedeeld.

	De volgende ochtend werd Derck met een flinke kater wakker. Toen Helga het vuur kwam aansteken sprak hij haar deemoedig aan en maakte zijn excuus voor de vorige avond. Helga kwam aan de rand van zijn bed zitten. ‘Ach ik begrijp jullie wel. Mannen van jullie leeftijd hebben een vrouw in bed nodig. Je moet je tante vragen of ze een goede partij voor je zoekt. Dat heeft ze voor Frits ook gedaan.’

	‘Ik zoek zelf wel een vrouw,’ reageerde Derck, ‘want ik wil geen echtgenote die me trouwt om mijn geld en alleen bezig is met de familiestatus. Maar hoe zit het eigenlijk met jou? Heb jij na al die jaren hier in Leiden niet een aardige vent gevonden met wie je zou willen trouwen? Er zullen genoeg gegadigden zijn voor zo’n aantrekkelijke vrouw als jij.’

	Helga’s wangen kregen kleur. ‘Ik ben een beetje kieskeurig, net als u, meneer Derck. Bovendien zou ik graag nog eens terug willen gaan naar mijn familie in Hannover. Ik probeer zoveel mogelijk van mijn loon te sparen. Als ik trouw met een Hollander zal ik waarschijnlijk nooit meer kunnen terugkeren.’

	‘Maar hoe lang moet je dan nog doorsparen? Al die tijd dat je hier bij mijn tante werkt kom je niet aan een eigen leven toe. Vrouwen hebben daar toch ook behoefte aan? Verlang jij niet naar een man en een gezin?’

	Helga gaf geen antwoord, haar wangen kleurden opnieuw en tegelijkertijd moest ze een traantje wegpinken. Derck besefte dat hij haar met zijn intieme vragen in verlegenheid had gebracht. ‘Neem me niet kwalijk Helga, ik had je deze persoonlijke vragen niet mogen stellen.’

	‘Jullie rijke jongheren beseffen niet dat gewone mensen zo arm zijn dat zij helemaal geen vrije keuzes kunnen maken voor hun toekomst. Ik ben al heel erg blij dat ik hier al zoveel jaren bij jouw tante heb mogen werken. Ik heb al die tijd geen honger of kou hoeven te lijden. Verder zie ik wel wat de toekomst mij brengt.’

	Derck bleef tot het einde van de ochtend in bed liggen. Hij overdacht dat Helga niet alleen een mooie, maar ook verstandige vrouw was. Hij besefte dat de wereld zeer onrechtvaardig in elkaar zat. Om dat te veranderen moest er een totaal andere regeringswijze komen. Daaraan wilde hij meewerken. Hij besloot de volgende dag naar Den Haag te gaan in de hoop daar Cornelis te kunnen treffen om verder te praten over hun politieke plannen. Zijn vriend had hem geschreven dat de als liberaal gezind bekendstaande Haagse advocaat Dirk Donker Curtius hen wel een keer wilde ontvangen. Voordat Derk vertrok kreeg hij zijn neef Frits nog wel zover dat ze samen een flinke wandeling door Leiden zouden maken. Frits had inmiddels een betrekking bij de domeinen in Maastricht verworven en was vader geworden. Hij sprak vrijwel uitsluitend nog over zijn werk en zijn gezin, aan literatuur of politiek kwam hij naar zijn zeggen niet meer toe. Voor zijn politieke idealen moest Derck het niet van zijn familie hebben.

	 


11 Den Haag

	 

	 

	Direct na zijn aankomst vanuit Leiden was Derck bij Elsa en Adolf langsgegaan in de stille hoop dat zij hem zouden uitnodigen om tijdens de jaarwisseling bij hen te komen logeren, hun huis aan het Noordeinde was er groot genoeg voor. Elsa ontving Derck zoals gebruikelijk heel hartelijk, maar de heer des huizes bleef de hele avond zeer afstandelijk. Dat zat wel wat in de aard van de graaf, daarom maakte Derck zich daar aanvankelijk geen zorgen over, maar toen hij zijn verhaal wilde gaan doen over zijn bezoek aan Brussel viel Adolf hem scherp in de rede: ‘Beste Derck, voor je verder gaat moet je goed beseffen dat mijn familie al eeuwen trouw is aan de Oranjes. Wij willen op geen enkele manier betrokken zijn bij activiteiten die de positie van de koning verzwakken.’

	Derck was even beduusd over deze interruptie van Adolf, maar dacht zich snel te kunnen herpakken. ‘Adolf, ik wilde juist vertellen dat ik vorige maand in Brussel de kroonprins heb gesproken.’

	‘Heb jij de prins van Oranje persoonlijk gesproken?’ riep Elsa verbaasd. “Bij wat voor gelegenheid?’

	‘Ik was uitgenodigd voor een banket van de vrijmetselaarsloge waar de prins ook lid van is.’

	‘Dat is nu precies iets waar het hof zo bang voor is. De prins is lid van de loge L’Espérance, een bolwerk van liberalen en oppositionelen! Hij heeft niet in de gaten dat hij daarmee de positie van zijn vader en in de toekomst van zichzelf in gevaar brengt.’

	‘Dat valt nog te bezien,’ reageerde Derck ferm, ‘door handig in te spelen op de veranderingen in de samenleving kun je je positie als vorst misschien beter handhaven dan door er met je rug naar toe te gaan staan. Misschien begrijpt de prins de tijdgeest wel beter dan zijn vader.’

	‘Van dit soort revolutionaire ideeën is het hof niet gediend en ikzelf al helemaal niet. Derck, als jij Jacobijn bent geworden, dan ben je niet langer welkom in mijn huis.’ 

	Daarop stond Derck op. ‘Beste Adolf, lieve Elsa, ik ben geen Jacobijn of revolutionair. Ik ben een man met een vrije geest en heb volgens de door de koning ondertekende grondwet recht om voor mijn opvattingen uit te komen. De regering van de koning probeert dat recht van burgers in te perken. Daar protesteer ik tegen. Als dat van jou niet mag Adolf, dan verlaat ik dit huis. Het spijt me Elsa.’

	Derck liep naar de hal en liet zijn jas aanreiken. Adolf bleef zitten zonder iets te zeggen, maar Elsa liep haar neef vertwijfeld achterna. Die zei haar dat ze maar terug moest gaan naar haar echtgenoot, hij wilde geen ruzie veroorzaken in een goed huwelijk.

	 

	Na zijn hooghartige vertrek besefte Derck dat hij voorlopig niet meer welkom zou zijn bij zijn geliefde nicht en haar echtgenoot. Hij had verder geen familie in Den Haag en kon ook niet naar kasteel Ameren terugkeren vanwege de afspraak met Donker Curtius. Dat betekende dat hij de jaarwisseling eenzaam in de residentie moest doorbrengen. Het weer was buiig en winderig, maar niet al te koud voor de tijd van het jaar. Hij besloot naar Kijkduin te wandelen en onderweg eens goed te bedenken in wat voor netelige positie hij zich had gemanoeuvreerd. Door zijn verwoede zoektocht naar de mogelijke relatie tussen zijn ouders en het Oranjehuis was zijn engagement met de liberale oppositie in beeld gekomen bij het hof en bij zijn familie van moederskant, de mensen waarvan hij na het overlijden van zijn ouders de meeste genegenheid en zorg had ontvangen. Zijn lieve tante en haar kinderen waren echter zo standsbewust en traditioneel, zij zouden zijn verlichte idealen nooit begrijpen.

	Derck wilde de band met de familie Van Bertikow niet verliezen, maar ook zijn maatschappelijke idealen niet verloochenen. Hij was een overtuigd rationalist. Wetten en regels moesten met redelijke argumenten worden onderbouwd en mochten niet op basis van autoriteit door vorsten of geestelijken aan mensen worden opgelegd. Hij was voor vrijheid van godsdienst en van meningsuiting. Daarom steunde hij zijn vriend Cornelis Midderigh en bewonderde hij zijn standvastigheid en moed om tegen de stroom in te blijven ijveren voor de idealen waar zijn vader ook al voor had gestreden. Derck had deze steun echter het liefst tenminste voor zijn familie verborgen gehouden.

	Na het overlijden van zijn moeder had Derck zichzelf aangeleerd zijn gevoelens verborgen te houden. Zijn vader had hem regelmatig voorgehouden dat een man nooit huilt en had hem dat ook als voorbeeld gegeven bij het verwerken van het overlijden van zijn vrouw. Derck had zich ook voorgenomen nooit meer zo’n emotionele relatie te krijgen zoals hij die als kind had gehad met zijn moeder. Absolute vrijheid in denken en handelen en volledig vertrouwen op logisch nadenken waren de uitgangspunten geworden van Dercks levensfilosofie. Maar de breuk met Adolf en Elsa maakte hem wel bewuster van zijn eenzaamheid.

	Oudejaarsdag was grijs en winderig. Derck maakte ‘s ochtends een wandeling door het centrum van de stad en bezocht enkele boekhandels. Hij kocht Childe Harold's Pilgrimage van Lord Byron en keerde vervolgens terug naar zijn logement. Het grootste deel van de dag bracht hij lezend in zijn bed door. Hij herkende zich wel in de hoofdpersoon van zijn nieuwe boek: scherpzinnig, melancholiek, tegendraads, vervreemd van zijn sociale omgeving. Hij voelde zich door het boek gesterkt in zijn keuze om ongebonden, zelfbewust en eigenzinnig door het leven te gaan.

	Aan het einde van de middag nam Derck plaats aan een tafel in de gelagkamer van de herberg. Hij bestelde een kroes bier en verdiepte zich vervolgens in de 's Gravenhaagsche courant. Na enige tijd kwam er een wat sjofel geklede man voor hem staan. Deze vroeg of hij bij hem aan tafel mocht gaan zitten. Derck keek de man even aan en zei dat hij daar geen bezwaar tegen had. Nadat de man ook een kroes bier was geserveerd sprak hij Derck nogmaals aan: ‘Neemt u mij niet kwalijk, meneer, maar zou ik mij even mogen voorstellen? Mijn naam is Huibert de Bruin. Ik heb van de waard gehoord dat u net als ik deze oudejaarsnacht alleen in deze herberg zult verblijven. Vindt u het een idee om de avond gezamenlijk door te brengen, dan hoeven we ons niet zo eenzaam te voelen.’

	Derck keek de man wat verbaasd aan. ‘Ik voel me hier niet zo eenzaam. Ik ben vrijgezel dus vaak alleen, ik ben daar aan gewend. Een boek is vaak onderhoudender dan het vele onnozele geklets.’

	De Bruin trok zich niets aan van de koele reactie van Derck. ‘Mag ik vragen waar u vandaan komt en waarom u naar Den Haag bent gekomen?’

	‘U mag alles vragen, maar ik bepaal wel zelf waar ik antwoord op geef. Ik kom uit Brabant en ik ben hier voor zaken.’ 

	‘Zal ik misschien eerst wat over mezelf vertellen. Ik kom uit Gouda en vertegenwoordig een aantal kaasmakers uit die stad. Ik ben een kaashandelaar, maar sta niet op de markt, ik verkoop in het groot. U heeft trouwens helemaal geen Brabants accent, u komt waarschijnlijk oorspronkelijk toch uit deze regionen?’

	‘Ik heb in Leiden gestudeerd, maar kunnen we dit gekeuvel niet uitstellen tot bij de maaltijd? Ik zou nu graag even de krant willen lezen.’

	De Bruin knikte, maar bleef wel zitten. Hij bood Derck een tweede biertje aan. Toen de waard kwam vertellen dat het avondmaal zou worden opgediend bestelde hij ook een karaf wijn voor hen beiden. De drank zorgde ervoor dat Derck wat ontdooide. Tijdens de maaltijd stelde hij enige vragen aan zijn tafelgenoot die daarna Derck weer verder bevroeg. Derck had geen zin om over zijn familie te praten en liet ook niets los over de zakelijke reden waarvoor hij in Den Haag was, maar hij moest natuurlijk wel iets over zichzelf bloot geven. Hij vertelde wat over zijn kasteel, zijn liefde voor wijnen en zijn reis naar Bordeaux. De Bruin was zo vrijmoedig om hem te vragen of Derck toch wel in vrouwen geïnteresseerd was en toen deze dat had bevestigd stelde hij Derck voor naar een andere gelegenheid te gaan. ‘Van Backenes, het wordt hier steeds stiller in de gelagzaal. Ik heb van de waard begrepen dat in een steegje hier vlakbij een beschaafd huis is waar galante dames op het bezoek van gezonde mannen zoals wij zitten te wachten. Lijkt u dat wat?’

	Zo belandde Derck op oudjaarsavond in een Haags bordeel. Het was minder sjiek dan het huis van plezier waar zijn vader hem jaren daarvoor had laten ontknapen, maar de sfeer was meer ongedwongen. De Bruin en hij werden vriendelijk ontvangen en mochten op een grote sofa plaatsnemen terwijl ze wat te drinken kregen aangeboden en een viertal verleidelijk geklede dames rond hen heen kwam zitten. Derck maakte oogcontact met een lief naar hem glimlachende blonde vrouw van rond de dertig. Ontspannen kwam ze tegen hem aanzitten en begon hem te strelen. Derck genoot van het warme lichaam van de vrouw en het huidcontact. Ze stelde zich voor als Liesje en vroeg naar zijn naam en waar hij vandaan kwam. Daarna werd de communicatie vooral lijfelijk, Derck liet zich opgeilen door de ervaren lichtekooi. Hij ging met haar mee naar boven en bevredigde in het afwerkkamertje zijn seksuele verlangens. Derck vond de strelingen en de willigheid van de vrouw aangenaam, ook al realiseerde hij zich dat de geveinsde genegenheid voortkwam uit een zakelijke transactie. Hij vroeg zich af of er moreel zoveel verschil is tussen het vrijen met een hoer en vrijen met een echtgenote die je is getrouwd omwille van je geld of je status. Hij vond ook dat het bedrijven van de liefde altijd iets egoïstisch had, je vrijt alleen gepassioneerd als je partner jou ook iets te bieden heeft wat je waardeert. Derck maakte na afloop van de vrijpartij nog even een praatje met Liesje en gaf haar nog een flinke fooi. Toen zij zich daarna naar de salon begaven bleek De Bruin het hoerenhuis al te hebben verlaten. 

	 

	De tweede dag van het nieuwe jaar werd Derck samen met zijn politieke vriend Cornelis ontvangen door Donker Curtius in zijn woning aan de Korte Beestenmarkt. De voorname jurist was op het verzoek van Cornelis ingegaan mede omdat dit vergezeld ging van een aanbeveling van Gendebien. Donker Curtius had goede contacten met Brusselse liberalen en schreef af en toe kritische artikelen over het regeringsbeleid in Zuid-Nederlandse kranten.

	Donker Curtius was een kleine, maar zelfbewuste man die van zijn hart geen moordkuil maakte. Nog voordat de heren waren gaan zitten stak hij al van wal: ‘Van mijn vriend Gendebien vernam ik dat u van plan bent hier een liberale courant te gaan uitgeven. Vereert u mij met een bezoek om vast tijd bij mij te reserveren voor de processen die Van Maanen u dan zal gaan aandoen?’

	‘Uw Brusselse vriend heeft ons ook al gewaarschuwd voor de vervolging die ons mogelijk te wachten staat, maar wij staan voor ons recht op vrije meningsuiting en zijn bereid daarvoor te strijden,’ reageerde Cornelis.

	‘Dat mag ik graag horen, maar ga dat gevecht tactvol aan. De minister van justitie is slim en machtig en heeft bovendien hier een groot deel van de gezeten burgerij achter zich staan.’

	‘Dat is ook de reden waarvoor wij met u wilden komen praten,’ reageerde Cornelis. ‘We hebben begrepen dat u onze idealen en onze kritiek op de regering in belangrijke mate deelt. Wij hebben zelf geen ervaring met het redigeren en uitgeven van een krant. Mijn vriend Derck is jurist, heeft een goed taalgevoel en wil financieel garant staan voor de uitgave. Hij woont echter in Brabant en heeft te kennen gegeven dat hij niet als persoon in de krant naar voren wil treden met zijn standpunten.’

	‘Heel verstandig van hem, dat geldt ook voor mij. Ik ventileer graag mijn standpunten, die inderdaad wel grotendeels zullen overeenkomen met de uwe, maar ik wil hier ter stede mijn brood verdienen als advocaat. Bovendien heb ik familieleden op hoge posten die mijn opvattingen lang niet altijd delen. Ik wil wel aan uw krant meewerken, maar er niet met naam en toenaam aan verbonden worden.’

	‘We zouden het al op prijs stellen als u af en toe een anonieme bijdrage zou willen leveren. U zou ons vooral ook kunnen helpen door onze artikelen voordat ze ter perse gaan te beoordelen op juridische risico’s. Zo hopen we te voorkomen dat we uw hulp als advocaat zouden moeten inroepen.’

	‘Dat kan natuurlijk altijd. Maar aan welke verschijnings-frequentie denkt u? Ik heb natuurlijk niet de tijd om elke dag een krant te controleren.’

	‘Daar hebben we nog geen beslissing over genomen,’ reageerde Cornelis terwijl hij Derck aankeek. ‘We moeten eerst een drukker en een redacteur zien te vinden. We willen starten met enkele nummers met opiniestukken. Als er dan voldoende belangstelling blijkt te zijn voor onze visie op het nieuws dan kunnen we besluiten om ons blad te ontwikkelen tot een volwaardige courant die enkele keren per week verschijnt.’

	‘U hebt nog veel te regelen. In elk geval bent u zeer gemotiveerd en er is geld beschikbaar. U moet eens gaan praten met Guy le Clercq, een drukker hier in de stad. Het is een gevluchte Jacobijn die met een Haagse is getrouwd. Een vent met lef.’

	‘Dank u wel voor deze tip, dat zullen we zeker doen. Hebt u soms ook iemand in gedachte die als redacteur voor ons zou kunnen gaan werken?’

	‘Nee, ik kan daarvoor niet zo direct iemand bedenken. Zo’n man moet goed kunnen schrijven, maar ook gelijkgezind zijn en daarvoor uit willen komen. In deze barre tijden hebben niet zoveel mensen die moed.’

	‘Misschien moeten we het eerste nummer dan maar gedrieën schrijven en daarin een oproep doen voor een redacteur.’

	 

	Na het gesprek met Donker Curtius wandelden Derck en Cornelis naar ’t Goude Hooft aan de Groenmarkt, de herberg waar Derck een kamer had gehuurd. Ze begonnen zich meer en meer te realiseren dat het uitgeven van een periodiek verschijnend blad geen sinecure was. Cornelis bleef in het project geloven en wilde zo snel mogelijk praktische stappen maken. De rest van de dag besteedden de vrienden aan het bedenken van de opzet van het eerste nummer van hun krant. Cornelis wilde het blad De Vrijheidsboom gaan noemen. Op de voorpagina moest de krant openen met een ronkende verklaring voor de uitgave van het nieuwe blad en de missie en de ambities van de redactie. Cornelis zou een historisch exposé schrijven waarin hij het liberalisme als een voortzetting van de patriottenbeweging zou weergeven in de hoop om zo voormalige patriotten voor zijn zaak te winnen. Donker Curtius zou gevraagd worden om een kritisch verhaal te schrijven over de huidige regering. Derck zou een beschouwing maken over de actualiteit van de staatsrechtelijke idealen van de verlichte schrijvers uit de achttiende eeuw.

	De volgende dag bezochten Derck en Cornelis de drukkerij van Le Clercq. Guy was een flamboyante intellectueel die direct enthousiast reageerde op de vraag of hij eventueel een liberale krant zou willen drukken, maar hij sprak nauwelijks Nederlands. Gelukkig had hij een struise vrouw aan zijn zijde die zowel het Frans als het Nederlands perfect beheerste. Aan haar handen te zien stond zij haar man bij in de drukkerij. Yvonne stelde allerlei zakelijke vragen. Derck had direct sympathie voor de vrouw, hij moest denken aan Jeanne in Parijs, die was ook zo praktisch en zelfbewust. Yvonne vroeg nog wel of haar man geen problemen zou krijgen met de politie als hij een liberale krant zou gaan uitgeven, maar toen Cornelis uitlegde dat ze de inhoud eerst zouden laten controleren door een advocaat wuifde de drukker de angst van zijn echtgenote weg. Le Clercq zou op zoek gaan naar iemand die de distributie van de nieuwe krant zou kunnen regelen.

	 

	Cornelis vertrok na het gesprek welgemoed naar Rotterdam. Derck ging terug naar zijn logement. Zijn herbergier had hem bij binnenkomst een briefje gegeven dat voor hem was bezorgd. Tot Dercks verbazing vroeg Elsa hem daarin om die avond bij haar te komen dineren. Haar man zou pas heel laat vanuit het paleis thuiskomen want de koning hield een Nieuwjaarsontvangst. 

	Derck hield niet van stiekem gedoe, maar hij kon zijn lieve nicht niet negeren. Bovendien hoopte hij zo toch contact te blijven houden met Elsa. Rond vijf uur wandelde hij naar het huis van Elsa en Adolf. Elsa had Derck al zien aankomen, deed direct open en omhelsde hem. ‘Wat ben ik blij dat je gekomen bent. Ik heb nachten slecht geslapen vanwege die scherpe woordenwisseling. Jullie zijn allebei van die stijfkoppen.’

	Derck deed zijn jas uit en liep met Elsa naar de salon. Zij schonk voor hen beide een glas port in en wilde weer van wal steken, maar Derck was haar voor. ‘Weet Adolf dat je mij hebt uitgenodigd?’

	‘Toen ik na mijn derde slechte nacht zat te huilen aan de ontbijttafel stemde hij er mee in dat ik contact met jou zou zoeken. Maar zelf wil hij jou voorlopig niet meer ontmoeten, zeker niet hier in Den Haag.’

	‘Wat heb ik dan verkeerd gedaan?’

	‘Dat weet ik ook niet precies. Adolf heeft me eergisteren wel verteld dat de koningin hem bij zich had geroepen. Wilhelmina heeft Adolf gezegd dat haar zoon haar had verteld van zijn ontmoeting met jou. De prins had haar gevraagd of zij jouw moeder had gekend. Ze vertelde Adolf dat ze dat aanvankelijk had ontkend, maar dat ze toen hij haar naam had genoemd zich vaag begon te herinneren dat een jonge vrouw met die naam enige jaren aan het hof had gewerkt.’

	‘Zou dat echt waar zijn?’ sprak Derck ongelovig, ‘Heeft mama aan het hof gewerkt? Daar heeft nooit iemand met mij over gesproken.’

	 ‘Ik wist daar ook niets van. Wilhelmina heeft ook aan Adolf gevraagd of ik soms familie van jou ben omdat ik dezelfde achternaam heb als jouw moeder. Toen hij dat bevestigde fronste ze de wenkbrauwen en zei ze dat dat vervelend was. Adolf zou er toch maar het beste aan doen om jou zo ver mogelijk van het hof weg te houden.’

	‘Daar hoeven ze niet bang voor te zijn, ik heb in het paleis niets te zoeken. Maar wat heb ik misdaan?’

	‘Nogmaals, dat weet ik niet!’ vervolgde Elsa, ‘Volgens Adolf is er in de Oranjefamilie wel een permanent conflict tussen de koning en de kroonprins. De koning is daarin het meest halsstarrig en haatdragend. Een ieder die het goed kan vinden met zijn zoon wordt als vijand aangeduid. Jij bent waarschijnlijk na je ontmoeting met de prins in een oppositionele omgeving ook in die categorie ingedeeld.’

	‘Wat een intriges allemaal. Het hof zou zich beter bezig kunnen houden met het landsbestuur. En Adolf laat zich meeslepen in de ruzies van de koninklijke familie?’

	‘Hij vertelt me er normaal weinig over, hij is discreet. Hij heeft van kleins af aan ingepeperd gekregen dat je de eed van trouw aan je vorst strikt moet naleven. Hij houdt veel van me, maar als hij zou moeten kiezen tussen de koning of mij dan ben ik niet gerust op zijn keuze.’

	Derck moest gruwen van deze woorden. Zijn afkeer van de monarchie werd alsmaar groter. Hij besefte echter dat hij dat niet tegen Elsa moest zeggen, zij had hem niet verstoten en een gedurfde stap gemaakt door hem uit te nodigen. Hij bleef keurig met haar dineren, maar gezellig werd het niet meer. Beiden beseften dat ze voorlopig niet zoveel contact meer met elkaar zouden hebben. 

	 


12 Het cachot

	 

	 

	Derck had tijdens zijn reis naar Amsterdam alle gelegenheid om te overdenken wat hem de voorgaande dagen in Den Haag was overkomen. De tocht per comfortabele, verwarmde trekschuit via Leiden en Haarlem duurde een hele dag. Om de tijd te doden had hij Waverley van Walter Scott meegenomen, maar regelmatig dwaalden zijn gedachten af naar wat hij van Elsa had gehoord. Zijn moeder had dus voordat zij trouwde aan het hof van de Oranjes gewerkt. Ze had er blijkbaar weinig over gesproken want niemand uit de familie kon er zich wat over herinneren. Derck had haar noch zijn vader er ooit over gehoord. Ze waren er blijkbaar niet trots op, wat Derck gezien zijn anti-Oranjegevoel wel prettig vond. Hij vond het ook wel een vermakelijk idee dat de koning hem na zijn bezoek aan de liberale vrijmetselaarsloge in Brussel als een radicaal beschouwde die buiten het paleis moest worden gehouden. Jammer dat dat zijn goede verstandhouding met Adolf verstoorde.

	In de hoofdstad aangekomen nam hij weer zijn intrek in de Keizerskroon. Zijn activiteiten waren ongeveer dezelfde als tijdens zijn vorige verblijf in Amsterdam. Hij bezocht zijn commissionairs en liet van de opbrengsten van zijn beleggingen wisselbrieven uitschrijven die hij in de loop van het jaar bij een kassier tegen contant geld kon inruilen. Derck had zoveel waardepapieren geërfd dat het jaarlijkse interest veel groter was dan zijn uitgaven, ook al leefde hij er goed van. Hij besefte zijn bevoorrechte positie en deed in de winter schenkingen aan de armenkassen van verscheidene kerkgenootschappen.

	Na zich enkele dagen in zijn eentje te hebben vermaakt met het bezoeken van boekhandels, lekker eten en drinken en vooral veel lezen voor de haard kreeg Derck behoefte aan wat menselijk contact. Hij ging af en toe wat gesprekken aan met een bediende of met andere bezoekers van de herbergen, maar dat gaf hem weinig voldoening. Aanvankelijk had hij zich voorgenomen de bordelen links te laten liggen, betaalde liefde was vluchtig en slechts kortstondig bevredigend. Toen hij echter een keer langs de Pijlsteeg liep dacht hij terug aan Greta die hem de vorige winter enkele uurtjes intiem had verwend. In een opwelling stapte hij het speelhuis binnen. Hij nam plaats op de bank langs de muur en keek de zaal rond of Greta er soms rondliep. Al snel kwam er een dame naar hem toelopen die hem overdreven vriendelijk in plat Amsterdams vroeg of ze bij hem mocht komen zitten. Nog geen minuut later kwam een bediende vragen wat hij voor hen beiden mocht inschenken. Derck bestelde twee glazen champagne, maar voelde tegenzin opkomen door de geraffineerde manier waarop men hem geld uit de zakken poogde te kloppen. De Amsterdamse probeerde hem de paaien met een geile blik en een streling over zijn bovenbeen, maar Derck begon te vragen naar Greta. Zijn tafeldame reageerde snibbig: ‘Ben ik soms niet goed genoeg? Wat had dat Duitse blondje wat ik niet heb?’ 

	Ze toonde uitdagend haar decolleté, maar Derck liet zich niet van zijn stuk brengen. ‘Uit uw woorden maak ik op dat Greta hier niet meer werkt?’

	‘Al sinds de zomer niet meer. Ze was zwanger en liet het kind niet weghalen. Daar is onze madam niet op gesteld, dat schrikt klanten af.’

	‘En waar is Greta nu? Waar leeft ze van?’

	Ík heb ze niet meer gezien. Misschien is ze terug naar waar ze vandaan kwam, ergens in Pruisen of zo. Maar ik ben er nog, zal ik je eens lekker verwennen?`

	Derck voelde zich totaal niet tot de vrouw aangetrokken. Hij stond op, dankte haar voor de informatie en liep weg, boos nagekeken. Bij de uitgang betaalde hij de drank, gaf een fooi en vroeg nog eens naar Greta. De hoerenmadam zei op onverschillige toon dat ze geen idee had waar ze uithing. 

	In de Keizerskroon teruggekeerd vroeg hij de waard om een kruik jenever en nam die mee naar zijn kamer. Kniezerig dronk hij snel een paar borrels. Hij besefte wel dat hij weliswaar eenzaam was, maar dat het lot van vrouwen zoals Greta heel wat triester was dan het zijne. Hij vroeg zich af wat Greta had gedaan. Zou ze zijn teruggekeerd naar haar familie in Duitsland? Daar zal ze ook niet enthousiast zijn ontvangen als ongehuwde moeder. Zou ze nog ergens in Amsterdam zwerven en van de bedeling leven? Zou ze haar kind misschien te vondeling hebben gelegd? Derck besefte dat hij niets voor Greta kon doen zolang hij niet wist waar zij was. Hij dronk nog wat borrels en viel in zijn stoel voor het vuur in slaap. Het dienstertje dat nog wat hout op het vuur kwam leggen hielp hem in bed.

	De volgende dag ontving Derck een brief van Cornelis. Die had geen tijd om naar Amsterdam te komen, maar vroeg Derck om weer terug te keren naar Den Haag. Le Clercq en zijn vrouw hadden links en rechts wat contacten gelegd en wat hen betrof kon het eerste nummer van de Vrijheidsboom worden gedrukt. Hij stelde Derck voor om contact te zoeken met de liberale vrienden in Amsterdam om ze te informeren over de ontwikkelingen en te vragen om te participeren in het project. Hij gaf het adres van Van Hall, één van de mannen met wie ze het jaar daarvoor hadden gesproken. Derck liet direct een briefje bij de advocaat bezorgen met het verzoek om een overlegmoment.

	Van Hall ontving Derck al de volgende middag op zijn kantoor aan de Herengracht. Het gesprek verliep uiterst vriendelijk, maar al snel werd het Derck duidelijk dat de advocaat zijn vingers niet wilde branden aan deelname aan de uitgave van een scherp oppositionele krant. Hij vond de start veel te snel en te weinig voorbereid en een uitgave in de vorm van een lilliputter te weinig stijl hebben om daadwerkelijk politieke invloed te gaan krijgen. Niettemin schonk de advocaat honderd gulden als blijk van waardering voor het initiatief.

	Wat teleurgesteld verliet Derck het pand na nog geen uur. Bij het naar buiten komen aarzelde hij even wat hij zou doen. Eigenlijk had hij in Amsterdam nu niet veel meer te zoeken. Hij besloot te gaan uitzoeken wanneer hij weer met de trekschuit naar Den Haag kon vertrekken en keek even rond hoe hij het snelst richting de Haarlemmerpoort zou kunnen lopen. Zijn oog viel op een man met een grote grijze snor en een ouderwetse schipperspet die een paar huizen verder tegen de muur stond aangeleund en Derck nogal brutaal stond op te nemen. Toen Derck in zijn richting liep keerde hij zich van hem af en stapte het nabijgelegen bierhuis binnen. Derck vergat de man, maar was zeer verbaasd hem de volgende ochtend in de gelagzaal van de Keizerskroon te zien zitten. Hij keek even op toen Derck aan een tafeltje plaatsnam voor zijn ontbijt om vervolgens weer in de krant te duiken. Na vijf minuten stond hij op en liep naar de toog, betaalde en smoesde daarna nog even met de waard. Na zijn vertrek keek de herbergier nog even naar Derck, en ging daarna gewoon aan het werk. Derck kreeg het gevoel dat hij in de gaten werd gehouden.

	 

	Eind januari keerde Derck weer terug naar ‘t Goude Hooft in Den Haag. Hij had de besnorde schipper niet meer gezien, maar hij voelde zich toch niet meer zo op zijn gemak in Amsterdam. Onderweg had hij af en toe eens rondgekeken of hij door iemand werd gevolgd. Hij zag niemand die hem bekend voorkwam of speciale aandacht voor hem had. In Leiden had hij speciaal nog een wandelingetje gemaakt voor hij weer opstapte op de schuit naar Den Haag, maar hij was niet gevolgd.

	Cornelis arriveerde een dag na Derck en nam een kamer in hetzelfde logement. De heren gingen aan de slag met het redigeren van de kopij. Cornelis had schriftelijk belet gevraagd bij Donker Curtius, maar die had geantwoord dat het beter was dat zij zo min mogelijk in elkaars gezelschap zouden worden gezien. Hij had wel een vlot geschreven artikel geschreven waarin met name enkele ministers uit de regering stevig werden bekritiseerd. Donker Curtius stelde het beleid tegenover de katholieke kerk en het taalbeleid in het Zuiden aan de kaak. Hij vroeg de kopij voor de courant per koerier aan hem ter controle te doen toekomen.

	Gezien de aard van de beschikbare artikelen vond Derck het blad meer een politiek pamflet dan een courant. Cornelis erkende dat, maar zei dat dit niet anders kon zolang ze geen journalist hadden geëngageerd. Met dit eerste nummer hoopte hij die juist te kunnen werven. Cornelis was zo geestdriftig dat Derck hem liet begaan. De kopij werd naar Donker Curtius verzonden. 

	Derck liep de dagen erop een beetje met zijn ziel onder de arm door Den Haag. Cornelis had hem gevraagd in de stad te blijven totdat het eerste nummer van de courant zou zijn uitgebracht en er mogelijk reflectanten waren op de oproep voor een dagbladschrijver. Hij durfde niet bij zijn nicht Elsa langs te gaan uit angst door Adolf te worden buiten gezet. In gedachten was hij nog vaak bezig met de vraag waarom zijn ouders zo verborgen hadden gehouden dat zijn moeder aan het hof had gediend en waarom het hof hemzelf op afstand zou willen houden. Zijn tante Sophie noch kamerheer Adolf hadden op deze vragen een bevredigend antwoord gegeven. Derck benutte zijn wachttijd in Den Haag om zijn tante in Leiden nog een keer te gaan bevragen, misschien kende zij nog oude vriendinnen van zijn moeder die hij zou kunnen opzoeken. Helaas leverde dit familiebezoek Derck geen nieuwe informatie op. Tante Sophie bleef zeggen dat ze van het leven van Dercks moeder weinig wist omdat ze lange tijd in Indië had gewoond en dat zijn moeder daarna zelden sprak over haar jonge jaren. Ze vond dat Derck het verleden maar moest laten rusten en een charmante dame van goede komaf moest trouwen.

	 

	In ’t Goude Hooft teruggekeerd gaf de herbergier Derck een brief van Cornelis. Die meldde dat hij de kopij gecorrigeerd van Donker Curtius had ontvangen en dat hij over twee dagen naar Den Haag zou komen om met de drukker te overleggen over de opmaak en het verdere proces. Hij vroeg Derck of hij daar ook bij zou willen zijn. Hij moest zich dus nog een dag of wat zien te vermaken. Het was onaangenaam weer, hij bleef ’s ochtends lang in zijn bed liggen lezen. In de middag ging Derck naar een koffiehuis in de Papenstraat waarvan hij had gezien dat je er veel kranten kon lezen en er ook bezoekers waren die zaten te schaken. Hij zat er nog geen half uur of Huibert de Bruin, de man met wie hij oudjaarsavond had doorgebracht, stapte binnen.

	‘Dat is toevallig, Van Backenes, ik tref u voor de tweede keer verdiept in een courant. Die kranten hebben blijkbaar uw interesse. Wilt u voor de verandering niet eens een potje met mij schaken?’

	‘Het is inderdaad wel toevallig dat wij elkaar weer treffen. Een partijtje schaak lijkt me wel wat. Heeft u daar als koopman wel tijd voor?’

	‘Anders had ik het u niet voorgesteld. Ik heb vandaag al verscheidene klanten bezocht. Het is slecht weer, ik gun mezelf een uurtje pauze.’

	De heren bestelden een pot bier en namen plaats achter een schaaktafel. Ze waren een beetje aan elkaar gewaagd, geen van beiden speelde vaak. Bovendien zat De Bruin op de kletstoer. Hij vertelde honderduit over zijn belevenissen met kaashandelaren, hetgeen Derck maar matig interesseerde. De Bruin bemerkte dat en vroeg Derck daarna wat hem dan wel boeide. Toen deze wat aarzelde gaf hij voor hem antwoord. ‘U leest zo graag de courant, u zult wel geïnteresseerd zijn in politiek?’

	‘Tja, niet alleen in politiek, maar meer in het algemeen in wat er in de wereld gebeurt en te koop is.’

	‘Als ik dan zo vrij mag zijn, wat vindt u van de regering van onze koning?’

	Derck keek De Bruin argwanend aan en antwoordde dat hij het niet verstandig vond om in een koffiehuis zijn politieke standpunten rond te gaan bazuinen.

	‘Dan denkt u waarschijnlijk niet zo positief over onze koning?’ reageerde De Bruin scherp.

	Derck ging niet in op deze vraag en stelde voor dat ze zich op het spel zouden concentreren. De Bruin won het eerste potje en Derck revancheerde zich daarna. Ze gingen als vrienden uit elkaar.

	 

	Het overleg met het drukkersechtpaar de volgende dag verliep prettig. Yvonne had een contract opgesteld waarin duidelijke afspraken stonden. Cornelis leverde de teksten aan en was verantwoordelijk voor de inhoud van het blad. Guy zou zorgen voor opmaak, zetten en drukken van duizend exemplaren, de dag daarop zouden ze weer bij elkaar komen om de proefdruk te beoordelen. Een relatie van Yvonne zou zorgen voor verspreiding in koffiehuizen in Den Haag, Amsterdam en nog enkele andere steden in Holland. Het eerste nummer zou gratis aan openbare gelegenheden ter beschikking worden gesteld. Volgende nummers zouden voor een stuiver per stuk worden verkocht. Derck zou de volgende dag een wissel van honderd gulden aan Guy overhandigen ter dekking van de kosten van de eerste twee nummers.

	Cornelis was in opperbeste stemming en liet die avond de herbergier zijn beste wijn schenken bij het diner. Derck probeerde de verwachtingen van zijn vriend nog wat te temperen door op te merken dat het eerste nummer niet zo aantrekkelijk was voor lezers omdat er nauwelijks nieuwtjes in stonden. Cornelis zei echter dat het goed zou komen wanneer ze een verslaggever in dienst hadden genomen. Bovendien bevatte het artikel van Donker Curtius volgens Cornelis een aantal scherpe commentaren op het beleid van de ministers die bij veel lezers goed in de smaak zouden vallen. Derck hoopte dat Cornelis het bij het goede eind had anders zou de hele onderneming voor Derck een kostbare aangelegenheid worden.

	Brandend van nieuwsgierigheid stapten Cornelis en Derck donderdag aan het eind van de middag de drukkerij binnen. Le Clercq had werk gemaakt van de vormgeving. Midden op de voorpagina prijkte een prachtige vrijheidsboom. Ondanks het kleine formaat was de miniatuurkrant overzichtelijk ingedeeld en goed leesbaar. Guy had vier proefexemplaren gedrukt zodat ze in een halfuur tijd de hele tekst konden controleren op fouten. Juist toen ze daarmee klaar waren werd er hard op de deur gebonsd en stapte een besnorde oudere heer de werkplaats binnen geëscorteerd door drie agenten van politie. 

	‘Mevrouw, heren, mijn naam is Van Hattem, commissaris van politie. Vanuit het Ministerie van Justitie is mij gemeld dat hier de uitgave van een opruiende krant wordt voorbereid. Ik verzoek u rustig te blijven zitten, mijn mensen kijken even rond in de werkplaats.’

	Cornelis liep rood aan. ‘Sinds wanneer is het verboden om een krant te laten drukken waarin kritiek wordt geuit op de regering of het staatsbestel? De grondwet heeft ons toch vrijheid van meningsuiting gegeven?’

	‘U kent toch de Code Pénal?’ zei Van Hattem met een grijns, ‘Een ieder die aanzet tot opstand of revolutie riskeert de doodstraf! Wie bent u eigenlijk?’

	‘Mijn naam is Cornelis Midderigh. Ik ben inderdaad van plan om een nieuwe courant uit te gaan geven die gebruik maakt van het grondwettelijk recht om openlijk kritiek te uiten en te vragen om veranderingen. De krant roept echter niet op tot revolutie, zoals u zelf kunt lezen in deze proefdruk.’ Cornelis overhandigde de proefdruk aan Van Hattem.

	‘Dus wij waren hier precies op het juiste moment. Ik zou graag van de andere heren hun naam vernemen en wat hun betrokkenheid is met dit blaadje.’

	Le Clercq zei dat hij de zetter was van de krant. Derck aarzelde even of hij ook zou zeggen dat hij een artikel had geschreven. Hij liet het echter bij de mededeling dat hij medefinancier van de krant was.

	‘Heren, ik neem u alle drie mee voor ondervraging door de rechtercommissaris. U wordt ondergebracht in het huis van justitie aan de Prinsegracht. Ik vrees dat de rechter u vanavond niet meer komt verhoren, u zult er minstens een nachtje moeten blijven logeren.’

	Nu werd Derck heel boos. ‘Meneer de commissaris, wat u ons aandoet is volstrekt in strijd met de grondwet. Ik ben een in Leiden afgestudeerde jurist. U sluit ons op terwijl wij niets strafbaars hebben gedaan.’

	‘Dat laatste is ter beoordeling van de rechtercommissaris, meester Van Backenes. Ik neem u nu in preventieve hechtenis. Dit is mij door de minister van Justitie opgedragen.’

	‘Dit is puur machtsmisbruik,’ protesteerde Cornelis, ‘Wij eisen direct contact met onze advocaat, meester Donker Curtius.’

	‘Ik zal hem een briefje doen toekomen. Gaat u nu rustig mee, anders laat ik u in de boeien slaan. Voor ik het vergeet, mevrouw, we zijn te laat voor het avondeten in het huis van bewaring. Dat eten is ook niet van de kwaliteit die de heren waarschijnlijk gewend zijn. Misschien kunt u vanavond een broodmaaltijd voor ze bezorgen?’

	Een half uur later werden de mannen met z’n drieën ingesloten in een kleine cel met drie gammele bedjes met stromatrassen en een emmer om hun behoeften te doen. Het was donker, er brandde maar één kaars, het stonk er en het was er verschrikkelijk koud. Gelukkig lagen er wel drie paardendekens. Derck en Cornelis mopperden om het hardst. Guy bleef opmerkelijk rustig. ‘Het is vervelend, maar morgen zullen we vast weer vrij worden gelaten en genieten we extra van onze vrijheid. Die advocaat staat goed bekend en heeft de inhoud van de krant toch van tevoren gecontroleerd? Het is niet meer zoals vroeger in Frankrijk dat je zonder proces zomaar ter dood kon worden gebracht.’

	Derck en Cornelis kalmeerden wat. Cornelis vroeg zich wel af hoe Justitie op de hoogte kon zijn van hun voorbereidingen voor een krant. Ook daar reageerde Guy heel ontspannen op: ‘Misschien heeft één van de door ons benaderde verspreiders ons wel verraden of wordt één van jullie in de gaten gehouden. Justitie neemt steeds meer spionnen in dienst. Jammer dat ze ons al hebben gepakt voordat de krant was verspreid. Anderzijds hebben ze nu wel heel weinig om ons aan te klagen.’

	Na een uur kwam een cipier hen het brood brengen dat Yvonne had afgegeven. Derck sprak de bewaker aan en vroeg hem of hij geen kruik jenever kon regelen. Voor een daalder zou hij kijken wat hij kon doen. Een half uur later kwam hij terug met de bestelling. De heren dronken daarna gedrieën de hele kruik leeg en vielen in slaap.

	 

	 


13 Beklemmende protectie

	 

	De volgende ochtend werden de mannen ruw gewekt door een cipier die hen brood en een emmer water bracht. Derck voelde zich beroerd. Hij had het koud, hij had stekende hoofdpijn en was zeer chagrijnig over de situatie waarin hij zich bevond. Hij richtte zich tot de cipier. ‘Ik dacht dat u ons kwam vrijlaten. Wij worden hier ten onrechte vastgehouden. Er is geen klacht tegen ons ingediend!’

	De cipier lachte. ‘Dat komt hier wel vaker voor. Maar ik heb begrepen dat de rechtercommissaris in de loop van de ochtend komt. Die beslist wat we met u moeten doen.’ 

	‘Schandalig dat wij als nette, belastingbetalende burgers hier al meer dan twaalf uur zonder enige wettelijke grond worden vastgehouden!’

	‘Ik kan er niets aan doen meneer, ik voer slechts de orders uit.’ 

	De cipier vertrok weer en deed de celdeur op slot. Cornelis bleef voor zijn doen erg rustig. ‘Zo ondervinden wij een keer aan den lijve hoe het in een autocratie toegaat. Laten we hopen dat Donker Curtius ons hier zo snel mogelijk uithaalt. Laten we afspreken dat we van de rechtercommissaris eisen dat we eerst met onze advocaat mogen praten voordat we ons verder laten ondervragen.’

	Het duurde enkele uren voordat de cipier weer in de cel verscheen. ‘Wie van u is Van Backenes?’

	Derck stak zijn hand op. ‘Komt u mee, de rechtercommissaris wil u als eerste spreken.’

	‘Kunnen wij niet met z’n drieën tegelijk met hem in gesprek gaan? Dat spaart tijd.’ Sprak Cornelis.

	‘Nee, dat doen ze nooit, ze hopen in afzonderlijke gesprekken meer van jullie te weten te komen.’

	‘Wij willen eerst met onze advocaat praten!’ riep Cornelis boos.

	‘Dat moet u aan de rechtercommissaris vragen. Komt u mee Van Backenes?”

	Derck stond langzaam op van zijn brits, fatsoeneerde zijn kleren en liep achter de cipier aan. Hij werd in een ruime kamer binnengelaten waar het een stuk warmer was dan in de cel. De politiecommissaris gaf hem een hand en stelde de rechtercommissaris voor. Vervolgens liet hij Derck tegenover hen beiden aan tafel plaats nemen. De rechtercommissaris nam het woord. Nadat hij Derck om wat persoonlijke gegevens had gevraagd en had genoteerd keek hij hem indringend aan.

	‘Meester van Backenes, wat heeft u er toe gebracht een radicaal oppositionele krant te financieren?’

	‘Omdat ik vind dat de regering haar eigen grondwet met voeten treedt. Maar voor ik verder vragen beantwoord wil ik eerst overleggen met onze advocaat.’

	‘Maar Van Backenes, u heeft helemaal geen advocaat nodig. Ik heb van de minister persoonlijk opdracht gekregen u niet te vervolgen en u onmiddellijk op vrije voeten te stellen.’

	Derck keek de man ongelovig aan. Van Hattem nam daarop het woord. ‘Ik begrijp er ook niets van. Gisteren kreeg ik van het ministerie opdracht om alle betrokkenen bij het uitgeven van uw opstandig krantje te arresteren. Nadat ik de uitvoering had gemeld heeft de minister aan de rechtercommissaris opdracht gegeven u onmiddellijk weer vrij te laten. U heeft blijkbaar hoge beschermheren.’

	‘Ik zou niet weten wie,’ reageerde Derck.

	‘Van Backenes,’ sprak de rechtercommissaris, ‘wij gaan zo meteen in gesprek met uw vrienden. Misschien dat u boos wordt vanwege mijn volgende vraag aan u, maar in verband met uw mogelijk lastige positie vraag ik u of u soms informant bent van de minister? Als dat het geval is zullen wij daar discreet mee omgaan.’

	‘Nee, nee, ik heb u daarnet al laten horen hoe ik over onze regering denk. Dat is mijn oprechte overtuiging. Ik heb mijn vrienden niet verraden!’

	‘Ik hoop voor u dat ze u geloven’ sprak Van Hattem met een sarcastisch lachje.

	Op dat moment werd er geklopt en kwam een cipier naar binnen en meldde dat meester Donker Curtius was gearriveerd. Die vroeg om toegang tot de aangehouden personen. ‘Laat de advocaat maar binnen komen. En Van Backenes, u bent vrij man. U kunt gaan.’

	Derck verliet enigszins confuus de kamer. In de gang kwam hij Donker Curtius tegen. Die keek Derck verbaasd aan.

	‘Ze hebben mij vrij gelaten,’ zei Derck haast verontschuldigend, ‘maar de anderen nog niet.’

	‘Hebben ze daar een reden voor gegeven?’

	‘Nee, alleen dat de minister opdracht zou hebben gegeven mij direct vrij te laten. Ze vroegen of ik relaties had in regeringskring. Dat is totaal niet het geval.’

	‘Merkwaardig. Ik ga proberen de anderen ook vrij te krijgen.’

	 

	Derck verliet het huis van justitie en liep naar zijn logement. Hij voelde zich belabberd en zag er verlopen uit. De waard vroeg of hij die nacht aan de boemel was geweest. Derck ging niet op de vraag in. Hij liet zich koffie en broodjes serveren. Hij vroeg zich af of de advocaat Cornelis en Guy snel vrij zou krijgen. Cornelis zou dan toch ook naar ‘t Goude Hooft komen. Wat kon hij zelf nu verder doen? Zouden de anderen hem nog wel vertrouwen nu hij blijkbaar in hoge kring een beschermer had? Dat idee stond hem tegen. Na zijn verlate ontbijt maakte hij een wandeling door de stad. Het kille weer en zijn nieuwsgierigheid of Cornelis al was vrijgelaten maakten dat hij na een uur al weer terug was in de herberg. De waard had zijn vriend echter nog niet gezien. Derck besloot naar het huis van Donker Curtius te gaan om te gaan vragen hoe de zaak er voor stond. Die bleek inmiddels net zo humeurig te zijn als Derck.

	‘Van Backenes, de rechtercommissaris houdt je vriend en de drukker voorlopig nog in hechtenis. Ik heb de indruk dat Van Maanen persoonlijk er achter zit. Die wil niet dat er in Holland net zulke kritische kranten komen als in Brussel. Ooit was die man net zo vrijheidslievend als u en ik, maar nu is hij een weinig scrupuleuze autocraat.’

	‘Waarom zou die man, die ik nooit heb ontmoet, dan opdracht hebben gegeven mij vrij te laten?’

	‘Dat heb ik me natuurlijk ook afgevraagd. Misschien is het een opzetje om tweespalt te creëren.’

	‘Dat zou kunnen. Ik vind het zeer vervelend.’

	‘Ik heb ook een wat schuldig gevoel. De reden die de rechtercommissaris namelijk geeft om Midderigh en Le Clercq langer vast te houden is de inhoud van het artikel dat ik heb geschreven. Van Maanen vindt het onaangenaam dat ik zijn taalbeleid zo scherp bekritiseer.’

	‘Maar we hebben toch vrijheid van meningsuiting?’

	‘Van Maanen gebruikt de oude artikelen uit de Code Napoleon die opruiing tegen de staat strafbaar stellen om die vrijheid in te perken.’

	‘Wat kunnen we nu doen om onze vrienden vrij te krijgen?’

	‘Misschien moeten we nog een dagje wachten. De rechter-commissaris moet met een formele aanklacht komen om de mannen langer vast te houden. Ik heb hem vanochtend gezegd dat ik gehakt maak van zo’n aanklacht, niet alleen omdat de inhoud van de krant helemaal niet opruiend is, maar ook omdat er alleen nog maar een proeve was op het moment van aanhouding.’

	‘Ondertussen zitten Cornelis en Guy nog wel in die koude, onaangename cel.’

	‘Dat is waar, misschien kunt u bij de vrouw van Le Clercq langs gaan om haar te vragen om fatsoenlijk eten en drinken en misschien een extra deken naar het huis van bewaring te brengen.’

	Derck ging na zijn gesprek met de advocaat direct naar de drukkerij. Hij vertelde Yvonne de stand van zaken. Zij was graag bereid leeftocht naar haar man en zijn opdrachtgever te gaan brengen, zeker toen Derck daarvoor ruimhartig betaalde. De rest van de dag bracht Derck lezend, piekerend en slapend op zijn kamer door. Pas aan het eind van de volgende ochtend keerde Cornelis terug in de herberg.

	 

	Derck voelde bij de begroeting bij Cornelis een voor hem ongebruikelijke gereserveerdheid. Nadat er wat te eten en te drinken was gebracht keek Cornelis Derck scherp in de ogen.

	‘Derck wat voor relatie heb jij in regeringskring dat ze niet alleen onmiddellijk weten dat je opgebracht bent, maar ook dat ze er voor zorgen dat je direct wordt vrij gelaten?’

	‘Dat is voor mij net zo’n groot raadsel als voor jou, Cornelis. Ik ken niemand van de regering of in de ambtenarij. Aan het hof werkt de echtgenoot van een nicht van mij. Daar heb ik onlangs een hoog oplopend meningsverschil mee gehad dat er toe leidde dat hij mij zijn huis uit heeft gezet. Die zal er niet voor hebben gezorgd dat ik zo snel werd vrijgelaten. Verder ken ik niemand in regeringskringen.’

	‘Waarom heeft de minister er zich dan persoonlijk in gemengd?’

	‘Dat weet ik niet!”

	‘Begrijp je dat ik achterdochtig ben geworden? Misschien ben je wel een spion van Van Maanen.’

	‘Misschien is dat precies wat ze willen bereiken. Ons uit elkaar spelen.’

	‘Dat zei Donker Curtius ook. Maar het lukt me niet om mijn twijfels over jou kwijt te raken. Ik heb me afgevraagd hoe die Van Hattem exact op het moment dat wij in de drukkerij met de krant bezig waren kon binnenvallen.’

	‘Misschien worden we wel door spionnen van Justitie in de gaten gehouden. In Amsterdam had ik het gevoel dat ik werd achtervolgd.’

	‘Daar heb je niets van gezegd.’

	‘Ik wist het niet zeker en hier in Den Haag had ik niet het gevoel dat ik werd gevolgd.’ 

	‘Je had toch je vermoedens moeten uitspreken. Dan zou ik ook alerter zijn geworden.’

	‘Mijn excuses, je hebt gelijk. Wat er de afgelopen dagen is gebeurd had ik absoluut niet verwacht. Ik hoop echter dat je er niet over blijft twijfelen dat ik een groot voorstander ben van een republikeinse staatsvorm met gelijkheid en vrijheid van alle burgers!’

	Het bleef even stil, het leek erop dat Derck met deze wat hoogdravende beginselverklaring het vertrouwen van Cornelis nog niet had teruggewonnen. Derck durfde Cornelis niet te vertellen dat hij inmiddels wist dat zijn moeder aan het hof had gewerkt, dat de koninklijke familie van zijn bestaan wist en hem mogelijkerwijs als een gevaar zag. Hij begon te vermoeden dat hij daarom misschien in de gaten werd gehouden. Hij bedacht dat die nogal nieuwsgierige kaasverkoper Huibert de Bruin een informant zou kunnen zijn van justitie. Dan was hij ongewild toch de veroorzaker geweest van de politie-inval. Het was misschien het beste dat hij niet langer meer actief aan de acties van Cornelis deel zou nemen, hij bracht anderen daarmee mogelijkerwijs in gevaar. Hij hoopte daarmee niet de vriendschap met Cornelis te verliezen. Hij vervolgde daarom zijn betoog.

	‘Cornelis, als ik in de gaten wordt gehouden is het denk ik beter dat ik me voorlopig terugtrek in Brabant. Maar ik blijf onze zaak moreel en financieel steunen!’

	Cornelis keek Derck mismoedig aan. ’Er valt voorlopig niet veel meer te steunen. Guy zal na wat er is gebeurd niet veel trek meer hebben om onze krant te drukken. Jij laat me in de steek, dus ik sta helemaal alleen. En eerlijk gezegd weet ik niet meer zo goed wat ik van je moet denken. Je praat zelden over je familie, maar ik heb het vermoeden dat die nogal Orangistisch is. Kun jij je daar wel helemaal van los maken?’

	‘Ik heb alleen nog een beetje contact met de zus van mijn moeder en haar kinderen en dat wil ik ook behouden. Dat staat helemaal los van mijn levensbeschouwing en mijn maatschappelijke idealen! Je kent me inmiddels toch lang genoeg om te weten dat ik mij door niemand laat voorschrijven hoe ik moet leven!’

	‘Tja, daar blijf ik dan maar van uitgaan. Ik stel voor dat we even langs gaan bij Yvonne en Guy om hen te bedanken. Daarna vertrek ik snel naar Rotterdam om wijn te gaan verkopen.’

	 

	Het was steenkoud in kasteel Ameren, overdag kwam de temperatuur buiten nauwelijks boven nul. Derck was totaal uit zijn humeur. Het was helemaal niet zijn bedoeling geweest om al in februari terug te keren naar zijn tochtig buiten. Hij had bij aankomst direct zijn tuinman ontboden om flink wat brandhout naar binnen te brengen en in de eetkamer, de bibliotheek en zijn slaapkamer het vuur goed op te stoken. Zijn meid droeg hij op om goed te controleren dat de vuren niet uit gingen.

	Op zijn reis vanuit Den Haag had hij alle gelegenheid gehad om over zijn leven na te denken. Hij had besloten om niet meer klakkeloos de goed bedoelde, maar weinig kansrijke politieke activiteiten van Cornelis te steunen. Cornelis had mooie idealen, maar was veel te impulsief. Derck zou ook zijn zoeken naar de relatie van zijn moeder met het koningshuis voorlopig staken. Hij zou de rest van het jaar niet meer naar Holland reizen, dat zou hem weer in de problemen kunnen brengen. 

	De eerste dagen na zijn terugkeer op Ameren kwam Derck het kasteel niet uit. Hij kwam laat uit bed en bracht vrijwel de hele dag in zijn bibliotheek door. ’s Avonds liet hij zich een goed maal bereiden door Maria en dronk daarbij flink wat Bordeaux. Gelukkig werd het weer begin maart wat beter. De akkers en landwegen waren nog nat en modderig, maar dat weerhield Derck er niet van om ’s middags lange wandelingen te maken door de beemden. Hij eindigde die meestal in het cafeetje langs de Mark, Aan ’t Trekpad, vlakbij het kasteel. Hij werd altijd vriendelijk begroet door de waard. Derck gromde dan wat terug en vroeg om een borrel. Meestal bleef hij bij de toog staan en liet zich nog enkele keren bijschenken. Vaak was Derck de enige gast en probeerde de waard een gesprekje met hem aan te knopen. Daar had Derck niet altijd zin in. Een kastelein wist dat je de stemming van je klanten zoveel mogelijk moet accepteren zoals die is en dat je je vooral niet aan ze moet opdringen.

	Eenmaal werd de stilte doorbroken met de komst van een beurtschipper met zijn knecht. Ze dronken een pot bier aan de toog en keken wat spottend naar Derck. ‘Ik dacht dat Brabanders zulke gezellige mensen waren!’ 

	Derck keek de schipper even aan en gebaarde naar de waard om nog een keer in te schenken. De schipper opende de mond, maar Derck was hem voor: ‘Ik ben niet in de stemming voor uw vrolijke praatjes!’ Hij dronk zijn borrel op en verliet daarop zonder iets te zeggen de herberg.

	‘Wat een stuk saggerijn! En betalen doet hij ook al niet. Laat je dat zomaar gebeuren?’ sprak de schipper toen de deur weer was gesloten. 

	‘Het is mijn beste klant en bovendien min of meer mijn buurman, dus dat komt wel goed.’

	‘Maar dan kan hij toch wel wat vriendelijker zijn?’

	‘Normaal is hij dat ook wel. Hij maakt vaak lange wandelingen door de landerijen en drinkt dan bij mij een afzakkertje voordat hij naar huis gaat. Soms heeft iemand echter zijn dag niet en heeft hij geen zin om te kletsen.’

	De mannen gingen, na betaald te hebben, ook naar buiten en de waard volgde hen. De knecht maakte de jaaglijn vast aan de trekschuit en het paard. Ze vertrokken voor de laatste kilometers naar de haven van Breda. De kastelein keek vervolgens de polder in en zag het donkere silhouet van kasteel Ameren afgetekend tegen het licht van de ondergaande zon. Derck liep enigszins zigzaggend naar het erf naast zijn woonstede. De waard had een beetje te doen met de meiden die hem zo meteen moesten opvangen. Van de tuinman had hij gehoord dat de kasteelheer soms een kwade dronk had en dat hij dat dan afreageerde op zijn huispersoneel. Gelukkig had hij nog wel respect voor zijn oude huishoudster die hem meestal wist te kalmeren.

	Derck had gehoopt dat hem de rust en de vrijheid die hij genoot op zijn landgoed goed zou doen. In zijn hoofd was er echter sprake van een alsmaar toenemend gevoel van onvrede. Om aan de sociale controle van de mensen die hem kenden uit zijn jeugd te ontkomen was hij Leiden ontvlucht en had hij zich bewust gevestigd op het eenzame Brabantse platteland. Dit zelf gekozen isolement begon hem echter meer en meer te deprimeren. Hij begon te beseffen dat contact met meer gelijkgezinde medemensen nodig was voor zijn gevoel van welbevinden. Hij besloot zijn buurman op te zoeken om eens te informeren hoe het stond met de Bredase loge van de vrijmetselarij. 

	 


14 Een erudiete vriend

	 

	De loge Het Vrij Geweeten was wel wat anders dan die van L’Espérance in Brussel. Toen Derck Van Burgst vroeg of hij een bijeenkomst van de vrijmetselaarsloge in Breda mocht bijwonen vertelde deze hem dat de Bredase loge sinds de brand in de schouwburg in 1814 geen werkplaats meer tot zijn beschikking had. Af en toe kwamen er wel wat leden bij elkaar die lang geleden of in een andere loge buiten Breda waren ingewijd. Zo ontmoette Derck een achttal oudere Bredase vrijmetselaars in een salon van het woonhuis van één van de broeders. De sfeer was amicaal en ongedwongen. Men had een jonge legerarts uitgenodigd om een lezing te houden over de koepokinenting. Ondanks het feit dat de jonge medicus van Deense afkomst was en het Nederlands niet zo goed machtig, hield hij een enthousiast verhaal over de nieuwe ontwikkelingen in de geneeskunde.

	Arne Jorgensen was een lange slanke jongeman met lichtblond haar en een vriendelijke uitstraling. Hij was van de leeftijd van Derck en vertelde dat hij in Kopenhagen medicijnen en verloskunde had gestudeerd. Hij had in Nederland dienst genomen uit zucht naar avontuur, maar ook omdat het Nederlandse leger beter betaalde dan het Deense of het Duitse. Hij was van eenvoudige komaf, maar had vanwege zijn goede schoolresultaten toch de kans gekregen om te studeren. Derck had na afloop van zijn verhaal een hele tijd met Arne gesproken en het klikte tussen de twee belezen jonge intellectuelen. Derck nodigde hem uit om een zondag bij hem op het kasteel te gast te zijn.

	Het was nog kil toen Arne te paard arriveerde. Derck nam hem daarom direct mee naar binnen voor een rondleiding door het kasteel, eindigend in de bibliotheek waar het vuur goed brandde. Arne had zonder veel te zeggen Derck gevolgd, af en toe bescheiden knikkend wanneer zijn gastheer iets aanwees of uitlegde. Het gezicht van de Deense arts toonde vrijwel permanent een innemende glimlach waardoor iedereen die hem ontmoette hem direct sympathiek vond. Daarbij verstond hij ook nog de kunst om mensen op een niet bedreigende manier een persoonlijke vraag te stellen waardoor zij het gevoel kregen dat hij echt belangstelling voor hen had.

	‘Derck, wat een indrukwekkende boekenverzameling, hier zou ik me wel maanden kunnen vermaken! Vertel eens, aan welke boeken ben je het meest gehecht?’

	‘Wel, ik heb gelukkig een brede interesse. Ik moet wel zeggen dat ik een deel van de bibliotheek van mijn peetoom heb geërfd die veel meer dan ik geïnteresseerd was in theologie. Maar als ik een keuze moet maken dan kom ik bij de boeken van verlichte schrijvers uit de achttiende eeuw of op de poëzie van Byron, Keats of Lamartine.’

	‘Houd je niet van Goethe?’

	‘Ik vind sommige van zijn werken erg goed, maar ik lees niet zo heel graag in het Duits.’

	‘Voor mij is dat juist de taal die ik na het Deens het best beheers.’

	‘Geen probleem hoor. Hier staan ook een aantal boeken in het Duits. Als ik het maar niet hoef te spreken of te schrijven. Overigens, mijn tuinman en mijn huishoudster komen uit Hannover.’

	‘Ja, ik had al opgemerkt dat er in Holland veel mensen uit die streek werken. Je verdient hier gewoon beter, dat geldt ook voor mij.’

	‘De mensen uit Hannover zijn heel dienstbaar en werken hard, ik ben er zeer tevreden over. Maria gaat voor ons een heerlijk middagmaal serveren. Ik hoop ook dat je wijn kunt waarderen?’

	‘Eerlijk gezegd ben ik niet zo’n kenner, ik laat me graag door jouw keuze verrassen. Ik ben wel een beetje matig met alcohol, ik verdraag geen grote hoeveelheden drank.’

	‘Jammer, want ik heb wel enkele goede wijnen uit de kelder gehaald. Je moet ze in elk geval proeven!’

	Terwijl Derck twee glazen vulde liep Arne langs de boekenkasten en haalde er af en toe een band uit. Soms stelde hij een vraag over het boek aan Derck. Die vond het fijn nu eens iemand op bezoek te hebben die serieus belangstelling toonde voor zijn boekerij. Rond het middaguur gingen ze naar de eetkamer waar ze zich Maria’s gerechten goed lieten smaken. Tijdens de maaltijd wisselden ze informatie uit over hun jeugd en studietijd en hun familiesituatie. Ook Arne had zijn beide ouders al jong verloren, hetgeen hem mede had gemotiveerd om medicijnen te gaan studeren. Zijn vader was overleden aan de pokken en zijn moeder aan longontsteking. De plaatselijke heelmeester wist niet veel anders te bedenken dan aderlatingen, een behandeling waar Arne totaal niet meer in geloofde. De dominee in het stadje had hem na het overlijden van zijn ouders in zijn gezin opgenomen. Hij had gezien hoe intelligent Arne was en hem in de gelegenheid gesteld om door te leren.

	Na het middagmaal maakten de heren een wandeling over het landgoed. Toen ze bij het kasteel terugkeerden zagen ze de tuinman aan het werk in de moestuin. Derck stelde Arne aan hem voor. Ze raakten onmiddellijk in een geanimeerd gesprek in het Duits over de gewassen. Arne bleek botanisch zeer onderlegd te zijn. Toen ze verder liepen vertelde Arne aan Derck dat hij het tuinieren zo miste in zijn bestaan als legerarts. Hij werd regelmatig overgeplaatst zodat hij geen eigen huis en tuin tot zijn beschikking had. Derck vroeg hem of hij het niet waardeerde om op die manier wat meer van de wereld te zien. Dat viel volgens Arne nogal tegen, de garnizoensplaatsen waren niet zo bijzonder. Als hij genoeg geld had gespaard zou hij nog weleens een reis willen maken naar Parijs of naar Italië.

	Dat zette Derck aan het denken. ‘Zeg Arne, ik wilde deze zomer zelf weer eens naar Parijs gaan. Hoe zou je het vinden om met mij mee te reizen? Over de kosten hoef je niet in te zitten, dat regel ik voor je, een sympathieke medicus als reisgezelschap is mij wel wat waard.’

	Arne keek Derck verbaasd aan. ‘Dat klinkt fantastisch. Zou jij dan mijn reiskosten betalen? Dat kost je toch heel veel?’

	‘Dat valt wel mee. Als ik getrouwd zou zijn geweest dan moest ik ook voor twee betalen. Ik wil niet pochen, maar ik kan me de uitgave gemakkelijk veroorloven. Het belangrijkste is of jij het prettig zou vinden om een aantal weken met mij op te trekken.’

	‘Ik ken je nog niet zo lang, maar je lijkt me wel iemand die zich niet teveel opdringt aan anderen. Dat vind ik belangrijk als je lang met iemand anders samen bent. Ik probeer zelf ook altijd andere mensen te respecteren zoals ze zijn en niet mijn levensstijl aan te praten.’

	‘Dus je wil wel met mij naar Parijs?’

	‘Zeker, maar behalve geld heb ik natuurlijk nog een ander probleem. Ik heb een dienstverband met het leger. Ik kan niet zomaar wegblijven.’

	‘Kun je dan geen buitengewoon verlof vragen?’

	‘Dat zou ik kunnen proberen, maar dan moet ik wel weten vanaf wanneer en voor hoelang.’

	‘Wat dacht je van de maand juni? Lange dagen, vaak mooi weer, maar nog niet te warm.’

	‘Klinkt goed, maar het gaat me wel wat snel. Zal ik de komende week eens bij mijn superieuren informeren of ik verlof kan krijgen? Als dat kan dan laat ik je dat wel met een briefje weten.’

	‘Je mag het me volgende week ook persoonlijk komen vertellen, dan maken we er weer een gezellige dag van.’

	Tegen het eind van de middag vertrok Arne om voor het sluiten van de poort weer in de stad te zijn. Het bezoek van de Deense arts was Derck zeer bevallen. Arne had zich de hele dag in weerwil van zijn jeugdige uiterlijk als een oude wijze diplomaat gedragen en belangstelling getoond voor zaken die Derck zeer interesseerden. Derck had in lange tijd niet zo’n aangename dag gehad. Het perspectief van een gezamenlijke reis naar Parijs verbeterde zijn stemming enorm. 

	Twee weken later kwam Arne op zondagochtend weer naar kasteel Ameren. Hij was in de voorafgaande week voor een speciale opdracht naar Utrecht gestuurd en had van de gelegenheid gebruik gemaakt om aan zijn commandant te vragen of hij in juni een maand verlof kon krijgen. Die zei hem dat buitengewoon verlof alleen in heel bijzondere omstandigheden werd verleend en dat een plezierreis niet als zodanig werd beschouwd. Derck was zeer teleurgesteld toen Arne hem dat vertelde. ‘Dan neem je maar gewoon ontslag, Arne. Ik neem je in dienst als mijn secretaris!’

	‘Dat kan ook zomaar niet Derck. Ik heb een contract getekend dat pas volgend jaar afloopt.’

	Derck stampvoette van woede. Arne probeerde hem wat te kalmeren. ‘Derck, we zijn nog jong, we kunnen die reis over één of twee jaar ook nog maken, dan hebben we wat om naar uit te kijken.’

	Derck kwam wat tot rust. Na de koffie stelde Arne voor om een wandeling te maken, het was mooi voorjaarsweer. Onderweg bracht Arne het gesprek op de verdiensten van Boerhaave en Linnaeus voor de medische wetenschap en de kennis van geneeskrachtige kruiden. Dit vond Derck zeer interessant en het monterde hem weer wat op. Aan het eind van de wandeling kwamen ze langs Zomerlust, het huis van kapitein Van Leeuwen. Die zat op een bankje tegen zijn huis in de zon een pijpje te roken. Toen hij de jonge heren zag aankomen stond hij op en schudde ze de hand. Hij vroeg of ze zin hadden in een borrel en nam ze mee naar binnen. Daar ontstond een lichte paniek bij zijn dochters die niet waren voorbereid op het bezoek van twee vrijgezelle jongeheren. Arne maakte met zijn atletische lichaamsbouw, zijn officiersuniform en zijn knappe gezicht grote indruk. Suzan en Clara trokken zich snel even terug om zich wat op te tutten, terwijl de jongste dochters van vader de opdracht kregen de kamer op orde te brengen. Zelf pakte hij de jeneverkruik en drie bekertjes.

	De gasten keken wat geamuseerd toe hoe iedereen in de weer was om het hen naar de zin te maken. Clara was snel terug en had vervolgens het hoogste woord. Ze vroeg Arne honderduit, af en toe onderbroken door haar vader die als oud militair ook het een en ander van Arne wilde weten. Ondertussen was Suzan weer aangeschoven. Hoewel ze niet zoveel zei was al snel duidelijk dat Arne wel van haar was gecharmeerd. Na een halfuurtje viel het gesprek wat stil en zei Derck dat ze naar het kasteel moesten omdat daar Maria wachtte met de maaltijd. Hij vroeg bij het weggaan aan Van Leeuwen of hij het goed vond dat Suzan en Clara een keer bij hem op het kasteel kwamen dineren als Arne weer op bezoek was. De kapitein stemde daar bijna glunderend mee in. ‘Ik ga er vanuit dat jullie je als mannen van eer zullen gedragen. Ik gun jullie jongelui je pleziertjes, zoveel vertier is hier verder niet.’

	Toen ze terugliepen vroeg Arne aan Derck of hij eigenlijk Van Leeuwen zelf ook niet had moeten uitnodigen voor het diner. 

	‘Ach, Van Leeuwen zie ik vaak genoeg. Mijn vader heeft hem voor een uiterst vriendelijk prijsje het huis verhuurd en ik ben daar gewoon mee doorgegaan dus hij heeft weinig reden tot klagen. Hij zou graag zijn dochters aan ons uithuwelijken, dus je bent gewaarschuwd.’

	Arne glimlachte. ‘Het zijn best leuke meiden. Heb je zelf geen oogje op één van hen?’

	‘Nou, nee. Ik vind ze er goed uitzien en heb een paar leuke avonden met hen gehad, maar ik wil geen serieuze relatie. Nog afgezien van het feit dat ik hun ontwikkelingspeil beneden de maat vind wil ik me gewoon niet binden aan een vrouw.’

	‘Droom jij er dan nooit eens van om een gezin te hebben of tenminste van een mooie vrouw in je bed?’ vroeg Arne met een glimlach.

	‘Natuurlijk fantaseer ik wel eens over een aantrekkelijke vrouw, maar ik wil niet worden overgeleverd aan al die burgerlijke verplichtingen die vrijwel elke vrouw zo belangrijk vindt.’

	‘Je hebt nu wel Clara en Suzan uitgenodigd. Wek je daarmee geen verwachtingen?’

	‘Dat zal wel meevallen. Ik heb hen allebei al eens op het kasteel op bezoek gehad zonder dat er iets bijzonders is gebeurd of dat het tot vervelende consequenties heeft geleid.’

	Ze bereikten het kasteel en stopten het gesprek over dit onderwerp. Tijdens het dejeuner spraken ze over de verschillen tussen het leven in Denemarken en dat in Nederland. Arne vroeg Derck naar zijn reizen naar Frankrijk en Derck vroeg Arne naar zijn werk als militair arts. Die voelde zich eigenlijk een beetje nutteloos. ‘In vredestijd heb je als militair arts niet zoveel te doen en word je door de officieren ook niet zo serieus genomen. Als er echt gevochten wordt hebben ze ons hard nodig, maar gelukkig heb ik dat nog niet mee hoeven te maken.’

	‘Waarom ben je dan in hemelsnaam militair arts geworden? Je vindt het niet leuk en je bent je vrijheid kwijt.’

	‘Dat was gewoon een kwestie van geld. Ik had alleen maar schulden toen ik afstudeerde. Voor een eigen praktijk heb je een beginkapitaaltje nodig. Ik hoop ooit een zelfstandige geneesheer voor gewone burgers te worden.’

	Derck besefte hoe bevoorrecht hij zelf was dankzij de erfenissen die hem ten deel waren gevallen. Die gaven hem de vrijheid om zijn leven geheel naar eigen inzicht in te richten. Toch voelde hij een zekere jaloezie ten opzichte van Arne. Die leek zo evenwichtig en zelfbewust door het leven te gaan. Derck had een uitgesproken levensfilosofie maar twijfelde veelvuldig over de manier waarop hij die moest praktiseren. Wat nog het meest aan hem knaagde was dat hij zich, ondanks zijn bevoorrechte positie, niet gelukkig voelde.

	Na de maaltijd speelden de nieuwe vrienden een partijtje schaak. Ze bleken aan elkaar gewaagd, doch Derck wist na anderhalf uur te winnen. Arne complimenteerde Derck met zijn spel. Hij stelde voor om nog een wandelingetje te maken alvorens hij weer naar Breda zou vertrekken. Derck vroeg hem  de volgende keer wanneer hij naar Ameren kwam al op zaterdagavond te komen en te blijven logeren. Hij zou dan Clara en Suzan uitnodigen. 

	 

	De mannen verwelkomden hen een beetje vormelijk in de hal van het kasteel, allebei gekleed in een zwarte rokjas en een hagelwit hemd. De jongedames hadden zich verleidelijk gekleed voor de avond. Clara droeg een zijdeachtige witte lange jurk met pofmouwtjes en een diep decolleté, Suzan een lange zwarte jurk met een getailleerd rood wollen truitje erboven. Arne ontfermde zich direct over de wat nerveus ogende Suzan. Clara stak zelfverzekerd haar arm in die van Derck die het gezelschap naar de salon leidde. Hij liet iedereen rond de haard plaats nemen en schonk champagne in. Hij stelde voor een toost uit te brengen op de ware vriendschap.

	Het duurde even voordat het gesprek een beetje op gang kwam. Arne was, ondanks zijn nog wat gebrekkige Nederlands, degene die de vrouwen aan het praten kreeg. Hij vroeg hen of ze het niet saai vonden, wonen op het platteland. Dat werd volmondig bevestigd, waarop Arne vroeg waar ze dan wel zouden willen wonen. Ze kozen voor wonen in een stad, waarop Derck op ironische toon de nadelen daarvan opsomde. Arne zei daarop dat je met een bestaan zonder vaste woonplaats zoals hijzelf en eigenlijk ook Derck in een telkens veranderende omgeving leefde, maar dat dat ook weer nadelen had. Je had nergens een echt thuis, hetgeen je hinderde bij het in stand houden van een vriendenkring of het stichten van een gezin. Daarna werd er gepraat, maar ook gelachen over de toekomstdromen die ieder vertelde. Derck had moeite met dit gesprek omdat hij het antwoord niet wist op de vraag hoe hij over tien jaar zou willen leven. Suzan en Clara droomden van een mooi huis in de stad met een lieve man en enkele kinderen en Arne van een gezin en een eigen medische praktijk. Na aandringen kwam Derck met zijn droom van een wijnkasteel in Frankrijk, maar het klonk niet overtuigend.

	Maria serveerde de maaltijd. Iedereen genoot van de lamsbout die ze had bereid. Derck schonk daarbij een stevige Bourgognewijn. Naarmate de avond vorderde werd de sfeer steeds meer ontspannen. Na het dessert keerde men terug naar de salon. Suzan en Arne namen plaats op de sofa en Clara vlijde zich op de chaise longue tegen Derck aan. Er werden lieve woorden gesproken, er werd gestreeld en gekust. Bij Suzan en Arne bleef het daarbij, maar Clara en Derck werden steeds opgewondener. Na verloop van enige tijd stonden ze op en vertrokken naar de slaapkamer van Derck, met grote ogen nagekeken door Suzan. Arne stond op om zich een cognac in te schenken en bood Suzan een likeurtje aan, maar daar bedankte ze voor. Arne nam weer naast Suzan plaats op de sofa. Hij zei dat hij haar heel lief vond, maar dat hij niets wilde forceren. Suzan zei daarop dat ze dat heel prettig vond. ‘Ik vind je een heel lieve en heel knappe man, Arne, maar ik ben niet zo voortvarend als mijn zus. Ik vind dat we elkaar eerst beter moeten leren kennen.’

	Na een half uur keerden Clara en Derck weer terug. Ze zagen er nogal verhit uit. Clara had in de slaapkamer van Derck direct het initiatief genomen. Ze zei hem zijn rokjas en zijn pantalon uit te doen terwijl ze zich zelf ontdeed van haar jurk. Ze vroeg Derck op bed te gaan liggen. Ze kroop tussen zijn benen en trok zijn onderbroek omlaag. Ze nam zijn geslacht in haar hand en begon zijn eikel te likken. Derck raakte enorm opgewonden. Hij kwam omhoog en vroeg Clara om haar laatste kledingstukken uit te doen en op haar rug te gaan liggen. Vervolgens likte en kuste hij haar over heel haar lichaam en schoof zijn harde lid bij haar naar binnen. Clara krijste het uit van genot. Enige minuten later beleefden ze beiden een hoogtepunt. Ze genoten nog enige tijd in elkaars armen na, Derck had nog nooit zo’n spontane en zo’n voldoening gevende vrijpartij gehad. Clara stelde daarna voor om zich maar weer snel aan te kleden om Suzanne en Arne niet te lang te laten wachten. 

	Ze dronken met z’n vieren nog wat, waarna Suzan aan haar zus voorstelde om naar huis te gaan. De mannen begeleidden de dames over de donkere landweg. Bij het afscheid voor het huis van de Van Leeuwens vroeg Clara aan Derck wanneer ze elkaar weer zouden zien. ‘Dat weet ik nog niet , ik laat het wel weten wanneer ik weer tijd voor je heb,’ reageerde Derck ontwijkend. Arne zei tegen Suzan dat hij haar, zodra hij weer op Ameren kwam, direct zou komen opzoeken.

	De mannen liepen zonder veel te zeggen terug naar het kasteel. Ze dronken nog een cognac voordat ze naar bed gingen. Arne viel direct in slaap en was weer vroeg wakker. Derck had moeite om in slaap te komen en bleef in bed tot halverwege de ochtend. Arne ging na een ochtendwandelingetje naar de keuken. Daar trof hij Maria en Janneke, de keukenmeid, aan. Hij bedankte ze voor de heerlijke maaltijd van de avond daarvoor en vroeg brood voor een ontbijt. De meid gaf hem brood met boter en jam en ging koffie zetten. Maria zat aan tafel het bestek te poetsen. Arne vond dat ze er heel vermoeid uitzag. Hij vroeg haar of ze zich wel goed voelde. ‘Ach, ik voel me nog moe. Gisteren was het een zware dag voor mij. Ik ben ook al in de zestig, dan wordt het zwaar om een feestmaal te bereiden en dan ook nog te bedienen.’

	Arne nam zich voor om dit te bespreken met Derck. Hij had ook het gevoel dat Maria’s vermoeidheid met meer te maken had dan alleen de werkzaamheden. Ze zag er zo bleek uit. Eigenlijk zou hij haar moeten onderzoeken, maar daar leek ze zelf nog geen behoefte aan te hebben. Na enige tijd verscheen ook Derck in de keuken om wat te eten. Hij stelde voor om voorafgaande aan het middagmaal een wandeling te maken over de dijken langs de Mark, hij had frisse lucht nodig om van zijn kater af te komen. 

	Aanvankelijk liepen ze zwijgend naast elkaar. Arne doorbrak de stilte door Derck te vertellen over zijn zorgen over de gezondheid van Maria. Daar schrok Derck wel een beetje van. ‘Dat ik dat zelf niet heb opgemerkt. Ik ben erg op haar gesteld. Mijn vader heeft haar direct na het overlijden van mijn moeder in dienst genomen. Ze probeerde op haar manier een moeder voor mij te zijn, een beetje streng, maar met een goed hart. Ik zal met haar praten, misschien moet ik een kok in dienst nemen, vroeger was die er ook op het kasteel. Misschien kun je haar eens onderzoeken als je de volgende keer komt en het nog niet beter met haar gaat.’

	‘Dat doe ik met alle plezier, ik wil iets terugdoen voor de gastvrijheid die me hier ten deel is gevallen. Wanneer ben ik weer welkom? Eerlijk gezegd zou ik Suzan graag snel weer een keer ontmoeten.’

	‘Voorlopig heb ik nog geen reisplannen dus je mag komen wanneer je wil. Trouwens, ook als ik weg ben mag je van het kasteel gebruik maken, dan hebben de meiden toch een knappe man om voor te zorgen.’

	‘Volgende week moet ik mee op oefening met een regiment in de Kempen, dus dan kan ik niet komen. De week daarop zou het mij wel schikken.’

	‘Zullen we dan weer zo’n avondje organiseren net als gisteren? Mij is het goed bevallen.’

	‘Mij ook. Als ik dan weer een nachtje mag blijven logeren, dan probeer ik van kapitein Van Leeuwen toestemming te krijgen om de zondag samen met Suzan door te brengen.’ 

	‘Afgesproken. Jullie voelen dus wat voor elkaar. Je mag haar de volgende keer mee naar je kamer nemen hoor. In mijn huis mag alles zolang je anderen maar geen schade berokkent.’

	‘We doen het rustig aan. Suzan wil dat we elkaar eerst wat beter leren kennen.’

	‘Die remming heeft haar zus niet, heb je wel gemerkt. Ik geniet daarvan.’

	‘Je hebt mij juist voor de bedoelingen van Van Leeuwen gewaarschuwd. Wat doe je als Clara zwanger raakt?’

	‘Tja, in elk geval niet met haar trouwen. Rousseau legde zijn kinderen te vondeling,’ zei Derck met een glimlach.

	‘Ja, dat heb ik weleens gelezen. Houd je niet van kinderen?’

	‘Daar heb ik nog nooit zo over nagedacht. Maar je weet dat ik me op een ander punt wel zoveel mogelijk aan het voorbeeld van Rousseau probeer te houden. Ik laat me door de maatschappij niet dwingen tot overeenkomsten die mijn vrijheid nodeloos inperken. Een gedwongen huwelijk is er zo één.’

	‘Ik begrijp je principiële stellingname. Maar er zit ook een grote menselijke kant aan zo’n kwestie. Je schaadt moeder en kind wel enorm wanneer je je verantwoordelijkheid niet neemt.’

	‘Wees niet bang, ik zal op dit punt Rousseaus voorbeeld niet volgen. Het is ook nog niet zo ver. Komt tijd, komt raad.’

	 

	 


15 Dubbelhartigheid

	 

	Op een zonovergoten zaterdagmiddag in mei arriveerde Arne weer bij het kasteel Ameren. Derck begroette hem alsof het zijn broer was. Ze namen plaats op het terras aan de zuidkant van het kasteel en Arne vroeg Derck wat hij de afgelopen weken zoal had gedaan. ‘Ach, niet zoveel bijzonders. Ik heb veel gewandeld en wat overlegd met mijn pachters. Ik heb enkele brieven beantwoord en heb ook gesproken met Maria over haar gezondheid. Ze probeert het wat te verdoezelen, maar het gaat echt niet goed met haar. Als ze de trap is opgelopen moet ze even gaan zitten om bij te komen, ik herken de altijd energieke dienstmeid die zij tot voor kort was niet meer. Het zou goed zijn als jij haar vandaag of morgen eens onderzocht. Ik heb haar daar al op voorbereid.’

	‘Dat zal ik doen, morgenochtend na het ontbijt. Maar hoe gaat het vanavond? Gaat Maria toch weer uitgebreid voor ons koken?’

	‘Ik heb nog geen kok kunnen vinden, maar heb Neeltje, de vrouw van de tuinman, bereid gevonden om Maria voortaan bij diners in de keuken en bij het opdienen te assisteren. Het kostte me wel moeite om Maria te overtuigen dat zij die hulp moest aanvaarden. Ik hoop dat jij haar morgen ook nog eens nadrukkelijk zegt dat ze tijdig rust moet nemen en zwaar werk aan anderen moet overlaten.’

	‘Goed dat je dit zo hebt opgelost, Derck. Het is zulk mooi weer. Zullen wij zo meteen naar Zomerlust lopen om de dames op te halen? Ik verlang er naar om Suzan weer te zien.’

	De liefde was wederzijds want toen de heren in het zicht kwamen snelde Suzan al naar buiten om Arne te begroeten. Even later kwam ook de kapitein zijn huis uitgelopen en meldde dat Clara zich nog aan het verkleden was, ze had in de tuin gewerkt. Arne maakte van de gelegenheid gebruik om Van Leeuwen om toestemming te vragen om de zondag met Suzan door te brengen. ‘Als zij dat zelf ook leuk vindt heb ik daar geen bezwaar tegen,’ antwoordde hij met een brede glimlach terwijl hij zijn dochter aankeek.

	Ze liepen nog even naar binnen om de andere dochters te begroeten. Clara toonde daar vol trots de nieuwe zomerjurk die ze die week had genaaid. Ze zag er verleidelijk uit in haar lichtgroene jurk met blote schouders en ingesnoerd lijfje. De zon had haar die dag in de warmoezerij flink gekleurd. Clara verontschuldigde zich ervoor doch Derck vond dat er juist gezond uitzien. De meiden wilden zo snel mogelijk ontkomen aan het vaderlijk toezicht en stelden voor om naar het kasteel te gaan. De zussen liepen voorop, maar Van Leeuwen nam de mannen nog even terzijde. ‘Ik vertrouw jullie mijn dochters weer toe deze avond. Ik hoop dat jullie hun eerbaarheid niet zullen schenden.’

	De mannen haalden Suzan en Clara snel in. Gearmd liepen beide stellen verder. Op het erf voor het kasteel ontmoetten ze de boer van de kasteelhoeve en zijn vrouw die hen met een vriendelijke glimlach gadesloegen. ‘Er zal de komende week flink over ons geroddeld worden,’ sprak Derck. ‘Dat maakt me niets uit,’ reageerde Clara stoer, ‘als we maar plezier hebben vanavond.’

	De avond verliep grotendeels zoals de vorige keer toen ze met z’n vieren waren. Derck was scheutig met de drank. Neeltje serveerde een lekker maal, waarbij ze nadrukkelijk vertelde dat ze zich helemaal had laten leiden door de aanwijzingen die Maria van achter de keukentafel had gegeven. Naarmate de avond vorderde werden de twee stelletjes intiemer met elkaar en op voorstel van Derck trok Clara zich weer een uurtje met de gastheer terug. Suzan kroop bij Arne op schoot, maar de kleren gingen niet uit. Rond een uur of elf brachten de heren hun dames terug naar Zomerlust.

	Voor het huis werd nog even hevig gekust, waarna Suzan aan Arne en Derck vroeg of ze de volgende dag bij haar thuis zouden komen lunchen, dan konden ze er daarna met z’n vieren op uit trekken. Arne reageerde enthousiast, maar Derck aarzelde. ‘Dankjewel voor de uitnodiging Suzan, maar ik kan er helaas niet op ingaan. Ik heb nog een aantal brieven liggen die dringend moeten worden beantwoord.’

	Clara was zeer verbaasd. ‘Maar Derck, je stelt me teleur. Die brieven kunnen toch wel een dagje wachten. Het wordt morgen mooi weer. Het is een mooie kans om weer lekker van elkaar te genieten met instemming van vader.’

	‘Het spijt me Clara, maar een kasteelheer heeft zo zijn verplichtingen. Het kan niet elke dag feest zijn.’

	‘Maar jij komt toch wel hè,’ reageerde Suzan een beetje ongerust in de richting van Arne.

	‘Vanzelfsprekend, ik had het je vader al gevraagd en Derck heeft zo te horen morgen geen tijd voor mij.’

	 

	Halverwege de wandeling terug naar het kasteel sprak Arne Derck aan: ‘Wij werden alle drie nogal verrast door jouw mededeling dat je morgen niet met ons wil optrekken. Dat is nogal zuur voor Clara.’

	‘Ik heb gewoon geen zin om een hele dag dat gesnater van Clara aan te horen.’

	‘Vanavond leek je toch wel plezier aan haar te beleven.’

	‘Zeker, ze heeft een lekker lijf en ze is willig. Ze windt me op zodat ik mijn zelfbeheersing verlies. Na mijn hoogtepunt verdwijnt mijn belangstelling voor haar echter als sneeuw voor de zon. Ik vraag mezelf dan af waarom ik me zo heb laten gaan met een vrouw die mij buiten haar lijf zo weinig heeft te bieden.’

	‘Mij lijkt dat ze toch ook andere kwaliteiten heeft. Ze kan in elk geval mooie jurken maken hebben we vanavond gezien. Ze lijkt me lief en zorgzaam en zou ook goed voor kinderen kunnen zorgen. Dat zijn toch belangrijke deugden voor een vrouw?’

	‘Zeker, maar ik zou graag een levenspartner willen ontmoeten waarmee ik ook goede gesprekken kan voeren over boeken of over maatschappelijke ontwikkelingen, zoals ik die ook met jou heb.’

	‘Daar is Clara niet voor opgevoed, maar misschien kan ze van jou nog veel leren.’

	‘Ik betwijfel het. Voor Suzan geldt dat wel, die is intelligenter en heeft een bredere belangstelling, maar die heeft haar hart aan jou verloren.’

	‘Het was niet mijn bedoeling om haar bij jou weg te kapen. Ik dacht juist dat jij de voorkeur gaf aan Clara. Die klampte zich de eerste avond zo aan jou vast.’

	‘Zo is ze, dat had ik al eens eerder meegemaakt. Voor een avondje plezier maken vind ik Clara aangenaam gezelschap, maar ik ga niet met haar trouwen en daar is ze wel op uit. Ik hoop dat ze dat gaat inzien.’

	‘Eigenlijk zou je ze dat moeten vertellen.’

	‘Wie weet hoe emotioneel ze daarop zal reageren. En als ze dat aan haar vader vertelt, mag ze zeker geen avondjes meer met mij doorbrengen.’

	‘Dat wil je nog wel?’

	‘Natuurlijk, als ze zo lief en wellustig blijft vermaak ik me goed met haar.’

	‘Maak je dan niet een beetje misbruik van haar positie?’

	‘Dat voel ik niet zo. Zelf wil ze toch ook graag met mij vrijen? We zijn allebei volwassen. De opvatting dat een vrijpartij automatisch tot een huwelijk moet leiden vind ik vrijheid beperkend moralisme van dominees en priesters.’

	Arne moest glimlachen om deze provocerende stelling, doch wist dat de meeste mensen kwaad zouden worden over deze uitspraak. De mannen waren inmiddels weer bij het kasteel aangekomen. Derck stelde voor om nog een borrel te drinken, maar Arne bedankte daarvoor. De volgende ochtend onderzocht hij Maria en concludeerde dat haar hart niet zo goed meer werkte. Arne kon haar niet veel anders adviseren dan op tijd te gaan rusten en zich niet te druk te maken. Derck zag hij niet meer voordat hij vertrok naar het huis van de familie Van Leeuwen.

	 

	Derck kreeg de week daarop bezoek van Cornelis. Ze hadden elkaar sinds het incident rond het uitbrengen van de krant niet meer gezien. Cornelis was weer wat bekomen van de teleurstelling over de mislukking. Hij was nog een keer in Den Haag geweest en had daar een uitvoerig gesprek gehad met Donker Curtius. Die had Cornelis gezegd dat het naïef was geweest om te denken dat je met een hand vol mensen succesvol een nieuwe krant kunt gaan uitgeven en de regering kunt dwingen een andere koers te gaan volgen. Zijn advies was eerst veel meer geestverwanten te zoeken en ook coalities aan te gaan met andere groepen die ontevreden waren over de regering. Donker Curtius had Cornelis gevraagd om nog eens goed te kijken hoe het er in Brussel en Parijs toeging. Daarom vroeg Cornelis Derck of hij met hem op politieke studiereis wilde naar deze steden.

	Derck was blij dat Cornelis weer zoveel vertrouwen in hem had gekregen dat hij weer met hem op reis wilde, maar in het opnemen van politiek getinte activiteiten had hij nog geen zin. In elk geval wilde hij uit de buurt blijven van de Oranjefamilie. Om het herstelproces van hun vriendschapsrelatie niet op de proef te stellen durfde Derck dat gevoel nog niet openlijk aan Cornelis kenbaar te maken. Als afleidingsactiviteit stelde Derck aan Cornelis voor het echtpaar van Burgst een bezoek te brengen. Zij vertoefden sinds enige weken in hun zomerverblijf.

	Van Burgst ontving hen vriendelijk, maar was een beetje afwezig, hij oogde als een oude man. Toen hij even weg was vertelde zijn vrouw dat hij erg vergeetachtig was geworden. Cornelis vertelde niettemin het verhaal over hun mislukte poging een liberale krant uit te brengen. Van Burgst reageerde enthousiast op hun initiatief, maar dat het op een mislukking was uitgelopen drong niet tot hem door. Tot drie keer toe vroeg hij om een abonnement op de liberale krant, de Bredasche Courant was hem veel te koningsgezind.

	Mevrouw Van Burgst nam vaker het woord dan bij eerdere ontmoetingen. Zij richtte zich tot Derck. ‘Zeg buurman, heb ik het goed gehoord? Is er een bruiloft op til in onze polder? Er wordt verteld dat u een relatie bent aangegaan met één van de dochters van kapitein Van Leeuwen.’

	Derck schrok van deze nogal suggestieve vraag. Hij kon deze vraag niet zonder meer ontkennend beantwoorden, want dan zou de indruk ontstaan dat hij een ongegeneerde rokkenjager zou zijn die zijn verantwoordelijkheid niet neemt. Anderzijds wilde hij wel kenbaar maken dat er helemaal geen sprake was van een voorgenomen huwelijk. ‘Mevrouw, het is waar dat ik enkele keren met de twee oudste dochters van Van Leeuwen en met dokter Jorgensen een gezellige avond heb doorgebracht. Er is echter geen sprake van een verloving.’

	‘Ik vond het al onwaarschijnlijk. Clara is een leuke meid, maar totaal niet van uw stand. Mijn huishoudster laat haar regelmatig verstelwerk voor ons doen, daar is ze heel bekwaam in.’

	‘Stand vind ik niet zo belangrijk. Ze mist vooral culturele ontwikkeling,’ reageerde Derck toch nog een beetje principieel.

	‘Toch zou het goed zijn wanneer u een ontwikkelde en vooral zorgzame levenspartner zou vinden, meneer van Backenes. Dat maakt uw leven rijker.’

	‘Misschien, maar ik red me alleen ook goed. Ik reis veel en ga af en toe bij familie of vrienden langs. Bovendien heb ik natuurlijk mijn boeken. Van lezen krijg ik nooit genoeg.’

	Mevrouw van Burgst keek hem indringend aan. ‘Niettemin heb ik het gevoel dat u zich weleens eenzaam voelt op uw kasteel. Maar als u er tevreden mee bent …. ’

	Cornelis redde Derck door een ander gespreksonderwerp te berde te brengen. Hij vroeg aan Van Burgst wat hij vond van de oprichting van de Nederlandse Handel Maatschappij. 

	‘Dat is toch de nieuwe naam voor de VOC?’ 

	‘Ja, maar met veel meer invloed van de Oranjes op het bedrijf dan ze ooit hebben gehad bij de VOC,’ reageerde Cornelis.

	‘Het is een poging om de handelssuccessen uit de Gouden Eeuw terug te brengen, maar de tijden zijn veranderd. Als ze zich maar niet net als de WIC op slavernij gaan richten,’ bracht Derck in.

	Het werd een gesprek tussen Cornelis en Derck, Van Burgst kon het niet meer volgen. Ze dronken nog een glas port met de gastvrouw en gastheer, waarna ze terugkeerden naar kasteel Ameren.

	Het diner dat Neeltje had bereid was niet zo verfijnd als die van Maria vroeger waren geweest, maar de wijnen die Cornelis had meegenomen maakten dit verschil in kwaliteit ruimschoots goed. Derck had nu iemand op bezoek die net zoveel van een goed glas wijn hield als hij. Na het derde glas had Derck de moed gehad om Cornelis te vertellen dat hij wel met hem naar Parijs wilde, maar geen zin meer had in een bezoek aan Brussel. Cornelis was wat verbaasd, maar nam genoegen met Dercks verhaal dat hij niet verwachtte van Gendebien nog wat nieuws te horen en de stad zelf voor hem niet bijzonder genoeg was om opnieuw te bezoeken. Ze spraken af dat ze het volgende voorjaar samen naar Parijs zouden gaan.

	 

	Tante Sophie had Derck geïnformeerd dat haar dochter Elsa was bevallen van een gezonde dochter. Hij had zijn nicht een felicitatiebrief gestuurd en kreeg tot zijn verbazing een uitnodiging terug om weer eens op de Havezate in Salland te komen logeren. Zou Adolf niet op het kasteel verblijven, juist nu hij vader was geworden? 

	De edelman bleek die zomer gewoon op zijn domein te vertoeven en ontving Derck vriendelijk. Adolf was in de wolken met zijn dochter, alhoewel hij liever een jongetje als eersteling had gekregen, dan zou het voortbestaan van zijn geslacht veilig zijn gesteld. Hij was echter optimistisch. ‘De geboorte verliep probleemloos, Elsa is nog jong, ze gaat me vast nog enkele zonen schenken.’

	Derck was opgelucht dat de vriendschappelijke band met de echtgenoot van zijn meest geliefde nicht helemaal leek te zijn hersteld. Adolf nam Derck mee met zijn inspectietochten over zijn landerijen. Op de scherpe woordenwisseling in de voorafgaande winter in Den Haag kwam hij niet terug. Adolf sprak ook niet over zijn werk aan het hof. Derck kreeg het idee dat Elsa haar man had geïnstrueerd om er alles aan te doen om een nieuwe ruzie te vermijden.

	In de tweede week van zijn verblijf op het buiten van Adolf moest de landheer een dag naar een overleg in Zwolle. Derck was nu alleen met Elsa en hij probeerde te achterhalen of zijn vermoeden juist was. ‘Zeg Elsa, Adolfs houding tegenover mij is vergeleken bij onze laatste ontmoeting totaal veranderd. Ik neem aan dat dat jouw verdienste is?’

	‘Jij overschat mijn invloed op Adolf. Hij is heel lief voor mij, maar laat zich in zijn omgang met andere mensen nauwelijks door mij beïnvloeden.’

	‘Maar vanwaar dan die omslag?’

	‘Hij zegt dat hij van de winter misschien wat te scherp over jou heeft geoordeeld en dat hij ook geen blijvende scheiding in onze familie wil veroorzaken.’

	‘Daar ben ik heel blij mee, je weet dat ik erg op je ben gesteld. Adolf is blijkbaar minder koppig dan ik vermoedde.’

	‘Adolf zegt dat jij je opstelling ook wat hebt gematigd. Je zou niet meer zo politiek actief zijn.’

	‘Hè? Hoe kan hij dat weten? Ik ben sinds februari niet meer in Den Haag geweest.’

	Elsa werd wat onrustig. ‘Misschien is dat wel de reden dat hij dat denkt. Aan het hof wordt ook heel veel geroddeld.’

	‘Dat blijkt. Ik had deze winter af en toe zelfs het idee dat ik werd gevolgd. Het schijnt dat de minister van justitie daar regelmatig opdracht voor geeft bij mensen die kritisch zijn over de regering.’

	Elsa’s wangen leken wat meer te kleuren, maar tegelijkertijd reageerde ze heel fel. ‘Dat lijkt me in jouw geval toch heel onwaarschijnlijk. Jij bekleedt geen enkele belangrijke functie. Waarom zouden ze jouw gangen willen nagaan?’

	‘Omdat Van Maanen en de koning zo achterdochtig zijn.’

	‘Begin er maar niet over met Adolf. Dan wordt hij weer boos.’

	‘Dat heb ik inmiddels begrepen. Ik kan hem toch niet overtuigen, dus als ik bij jullie te gast ben spreek ik niet meer over mijn maatschappelijke idealen.’

	‘Dat is lief van je.’

	De laatste avond voor Dercks terugtocht naar Ameren deed Adolf weer heel amicaal. Toen ze na het diner samen de wijn opmaakten, Elsa was al met de kleine naar boven, begon Adolf te vragen naar Dercks toekomstplannen. ‘Derck, ik heb begrepen dat je een uitstekende jurist bent. Je bent ongebonden, je hoeft je helemaal niet als een kluizenaar in dat kasteeltje in Brabant op te sluiten. Ze zoeken mensen zoals jij om in Indië de samenwerking met de nieuwe handelsmaatschappij en het koloniaal bestuur goed vorm te geven. Ik kan er voor zorgen dat je daar een hele mooie functie krijgt onder gunstige voorwaarden. Ik ben er nooit geweest, maar men heeft mij verteld dat het leven in Batavia voor Europeanen zeer aangenaam is. Een neef van je buurman Van Burgst heeft zich ook uit laten zenden.’

	Derck was verwonderd over dit ongevraagd persoonlijke advies van Adolf. Zijn neef Frits had hem al wel enkele keren aangespoord om een bestuurlijke betrekking te zoeken, maar Adolf had zich eigenlijk nooit zo met Dercks leven bemoeid. Hij was ook verbaasd dat Adolf zijn buurman zo van naam kende en wist dat deze een neef in Indië had. Derck zou best wel een keer een reis naar Azië willen maken, maar zeker niet als koloniaal beambte van de regering. Hoe moest hij dat aan Adolf vertellen zonder hem boos te maken? Adolf deed juist zijn best om Derck ter wille te zijn en bood hem hulp aan om een lucratieve functie te verwerven.

	‘Je overvalt me met dit aanbod, Adolf. Ik weet niet zo goed hoe ik hier op moet reageren. Zo’n functie is totaal iets anders dan wat ik ambieer. Je weet vast dat ik door de erfenissen die mij ten deel zijn gevallen geen loonbetrekking nodig heb om goed te kunnen leven. Die vrijheid is mij zeer lief.’

	‘Maar Derck, wanneer je door je familiebanden een bevoorrechte positie hebt geërfd geeft dat ook verplichtingen. Je hebt een rol te vervullen in de maatschappij. Je bent nog zo jong. Je kunt toch de rest van je leven niet vullen met alleen maar veel drinken, eten, dubieuze etablissementen bezoeken en reisjes maken?’

	Derck was diep gegriefd door deze weergave van zijn levensstijl. Hij moest zijn tong afbijten om die in zijn ogen bekrompen edelman niet eens eerlijk te zeggen hoe hij dacht over zijn kruiperige rol als hofdienaar van een autocratische vorst. Dan zou hij echter definitief het contact met Elsa verliezen. ‘Adolf, je maakt wel een karikatuur van mijn levensstijl. Ook ik moet tijd besteden aan het beheer van mijn bezittingen. Ik hoop mijn bestuurlijke kwaliteiten nog eens voor de samenleving te mogen inzetten, maar dan in een structuur waarin ik als hoogontwikkelde burger zelf ook iets substantieels mag inbrengen. Tot die tijd vergroot ik mijn kennis door veel te lezen en in landen rond te kijken waar al gemoderniseerd wordt. Laten we deze discussie stoppen. Over politieke zaken verschillen we te veel van opvatting, dan krijgen we weer ruzie.’

	Adolf hield zich deze keer ook in. De heren gingen afstandelijk maar beleefd uit elkaar. De volgende ochtend was Adolf al vroeg vertrokken en had Elsa gevraagd Derck ook namens hem een goede terugreis toe te wensen. Derck had die nacht slecht geslapen. De woorden van Adolf speelden door zijn hoofd. Hij moest erkennen dat Adolf een beetje gelijk had met zijn opmerkingen over zijn gemakzuchtige, lege leventje. Hij vroeg zich wel af hoe Adolf zoveel wist over zijn doen en laten. Hij wist zelfs van zijn buurman en diens neef in Indië. Derck had zelf nog nooit van dat familielid van zijn buurman gehoord. En wat bezielde Adolf om hem aan te bieden te bemiddelen voor een functie in de koloniën? Het leek wel een poging tot verbanning en dat terwijl hij al een half jaar niets politieks meer had ondernomen.

	Het afscheid van Elsa had iets dubbels. Tijdens het ontbijt dat Elsa en Derck samen hadden genuttigd was Elsa ongebruikelijk stil gebleven. Derck vermoedde dat Adolf haar voor hij weg was gegaan toch iets had verteld over zijn gesprek die avond daarvoor. Dat had haar in een ongemakkelijke positie gebracht. Toen Derck er heel voorzichtig iets over probeerde te zeggen onderbrak Elsa hem direct. ‘Derck, wees niet boos op Adolf. Je mag er met niemand over praten en zeker niet aan hem laten merken dat ik je iets heb verteld, maar Adolf staat onder druk van de koningin en Van Maanen.’

	‘Maar waar gaat het dan over? Mijn medewerking aan die oppositionele krant?’

	‘Geen idee Derck, Adolf vertelt nooit iets specifieks over zijn werk, hij vindt dat een kamerheer van de koning altijd zeer discreet moet zijn. Het enige wat hij onlangs aan mij heeft verteld is dat het hof graag wil dat wij in contact met jou blijven.’

	‘Maar ze willen juist dat ik naar Indië vertrek!’

	‘Derck, geloof me, ik zou zelf heel blij zijn wanneer je niet op die suggestie in zou gaan,’ reageerde Elsa met tranen in de ogen.

	Bij Dercks vertrek omhelsde Elsa hem innig, ook Derck kon zijn tranen nauwelijks bedwingen. 


16 Eenzaamheid

	 

	Bij aankomst in Ameren kwam de tuinman direct met een bezorgd gezicht op Derck afgelopen. Hendrik vertelde dat de toestand van Maria sterk was achteruit gegaan. Een week daarvoor had ze een heel benauwde nacht gehad en veel pijn in de buik en de rug. De tuinman had de chirurgijn van Princenhage laten komen. Die had enkele aderlatingen gedaan en Maria strikte bedrust voorgeschreven. Hij vermoedde dat Maria een hartaanval had gehad. Hendrik en zijn vrouw hadden besloten om Maria voorlopig in de logeerkamer op de begane grond te laten slapen in plaats van op haar zolderkamer, dan konden ze haar beter verplegen en in de gaten houden. Hendrik vroeg Derck of hij het daar toch wel mee eens was.

	‘Maar natuurlijk Hendrik, je hebt goed gehandeld. Ik ben ook blij dat je een heelmeester hebt laten komen. Maria verdient een goede verzorging, ze is altijd heel zorgzaam voor mij geweest. Ik ga haar direct opzoeken.’

	Derck liep direct naar de logeerkamer. Hij klopte aan, maar kreeg geen reactie. Voorzichtig deed hij de deur open. Maria opende de ogen een beetje toen hij naar haar toeliep. Ze zag er heel vermoeid uit. Derck pakte een stoel en ging bij haar bed zitten. Hij begon tegen Maria te praten, maar merkte al snel dat het haar teveel was. Hij bleef even stil en overdacht wat hij verder moest doen. Toen hij haar dat vroeg antwoordde ze bijna fluisterend dat het niet goed ging met haar en dat ze voelde dat haar einde naderde. Ze vroeg Derck of hij dominee De Klover wilde vragen om bij haar langs te komen. 

	Voor de tweede keer die week moest Derck vechten tegen de tranen. Maria was meer dan dertig jaar ouder dan hij en altijd wat afstandelijk gebleven, maar ook degene met wie hij vijftien jaar onder één dak had geleefd en die hem altijd heel trouw had gediend. Tijdens zijn jonge jaren direct na de dood van zijn moeder had zij hem verzorgd en min of meer opgevoed, daar had zijn vader haar voor in dienst genomen. Heel anders dan zijn moeder was zij een vrouw van weinig woorden, zonder teerhartige gevoelsuitingen, meer het type van nuchter en praktisch bezig zijn. Derck miste de intieme band die hij met zijn moeder had gehad enorm, doch begreep ook dat je die met een nieuwe huishoudster die veel anders was dan zijn moeder nooit zou krijgen. Maria had zijn moeder ook niet gekend en wist niet hoe zij met haar zoon was omgegaan. Zijn vader had het juist wel gewaardeerd dat Maria minder sentimenteel met Derck omging en meer nadruk legde op plichtsbesef en discipline. Derck had er zich in geschikt en was na verloop van tijd gaan inzien dat Maria ondanks haar afstandelijkheid een lieve vrouw was. 

	Derck had Hendrik wel gecomplimenteerd over zijn handelend optreden na de hartaanval van Maria, maar hij was er niet zo blij mee dat hij die oude chirurgijn uit Princenhage er bij had geroepen. Hij had meer vertrouwen in Arne. Hij liet zijn koetsier de volgende ochtend een briefje bij zijn vriend in Breda bezorgen met het verzoek om zo snel mogelijk langs te komen om Maria te onderzoeken. Lambert had de legerarts op de kazerne gevonden. Die had hem beloofd aan het eind van de middag tijd voor Maria vrij te maken.

	Arne schrok erg van de toestand van Maria. De diagnose van de heelmeester uit Princenhage dat ze een hartaanval had gehad klopte volgens hem, maar de aderlatingen hadden volgens de jonge arts Maria juist verder verzwakt. Hij vreesde het ergste voor de arme vrouw en kon verder niets meer voor haar betekenen. Ze moest volstrekte rust houden en krachtige bouillon drinken. Arne gaf de keukenmeid ook een zakje met hartversterkende kruiden om thee voor Maria te zetten. 

	De volgende ochtend verscheen dominee De Klover bij het kasteel. Hij ging uiteraard direct bij Maria langs. Hij had eerst een kort gesprek met haar. Ze gaf aan samen met de predikant te willen bidden en vergeving te vragen voor haar zonden. Hendrik en Neeltje, die ook Luthers waren, kwamen met Derck naar de kamer. Derck bewonderde de vastberaden manier waarop Maria het ritueel van haar afscheid van het leven onderging. Na het gebed viel ze vredig in slaap. In de daarop volgende nacht overleed ze.

	Derck had na het gebed de predikant bij hem in de salon uitgenodigd om wat te drinken en om afspraken te maken over de begrafenis. Het kostte hem nogal wat overtuigingskracht om de dominee zover te krijgen dat er in de nabijgelegen kapel een afscheidsdienst zou worden gehouden. Het kapelletje had ten tijde van de Republiek nog als schuilkerk voor de katholieken dienst gedaan, maar werd niet meer gebruikt. De predikant wilde dat de begrafenisdienst in de Lutherse kerk in Breda zou plaats vinden, maar Derck vond dat zinloos omdat er toch alleen maar mensen van het landgoed naar de dienst zouden komen. Maria had geen kinderen, alleen nog een nicht die in Amsterdam woonde. Pas nadat Derck de dominee beloofde dat hij dezelfde vergoeding zou betalen als de dienst in de kerk zou hebben gekost gaf De Klover toe. Maria werd begraven op de protestantse begraafplaats van Princenhage.

	Het waren emotionele dagen voor Derck. Hij besefte dat hij met het overlijden van Maria de laatste persoon had verloren die hij sinds zijn jeugd kende en met wie hij nog dagelijks contact had. Op het landgoed was er niemand meer met wie hij een persoonlijke band had. Hij koketteerde wel altijd met zijn drang naar vrijheid en onafhankelijkheid, maar tenminste onbewust had hij ook een verlangen naar iemand die voor hem zorgde en hem toegenegen was. In elk geval moest hij op zoek naar een huishoudster voor Ameren.

	Hij schreef tante Sophie over het overlijden van Maria. Die had Maria goed gekend, samen hadden zij Dercks opvoeding voor hun rekening genomen na het overlijden van zijn moeder. Hij vroeg zijn tante om eens rond te kijken naar een zelfstandige huishoudster voor zijn kasteel, hij zou de afgelegen ligging van de werkplek compenseren met een ruimhartige beloning.

	 

	Op een zaterdagochtend enige weken na het overlijden van Maria trof Arne Derck aan in de bibliotheek van het kasteel. Hij zag er verlopen uit. Dikke wallen onder de ogen, ongeschoren, slordig gekleed, met een glas wijn in de hand en een halfvolle fles op het tafeltje naast zijn fauteuil. 

	‘Goede morgen Derck, al vroeg aan de drank? Gaat het niet goed met je?’

	‘Ach, ik kon vannacht de slaap weer niet vatten. Toen ik om zes uur de meid naar beneden hoorde komen ben ik ook maar opgestaan en heb met haar en Lambert in de keuken ontbeten. Daarna heb ik hier een boek gepakt, maar ik ben eigenlijk te moe om me te concentreren op de inhoud. Ik wil na de lunch proberen wat bij te slapen en dacht dat een glaasje wijn mijn geest wel wat zou doen ontspannen.’

	‘Waar maak je je zo druk om als je in bed ligt te malen, Derck?’

	‘Over van alles, Arne. Bijvoorbeeld of ik wel aan een goede huishoudster kan komen, of ik er wel goed aan doe om in dit oude, afgelegen kasteel te blijven wonen, of ik niet een stukje van mijn vrijheid moet opgeven om met een leuke vrouw te trouwen.’

	‘Die huishoudster vind je wel. Voor die andere kwesties moet je zelf weloverwogen keuzes maken. Ik verbaas me wel over je twijfels over je woonplek. Ik dacht juist dat je zo trots en tevreden was over je landgoed?’

	‘In de zomer heb ik het hier nog altijd goed naar mijn zin, maar ik zie nu al op tegen de komende natte en koude maanden. Om interessante mensen te ontmoeten moet ik altijd op reis. Die paar familieleden waar ik contact mee heb zitten ook niet altijd op een logé te wachten.’

	‘Je kunt toch zelf een huis in de stad kopen? Ik heb begrepen dat geld voor jou geen probleem vormt.’

	‘Dat overweeg ik wel, maar dan heb ik straks twee woningen die het grootste deel van het jaar leeg staan. Bovendien, voor welke stad moet ik dan kiezen? Ik voel me overal een vreemdeling, behalve misschien in Leiden. Daar ga ik echter niet meer wonen, daar heb ik teveel onaangename dingen meegemaakt.’

	‘Is jouw grootste probleem eigenlijk niet je eenzaamheid?’

	‘Ach, ik ben al sinds het overlijden van mijn moeder gewend om op mijzelf te leven. Met mijn vader had ik geen gevoelsmatige band. Wij waren tot elkaar veroordeeld. Niet dat hij mij ooit kwaad heeft gedaan hoor.’

	‘Maar een mens heeft toch iemand nodig om zijn diepste gevoelens mee te delen? Dat is wat ik zelf het meeste mis als vrijgezelle legerarts in den vreemde. Daarom ben ik zo blij dat ik dankzij jou Suzan heb gevonden.’

	Derck keek Arne meewarig aan. ‘Dat is nu iets dat mij in jou verbaast. Dat je zo gelukkig kan zijn met een relatie met zo’n weinig ontwikkelde meid, terwijl je zelf zo intelligent bent.’ 

	‘Suzan is niet dom, ik kan heel goed over allerlei zaken met haar praten. Sommige onderwerpen interesseren haar niet of doorziet ze niet, maar dat vind ik niet erg. Gevoelsmatig geven we veel om elkaar en er is een echte vertrouwensband ontstaan.’

	‘Wil je met haar trouwen?’

	‘Wie weet, ik heb haar nog niet gevraagd.’

	Het gesprek viel stil. Derck zat even stil voor zich uit te kijken. Arne vroeg hem of hij er moeite mee zou hebben als hij met Suzan in het huwelijk zou treden. ‘Nee, nee, iedereen is vrij om te doen wat hij wil. Ik hoop maar dat je er geen spijt van gaat krijgen. Zou je met haar dan terug naar Denemarken willen gaan?’

	‘Geen idee, misschien ooit eens, maar Nederland bevalt me voorlopig goed.’

	‘Je kijkt er heel ontspannen en gelukkig bij, Arne. Ik hoop dat mij dat ooit ook overkomt met een aantrekkelijke vrouw. In Parijs ben ik wel enkele vrouwen tegengekomen waar ik wat in zag, maar die hielden de boot af. Hier zijn het vooral ouders die hun dochters aan mij willen uithuwelijken omwille van mijn rijkdom.’

	‘Ik begrijp dat je daar niet op ingaat, Derck. Maar zelf stel je ook nogal hoge eisen aan een mogelijke huwelijkspartner. Ze moet intelligent en ontwikkeld zijn en vooral geïnteresseerd zijn in zaken die jij belangrijk vindt en bovendien aanhankelijk en volgzaam.’

	‘Dat laatste heb ik nooit gezegd!’

	‘Dat heb ik opgemaakt uit je manier van omgaan met Clara.’

	‘Ze is voor mij geen huwelijkskandidaat.’

	‘Maar wel een mooie lieve vrouw die respect verdient.’

	Het gesprek viel weer even stil. Arne kwam vervolgens met een voorstel om die avond met z’n vieren door te brengen, als hij Clara tenminste nog zo ver wist te krijgen om mee naar Derck te gaan. Derck reageerde niet enthousiast, maar Arne hield aan. ‘Kom op, Derck, je hebt een avondje met leuke, mooie vrouwen nodig om van je trieste stemming af te komen. Met alleen alcohol gaat dat zeker niet lukken.’

	 

	Toen Arne aan het eind van het middagmaal in huize Van Leeuwen aan Suzan en Clara voorstelde om de avond bij Derck op het kasteel door te brengen werd hij verrast door de enthousiaste reactie van Clara. ‘Wat leuk dat Derck mij uitnodigt, ik was al bang dat hij mij was vergeten.’ Het ontging Arne niet dat vader Van Leeuwen zijn dochter een knipoog gaf. Suzan reageerde minder uitbundig, maar wanneer haar Arne van de partij was vond ze alles goed. 

	Het verscheiden van Maria was duidelijk te merken aan de kwaliteit van de maaltijd. Er was bij de inkoop niet gerekend op een extra gastmaal voor vier personen en Janneke was onvoldoende vaardig om een goed urgentiediner te improviseren. De gasten moesten het doen met een groentesoep en brood met ham en kaas. Ze konden het eenvoudige eten wel met uitstekende wijn uit Dercks kelder wegspoelen. Het werd toch een gezellige avond waarbij Clara het hoogste woord had. Ze vertelde allerlei sappige roddels over mensen uit de omgeving van het kasteel. Ze begon ook over de heer Van Burgst te vertellen die in zijn tuin allerlei natuurkundige experimenten deed en bij heldere hemel ‘s nachts met zijn sterrenkijker de hemel afzocht. Derck onderbrak haar verhaal. ‘Ik was laatst op Burgst. Mevrouw vertelde dat jij regelmatig naaiwerk voor haar doet en dat je daar heel goed in bent.’

	Clara reageerde wat verbouwereerd op deze onderbreking. ‘Wat leuk om dat van jou te horen. Ik wist niet dat jij bevriend was met de heer en mevrouw Van Burgst.’

	‘Bevriend is een groot woord, ze zijn veel ouder dan ik, het hadden mijn ouders kunnen zijn. We bezoeken elkaar een paar keer per jaar.’

	‘Er doen wel wat bedenkelijke verhalen over de oude heer de ronde. Hij schijnt er nogal revolutionaire opvattingen op na te houden. Hij heeft destijds de Fransen geholpen Breda in te nemen.’

	‘Zonder Van Burgst zouden de Fransen Breda ook wel hebben ingenomen,’ schamperde Derck daarop, ‘bovendien hebben de Fransen ons ook veel goeds gebracht.’

	‘Dus jij bent het eigenlijk wel eens met de houding van Van Burgst tegenover de Fransen?’ reageerde Clara scherp.

	‘Ja,’ riposteerde Derck fel, ‘de stadhouder regeerde slecht en liet andersdenkenden door het Pruisische leger het land uit jagen. Met de komst van de Fransen werd ons land democratischer geregeerd.’

	Arne onderbrak het tweegesprek tussen Clara en Derck. ‘Zullen we deze politieke discussie nu stoppen, laten we het gezellig houden. Ik wist overigens niet dat jullie zulke uitgesproken meningen hadden over politiek.’

	Clara schrok van deze opmerking en kreeg een rood hoofd. ‘Ik heb geen politieke opvattingen, ik heb er geen verstand van. Ik hoor mijn vader er weleens over praten en dat heb ik onthouden.’ 

	Derck liet zich niet uit de tent lokken. ‘Arne heeft gelijk, laten we het gezellig houden. Ik stel voor dat we de appeltaart die de meid heeft gebakken nuttigen en ons daarna wijden aan de liefde.’

	 

	In de daarop volgende maanden volgden er nog enkele avonden waarop het viertal op Ameren gezamenlijk een maaltijd nuttigde en plezier maakte. Steevast maakte Derck van de gelegenheid gebruik om dan ook met Clara zijn lustgevoelens te bevredigen. Zij werkte daar gewillig aan mee in de hoop Derck zo te kunnen verleiden tot meer dan incidenteel vrijen. Derck liet het daar echter bij, buiten de zaterdagavonden met Arne en Suzan zocht hij geen enkel contact met Clara.

	Op het einde van een middag in november kwam kapitein Van Leeuwen naar het kasteel. Hij bracht twee door hem geschoten hazen mee die hij in de keuken aan de meid overhandigde. Hij vroeg of Derck ook thuis was. De meid begeleidde Van Leeuwen naar de bibliotheek waar Derck zat te lezen.

	‘Neem me niet kwalijk dat ik je stoor Derck, maar ik wilde je even begroeten. Ik heb twee hazen aan je meid gegeven. Ik vroeg me af of je geen zin had om een keer met mij te gaan jagen. Je vader had daar altijd veel plezier in.’

	‘Dank voor je hazen, Van Leeuwen, ik hoop dat de meid ze goed weet klaar te maken. Maar jagen zegt me niet zoveel, dat laat ik graag aan jou over. Wil je soms wat drinken?’

	De kapitein knikte en Derck schonk voor hen beiden een jenever in. Na op elkaars gezondheid te hebben geproost schraapte Van Leeuwen de keel en keek Derck indringend aan. ‘Ik vind het moeilijk om er met jou over te beginnen, maar ik heb toenemende twijfels over jouw omgang met Clara. Ik heb je altijd een sympathieke jongen gevonden en heb daarom tot nu toe zonder aarzeling ingestemd met die avondjes die jullie hier met z’n vieren hebben, maar ik merk nu dat Clara er niet gelukkiger van wordt. Het is altijd een lieve en opgewekte meid geweest, maar de laatste tijd is ze voortdurend nukkig. Met mij wil ze er niet over praten. Suzan zegt dat ze heel teleurgesteld is dat jij buiten die avondjes verder niets van haar wil weten.’

	‘Hoor eens Van Leeuwen, liefde kun je niet afdwingen. Ik vind Clara een leuke, lieve meid, maar geen vrouw waar ik dagelijks mee wil leven. Ze gaat zelf in op mijn uitnodiging om hier op bezoek te komen. Tot nu toe had ik het idee dat zij die avonden heel plezierig vond.’

	‘Waarschijnlijk omdat jij ze dan het gevoel geeft dan je van haar houdt. Maar jouw liefde is blijkbaar nogal ongestadig.’

	‘Wat is er op tegen om daarvan te genieten als Clara dat ook fijn vindt?’

	Van Leeuwen liep rood aan. ‘Omdat ik niet wil dat ze in de streek de reputatie van een slet krijgt! Onlangs vroeg Vermeeren mij of Clara een verhouding had met jou, hij had haar met jou gearmd zien lopen.’

	‘Van roddels trek ik me niets aan.’

	‘Jij hebt makkelijk praten. Ik heb vier dochters aan de man te helpen. Met een naam als losbandige vrouw zal dat niet eenvoudig worden.’

	‘Dat moet je dan met je dochter bespreken, zij is een volwassen vrouw. Ik wil je nog wel een advies geven. Als jij je dochters een goede partij aan de haak wil laten slaan moet je met ze in de stad gaan wonen. In dit afgelegen gehucht zul je weinig mannen vinden die geschikt zijn voor een huwelijk met een officiersdochter.’

	‘Wil je me soms weg hebben uit de hoeve?’

	‘Nee, dat speelt helemaal niet. Maar ik wens niet gekapitteld te worden over de manier waarop ik omga met een volwassen vrouw die uit vrije wil met mij een leuke avond wil doorbrengen.’

	Van Leeuwen dronk in één teug zijn borrel op en stond geagiteerd op. ‘Derck, ik ben zeer teleurgesteld in je. Ik dacht dat je een fatsoenlijke jongen was, maar je hebt blijkbaar geen boodschap aan de algemeen geldende moraal. Je levensstijl past totaal niet bij een gerespecteerde kasteelheer. Jij zou ook eens aan je goede naam moeten denken, als je die verloren hebt kun je die zelfs niet met veel geld terugkopen. Met een beetje respect voor Clara zou je mij om haar hand vragen na alles wat je met haar hebt gedaan.’

	Derck bleef beduusd achter. Arne had hem gewaarschuwd voor de mogelijke boosheid van Van Leeuwen, maar zo’n felle schrobbering had hij niet verwacht. Hij begreep de teleurstelling van Clara en haar vader dat hij zich niet wilde verloven. Het was wel een beetje naïef van hen om te verwachten dat hij haar zou trouwen. Volgens de burgerlijke normen die Van Leeuwen er zelf bij had gehaald trouw je met iemand van dezelfde stand en met hetzelfde geloof. De dochter van een straatarme gepensioneerde militair paste niet bij een hoogopgeleide, schatrijke kasteelheer. Maar had Derck niet zelf beweerd dat stand een onbelangrijk criterium was geworden?

	Twee weken later kwam Arne op een ochtend weer op Ameren. Toen Derck vroeg of hij die avond niet met Suzan bij hem zou willen komen eten, antwoordde Arne dat Suzan dat te pijnlijk vond voor Clara. Haar vader had Clara verboden om verdere omgang te hebben met Derck. Arne vond het heel vervelend, hij kon zo alleen de middag met zijn geliefde doorbrengen. Op de hoeve van de Van Leeuwens was er geen aparte slaapkamer voor hem en de stadspoorten van Breda sloten in de winter al vroeg. Derck nodigde hem uit om de nacht op het kasteel te slapen, dan zou Arne tot in de avond bij Suzan kunnen blijven. Dat vond Arne nogal genant voor Derck en wist niet hoe de Van Leeuwens dat zouden opnemen. Ze spraken af dat Arne er nog eens met Suzan over zou praten om dan een volgende keer een heel weekeinde te komen en ’s avonds met Derck zonder de vrouwen te dineren en de volgende dag weer met Suzan door te brengen.

	Derck begreep Arnes moeilijke positie en zijn pogingen zowel Suzan als hem ter wille te zijn, maar hield er een gedeprimeerd gevoel aan over. Door de bemoeienis van Van Leeuwen had hij niet alleen de intieme contacten met Clara verloren, maar werd ook zijn contact met Arne minder. Zijn gevoel van eenzaamheid nam toe en daardoor ook zijn verlangen om zich ergens anders te gaan vestigen waar hij gemakkelijker vrienden en vriendinnen zou kunnen ontmoeten. Maar waar dan te gaan wonen? Het was inmiddels december en tante Sophie had hem weer voor de kerst uitgenodigd. Een mooie aanleiding om een flinke tijd op reis te gaan.

	 

	 


17 Inschikken

	 

	 

	Half december reisde Derck naar Leiden. Het was stormachtig weer met veel regen. De oversteek van het Hollands Diep vond hij angstaanjagend, hij moest denken aan Johan Willem Friso die daar een eeuw tevoren was verdronken. Aan het eind van de middag bereikte hij Rotterdam, waar hij de nacht zou doorbrengen bij zijn vriend Cornelis Midderigh. Hij werd er hartelijk ontvangen en als een familielid door vrouw en kinderen bejegend. Met enige afgunst nam hij ook waar hoe liefdevol Cornelis en zijn vrouw met elkaar omgingen. Het verbaasde hem nu nog meer dat Cornelis tijdens zijn handelsreizen soms zijn heil zocht in een huis van plezier. Cornelis sprak die avond nauwelijks over politiek, maar vroeg nog wel hoopvol of Derck zijn belofte om met hem naar Parijs te gaan het komend jaar zou nakomen.

	In de trekschuit naar Leiden kon Derck zich niet concentreren op de krant die hij had gekocht. Zijn gedachten gingen terug naar het lange gesprek dat hij had gevoerd met Arne enige dagen voor zijn vertrek. Direct nadat ze in de salon hadden plaatsgenomen zei Arne dat Derck er slecht uitzag. Hij vroeg hem of hij niet een of andere kwaal onder de leden had.

	‘Ik zou het niet weten Arne, maar maak je niet druk, ik slaap gewoon slecht.’

	‘Heb je daar vaker last van of is het iets van de laatste tijd?’

	‘Ik ben nooit zo’n rustige slaper geweest. Het overlijden van Maria en dat gedoe om Clara heeft het malen in mijn hoofd wel veel heftiger gemaakt in de nacht.’

	‘Kun je er niet door inslapen of word je er door wakker?’

	‘Om goed in slaap te vallen drink ik een paar cognacjes, dat werkt meestal wel, maar dan word ik vaak na een uur hevig bezweet weer wakker en dan begint het prakkezeren.’

	‘Dat is normaal na die cognacjes en de wijn die je ongetwijfeld bij het eten hebt gedronken. Van alcohol val je vaak wel sneller in slaap, maar het is een onrustige slaap. Je lijf moet hard werken om die alcohol te verbranden. Je krijgt het er meestal ook heel warm van.’

	‘Maar zonder die drank val ik helemaal niet in slaap!’

	‘Misschien komt dat wel omdat je mentaal met jezelf overhoop zit. Ik denk dat je jezelf doelen hebt gesteld die moeilijk te realiseren zijn, deels ook omdat ze tegenstrijdig zijn met elkaar.’

	‘Hoe bedoel je?’

	‘Je wil bijvoorbeeld als een helemaal vrij en onafhankelijk man leven, maar trekt het je wel aan wanneer andere mensen je leefstijl afkeuren of je niet met respect bejegenen.’

	‘Maar daar lig ik toch niet van wakker?’

	‘Dan een ander voorbeeld: je verlangt naar intimiteit en genot met een vrouw in je leven, maar wil tegelijkertijd niets van je vrijheid en onafhankelijkheid opgeven.’

	‘Daar heb je misschien wel een punt, ja. Jij vindt dus dat ik moet kiezen?’

	‘Niet zozeer dat je voor het ene doel kiest en het andere totaal moet laten vallen. Zoek naar het haalbare en doe bewust water bij de wijn.’

	‘Dat laatste doe ik niet graag, dan houd je een onsmakelijk, slap drankje over. Dan drink ik nog liever alleen water.’

	‘In de omgang met andere mensen moet je altijd compromissen sluiten. Dat doet iedereen regelmatig, jij ook, maar meestal onbewust. Om iets te bereiken bij een ander houd je rekening met zijn interesses, zwakheden en eigenaardigheden. Dat zie je meestal niet als water bij de wijn doen. Maar als je eigenzinnigheid je in de weg zit ben je daar minder toe bereid.’

	‘Dus jij vindt dat ik te halsstarrig ben?’ 

	‘Ik denk wel dat je onbuigzaamheid je af en toe hindert om te accepteren dat al de wensen die je voor je leven hebt geformuleerd moeilijk te realiseren zijn.’

	‘Ik weet niet of ik door alles wat je me nu hebt verteld beter ga slapen.’

	‘Dat verwacht ik ook niet direct. Toch ben ik er van overtuigd dat voor goed slapen innerlijke rust noodzakelijk is en die krijg je als je accepteert wat je overkomt in het leven.’

	Tijdens de maaltijd bracht Arne het gesprek naar luchtigere onderwerpen. Hij vertelde hilarische verhalen over wat hij zoal als legerarts met soldaten meemaakte. Op het eind van het gesprek begon Derck over hun relatie met Suzan en Clara. Arne vertelde in vertrouwen dat hij van plan was met de Kerst Suzan ten huwelijk te vragen. ‘Moet je dat dan niet eerst aan de vader vragen?’ vroeg Derck.

	‘Dat is nu één van míjn principes, een vrouw mag, ongeacht de opvattingen van haar ouders, zelf bepalen met wie ze trouwt. Ik ben tegen al die gearrangeerde huwelijken.’

	‘Bravo, daar ben ik het helemaal mee eens!’

	‘En jij Derck, zie jij nog iets in Clara?’

	‘Ik denk dat Van Leeuwen me aan zijn sabel rijgt als ik haar nog een keer aanraak.’

	‘Als je zou willen, hoef je haar niet op te geven. Ze is nog steeds verliefd op je. Maar dan moet je haar meer bieden dan alleen af en toe een vrijpartij.’

	‘Ik weet niet of ik wel echt gelukkig met haar kan worden. We verschillen zo van karakter en achtergrond.’

	‘Dat kan elkaar ook aanvullen. Een vrouw heeft een totaal andere rol in het leven dan de man. Ik denk dat Clara uitstekend haar taken als echtgenote zou kunnen uitvoeren. Bovendien is ze buitengewoon charmant. Ze zal je in bed minder gelegenheid geven tot gepieker.’

	 

	Tante Sophie ontving Derck zoals gebruikelijk met veel vreugde. Hij kreeg weer de voormalige kamer van Elsa met het heerlijke haardvuur. Tante vroeg Derck om direct nadat hij zich had geïnstalleerd naar beneden te komen om wat te drinken en de vele vragen te beantwoorden die ze voor hem had. Ze begon als eerste over het overlijden van Maria die ze zo goed had gekend en dat ze er zo blij mee was dat ze indertijd met Derck naar Princenhage mee was gegaan. ‘Dan was er tenminste één vrouwspersoon die haar eigenzinnige neef in de gaten kon houden.’

	Dercks tante had van haar dochter het een en ander gehoord over de ingewikkelde relatie tussen Derck en Adolf en de invloed van het hof, maar daar bleef ze discreet over. Ze zei wel dat ze blij was dat de verstandhouding tussen Elsa en Derck nog altijd goed was. Tante leek niet te weten van het avontuur rond de oppositionele krant en Dercks kortstondige verblijf in het cachot, dat wilde hij graag zo houden. Toen zijn neven arriveerden voor de Kerstviering had hij wel het gevoel dat zij afstandelijker waren ten opzichte van hem dan voorgaande jaren. Frits wilde met Derck geen wandelingen door de stad maken, hij verzon telkens een ander excuus. Derck kreeg het gevoel dat Frits niet meer samen met hem in de stad wenste te worden gezien. Op eerste kerstdag kwamen Elsa en Adolf met hun dochter met de koets naar Leiden, maar gingen dezelfde dag nog terug naar Den Haag. Derck wisselde slechts enkele persoonlijke woorden met Elsa.

	De vrouw met wie Derck tijdens het kerstdiner wel een fijn gesprek had gehad was Jacomien de Salis. Tante Sophie had haar naar haar zeggen uitgenodigd omdat haar familie in Indië verbleef en het meisje anders de Kerst in haar eentje had moeten doorkomen. Ze oogde nogal kinderlijk, maar tot Dercks verbazing was ze heel belezen. Derck kreeg het gevoel dat ze zich niet echt op haar gemak voelde in huize Van Bertikow. 

	 

	De dag na de Kerst, toen alleen zijn neef Gerlach nog in het huis aan de Breestraat logeerde, vroeg tante Sophie na de lunch of zij Derck even onder vier ogen kon spreken. Derck bleef aan tafel zitten toen Gerlach de eetkamer verliet. 

	‘Wat vond je van Jacomien, Derck?’

	‘Een sympathiek meisje. Een beetje verlegen, maar niet dom, denk ik.’

	‘Ze is van goede komaf, haar vader is baron en haar oma is hofdame geweest bij de oude prinses Wilhelmina.’

	‘U probeert me toch niet aan haar te koppelen, tante? Had u haar daarom uitgenodigd voor de Kerstmaaltijd?’

	‘Nee, nee. Maar ik zag jullie zo genoeglijk met elkaar praten.’

	‘Gelukkig maar, want u weet dat ik zelf een levensgezellin wil kiezen.’

	Daarna begon tante Sophie over Dercks probleem met het vinden van een nieuwe huishoudster. Hij vertelde zijn tante dat hij nog niemand had gevonden. Het moest een vrouw worden die ervaren was en die hij goed kon vertrouwen omdat hij vaak lange tijd afwezig was. Hij was bereid haar goed te betalen, want het kasteel lag nogal afgelegen.

	‘Derck, ik heb nagedacht over je probleem en heb het volgende bedacht. Ik heb terwijl ik hier vrijwel het hele jaar alleen woon drie mensen in dienst, een kok, een meid en huishoudster. Ik ben op ze gesteld en wil ze niet ontslaan, maar eigenlijk hebben ze veel te weinig om handen. Wat zou je er van vinden om Helga te vragen om bij jou in dienst te treden als huishoudster? Ze is ijverig, betrouwbaar en ervaren. Bovendien kon je als kind al goed met haar opschieten.’

	‘Voor mij zou dat een geweldige oplossing zijn. Maar zou ze het zelf wel willen? Ons gehucht is wel iets anders dan Leiden. En zou u haar zelf na al die jaren niet enorm missen?’

	‘Ik was blij met haar opgewektheid, maar verder heb ik altijd afstand gehouden van mijn personeelsleden. Ik ben van de oude stempel. Vriendschap en genegenheid zoek je bij je eigen soort mensen. Zullen we haar nu uitnodigen voor een gesprek met ons samen?’

	Daar stemde Derck graag mee in, zo zou direct duidelijk zijn dat tante Sophie instemde met haar vertrek. Ze trok aan het koordje voor de bel in de keuken en even later kwam Helga binnen. Ze was verbaasd toen haar werkgeefster haar vroeg om bij hen te komen zitten. ‘Helga, zoals je weet is de oude huishoudster van de familie Van Backenes overleden. Derck kan maar geen goede opvolgster voor haar vinden. Daarom heb ik voorgesteld om jou te vragen of jij geen huishoudster op kasteel Ameren wil worden. Derck zal je goed belonen.’

	‘U verrast me zeer met deze vraag, mevrouw. Mag ik daar even over nadenken? En hoe moet het dan hier, gaat u op zoek naar een nieuwe dienstmeid?’

	‘Nee kind, je weet hoe rustig het hier tegenwoordig is. We redden het wel met de kok en het meisje.’

	Helga was uit haar doen door de vraag die haar was voorgelegd. Ze bleef nog even zitten en kwam met een aantal praktische vragen. Derck deed zijn best om haar te overreden om in te stemmen met het verzoek. ‘Ameren is een wat afgelegen gehucht, maar ligt maar een half uur gaans van Breda. Het kasteel is oud, maar niet al te groot. Ik heb nog een keukenmeid, een manusje van alles en een tuinman in dienst. De laatste, dat zal je vast prettig vinden, is net als jij afkomstig uit Hannover. Zijn vrouw helpt ook regelmatig in de huishouding als we bezoek krijgen. Zij wonen in een huisje vlakbij het kasteel. Jij wordt het hoofd van de huishouding.’

	‘Mag ik zo brutaal zijn te vragen hoeveel mijn traktement wordt? Ik heb u weleens verteld dat ik spaar om ooit terug te kunnen keren naar mijn familie in Hannover. Van mevrouw ontvang ik behalve kost en inwoning en kleedgeld vijf gulden per week.’

	‘Maria kreeg tien gulden per week, dat krijg jij dan ook.’

	Er kwam een glimlach op Helga’s gezicht. Ze vroeg wanneer ze moest beslissen en wanneer ze dan zou moeten verhuizen.

	‘Ik ga eerst nog voor zaken een paar weken naar Amsterdam en kom dan nog even terug naar hier, als dat van tante Sophie mag. Als je dan hebt besloten om bij mij op het kasteel te komen werken dan reizen we daarna samen op mijn kosten naar Ameren.’

	Toen Derck eind januari uit Amsterdam in Leiden terugkeerde had Helga nog steeds geen beslissing genomen. Tante Sophie zette wat druk op de ketel door te zeggen dat zij zelf niet het eeuwige leven had en dat Derck een heel fatsoenlijke, kapitaalkrachtige heer was die zijn personeel zeer rechtvaardig en menslievend behandelde. Derck zei haar dat hij heel blij zou zijn als zij met hem mee zou gaan omdat hij haar al van kleins af aan zo had gewaardeerd vanwege haar zorgzame en kordate karakter. Uiteindelijk stemde ze in. Tante had als afscheidscadeau een mooie zwarte jurk en een stevige grijze wintermantel laten maken. De laatste had ze direct nodig bij haar reis naar Ameren, want het weer was stormachtig en guur. Ze vertrokken eerst naar Rotterdam waar ze in een eenvoudig logement overnachtten. Derck vond het bijzonder om met zo’n mooie vrouw op reis te gaan en behandelde haar zeer voorkomend. Helga zag er in haar nieuwe mantel, met haar knappe gezicht en haar mooie haar niet uit als een dienstmeid. Derck had haar aan het begin van de reis gezegd dat hij wilde dat zij hem voortaan weer net als vroeger zou tutoyeren en dat hij haar onderweg zou voorstellen als zijn oudere zus. Ze voelde zich gevleid. De tweede dag voeren ze eerst per buurtschip naar Willemsdorp waar ze overstapten op de nieuwe raderboot die vandaar naar Moerdijk voer. De duisternis was al ingevallen toen ze op Ameren aankwamen.

	Helga verbaasde zich in het begin over het zeer ongeregelde leven op het kasteel, ze had vijftien jaar met de strenge regels van mevrouw Van Bertikow moeten werken. Derck stond vrijwel altijd laat op en ontbeet in de keuken. Hij had vaak een kater. Helga leerde al snel hoe ze in zo´n situatie met hem om moest gaan: niets tegen hem zeggen en alleen iets serveren als hij er om vroeg. Na een stevig ontbijt met een paar glazen bier ging hij meestal naar buiten voor een flinke wandeling en kwam pas na uren terug. Derck kwam dan opnieuw naar de keuken om wat te eten te bietsen, het diner met Helga te bespreken en te vragen om een kan sterke koffie die hij meenam naar de bibliotheek. Bij het diner mocht Helga bij Derck aan tafel mee eten als hij geen gasten had, maar hij zei nauwelijks wat tegen haar en zat constant te lezen. De eerste weken voelde ze zich volkomen door hem genegeerd en had af en toe spijt van haar komst naar Ameren, maar ze besefte dat ze niet meer terug kon naar Leiden. 

	Na verloop van tijd begon Derck wat meer met Helga te praten. Als het koud of nat was buiten bracht Derck de middagen door in de bibliotheek. Hij vroeg haar soms om hem daar gezelschap te houden. Hij liet Helga dan in een comfortabele stoel tegenover hem plaats nemen en schonk haar ongevraagd een glas wijn in. Vaak begon hij haar gedichten voor te lezen. Ze voelde zich in het begin ontzettend opgelaten. Wat moest een dienstmeid met haar werkgever in een bibliotheek? Helga had al van haar oudere zus geleerd dat je als dienstmeid afstand moest houden van de mannelijke leden van de familie waar je bij in dienst was, mannen wisten zich niet altijd te beheersen. Toch begon ze na enige tijd die uurtjes in de bibliotheek wel te waarderen. Ze had in het kasteel als er geen bezoek kwam niet zoveel te doen en zoveel persoonlijke aandacht had ze in haar leven nog niet van mannen gehad. Een enkele keer had een koetsier of een of andere bediende haar het hof gemaakt, maar dat brak ze zelf af omdat ze haar betrekking niet wilde verliezen. Ze merkte dat Derck graag naar haar lichaam keek. Helga was wel wat ouder dan hij, maar zag er nog bekoorlijk uit.

	Derck kon met heel veel gevoel voordragen. Hij las graag gedichten van lord Byron voor, sommige kende hij zelfs uit zijn hoofd. Hij deed dat zo goed dat Helga, ondanks het feit dat ze van dat Engels helemaal niets verstond, daarvan toch in een weemoedige stemming raakte. Hij legde haar meestal wel uit waar het gedicht over ging. Derck raakte zelf soms geëmotioneerd door wat hij had voorgelezen. Het ging vaak over onbereikbare geliefden of mislukte aanzoeken. Hij zag er waarschijnlijk iets van zijn eigen levensloop in. Op een bepaald moment vroeg Derck Helga of ze hem geen Duits wilde leren. Af en toe kreeg hij een brief van een boekhandelaar of van zijn vriend Arne die in het Duits was gesteld, hij had ook Duitse boeken in zijn bibliotheek. Maar Helga’s lessen waren niet zo’n succes, ze kon zelf amper schrijven. 

	 

	Kort na zijn terugkeer op Ameren had Derck Arne een briefje gestuurd met het verzoek om een keer bij hem langs te komen om een delicate aangelegenheid met hem te bespreken. Enige dagen later maakte Arne zijn opwachting bij het kasteel. Hij was op weg naar Suzan, maar hij had uit het briefje opgemaakt dat Derck hem dringend wilde spreken.

	‘Arne, ik heb na ons laatste gesprek veel nagedacht over jouw adviezen en mijn eigen levensstijl. Ik heb geconcludeerd dat ik mijn maatschappelijke idealen meer moet scheiden van mijn gevoelsleven en dat ik daarom andere eisen moet stellen aan een mogelijke levenspartner dan die ik tot nu toe hanteerde.’

	‘Daar ben ik blij om Derck, maar dat is vast niet het enige waarom je mij zo dringend om een bezoek verzocht.’

	‘Ik heb ook regelmatig aan Clara gedacht en dat riep warme gevoelens bij mij op. Jij zei dat ze ook nog van mij hield. Denk je dat dat nog steeds zo is?’

	‘Daar praat ze niet openlijk over, maar ze heeft nog geen andere minnaar en ze is nog steeds kribbig tegenover haar vader. Als hij iets negatiefs over jou zegt wordt ze boos.’

	‘Hoe zou ik weer met haar in contact kunnen komen zonder de woede van Van Leeuwen over me af te roepen?’

	‘Ik denk niet dat je om hem heen kunt. Hij moet het gevoel krijgen dat je zijn dochter niet ziet als een snolletje dat je alleen gebruikt voor je eigen genot. Je zou Van Leeuwen en Clara voor een lunch hier op het kasteel kunnen uitnodigen en hem dan kunnen vragen of je weer omgang met Clara mag hebben om na te gaan of jullie voldoende bij elkaar passen om met elkaar te verloven.’

	‘Het begint dan wel op een gearrangeerd huwelijk te lijken, waar wij allebei zo tegen zijn.’ 

	‘Het zij zo. Je kunt haar ook schaken, maar daar wonen jullie wel erg dicht voor bij elkaar. Ik weet niet of Clara dat wil en het zal door veel mensen uit de streek worden afgekeurd.’

	‘Ik ga er over nadenken, bedankt voor je advies. Probeer nog eens te peilen of Clara nog wat voor mij voelt?’

	Arnes advies leidde tot nog meer slapeloze uren voor Derck. Hij twijfelde zeer of hij Arnes adviezen zou opvolgen. Wilde hij wel echt met Clara trouwen? Moest hij zich daar nu al min of meer publiekelijk op vastleggen? Was hij geen enorme slappeling om zich door zo’n oude gepensioneerde kapitein onder druk te laten zetten? Anderzijds wilde hij als gezonde man op zijn zevenentwintigste eindelijk eens een mooie en aanhankelijke vrouw in zijn leven. Clara was dan wel geen ontwikkelde vrouw, maar welke vrouw was dat eigenlijk wel? Het draaide veelal om het milieu waaruit de partners van afkomstig waren en Clara en Derck waren allebei kind van een kapitein uit het leger. De Bertikows waren dan wel van adel, maar van het laagste niveau, tot droefenis van zijn neven. Uiteindelijk besloot Derck Van Leeuwen en Clara toch uit te nodigen en schreef de kapitein een briefje.

	 

	Aan de Weledelgestrenge heer Van Leeuwen,

	Na onze laatste ontmoeting zijn wij op een wat onaangename manier uit elkaar gegaan. Ik erken dat ik in dat gesprek in nogal scherpe bewoordingen mijn standpunt over bepaalde zaken heb geuit en te weinig respect heb getoond voor uw positie. Ik bied u hiervoor mijn excuses aan.

	U eindigde ons laatste gesprek met de suggestie om u om de hand van uw dochter Clara te vragen. Aangezien ik haar nog steeds heel lief en aantrekkelijk vind zou ik graag weer persoonlijke omgang met haar willen krijgen om gezamenlijk na te gaan of wij in voldoende mate bij elkaar passen om aan uw voorstel te voldoen. Het liefst zou ik dit verzoek persoonlijk aan u en Clara willen toelichten. Ik nodig u daarom uit om samen een keer met mij op Ameren te komen lunchen. Graag verneem ik van u of en zo ja, wanneer u dat zou schikken.

	Met de meeste hoogachting,

	Mr. Derck van Backenes

	 

	Het duurde een dag of tien voordat Derck antwoord kreeg. Van Leeuwen kwam graag de volgende week een keer lunchen, maar zou Clara nog niet meenemen, hij wilde eerst het een en ander met Derck bespreken. 

	Van Leeuwen begroette Derck uiterst vriendelijk, alsof hij helemaal vergeten was dat hij bij hun laatste samenzijn briesend van woede was weggelopen. Tijdens de maaltijd sprak hij uitvoerig over het verloop van de jacht, maakte complimenten over het eten, de wijn en de mooie huishoudster die Derck in dienst had genomen. Pas na het nuttigen van het hoofdgerecht begon hij over Clara. ‘Dus als ik je briefje goed heb begrepen, Derck, wil je mij om de hand van Clara vragen?’

	Derck aarzelde even met zijn antwoord, want zo had hij het niet geschreven. Hij wilde echter Van Leeuwen niet direct voor het hoofd stoten. ‘Ik overweeg dat zeer serieus, Van Leeuwen, maar doe dat nu nog niet omdat ik vind dat ik eerst aan Clara moet vragen of zij met mij wil trouwen. We moeten ook geen overhaaste beslissingen nemen. We kennen elkaar eigenlijk maar heel oppervlakkig en we verschillen nogal in karakter en belangstelling.’

	‘Je leert elkaar pas echt goed kennen als je een tijd met elkaar samenleeft. Het is in een huwelijk ook altijd een beetje geven en nemen.’

	‘Toch zou ik het fijn vinden als u Clara zou toestaan om af en toe eens een middag bij mij op het kasteel langs te komen zodat wij elkaar beter leren kennen.’

	‘Je hebt inmiddels de reputatie dat je nogal vrijpostig bent met vrouwen, Derck. De mensen uit de buurt kunnen zien wanneer Clara in haar eentje bij jou op bezoek komt. Dat is zeer schadelijk voor de goede naam van mijn dochter en haar familie! Waarom kom je niet net als Arne wat vaker bij ons thuis langs?’

	‘Dat wil ik best, maar met alleen spelletjes doen met drie zussen erbij leer ik Clara niet beter kennen. Ik ben een serieuze man, kapitein.’ 

	‘Maar één die zijn schouders ophaalt voor fatsoensregels die onder gewone mensen algemeen zijn geaccepteerd.’

	‘Ik heb nog nooit iemand onrechtvaardig behandeld en neem mijn verantwoordelijkheid voor eventuele fouten die ik maak, Van Leeuwen. Aan kwezelige regels heb ik echter geen boodschap. Elkaar beter leren kennen voordat je elkaar het jawoord geeft vindt ik belangrijker dan achterbakse kwaadsprekerij.’

	‘Je bent een scherp redenaar, Derck, ik geef me gewonnen, maar alleen als je je erewoord geeft voor je uitspraak dat je serieus overweegt Clara ten huwelijk te vragen.’

	‘Dat doe ik bij dezen, kapitein!’

	‘En neem zo snel mogelijk een beslissing, dat haalt alle kou uit de lucht!’

	 


 

	18 Rozengeur

	 

	 

	De zondagmiddag na het gesprek met Van Leeuwen kreeg Derck een onverwacht bezoek. Arne maakte samen met Suzan én Clara zijn opwachting in het kasteel. Clara omhelsde Derck innig, waarna ook Suzan en Arne hem vrolijk begroetten, de laatste met een vette knipoog. Het plan van Arne was geslaagd. De kapitein had er blijkbaar geen gras over laten groeien en zijn dochter de vrijheid gegeven om haar rijke minnaar in te palmen. Suzan zat waarschijnlijk in het plot want na de koffie stelde zij Arne voor om buiten te gaan wandelen. Zo bleven Derck en Clara samen in de salon.

	Er viel even een stilte. Clara schoof dicht tegen Derck aan op de sofa, naar haar zeggen omdat ze het koud had. Ze had weer haar zelfgemaakte jurk met een fraai decolleté aan, eigenlijk veel te bloot voor de tijd van het jaar. Maar op Derck had dit het gewenste effect, hij genoot van de bekoorlijke aanblik van zijn minnares en haar begerig gedrag. Hij liet zich echter niet helemaal meeslepen. Na enkele minuten intens te hebben gekust en geknuffeld onderbrak hij het minnekozen. ‘Clara, wij moeten ook eens nuchter met elkaar praten.’

	Vol verwachting keek Clara naar Derck. ‘Je weet waarschijnlijk van je vader dat ik overweeg om je ten huwelijk te vragen. Maar voor ik dat doe wil ik dat je goed hebt nagedacht of ik wel de man ben met wie je de rest van je leven wil samenleven en dat geldt uiteraard ook omgekeerd voor mij.’

	‘Maar Derck, wij kennen elkaar al zo lang en we zijn de laatste tijd een paar keer zo intiem met elkaar omgegaan. Wat zouden we dan nog meer van elkaar moeten weten?’

	‘Nou, bijvoorbeeld dat ik een slechte slaper ben omdat ik zo veel maal in mijn hoofd, dat ik daarom vaak tot diep in de nacht lees en teveel wijn drink. Daar zit je wel mee opgescheept als je met mij zou trouwen.’

	Even aarzelde Clara met haar reactie. ‘Waar maak je je dan zo druk om? ’s Nachts lijken problemen altijd veel groter dan ze de volgende dag blijken te zijn. Bovendien, als je er met iemand over kunt praten worden ze meestal ook al kleiner.’

	‘Jij hebt geen idee waar ik zoal over lig te piekeren. Ik denk dat je dat ook niet altijd zult begrijpen.’

	‘Nu praat je net als mijn vader. Die zegt regelmatig dat vrouwen te dom zijn om over bepaalde zaken te oordelen. Maar daar ben ik het niet mee eens, Derck! Wij vrouwen weten van bepaalde zaken minder af omdat ons daarover nooit wat wordt verteld, niet omdat we er te dom voor zijn!’

	‘Jij praat nu net als mijn vriendin Jeanne die in Parijs woont. Ik vind het goed dat jullie nadenken en je uitspreken over jullie positie als vrouw in de maatschappij!’

	‘Jij hebt in allerlei steden een vriendin. Dat maakt me wel een beetje bezorgd.’

	‘Jeanne is mijn enige vriendin en daar hoef je niet bang voor te zijn, die valt helaas niet op mannen.’

	‘Je hebt bij ons thuis anders wel eens verteld over een vriendin in Leiden.’

	‘Dat is diezelfde Jeanne. Haar ouders zijn inmiddels overleden en zij is naar Parijs verhuisd. Trouwens, ben jij altijd zo snel jaloers?’

	‘Nee, maar ik wil geen echtgenoot die voortdurend zogenaamd voor zaken op reis is, maar eigenlijk vooral zijn liefjes in andere steden bezoekt.’

	‘Ik ga graag op reis. Als je bang bent dat ik je bedrieg moet je maar met me meegaan.’

	‘Dat doe ik graag, dan zie ik ook eens wat van de wereld.’

	Derck sloeg de armen om haar middel en kuste haar intens. Clara straalde van geluk. Derck nam Clara vervolgens mee naar zijn wijnkelder om daar een fles champagne te halen die ze samen met Arne en Suzan zouden opdrinken om te vieren dat ze weer samen waren. Daarna moest Arne terug naar Breda. Om geroddel te voorkomen bracht Arne beide zussen eerst terug naar Zomerlust.

	 

	Voor een keer sliep Derck de volgende nacht goed en leefde de dagen daarop in een roze wolk. Hij was buitengewoon gecharmeerd door Clara ’s uiterlijke verschijning en de lieftallige manier waarop zij met hem was omgegaan. De gevatte manier waarop ze met hem had gesproken had het respect dat hij voor haar had vergroot. Ze had ook heel spontaan even gezellig gekletst met Helga en het keukenmeisje. Als Clara op het kasteel zou komen wonen zou de sfeer heel anders worden. Moest hij haar nu, zoals haar vader had gesuggereerd, snel ten huwelijk vragen?

	Derck had Clara bij het afscheid nemen gevraagd of zij gauw weer een keer langs zou komen. De eerste dagen durfde hij niet te gaan wandelen uit angst haar mis te lopen. Halverwege de week kwam Suzan langs met de vraag of hij op zaterdag bij hen zou komen lunchen, dat wilde haar vader graag. Een argwanend gevoel bekroop Derck. Van Leeuwen probeerde de ontwikkeling van Clara’s relatie met Derck volledig onder controle te houden. Derck had weinig zin om die zaterdag met heel de familie Van Leeuwen te gaan lunchen, zeker toen hij hoorde dat Arne er niet bij zou zijn. Anderzijds zou het afwijzen van de uitnodiging door Clara zeer worden betreurd en door haar vader als een affront worden gezien. 

	Clara was zichtbaar blij dat hij die zaterdag rond het middaguur verscheen, maar was tijdens de maaltijd ook nogal nerveus. Het was ongebruikelijk stil aan de etenstafel van de Van Leeuwens, de meiden leken nauwelijks iets te durven zeggen. Na drie kwartier was iedereen uitgegeten, waarop Derck Clara vroeg of zij met hem een wandeling wilde maken. Ze zei dat ze dat graag deed, maar keek tegelijkertijd bezorgd naar haar vader. Die richtte zich tot Derck. ‘Daar ik heb ik geen moeite mee, maar ik zou eerst even onder vier ogen met je willen spreken.’

	Derck keek wat verbaasd. De meiden gingen direct naar de keuken voor de vaat.

	‘En, heb je al een beslissing genomen, wil je trouwen met Clara?’

	‘Eh, nee, dat weet ik nog niet. Ik waardeer Clara steeds meer, maar met één uurtje samen zijn kun je niet vast stellen of je de rest van je leven gelukkig met elkaar kunt samenleven.’

	‘Daar hebben we het de vorige keer ook al over gehad. Mijn huwelijk was gearrangeerd door onze ouders. We moesten even aan elkaar wennen, maar waren daarna heel gelukkig met elkaar. Ik vertrouw jou niet. Jij wil in alle vrijheid lekker met mijn mooie, lieve Clara dollen en haar dan vervolgens laten zitten omdat ze niet van goede stand is.’

	Derck voelde zich betrapt en richtte zich nu met stemverheffing tot de kapitein. ‘Van Leeuwen, u vertrouwt mij niet. Zal ik u dan eens vertellen wat ik over úw handelen denk? U probeert mij onder druk te zetten om maar zo snel mogelijk met Clara te trouwen, niet omwille van het geluk van uw dochter, maar omdat u weet dat ik een vermogend man ben. Zelf hebt u niets om aan uw dochters mee te geven.’

	‘Van Backenes,’ brulde Van Leeuwen daarop, ‘verdwijn naar dat oude kasteel van je. Ik geef geen toestemming voor…..’

	Op dat moment stormde Clara huilend de kamer binnen en begon tegen haar vader te schreeuwen. ‘Vader, hou nu eens je mond. Je wilde zo graag dat ik met Derck zou trouwen, maar door jouw bemoeizucht gaat dit straks niet door, terwijl wij steeds meer van elkaar houden!’ 

	‘Ik laat me niet door zo’n snotaap beledigen!’

	‘En ik ga nu met Derck mee, ik ben een volwassen vrouw! Derck, kom je mee?’

	 

	Buitengekomen stak Clara de arm in die van Derck. Ze trilde nog van opwinding. Derck probeerde haar te kalmeren, maar was zelf nog beduusd van het verloop van het gesprek. Ze liepen door het bospad met een omweg naar het kasteel. Derck vroeg zich af wat hij nu moest doen. In elk geval voelde hij zich verplicht om Clara te helpen. Ze had uit liefde voor hem partij gekozen tegen haar vader. Hij kon haar niet direct terugbrengen naar haar ouderlijk huis, maar hij kon haar toch ook niet zomaar bij hem in huis nemen? Uiteindelijk stelde hij Clara voor om naar zijn woonstede te gaan om wat te drinken en eens goed met elkaar te praten. Gearmd liepen ze over het erf naar de toegangsbrug. Helga liet hen binnen en zag het betraande gezicht van Clara maar bleef heel discreet. Derck zei dat ze in de bibliotheek zouden gaan zitten en vroeg Helga om een jenever te serveren, Clara wilde graag kalmerende kruidenthee. 

	‘Zeg Clara, hoe weet jij zo zeker dat ik meer van je ben gaan houden?’

	‘Uit de manier waarop je vorige week met me omging, maar vooral doordat je serieus probeerde het vertrouwen met mijn vader te herstellen en zelfs bij ons bent komen lunchen.’

	‘Dat heb je goed doorzien, ik ben anders naar je gaan kijken. Ik vond je altijd al mooi en lief, maar je leek me onvoldoende ontwikkeld om met mij te praten over zaken die mij interesseren. De laatste tijd heb ik ontdekt dat je een slimme en strijdbare vrouw bent waarmee je van alles kunt bespreken. Misschien krijg ik je ook nog wel enthousiast voor het lezen van boeken.’

	‘Als je maar niet denkt dat ik al de boeken die hier staan ga lezen.’

	‘Ik heb ze ook nog lang niet allemaal uit. Je hebt hier wel een ruime keus.’

	‘Vind je me nu wel slim genoeg om met me te kunnen trouwen?’

	‘Dat denk ik wel. Het draait bij een goed huwelijk natuurlijk vooral om wat je voor elkaar voelt. Eigenlijk heb je daar een lange proeftijd voor nodig. Verliefdheid is vluchtig, echte liefde groeit geleidelijk.’

	‘Wil je daarmee zeggen dat je nog niet voldoende echte liefde voor mij voelt?’

	‘Daar ben ik niet uit. Oudere mensen, zoals je vader, zeggen dat die liefde pas komt nadat je bent getrouwd. Maar als die dan niet komt zit je vast aan iemand die niets om je geeft of waar je je alleen maar aan ergert.’

	‘Jij beredeneert alles zo diepgaand, terwijl je toch ook zegt dat gevoel zo belangrijk is.’

	‘Dat klopt en ik weet dat het tegenstrijdig lijkt, maar ik denk dat je een gevoel uiteindelijk ook logisch kunt verklaren. Ik ben een rationalist.’

	‘Ik krijg een beetje hoofdpijn van je redeneringen. Eigenlijk heb ik er genoeg van voor vandaag. Ik heb nog wel een groot probleem. Wat moet ik nu doen? Met hangende pootjes terug naar mijn vader?’

	‘Ik stuur je niet weg, maar ik denk wel dat het toch het beste is dat je terug naar huis gaat, maar niet met hangende pootjes. Je moet je zelfbewust opstellen, zoals vanmiddag, en vertellen dat je iets hebt bereikt.’

	‘Wat dan?’

	‘Daar gaan we het nu over hebben. Weet jij zeker dat jij met mij gelukkig zou kunnen worden?’

	‘Ja!”

	‘Ik denk dat ik ook wel gelukkig met jou zou kunnen worden. Daarom stel ik voor dat wij ons nu met elkaar verloven en besluiten dat wanneer alles goed blijft tussen ons we over een jaar of wat trouwen.’

	Clara reageerde met een vurige tongzoen voor Derck. Maar er kwam nog wel een vraag. ‘In jouw ingewikkelde huwelijksaanzoek heb je wel een ontsnappingsclausule ingebouwd. Waarom?’

	‘In de verlovingstijd gaat er vaak iets fout en gaat het voorgenomen huwelijk niet door. Dat kan ons ook gebeuren.’

	‘Mag ik tegen vader wel zeggen dat je mij ten huwelijk hebt gevraagd?’

	‘Ja, maar zeg er ook bij dat ik mijn verloofde minstens twee keer per week wil ontmoeten.’

	‘Daar durf ik wel mee naar huis te gaan.’

	Er volgde een intense vrijpartij, waarna Derck zijn verloofde naar haar huis bracht. 

	 

	‘Derck, ik had niet gedacht dat je zo snel een huwelijksaanzoek zou doen.’

	‘Ik om het eerlijk te zeggen ook niet, maar ik ben er achter gekomen dat uw dochter niet alleen lief en charmant is, maar ook intelligent en strijdvaardig. Ik hou van dat soort vrouwen.’

	‘Maar wat ik dan niet begrijp is dat je pas over een jaar wil trouwen?’

	‘Ik heb al een half jaar geleden een afspraak gemaakt met een goede vriend om met hem een reis naar Parijs te maken. Die belofte wil ik gestand doen. Bovendien moet er voor het huwelijk veel geregeld worden. Er moet een huwelijkscontract worden opgesteld en de genodigden moeten ver van tevoren worden geïnformeerd. Mijn familieleden wonen verspreid over het land, die moeten een flinke reis maken.’

	‘Ik vind het vervelend, maar ik moet je toch zeggen dat ik niet over de middelen beschik om een duur bruiloftsfeest te bekostigen.’

	‘Maakt u zich daar geen zorgen over, dat neem ik wel voor mijn rekening. Als u uw dochter maar toestemming geeft om met mij te trouwen.’

	‘Dat doe ik bij dezen.’

	Clara stond op en gaf eerst haar vader en daarna Derck een welgemeende zoen. Daarna haalde Derck een fles champagne uit zijn tas om te toosten op de bekrachtigde verloving.

	Tijdens de daarop volgende wandeling van het verloofde koppel bracht Clara naar voren dat ze wel verrast was door Dercks melding aan haar vader dat hij een reis naar Parijs ging maken. ‘Je wilde me toch elke week minstens twee keer zien? Mag ik dan mee naar Parijs?’

	‘Tja, daar had ik nog niet over nagedacht. Ik had er jou al eerder over moeten informeren. Ik ga met één van mijn beste vrienden, Cornelis Midderigh, naar de Franse hoofdstad. Hij is wijnkoopman en heeft ook op andere punten dezelfde interesses als ik. We kunnen daar eindeloos over praten. Ik weet niet of dat voor jou zo interessant is.’

	‘Ga je dan ook bij die vriendin Jeanne op bezoek?’

	‘Waarschijnlijk wel, maar maak je echt geen zorgen. Ze is niet half zo mooi als jij.’

	‘Waarom ga je dan zo graag bij haar op bezoek?’

	‘Ik ken haar al sinds mijn kindertijd. Ze is wat ouder dan ik. Zij is heel lief voor mij geweest toen mijn moeder overleed. Bovendien kan ik heel goed met haar praten over de boeken die ik heb gelezen.’

	‘Je hebt dan toch wel een sterke band met haar?’

	‘Ja, maar die is meer verstandelijk. Van jou houd ik primair op een zinnelijke manier, dat maakt de liefde veel hartstochtelijker. Jeanne wil helemaal geen lijfelijk contact met mij.’

	‘Waarom niet?’

	‘Ze zegt dat ze zich totaal niet aangetrokken voelt tot mannen.’

	‘Ik proef een beetje dat je me niet mee naar Parijs wil nemen?’

	‘Ik zou wel willen, maar het maakt de reis wel wat gecompliceerder. In de meeste logementen worden geen kamers verhuurd aan stellen die niet zijn getrouwd. Cornelis neemt zijn vrouw ook niet mee. Ik heb een idee. Na ons trouwen neem ik jou mee op huwelijksreis naar Parijs!’

	‘Daar houd ik je aan! Maar je moet me wel regelmatig schrijven als je met die Cornelis op pad bent.’

	 

	Nadat de vader van Clara had ingestemd met het voorgenomen huwelijk schreef Derck brieven aan zijn familieleden om te melden dat hij verloofd was. Van zijn nicht Elsa kreeg hij als eerste een brief terug met de felicitaties en de wens dat hij heel gelukkig zou worden met Clara. Kort daarna kwam er een uiterst afgemeten briefje van tante Sophie met de felicitatie voor zijn verloving, maar ook de opmerking dat ze het jammer vond dat Derck haar niet vooraf om advies had gevraagd. Van zijn neef Frits kreeg hij twee weken later een brief waarin hij werd gefeliciteerd en de mededeling dat hij binnenkort persoonlijk op Ameren zou langs komen op zijn reis van Maastricht naar Den Haag. Naar Cornelis schreef Derck een brief waarin hij voorstelde de voorgenomen reis naar de zomer te verschuiven in verband met zijn verloving.

	Clara hield woord en kwam elke week wel een paar keer langs op het kasteel. Ze was altijd koket gekleed en met haar vlotte babbel en vrolijke lach versterkte ze de verliefdheid van Derck op zijn verloofde. Ze gedroeg zich ook al een beetje als de kasteelvrouwe. Ze kwam met suggesties om het interieur van de salon wat gezelliger te maken en vroeg Janneke af en toe om beter schoon te maken. Derck liet ze haar gang gaan. ‘Je mag hier van alles veranderen, als je je maar niet bemoeit met de bibliotheek, dat is mijn exclusieve domein.’ Helga vond Clara ’s optreden wat te voorbarig, maar zag aan de andere kant dat Clara ’s intreden in het leven van Derck het humeur van haar werkgever enorm had opgemonterd en dat zijn drankgebruik flink was verminderd.

	Ondanks het feit dat vader Van Leeuwen had te kennen gegeven dat hij hechtte aan het respecteren van de burgerlijke moraal, dook het nog niet gehuwde stel regelmatig samen in het bed. Clara nam vaak het initiatief. Toen Derck een keer plagend tegen haar zei dat ze wel van wanten wist met een man gaf ze dat zonder enige gêne toe. ‘Al op mijn zestiende werd ik door een boerenzoon ontmaagd. De jongens zien mij graag en ik vind dat fijn. Waarom zou je als vrouw niet mogen genieten van de liefde?’

	‘Weet jouw vader daarvan?’

	‘Ik denk dat hij wel een vermoeden heeft, maar hij heeft er nooit over gesproken. Hij zegt alleen minstens elke week een keer tegen al zijn dochters dat ze voorzichtig moeten zijn met mannen. Maar eh …., jij bent ook niet helemaal onervaren in de lijfelijke liefde terwijl je beweert maar één vriendinnetje te hebben die niets van vrijen wil weten.’

	‘Mijn vader nam mij op mijn achttiende een keer mee naar een Haags bordeel om me te laten ontmaagden. Ik heb het vrijen dus geleerd van een ervaren vrouw.’

	Derck en Clara dachten dat ze hun voorhuwelijkse geslachtsverkeer wel geheim konden houden, maar dat was naïef in een klein kasteel met altijd aanwezig personeel. De keukenmeid, die door Clara met niet zoveel respect werd behandeld, zorgde er wel voor dat het vrijpostige liefdesgedrag in heel het buurtschap bekend werd.

	 

	Het was lang geleden dat Derck zich zo gelukkig had gevoeld. Hij kon nu beter invoelen dat zo’n intelligente vrijdenker als Rousseau een liefdesrelatie aanging met het ongeletterde kamermeisje Thérèsa en haar decennia lang bleef beminnen. Hij bedacht dat Clara ook weleens zwanger zou kunnen raken. Hij zou zijn kinderen niet zoals de door hem zo bewonderde schrijver te vondeling leggen, maar zich helemaal werpen op de opvoeding van zijn nageslacht. De relatie met Clara bracht Derck niet alleen veel genot, maar ook een nieuw perspectief voor een zinvol en voldoening gevend leven voor een vrijheidslievende man.

	Het bezoek van zijn neef Frits veroorzaakte de eerste verstoring van de euforische stemming waarin Derck dat voorjaar verkeerde. Frits arriveerde op een doordeweekse dag laat in de middag. Derck had Clara gevraagd om langs te komen om kennis te maken met zijn meest nabijstaande neef. Ze had zich voor die gelegenheid gekleed in een elegante zomerjurk en gedroeg zich zoals gebruikelijk heel spontaan en hartelijk tegenover Frits. Die reageerde vriendelijk, maar ook wat afstandelijk. Na het diner liet Derck Clara door Lambert met de koets naar huis brengen. Derck nam Frits mee naar de bibliotheek en schonk voor hen beiden een cognac in. ‘En Frits, wat vind je van mijn toekomstige gade?’

	‘Tja, het is een charmante en waarschijnlijk ook lieve vrouw. Ik weet echter niet of ze wel zo echt bij je past.’

	‘Hoe dat zo?’

	‘Ik heb altijd gedacht dat jij, als je al een keer zou trouwen, een belezen, intelligente vrouw zou kiezen, zo’n vrouw als Jacomien de Salis. Nu ga je je voor je leven verbinden aan een mooie, maar eenvoudige naaister.’

	‘Een naaister hoeft niet dom te zijn. En jouw vrouw heb ik ook nog nooit horen praten over een boek.’

	‘Maar die heeft wel de innerlijke beschaving van een adellijke dame.’

	‘Kom op zeg, jij weet toch wel hoe ik over innerlijke beschaving van de adelstand denk? Herinner je je die jonkers in Leiden nog?’

	‘Ik ben trouwens niet de enige die vindt dat je ver beneden je stand trouwt. Ook mijn moeder en Adolf denken er zo over.’

	‘Hoor eens, Clara is een dochter van een kapitein uit het leger, net als mijn vader was.’

	‘Maar je moeder was een jonkvrouwe, onze voorouders droegen in Pruissen een grafelijke titel!’

	‘Dat zegt me helemaal niets, Frits! Mensen zijn gelijkwaardig aan elkaar. Standsverschil is een gekunstelde maatschappelijke constructie. Jij maakt je zo druk over je status, je ligt er van wakker dat de Van Bertikows geen grafelijke titel meer dragen. Lees eens wat van Rousseau, dan maak je je niet meer zo’n zorgen over je aanzien. Voel je vrij!’

	‘Jij adoreert die revolutionaire Franse schrijvers nog steeds zo terwijl je hebt gezien waar het toe heeft geleid. Wij zijn van Pruisische adellijke afkomst, Derck, we hebben niets met de Franse literatuur!’

	‘Frederik de Grote anders wel, Frits. Die nodigde Voltaire regelmatig uit aan zijn hof en schreef bijna uitsluitend in het Frans.’

	‘Dat kan wel zijn, maar hij schafte de standen niet af. Je adellijke voorvaderen draaien zich om in hun graf als ze horen hoe jij je afkomst negeert.’

	‘Het belangrijkste is dat Clara en ik veel van elkaar houden.’

	‘Het is jouw keuze, Derck. Je hebt me mijn oordeel gevraagd over je verloofde. Die heb ik eerlijk gegeven. Maar maak in elk geval wel een goed huwelijkscontract op. Zorg ervoor dat, als jou iets overkomt, je vermogen niet geheel in handen van een vreemde familie komt.’

	Dat was dus de ware reden voor de komst van Frits naar Ameren en de wat zure reactie op zijn verloving, zo concludeerde Derck de volgende ochtend tijdens zijn wandeling. De familie was bang om het uitzicht op de grote erfenis van de vrijgezelle neef te verliezen. Alleen Elsa had oog voor zijn persoonlijk geluk. Hij stopte die dag uitzonderlijk vroeg in het cafeetje van zijn buurman om de vieze nasmaak van het bezoek van zijn neef weg te spoelen met wat jenevertjes.

	 


20 De onzichtbare hand

	 

	‘Wat een leuke vrouw heb je aan de haak geslagen, Derck.’ Dat was de eerste reactie van Cornelis nadat Derck Clara naar huis had gebracht. Cornelis was die middag met een beurtschip bij het kasteel aangekomen. Ze zouden de volgende ochtend vroeg met de diligence vanuit Breda richting Parijs vertrekken en hoopten die stad in een week te kunnen bereiken.

	Clara was ’s ochtends nog graag naar het kasteel gekomen om de mannen uit te zwaaien, maar dat wilde Derck niet. Ze zouden al om vijf uur door Lambert met de koets naar Breda worden gebracht. Derck had Cornelis tijdens het diner uitvoerig verteld over zijn aanvankelijke twijfels over Clara, de moeilijkheden met haar vader en het geluk dat hij nu bij Clara had gevonden. ‘Nu ik je verloofde heb ontmoet begrijp helemaal waarom je onze reis hebt uitgesteld en vind ik het erg fideel dat je voor mij je lief voor een maand in de steek laat.’

	Na zeven ellenlange dagen in de koets en zes nachten in weinig comfortabele herbergen te hebben doorgebracht bereikten ze Parijs. Derck koos voor hetzelfde logement in de Rue de Richelieu als waar hij twee jaar daarvoor had verbleven. Het was niet goedkoop, maar wel comfortabel. Het was gunstig gesitueerd. Zowel het appartement van Jeanne als het theater van de Comedie Française en het Palais Royal waren te voet gemakkelijk vanuit het logement te bereiken. Derck liet de avond van aankomst een loopjongen een briefje bij Jeanne bezorgen met de melding dat hij in Parijs was aangekomen en of hij de volgende ochtend met Cornelis bij haar langs mocht komen. Hij had de bode een extra fooi beloofd als hij zou wachten op antwoord en dat direct bij Derck zou bezorgen. Een uur later kreeg hij een hartelijk welkomstbriefje terug.

	Jeanne bleek Cornelis nog als kleine jongen bij haar ouders thuis te hebben ontmoet. Zijn vader was een vooraanstaande politicus geweest ten tijde van de Bataafse Republiek en geestverwant van de vader van Jeanne. Jeanne en Cornelis konden het direct goed met elkaar vinden. Cornelis vroeg haar om hem in contact te brengen met Arnold Scheffer. De ontmoeting met de broer van Jeanne verliep wat stroever. Dominique begroette Derck en Cornelis vriendelijk, maar waarschuwde hen om voorzichtig te zijn met contacten met politieke opposanten. Sinds Karel X aan de macht was gekomen woei er een conservatieve wind door Frankrijk en viel de gendarmerie regelmatig liberaal gezinde burgers lastig. De meeste Parijzenaren waren het daar niet mee eens, maar konden vooralsnog weinig uitrichten tegen het autoritaire bewind. Dominique had van de Nederlandse gezant de opdracht gekregen om landgenoten te informeren dat zij zich niet in politieke zaken moesten mengen. Als ze problemen zouden krijgen met de Franse politie zou de gezant weinig voor ze kunnen doen.

	Niettemin bezochten Derck en Cornelis Arnold Scheffer. Die nam hen mee naar een onopvallend bierhuis in de Rue Thérèse, niet zo heel ver van hun logement. Hij vertelde dat het sinds de troonswisseling een jaar daarvoor barre tijden waren geworden voor liberalen in Frankrijk. Zijn beschermheer, de markies de Lafayette, was niet herkozen in het parlement en was nu op tournee in de Verenigde Staten. Arnold wist dat hij door de geheime politie in de gaten werd gehouden en dat die een gelegenheid zocht om hem te arresteren. Het kroegje dat hij met Derck en Cornelis bezocht was veilig omdat de uitbater een politieke gelijkgezinde was, die zeer goed in de gaten hield wie er zijn café frequenteerden. Zodra er gevaar dreigde zou hij Arnold waarschuwen, zodat hij snel langs een achterafsteegje weg kon vluchten. Arnold instrueerde zijn gasten dat zij hem direct moesten volgen zodra de cafébaas hem een waarschuwing gaf.

	Het werd een onderhoudende middag. Cornelis vertelde Arnold over hun avontuur met de krant en hun arrestatie. Arnold vertelde over zijn betrokkenheid bij enkele pogingen tot een staatsgreep in Frankrijk, die ook geen succes hadden gehad, maar die hem wel veroordelingen hadden gebracht die hij niet had uitgezeten, waardoor hij nogal kwetsbaar was. Toch voelde hij zich redelijk veilig in Parijs omdat het merendeel van de bevolking fel tegen het régime van Karel X was en op de hand van de liberalen. Daar was Cornelis jaloers op en hij vroeg advies over hoe ze dat in Holland ook zouden kunnen bereiken. Arnold wist daar niet zo goed antwoord op. In Frankrijk was er veel sympathie voor politieke oppositie en revolutie, ook bij veel mensen uit de gegoede burgerij. Arnold wist dat die in Holland was verdwenen. Dat kwam volgens hem doordat de Oranjes de patriotten na de Franse Tijd handig hadden gemanipuleerd en ingepalmd met hun zogenaamd democratische grondwet. Het enige advies wat Arnold wist te geven was doorgaan met pogingen om een liberaal blad uit te geven waarin burgers werden geïnformeerd over de slechte kanten van de regering en het liberaal alternatief. Zelf streed Arnold ook vooral met de pen voor de goede zaak.

	Veel nieuwe ideeën leverde het bezoek aan Parijs de twee Nederlandse republikeinen niet op, maar Cornelis vond het wel motiverend voor zijn strijd om te horen dat er in Frankrijk zoveel mensen waren die zijn politieke idealen deelden. Derck en Cornelis besloten om van de dagen dat zij nog in Parijs waren een toeristisch verblijf te maken. Overdag doorkruisten ze de stad en bezochten allerlei bezienswaardigheden, ’s avonds dineerden ze uitvoerig of bezochten theatervoorstellingen. Cornelis wilde ook graag enkele avonden van de fameuze Parijse mooie vrouwen genieten in de huizen van plezier nabij het Palais Royal. Derck had dat willen afhouden nu hij een innige liefdesband had met Clara en hij van Arne had gehoord welke gezondheidsrisico’s hij liep bij bezoek aan prostitués. Maar Cornelis wuifde zijn bezwaren weg. ‘Beschouw het als je laatste kans om als vrijgezelle man de bloemetjes nog eens goed buiten te zetten, Derck. En met die gevaren om een venerische ziekte op te lopen valt het wel mee. Je moet wel goed kijken of de vrouw met wie je in zee gaat hygiënisch is en er gezond uitziet. Ik heb er nog nooit iets vervelends aan overgehouden.’

	Derck genoot van de stad, maar vond dit tweede bezoek minder leuk dan de eerste keer. De constante aanwezigheid van Cornelis ging hij steeds meer als beklemmend ervaren. Hij had graag nog eens contact gezocht met Juliette en Mlle Mars, maar zag daar in die twee weken geen kans toe. Van Arnold had hij gehoord dat de laatste druk bezig was met de inrichting van haar nieuwe huis in de Rue de la Tour des Dames. Over Juliette wist Arnold te vertellen dat ze een relatie had met een jonge advocaat. Derck had nauwelijks gelegenheid om onder vier ogen te praten met Jeanne, Cornelis was er altijd bij. In de laatste dagen voor hun terugkeer naar de Nederlanden zei hij Cornelis dat hij toch echt een dag alleen met zijn oude vriendin wilde optrekken. Cornelis had wat verbaasd gekeken, maar durfde er geen bezwaar tegen te maken. 

	 

	Jeanne had ingestemd met Dercks uitnodiging om een dag met hem door te brengen in de verwachting dat ze dan samen over hun gemeenschappelijke vrienden in Leiden zouden kunnen bijpraten en met elkaar konden discussiëren over de boeken die ze de laatste tijd hadden gelezen. Derck had een koets gehuurd en nam Jeanne mee naar Montmartre, een dorp op een heuvel op enkele kilometers van de stad. Ze lunchten er in een taverne en maakten vervolgens een wandeling langs de akkers en wijngaarden. Derck kon niet zoveel nieuws vertellen over hun oude bekenden uit Leiden omdat hij er zelden meer kwam en omdat hij ook met zijn familieleden de laatste tijd niet zoveel warme banden meer onderhield. Hij hoopte die dag begrip en instemming van zijn beste vriendin te krijgen voor zijn keuze om in het huwelijk te gaan treden met een eenvoudige burgervrouw. Bovendien zou hij Jeanne ook graag de vragen voorleggen die hij had over de relatie van zijn moeder met het Oranjehuis.  

	Jeanne was verbaasd te horen dat hij niet zoveel contact meer had met de familie Van Bertikow. ‘Ze zijn toch altijd zo zorgzaam voor je geweest, Derck?’

	‘Dat is wel waar, zeker tante Sophie en Elsa, maar de hele familie is zo behoudend en zo oranjegezind!’

	‘Dat weet ik, maar in Holland moet je dat wel zijn wil je voor een goede baan in aanmerking komen. Mijn broer moet ook schipperen met zijn politieke idealen.’

	‘Maar daar heeft tante Sophie toch niets meer mee van doen? Die is nu boos op mij omdat ik niet wil trouwen met een dochter van één van haar adellijke vriendinnen en gekozen heb voor een eenvoudige officiersdochter.’  

	‘Ik ben wel benieuwd naar je verloofde, ik neem aan dat ze wel van lezen houdt?’

	‘Nog niet zoveel, maar daar ga ik aan werken. Ik lees haar af en toe gedichten voor van Byron.’

	‘Wat ben je toch romantisch geworden Derck! Je was altijd zo rationeel en wilde je alleen binden aan een vrouw zoals ik.’

	‘Jij wilde geen liefdesrelatie met mij aangaan. Ik neem aan dat dat niet is veranderd?’

	‘Nee Derck, ik ben geen vrouw voor een intieme relatie met een man, dat heb ik je eerder gezegd. Er zullen toch wel andere vrouwen zijn die iets in je zien en die net als ik meer willen dan alleen borduren en het huishouden bestieren?’ 

	‘Ik ben ze niet tegen gekomen. Een vriend van mij, een arts, heeft me verteld dat me dat er niet van moet weerhouden om in het huwelijk te treden. Volgens hem zit een vrouw van nature anders in elkaar en heeft daardoor andere interesses en een heel andere rol in het leven dan een man.’

	‘Ik hoor dit vaker, maar ik betwijfel of dat voor alle vrouwen geldt. Ik begrijp dus dat je jouw Clara niet ten huwelijk hebt gevraagd vanwege haar hoge ontwikkelingspeil?’

	‘Nou, ze is zeker niet dom. Bovendien is ze heel charmant en lief voor mij. De laatste tijd begon ik me steeds eenzamer te voelen en sliep ik steeds slechter. Ik heb gewoon een lieve vrouw in mijn leven nodig!’ 

	‘Ik hoop dat je gelukkig wordt met Clara en dat ze niet alleen met je wil trouwen vanwege je vermogen. Dat is het nadeel van rijkdom en aanzien. De familie bemoeit zich vaak intensief met je partnerkeuze, of huwelijkspartners echt van elkaar houden wordt niet belangrijk gevonden.’

	‘Dat weet ik allemaal Jeanne, maar Clara houdt echt van mij!’

	‘Dat geloof ik best. Ik heb Clara nooit ontmoet, maar alleen al het feit zij een nuchtere intellectueel als jij zo het hoofd op hol heeft doen slaan wijst er op zij iets bijzonder aantrekkelijks moet hebben.’

	‘Het heeft ook iets te maken met mijn eigen verandering in denken. Een mens heeft meer nodig dan verstandelijk redeneren. Je kunt het een beetje denigrerend romantisch noemen, maar zelfs Voltaire en Rousseau hielden hartstochtelijk van hun vrouwelijke levenspartners. Dat waren ook geen bibliofielen.’ 

	‘Het probleem van mannen is dat ze hun driften niet kunnen beheersen.’

	‘Het is niet alleen zinnelijkheid! Ik ben gaan beseffen dat ik behoefte heb aan intimiteit. Dat hebben vrouwen toch ook?’

	Jeanne aarzelde even. ‘Zeker, maar dat is toch een heel ander verlangen dan wat mannen naar vrouwen hebben.’

	‘Hoe zit dat eigenlijk met jou, Jeanne, ben jij gelukkig met het leven zoals je dat nu leidt?’

	‘Ja, ik heb hier in Parijs een druk sociaal leven met een aantal sympathieke vrienden en vriendinnen. Ik ga met ze naar het theater en bezoek soirees. Ik geniet van de vrijheid die ik in Holland zo miste.’ 

	Derck kreeg het idee dat Jeanne zijn behoefte aan genegenheid van een vrouw niet begreep. Dat verbaasde hem, want als kind had hij bij haar juist wel affectie gevoeld. Het had niet zoveel zin om op dit onderwerp door te gaan. Daarom begon hij te vertellen over zijn ontdekking van een relatie van zijn moeder met de Oranjes. Hij vroeg Jeanne of zij haar ouders daar ooit over had horen praten. Resoluut antwoordde ze dat ze daar nooit iets over had gehoord. Het enige wat zij haar vader wel eens had horen zeggen over Derks vader was dat hij hem zo weinig geïnteresseerd vond in maatschappelijke kwesties, hij deed nooit mee aan de politieke discussies in zijn familie- en kennissenkring. Haar vader noemde hem een simpele militair die slechts orders van hogerhand kon uitvoeren. Jeannes moeder had nooit begrepen wat Dercks moeder in haar vader had gezien. Toen Derck Jeanne zei dat hij het nogal vervelend vond dat juist zijn ouders het Oranjehuis zouden hebben gediend en dat niemand hem kon of wilde vertellen op welke manier, reageerde Jeanne opnieuw nogal laconiek. ‘Je bent niet verantwoordelijk voor de keuzes die je ouders hebben gemaakt. Mijn ooit zo patriottische vader is zijn leven ook geëindigd als bestuurder die loyaal was aan de Oranjevorst. Altijd consequent handelen overeenkomstig de idealen uit je jeugd lukt bijna niemand. Jou lukt het uiteindelijk ook niet om een ongebonden rationele libertijn te blijven.’ 

	‘Daar heb je wel een beetje gelijk in, Jeanne, ik neem mijn ouders ook niets kwalijk, behalve dat ze me zo weinig hebben verteld over hun leven voordat ik werd geboren. Bovendien heb ik het gevoel dat sommige mensen informatie over hen voor mij achter houden. Hebben ze iets verkeerds gedaan? Ik zou zo graag weten wat ze voor de Oranjes hebben gedaan en waarom.’ 

	‘Dat begrijp ik, maar ik kan je daar niet mee verder helpen. Je vraagt naar gebeurtenissen van meer dan vijfentwintig jaar geleden. Je nog oudere familieleden die nog leven heb je al bevraagd. Ik vrees dat je geen antwoord meer krijgt op je vragen. Probeer het los te laten.’

	‘Dat doe ik. Toch denk ik ook dat er aan het hof mensen zijn die mijn vragen wel zouden kunnen beantwoorden, maar dat om één of andere reden niet willen. Dat steekt me.’

	‘Dan zul je Adolf te vriend moeten houden, Derck.’

	Derck slaakte een diepe zucht. Ze waren inmiddels teruggekeerd bij de herberg waar de koetsier op hen wachtte. Zonder nog veel te zeggen reden ze terug naar het huis van Jeanne in de Rue de Verneuil. Daar nodigde Dominique hen samen met Cornelis uit voor een afscheidsetentje in De Lampier, een nabijgelegen herberg. Twee dagen later vertrokken Derck en Cornelis terug naar Nederland.

	 

	Derck had gehoopt Clara op de dag van zijn aankomst op Ameren nog te kunnen omhelzen, maar hij kreeg haar niet te zien. Hij had in Parijs een mooi gouden halssnoer voor haar gekocht om te bewijzen dat hij haar daar niet was vergeten. De heren waren pas aan het eind van de middag in Breda aangekomen. Cornelis had besloten om in een logement in de stad te blijven om de volgende dag vroeg met de postkoets naar Rotterdam te kunnen vertrekken. Pas in de avond arriveerde Derck op Ameren. Helga had hem blij verwelkomd en gezorgd voor een maaltijd. 

	In de loop van de volgende ochtend wandelde Derck naar het huis van de Van Leeuwens. Toen hij daar het erf op liep kwam de kapitein naar buiten en liep met een brede grijns naar Derck toe. ‘En Van Backenes, heb je de bloemetjes flink buiten gezet in Parijs?’

	Derck was wat verwonderd over deze begroeting, maar liet zich niet kennen. ‘Ik weet niet precies wat u daarmee bedoelt, maar mijn vriend en ik hebben het inderdaad goed naar de zin gehad tijdens onze reis.’

	‘Zeker flink genoten van die mooie willige Franse vrouwtjes?’

	‘Nou nee, ik ben verloofd met uw dochter. Ik houd van haar en respecteer haar!’

	‘Je hebt anders wel een reputatie als hoerenloper, Van Backenes!’

	‘Van wie hebt u dat gehoord? Ik heb in geen tijden meer een huis van plezier bezocht, beste man.’ 

	‘Ik heb onlangs van een oud-collega uit ’s-Gravenhage iets heel anders gehoord. Maar wat nog erger is, je bent daar vorig jaar opgebracht vanwege opruiende activiteiten tegen de regering.’

	Derck schrok hevig. Hoe had dit verhaal het Brabantse platteland bereikt? Die collega van Van Leeuwen wist blijkbaar veel over hem. Ontkennen zou niet geloofwaardig zijn. ‘Van Leeuwen, ik ben vorig jaar inderdaad een keer door de politie voor verhoor meegenomen. Dit was echter een misverstand, in opdracht van minister Van Maanen ben ik de volgende dag direct weer op vrije voeten gesteld.’

	‘Maar je werkte wel mee aan het uitgeven van een revolutionaire krant.’

	‘Niet revolutionair, maar kritisch tegenover het regeringsbeleid. Dat mag volgens de grondwet.’

	‘Daar zijn niet alle rechtsgeleerden het over eens en ik al helemaal niet! Onderdanen moeten hun vorst respecteren!’

	‘En koningen en ministers moeten zich aan de grondwet houden. Burgers hebben recht op vrije meningsuiting!’

	‘Dat is allemaal napraterij van die Franse revolutionairen. Daarom zijn jullie natuurlijk naar Parijs geweest. Je vader zou dit verschrikkelijk hebben gevonden.’

	‘Dat weten we niet en dat doet er ook niet toe. Ik heb mijn eigen opvattingen.’

	‘Wie ben jij eigenlijk? Je lijkt op geen enkele manier op je vader, behalve misschien met je bordeelbezoek. Je vader was een echte man, hield van jagen en was heel kameraadschappelijk, maar praatte nooit over politiek. Hij was loyaal aan het Oranjehuis. Jij zegt nu dat je daar geen boodschap aan hebt. Dat vind ik kwalijk. Jij bent geen geschikte huwelijkskandidaat voor mijn dochter. Ik wil niet dat mijn dochter trouwt met een arrogante bastaard!’

	‘Clara heeft de leeftijd om dat zelf te bepalen. Ik zou haar graag nu willen spreken.’

	‘Dat kan niet, ze is niet thuis. Bovendien denk ik niet dat ze nog veel in je ziet nu ze weet van je hoerenloperij. Ze beseft waarom jij haar niet mee naar Parijs wilde meenemen. Misschien heb je wel één of andere ernstige ziekte opgelopen.’

	Derck werd woest. ‘Had u het dan wel goed gevonden dat ik uw dochter voorafgaande aan het huwelijk een hele maand mee op reis had genomen zonder chaperonne? Ik weet niet met wie u heeft gesproken, maar het lijkt erop dat die persoon een hoop zwaar overdreven negatieve verhalen over mij heeft verteld om het huwelijk van Clara en mij te verhinderen. Dat neem ik niet.’

	‘Je blijft voortaan uit de buurt van mijn dochters. Je bent een stiekeme vent die zich stoort aan god noch gebod. Ik schakel de marechaussee in als je nog eens toenadering zoekt tot Clara.’

	‘Dan zeg ik nu je huur van mijn huis op. Binnen drie maanden wil ik het ontruimd hebben!’

	‘Dat komt goed uit want wij wilden toch al naar de stad verhuizen.’

	 

	 


21 Wanhoop

	 

	Boos en diep teleurgesteld keerde Derck terug naar Ameren. Hij vroeg Helga een kruik jenever naar de bibliotheek te brengen. Zijn humeur zakte naar een dieptepunt. Juist nu hij voor zichzelf steeds meer de aantrekkelijke kanten was gaan zien van een huwelijk met Clara gooide die Van Leeuwen weer roet in het eten. Hij besefte dat hij door zijn felle reacties op de woorden van de beoogde schoonvader een ontmoeting met zijn verloofde niet makkelijker had gemaakt. Stampvoetend en scheldend liep hij rondjes door de bibliotheek. Hij wilde Clara persoonlijk spreken om te horen of zij echt niet meer van hem hield. Als dat alleen maar een verzinsel was van haar vader dan zou hij haar voorstellen om er samen vandoor te gaan. Ze wilde toch zo graag gaan reizen? Ze zouden eerst naar Amsterdam gaan waar Derck wat obligaties zou laten verkopen om daarna voor onbepaalde tijd samen naar het buitenland te vertrekken. Maar op welke manier zou hij Clara te spreken kunnen krijgen? Van Leeuwen had daarover dreigende taal gesproken. Hij riep opnieuw de hulp in van Arne. Hij schreef een briefje naar hem met het verzoek om zo snel mogelijk naar Ameren te komen en liet dat nog dezelfde dag in Breda bezorgen.

	Enkele dagen later arriveerde Arne op het kasteel. Derck zag er uit als een verlopen zwerver. Hij verwelkomde zijn vriend sarcastisch: ‘Die strategie van jou om Clara tot mijn vrouw te maken heeft fantastisch gewerkt. De heer van Ameren is nu de risee van de streek. De vader van zijn verloofde heeft hem met een brede grijns als hoerenloper weggezet en verjaagd.’ 

	‘Is het echt zo gegaan?’ reageerde Arne onthutst.

	‘Helaas wel. Hij heeft me verboden om nog contact te zoeken met Clara. Terwijl ik me in Parijs als keurige verloofde man heb gedragen en een kostbaar collier voor haar heb gekocht.’

	‘Ik begrijp niet waarom Van Leeuwen nu weer zo moeilijk doet tegenover jou, hij zou toch blij moeten zijn dat zijn dochter met zo’n gefortuneerd man als jij kan trouwen?’

	‘Hij hield mij voor Zomerlust tegen met een verhaal over een oud-collega uit ’s-Gravenhage die hem had verteld dat ik een hoerenloper en een revolutionair was. Hij schold me uit voor arrogante bastaard!’

	‘Merkwaardig dat een oud-officier een man verwijt dat hij een huis van plezier heeft bezocht. Welke militair is daar nooit geweest?’

	‘Ik weet het niet meer, Arne. Aanvankelijk was ik woest en wilde Clara schaken om met haar op reis te gaan. Maar ik heb sinds ik terug ben uit Parijs taal noch teken van haar vernomen. Ze had me toch minstens via de tuinman of één van de landarbeiders een briefje kunnen toespelen? Ik ben bang dat het haar vader is gelukt om haar aan het twijfelen te brengen over mijn karakter.’

	‘Je zou wel eens gelijk kunnen hebben, Derck. De laatste keer dat ik Suzan heb gesproken vertelde ze dat Van Leeuwen de avond daarvoor zwaar aangeschoten uit Breda was teruggekomen. Hij had wel een goede dronk, want lachend zei hij dat hij een nieuwtje had dat iedereen in huis blij zou maken. Een vriend had voor hem geregeld dat hij een huis in de stad kon gaan huren. Binnen een paar maanden zouden ze verhuizen.’

	‘Ah, nu begrijp ik waarom hij tegenover mij zo’n grove toon durfde aan te slaan. Hij heeft me niet meer nodig.’

	‘Wat je nog meer moet weten is dat Suzan me ook heeft verteld dat haar vader de ochtend daarop een gesprek onder vier ogen met Clara heeft gehad, waarna ze huilend naar bed is gegaan en daar die dag niet meer uit is gekomen. Ik heb Clara die zaterdag ook niet gezien.’

	‘Hij heeft haar waarschijnlijk hetzelfde over mij verteld als wat hij me enige dagen geleden voor de voeten wierp.’

	‘Ik begrijp niet wat de man bezielt. Ik vind het heel triest voor jou en ook voor Clara. Zal ik toch een poging doen om jullie weer bij elkaar te brengen?’

	Het bleef even stil. ‘Na vier dagen en nachten wachten en prakkezeren twijfel ik over alles. Ik ga in elk geval niet nog een keer door het stof voor zo’n lamstraal die jarenlang vrijwel voor niks in een huis van mijn familie heeft mogen wonen en me bij herhaling grof heeft beledigd. Ik wil niets meer met die vent te maken hebben. Clara zal echt voor mij moeten kiezen!’

	‘Tja, ik begrijp je gevoelens. Ik zal Suzan vragen om bij haar zus te peilen wat zij nog voor jou voelt en hulp aan te bieden om met jou in contact te komen.’

	‘Ik verwacht er niet veel meer van.’

	‘Ze was anders erg enthousiast over jullie verloving. Ze is je ook minstens een verklaring schuldig als ze die wil verbreken.’

	 

	Stiekem hoopte Derck de eerste weken toch sterk op een bericht van Clara. Na een dag of tien kwam de jongste zus van haar een brief naar het kasteel brengen. Nerveus opende Derck de envelop die Helga hem in de bibliotheek had gebracht. Met trillende hand maakte hij hem open. Het bleek niets anders te zijn dan de formele melding van Van Leeuwen dat hij de huur per 1 november opzegde. Ook van Arne hoorde hij wekenlang niets meer.

	Derck voelde zich door iedereen in de steek gelaten en zeer ongelukkig. Hij had niemand om over zijn problemen te praten. Waarom had Clara hem laten vallen? Wat was er mis aan hem? Hij wist dat hij fysiek niet de meest aantrekkelijke man was, maar wel rijk en intelligent. Hij begon te beseffen dat zijn trots en eigenzinnigheid hem in de omgang met andere mensen hinderden. Het was moeilijk die karaktertrekken te veranderen. Op Arnes advies had hij geprobeerd zijn rechtlijnige rationele levenshouding te nuanceren en plaats te maken voor liefdesgevoelens, maar hij had de kous op zijn kop gekregen. Hoe moest hij verder met zijn leven?

	Ondanks het natte en kille herfstweer maakte hij vrijwel elke middag een stevige wandeling. Iedereen in de streek kende inmiddels de gemoedstoestand van de jonge, somber voor zich uit kijkende kasteelheer. Men had al snel te horen gekregen dat de dochter van de gepensioneerde kapitein de verloving met hem had verbroken. De meeste mensen wisten ook wel van Dercks overmatige alcoholgebruik en zijn kwade dronk. Veel mensen vermeden daarom contact met hem, anderen hadden met hem te doen en groetten hem vriendelijk, waarop hij vaak een praatje maakte. Zo maakte hij kennis met twee zussen die samen een kleine warmoezerij verzorgden. Lucia en Tonia waren nooit naar school geweest, maar hadden van hun vader wel geleerd hoe je moest tuinieren. Met drie oudere broers in hun gezin hadden ze van jongs af aan moeten vechten voor hun brood, het was bij hen thuis geen vetpot. Na het overlijden van hun vader namen ze samen het huis met een grote hof over en gingen er groenten en fruit verbouwen. Elke week gingen ze met een hondenkar naar Breda om daar hun oogst te verkopen. Ze hadden meestal niet zoveel te verhandelen, maar de kwaliteit was goed en met hun vlotte babbel en soms ook hun charmes als jonge vrouwen wisten ze net genoeg te verdienen om er van rond te kunnen komen. Derck wandelde regelmatig langs hun huis en groette de struise hoveniersters altijd vriendelijk. Ze nodigden hem een keer uit om een kop thee te drinken. Hij kocht een pot van de honing die ze zelf hadden geslingerd, die vond hij zo lekker in de thee. De zussen merkten dat hij het bij hen wel naar zijn zin had. Derck toonde interesse in de tuin en vroeg van alles over de manier waarop ze de verschillende groenten kweekten.

	Derck vond de meiden sympathiek en ging vaker bij ze langs. Hij werd steeds opener in zijn gesprekken en vertelde hen over de reizen die hij had gemaakt. De zussen durfden geleidelijk ook wat meer aan hem te vragen. Ze vroegen hem naar zijn familie en vrienden. Op een gegeven moment vroeg Tonia hem brutaalweg waarom zijn verloving met Clara verbroken was. Hij had moeite die vraag te beantwoorden, hij raakte wat geëmotioneerd. ‘Ach Tonia, wist ik het maar. Ik was erg op haar gesteld geraakt.’

	Derck werd wat vrijmoediger in de omgang met zijn nieuwe vriendinnen. Het begon met af en toe een hand op hun schouders bij het bekijken van een mooie bloem, na verloop van tijd gaf hij hen een knuffel als begroeting. Hij gaf ze steeds vaker complimenten over hun uiterlijk, terwijl ze toch altijd als arme boerenvrouwen gekleed gingen. Derck zei vrijwel elke keer dat hij hen een bezoek bracht dat het buitenleven hen een gezonde uitstraling en een opgewekt en hartelijk humeur bezorgde. Ook al vonden de meiden Derck niet zo knap, ze lieten zich zijn pogingen tot toenadering welgevallen. Ze waren vereerd met het bezoek en de complimenten van een kasteelheer. Bovendien was hij vrijgevig. Lucia kreeg in de gaten dat Derck hunkerde naar wat genegenheid. Ze sprak daarom met Tonia af dat zij haar bij een volgend bezoek in hun woning met Derck alleen zou laten zodat hij zich bij het uiten van zijn gevoelens wat minder geremd zou voelen. Ook al besefte Derck dat de lieftalligheid die Lucia tegenover hem aan de dag legde berekenend was, waardeerde hij toch het kordate intieme contact dat zij met hem maakte en beloonde dat genereus.

	 

	Eindelijk kwam Arne weer eens bij Derck langs. Hij verontschuldigde zich dat hij zo lang niets van zich had laten horen. Hij was met zijn bataljon op campagne geweest en druk bezig met de voorbereiding van zijn huwelijk met Suzan. ‘Ik vind het wel pijnlijk voor jou, Derck, dat Suzan en ik zo gelukkig met elkaar zijn geworden terwijl jou zoiets niet werd gegund.’

	‘Arne, ik gun je een liefdevol huwelijk van harte. Na zoveel weken niets meer van Clara te hebben gehoord ben ik klaar met haar. Ik lig alleen nog wat met mijzelf overhoop. Hoe moet ik nu verder met mijn leven?’

	‘Ik heb natuurlijk makkelijk praten, maar neem die afwijzing van Clara niet zo zwaar. Die is haar inderdaad door haar vader opgedrongen. Mijn aanstaande schoonvader is, tussen ons gezegd en gezwegen, een egoïstische en onbetrouwbare vent. Zodra we getrouwd zijn zal hij mij weinig meer zien. Maar op de bruiloft zullen we hem nog moeten dulden. Ik hoop dat jij dat ook kunt opbrengen?’

	‘Wat bedoel je daarmee?’

	‘Door jou heb ik Suzan leren kennen. Ik wilde je daarom vragen of jij getuige zou willen zijn bij de huwelijksvoltrekking.’

	‘Arne, ik voel me zeer vereerd, maar dat kan ik niet opbrengen. Clara en Van Leeuwen zullen uiteraard bij de plechtigheid aanwezig zijn. Ik weet niet of ik me kan inhouden als die ook maar één gebaar of opmerking in mijn richting zouden maken. Ik gun jullie een bruiloft zonder wanklank en zou er zelf weinig genoegen aan beleven. Als jullie getrouwd zijn nodig ik jullie samen uit om hier op het kasteel een keer goed te komen eten.’

	‘Ik had zo’n soort reactie al wel een beetje van je verwacht. Ik wilde je echter niet passeren. Om Van Leeuwen duidelijk te maken dat ik jou nog altijd hoog heb staan ga ik hem wel vertellen dat ik je als getuige heb gevraagd, maar dat je zelf heb bedankt.’

	‘Weet jij trouwens hoe hij ineens aan de middelen is gekomen om een huis in de stad te huren? Hij deed zich altijd voor als straatarm. De meiden werden als arbeidersdochters opgevoed, aan een bruiloft kon hij niet meebetalen.’

	‘Vertel mij wat! Hij heeft mij verteld dat hij van de minister van oorlog een extra jaargeld heeft gekregen voor de rest van zijn leven vanwege zijn trouwe diensten aan het koningshuis. Ik was er zeer verbaasd over en heb wat bij collega officieren geïnformeerd. Vrijwel niemand had er ooit van gehoord. Een kolonel zei me dat zo’n bijzondere jaarwedde alleen weleens werd uitgekeerd om iemand voortijdig uit de dienst weg te krijgen of als zwijggeld met betrekking tot een vervelende affaire van een opperofficier.’

	‘Hij zal zich wel altijd armer voor hebben gedaan dan dat hij was. Maar Arne, waar gaan jullie na het huwelijk eigenlijk wonen?’

	‘Daar had ik het juist met jou over willen hebben. Heb je Zomerlust al opnieuw verhuurd? Wij hebben daar wel belangstelling voor. Ik wil ook een reële huur betalen, mijn wedde is daar denk ik wel toereikend voor. Ik kan ook mijn kamer in de stad opzeggen.’

	‘Ik zou het heel fijn vinden als jullie bij mij in de buurt komen wonen, als je je schoonvader maar zoveel mogelijk uit de buurt houdt. Over de huurprijs worden we het wel eens.’

	‘Wat fijn Derck dat je zo reageert! Maar wat zijn jouw plannen verder? Ik kan me voorstellen dat je niet heel de winter hier eenzaam op het kasteel wil blijven. Ga je op zoek naar een nieuwe liefdespartner?’

	‘Dat weet ik juist niet. Enerzijds heb ik in die maanden met Clara de smaak voor een liefdesrelatie wel te pakken gekregen, anderzijds heeft het gezeur van de schoonvader en de gedwongen scheiding mij weer teruggebracht naar mijn oude standpunt om me niet meer te willen binden. Ik zal me niet snel meer verloven.’

	‘Ik begrijp je gevoelens. Het kost tijd om die grove manier waarmee je relatie is verbroken te verwerken. Troost je met de gedachte dat dit meerdere verliefde stellen overkomt. De liefde verliest het vaak van andere belangen.’

	‘Dat weet ik wel, maar ik zou zo graag weten wat er in mijn geval nu echt heeft gespeeld. Waarom heeft Van Leeuwen zo’n hekel aan mij gekregen?’

	 

	Hoewel hij geen antwoord had gekregen op die laatste vraag kwam Derck toch wat tot rust. Hij was blij dat Arne dicht bij hem in de buurt zou komen wonen. De verbroken verloving had hem wat stoïcijnser gemaakt. Hij wilde rechtvaardig zijn ten opzichte van andere mensen, maar verder leven volgens zijn eigen wensen en inzichten zonder zich te storen aan de opvattingen van anderen. In december schreef hij zijn familieleden een kort briefje dat zijn verloving was verbroken. Van zijn tante Sophie kreeg hij een brief terug dat zij dat spijtig vond voor hem. Ze nodigde hem uit om de feestdagen weer bij haar te komen doorbrengen. Zijn neef Frits reageerde met een briefje waarin hij botweg schreef dat de breuk een goede zaak was omdat Clara totaal niet bij hem paste. Hij adviseerde Derck om zijn moeder om hulp te vragen om een geschikte echtgenote te zoeken. Alleen Elsa schreef een lieve brief waarin zij medeleven betoonde dat hij door Clara in de steek was gelaten. Derck vroeg zich wel af hoe zij dat wist, want hij had in de brieven niet over de oorzaak van de verbreking van de verloving geschreven.

	Derck twijfelde enige tijd over de vraag of hij de kerstdagen in Leiden zou gaan doorbrengen. Enerzijds wilde hij wel weer eens weg uit zijn eenzame en koude kasteel, anderzijds had hij geen zin in al die formele plichtplegingen die nu eenmaal bij zo’n deftige kerstviering bij tante Sophie hoorden. Hij vreesde ook de bemoeienis met zijn relationele leven. Dat laatste gaf de doorslag bij zijn uiteindelijke besluit om Kerstmis en de jaarwisseling op zijn kasteel door te brengen.

	 

	Helga was blij toen Derck haar vertelde dat hij met de feestdagen op het kasteel zou blijven. Zij had verwacht dat haar werkgever zonder haar naar Leiden zou gaan. Ze vond het nog leuker toen Derck haar vroeg om voor kerstavond een diner voor te bereiden voor de personeelsleden waarbij Derck dan ook zou aanzitten. Het was voor haar een teken dat haar baas over zijn verbroken verloving begon heen te komen. Zelf wilde Derck met dit diner zijn gedrag van de voorgaande maanden een beetje goed maken. Hij besefte dat zijn personeelsleden veel te stellen hadden gehad met zijn humeurigheid en de vele keren dat hij dronken was geweest. Hij realiseerde zich ook dat zijn personeelsleden degenen waren die het dichtst bij hem stonden. 

	Helga had de laatste maanden zelden meer met Derck aan tafel gegeten of wat diepgaander gesprekken gevoerd. In uitvoerige maaltijden was hij lange tijd niet geïnteresseerd, hij liet alleen wijn en brood met kaas naar de bibliotheek of zijn slaapkamer brengen. Sinds het laatste bezoek van Arne kwam Derck ’s ochtends echter weer op een normale tijd in de keuken ontbijten en gaf hij aan wat hij ’s avonds wilde eten. Hij vroeg Helga weer regelmatig om hem bij het diner gezelschap te houden. Op een avond gaf Derck haar tien gulden met de opdracht om daar een mooie zwarte jurk van te laten maken waarin haar figuur goed uitkwam. ´Uw welgevormde lichaam verdient dat, juffrouw Roopes,’zei hij daarbij vleiend.

	Derck had Helga altijd heel respectvol, maar ook wat afstandelijk behandeld. Hij ging nu meer de bekoorlijke vrouw in zijn huishoudster zien en zette de schroom om daaraan uiting te geven opzij. Hij ging steeds openhartiger het gesprek aan met Helga. Hij vroeg naar haar jeugd in Hannover, haar familie, haar religieuze opvattingen, maar ook naar haar vriendschappen en de reden waarom ze niet getrouwd was. Ze kende haar plaats als dienstmeid en bleef bescheiden, maar kon het niet nalaten om Derck af en toe een wedervraag te stellen. Hij stelde dat op prijs en zodoende ontstonden er soms heel persoonlijke gesprekken. Derck was een enorm gevoelsmens. Hij zocht voortdurend erkenning en affectie. Aan het einde van een avond uitte hij dat heel direct tegenover haar: ‘Helga, ik stel je aanwezigheid zo op prijs. Je doet me aan mijn moeder denken. Je lijkt niet alleen op haar, je bent ook net zo mooi en net als zij ga je zo geduldig en liefdevol met mij om.’ 

	Helga reageerde met een verlegen glimlach, maar kon dat soort gevoelsuitingen wel waarderen. Ze voelde zich als vrouw van in de dertig die nooit echte liefde van een man had ervaren gevleid door Dercks complimenten. Ze vond het jammer dat Derck, juist nu hij weer wat vriendelijker was geworden, besloot om in januari naar Amsterdam te reizen. Hij beloofde Helga dat hij niet al te lang zou wegblijven toen zij hem vertelde dat zij het zo saai vond op Ameren als hij er niet was. Maar toen hij net in Amsterdam was aangekomen viel de winter in met harde vorst. Hij was genoodzaakt om langer in de Keizerskroon te blijven. Hij werd daar goed verzorgd en had er een kamer met een goed brandende haard. Na een week had hij zijn zakelijke verplichtingen afgewerkt en begon hij zich behoorlijk te vervelen. Hij zag er echter tegenop om in de koude terug te reizen en vreesde dat zijn kasteel niet warm te stoken was. Hij had medelijden met Helga en Janneke, die op de zolder hun onverwarmde slaapkamer hadden. Hij hoopte maar dat zij de moed zouden hebben om in de lager gelegen gastenkamer te overnachten.

	Toen na drie weken de vorst wat minder werd besloot hij toch naar Ameren terug te keren. Het werd een lange en koude reis. Vanwege het drijfijs voeren er nauwelijks trekschuiten en boten en er reden ook weinig diligences. Uitgeput en koortsig arriveerde hij op het kasteel. Helga en Janneke verwelkomden hem hartelijk en namen hem mee naar de keuken, de enige plek in het kasteel waar het aangenaam warm was. De keukenmeid kreeg de opdracht om het vuur in de slaapkamer van Derck aan te maken. Helga zette hem brood met kaas en ham voor, maar Derck kreeg er nauwelijks wat van binnen. Derck vroeg om de jeneverkruik, maar zijn handen trilden zo dat hij de drank grotendeels over zijn kleren liet vallen. Na een uurtje liep hij, ondersteund door Helga naar zijn kamer en viel daar direct in een onrustige slaap. Het leek erop dat hij een flinke verkoudheid had opgelopen.

	De dagen daarop werd Derck alleen maar zieker, hij had zich nog nooit zo beroerd gevoeld. Helga bracht dagelijks uren bij zijn bed door om hem zover te krijgen dat hij een beker bouillon of thee dronk. Op zaterdag kwam Arne langs, die had gehoord dat Derck zo ziek was. Derck was zo suf dat hij vergat zijn vriend te feliciteren met zijn huwelijk. Arne concludeerde dat Derck een stevige griep had opgelopen. Het zou nog weken duren voordat hij daarvan zou zijn hersteld.

	Na twee weken werd de koorts minder en kwam de eetlust bij Derck geleidelijk terug. Dit was nodig want hij was enorm vermagerd. Derck vroeg Helga om zijn favoriete wintergerecht, hachee met rode kool, voor hem te bereiden, het teken dat hij aan de beterende hand was. Uiteraard moest er ook een glas Bourgogne bij geschonken worden. Derck stond erop dat Helga met hem mee dronk. Hij bedankte haar voor de liefdevolle verzorging tijdens zijn ziekbed. Helga had hem veelvuldig moederlijk toegesproken en geholpen met wassen en aankleden. De relatie tussen Derck en Helga was intiemer geworden. Derck wilde dat vasthouden en hij vroeg haar voortaan altijd samen met hem de maaltijden te gebruiken. 

	Na de avondmaaltijd vroeg Derck Helga meestal om te blijven zitten en nog wat met hem te drinken. Hij was een goede prater, hij kon eindeloos vertellen over zijn reizen of de boeken die hij gelezen had. Helga kon niet veel anders dan luisteren en bevestigend knikken, zij kende de streken waar hij geweest was en zijn boeken niet. Maar dat deerde hem niet. Lange tijd liet hij haar nadat de fles leeg was naar haar kamer gaan, maar op een avond dat hij in een melancholieke stemming was en over zijn jeugd had gesproken vroeg hij haar om mee naar zijn slaapkamer te komen. Zij weigerde dat met als reden dat zij de keukenmeid moest gaan helpen. Hij bleef nog even aandringen, maar uiteindelijk liet hij haar gaan.

	In de daarop volgende dagen leek Derck wat gepikeerd en praatte hij nog nauwelijks met Helga. Maar na een week of wat leek hij haar weigerachtig gedrag te hebben vergeven. Het patroon herhaalde zich, hij overlaadde haar met complimentjes en op zekere avond vroeg hij haar opnieuw om mee naar zijn slaapkamer te gaan. Deze keer accepteerde hij haar weigering niet, hij pakte haar bij de arm en dwong haar met hem mee te lopen. Ze wist zich geen raad, zou hij haar gaan verkrachten? Hij zag blijkbaar haar angst, want hij begon tegen haar te praten. ‘Helga, je hoeft helemaal niet bang te zijn. Je weet hoe ik over je denk. Ik heb groot respect voor je. Maar ik wil zo graag dat je, net als mijn moeder vroeger, lekker tegen me aan komt liggen en me knuffelt.’

	Ze trilde over heel haar lichaam en wilde helemaal niet als een moeder met hem knuffelen. Maar wat kon ze doen? Uit het kasteel wegrennen naar de tuinman en zijn vrouw? Dan zou ze hen in een vervelende positie brengen tegenover hun werkgever. Zelf zou ze haar betrekking zeker kwijt zijn en direct zonder referentie weg worden gestuurd. Derck was bij de deur blijven staan en vroeg haar vriendelijk doch dwingend op bed te gaan liggen. Na wat dralen besloot ze dan maar aan zijn verzoek te voldoen, ze ging op bed liggen, maar kleedde zich niet uit. Hij weifelde even, maar deed zijn slipjas uit en kroop tegen haar aan. Hij pakte haar hand en bracht die onder zijn hemd naar zijn borstkas. ‘Helga, streel me alsjeblieft! Ik heb zo’n grote behoefte aan je liefde!’ 

	Ze begon mechanisch met haar hand over zijn borstkas te strijken. Hij vroeg haar of ze het wat rustiger aan wilde doen, maar bleef verder stil liggen. Hij begon te kreunen van genot. Na enige tijd kwam Helga wat tot rust. Eerlijk gezegd vond ze zijn lichaam niet onaangenaam aanvoelen. Hij begon lieve woordjes tegen haar te zeggen. Ze merkte dat zijn geslacht begon te reageren en werd weer banger. Maar hij vroeg haar niet om zich uit te kleden en maakte geen aanstalten om bij haar binnen te dringen. Hij streelde haar over haar gezicht en haar haren, moedigde haar aan om door te gaan met strelen en gaf haar complimentjes. Uiteindelijk ontlaadde hij zich. Hij bedankte haar voor het heerlijke einde van de avond.

	Ze ging naar haar kamer, maar kon de hele nacht niet slapen. Allerlei gedachten en gevoelens gingen door haar heen. Ze was misbruikt door haar werkgever. Maar hij had haar niet echt genomen zoals ze dat wel van dienstboden in andere huizen had gehoord. Hij had haar lichamelijk geen pijn gedaan, ze had het lichamelijk contact na verloop van tijd zelfs niet onaangenaam gevonden. Maar ze besefte ook dat veel mensen haar een hoer zouden noemen als ze er van zouden horen. Ze vreesde echter dat haar baas zich daarvan niets zou aantrekken, na deze avond zou hij vaker een beroep op haar doen. Ze zou eigenlijk zo snel mogelijk Ameren moeten verlaten. Maar waar moest ze dan heen? Ze had nog niet genoeg geld om zonder werk in Hannover verder te leven. Ze wist niet wat ze moest doen en kende ook niemand met wie ze hierover durfde te praten.

	De volgende dag liep Helga vermoeid en aangeslagen door het kasteel, zo kende men haar niet. Janneke vroeg of ze ziek was, wat ze maar bevestigde om verder geen vragen te krijgen. Aan het eind van de ochtend verscheen Derck in de keuken. Na wat gegeten te hebben vroeg hij Helga of hij haar even kon spreken. Hij nam haar mee naar de bibliotheek en sloot de deur. ‘Helga, excuses dat ik je gisterenavond heb gedwongen tot iets wat je niet zelf wilde. Ik vond je erg lief. Ik hoop dat je me nu niet gaat verlaten. Je zou me daarmee intens verdrietig maken.’ 

	Helga keek naar de grond en hoorde haar werkgever zwijgend aan. Die vervolgde zijn relaas. ‘Je ziet er heel vermoeid uit. Neem de rest van de dag vrij. Ga lekker slapen of wandel wat door de tuin. Vanavond wil je vast niet met me dineren, dat begrijp ik. Maar ik hoop dat je morgen weer bij mij aanschuift.’

	Na een nacht en een dag piekeren besloot Helga toch maar weer op zijn uitnodiging in te gaan. Ze zag voor haar als alleenstaande, oudere vrouw geen mogelijkheid om zonder getuigschrift een ander huis en ander werk te vinden. Ze vond ook dat Derck zich tot dan toe voor zijn doen heel beheerst en van zijn kant bezien liefdevol tegenover haar had gedragen. Misschien kon ze door enigszins aan zijn wensen tegemoet te komen haar eigen voorwaarden blijven inbrengen. Helga kreeg zelfs de stoute gedachte dat ze uit de situatie voordeel kon halen. Ze wist inmiddels dat Derck heel rijk was, maar mentaal niet stevig in zijn schoenen stond.

	Nadat ze weer enkele dagen met elkaar hadden gedineerd vroeg Derck Helga of ze met hem het bed wilde delen. Ze maakte hem duidelijk dat ze absoluut niet zwanger wenste te worden. Derck zei daarop dat hij zelf ook geen vader wilde worden. Die avond bedreven ze veel minder nerveus en minder geremd de liefde. Helga vond het vrijen niet onaangenaam en het gaf haar voldoening om Derck met haar liefde wat gelukkiger te maken. De volgende ochtend schonk Derck Helga een mooie gouden halsketting met een ingelegd robijntje, die nog van zijn moeder was geweest.

	 


22 Standsverschil

	 

	Op een mooie voorjaarsmiddag werd de landelijke rust van de polders rond Ameren verstoord door de komst van een groep ruiters. Voorop reden twee heren in indrukwekkend opperofficiers uniform, daarachter volgden vier bereden marechaussees. De bewoners van de huizen in de buurt van het kasteel kwamen allemaal naar buiten om te zien wie er het kasteel kwamen bezoeken. Derck was ook nieuwsgierig het erf opgelopen. Hij had wel een briefje van Adolf ontvangen waarin hij meldde dat hij langs zou komen, maar die had niet geschreven dat hij met een escorte zou arriveren. Terwijl de marechaussees zich verspreidden over het erf en waakzaam rondkeken stapten de heren af. Adolf liep op Derck af en begroette hem vriendelijk. ‘Hallo Derck, alles goed met je? Je zult wel verbaasd zijn over dit hoog bezoek, maar mijn superieur wilde graag met mij mee komen. Ik neem aan dat je er geen bezwaar tegen hebt dat prins Frederik jouw kasteel met een bezoek vereert?’

	Derck keek daarop wat confuus naar de deftige, maar vriendelijk ogende man die nu ook naar hem kwam toegestapt. Derck gaf hem de hand en sprak aarzelend een woord van welkom. De prins nam met een glimlach het woord. ‘Neem me niet kwalijk dat ik u met mijn bezoek overval, meester Van Backenes. Het is zulk mooi weer en ik had zin om uit rijden te gaan. Toen Adolf vertelde dat hij bij u op bezoek ging vroeg ik hem of hij geen bezwaar had dat ik met hem mee reed. Ik was nog nooit in dit deel van Princenhage geweest en heb bovendien gehoord dat u zo’n indrukwekkende bibliotheek hebt in uw kasteel.’

	Derck herstelde zich van de schok van het onverwachte bezoek van een Oranjeprins en nodigde de heren uit om mee naar binnen te gaan. Hij leidde ze direct naar de bibliotheek, het deed hem genoegen dat de prins belangstelling had voor zijn boekerij. In de hal hadden de meiden en de koetsier het hoog bezoek begroet. Adolf herkende Helga als de voormalige dienster van zijn schoonmoeder en had een vriendelijk woordje tot haar gesproken. Zij moest enorm blozen. Derck vroeg haar om twee flessen champagne uit de kelder te halen en die naar de bibliotheek te brengen.

	De prins ging niet zitten, maar liep direct naar de kasten met boeken. Af en toe haalde hij er een band uit en bladerde er wat in. ‘U heeft inderdaad een indrukwekkende verzameling, Van Backenes, en in zoveel verschillende talen. Bent u die allemaal machtig?’

	‘De meeste wel, hoogheid, de ene overigens wat meer dan de andere. Lezen lukt me meestal wel, maar spreken vind ik moeilijker. Om dat te leren zou ik meer moeten reizen.’

	‘Ach, geneer u niet. Zelf heb ik nog steeds moeite met het Nederlands, zoals u vast al zult hebben gehoord,’ sprak de prins daarop bescheiden.

	Helga kwam binnen met de champagne en schonk de glazen in. De prins ging nu ook zitten en begon te vertellen dat hij de laatste tijd veel in Brabant verbleef voor het beheer van zijn domeinen, maar ook om toe te zien op de verbouwing van het kasteel van Breda tot militaire academie. Hij had inmiddels vrijwel alle notabelen in West-Brabant leren kennen en was een beetje verbaasd dat hij Derck nog nooit had ontmoet. 

	‘Dat is niet zo verbazingwekkend,’ reageerde Derck een beetje afwerend, ‘ik ben niet van hier, ik beschouw dit van een verre oom geërfde landgoed meer als een zomerverblijf. Ik bekleed hier ook geen enkele functie.’

	‘Waarom eigenlijk niet? Met uw achtergrond bent u toch geknipt voor een functie in het openbaar bestuur of bij de rechterlijke macht?’

	‘Dat hoor ik vaker, maar ik ben gesteld op mijn onafhankelijkheid. Ik heb over bepaalde maatschappelijke aangelegenheden uitgesproken opvattingen. Ik zou in een betrekking in de kortste keren in conflict komen met collega’s en superieuren.’

	‘Daar moet u niet voor terugdeinzen. Ik hecht ook aan vrijheid van denken, ik ben niet voor niets grootmeester van de orde van vrijmetselaren. Maar wij vrijmetselaren vinden dat we die vrijheid moeten gebruiken om een bijdrage te leveren aan verbetering van de maatschappij.’

	‘Ik weet het en ik sta ook positief tegenover de loges. Mijn oude buurman is een gedreven lid van de Bredase loge en probeert er mij ook voor te enthousiasmeren. Ik ben echter nogal sceptisch over de invloed van de loges op het werkelijke maatschappelijke leven. Uw broeders zijn idealistisch, maar staat en kerk bepalen veel meer hoe de samenleving zich ontwikkelt.’

	‘Tja, ik hoor dat u heel bewust voor uw stijl van leven heeft gekozen en dat is uw goed recht. U hoeft voor mij ook geen vrijmetselaar te worden. Ik hoop echter dat u open staat voor nieuwe ideeën en ontwikkelingen en dat u uw talenten ten dienste wil stellen aan uw medemensen.’

	Daar had Derck geen weerwoord op. Er viel even een stilte. Derck schonk de glazen nog een keer in. De prins stelde voor om te proosten op een betere wereld. Nadat ze de glazen hadden leeggedronken stond de prins op, zei weer te moeten vertrekken en dankte Derck voor de gastvrije ontvangst. Adolf en Derck liepen met de prins mee naar buiten. Derck vatte op dat moment de moed op om de vraag te stellen die gedurende het hele bezoek al door zijn hoofd ging. ‘Hoogheid, mag ik u voordat u vertrekt nog een persoonlijke vraag stellen? Weet u iets over het dienstverband dat mijn moeder naar het schijnt bij uw ouders heeft gehad voordat ik geboren was?’

	‘Beste Van Backenes, zoiets heeft uw aangetrouwde neef mij ook al gevraagd, maar daar kan ik echt niets over zeggen. Ik ben van uw leeftijd dus dat heeft zich voor mijn tijd afgespeeld. Totdat Adolf er naar vroeg had ik nog nooit van Isabella van Bertikow gehoord.’

	Toen de prins met zijn escorte was vertrokken stelde Adolf voor een wandeling te maken over het landgoed. De graaf was geïnteresseerd in de manier waarop in Brabant het boerenbedrijf werd uitgeoefend. Hij zag alleen kleine zelfvoorzienende boerderijtjes waar omheen allerlei verschillende gewassen werden gekweekt en wat vee werd gehouden. Hij vroeg Derck of hij al eens had nagedacht over manieren om de opbrengst van zijn landerijen te vergroten. ‘Zeker, maar de boeren zijn hier behoorlijk traditioneel. Ze vinden het fijn als ik belangstelling toon voor hun werk, maar beschouwen mij toch als een elitaire buitenstaander die weinig verstand heeft van het boerenbedrijf. Dat is natuurlijk ook zo. Persoonlijk interesseert mij de opbrengst niet zo. De pachtopbrengst is vergeleken bij mijn boerenbedrijf in de Beemster laag, maar ik heb het geld niet nodig. Ik wil vooral een goede verstandhouding behouden met mijn buren.’

	Adolf luisterde wat meewarig naar dit betoog van Derck, maar ging er niet tegenin. Hij vertelde wel enthousiast wat hij al op zijn eigen landgoederen aan veranderingen in gang had gezet. Toen ze op het kasteel terugkwamen namen ze plaats in de eetzaal voor het avondeten. Derck had Helga gevraagd om die avond maar met de meid in de keuken te eten. Het zou bij Adolf wel opzien baren als zij zoals op de andere avonden bij Derck aan tafel zou mee-eten. Helga had voor die avond haar mooie nieuwe jurk aangedaan waarin haar mooie figuur zo goed uitkwam. Het ontging Adolf niet dat Derck telkens met welgevallen naar zijn huishoudster keek als zij hen bediende.

	Aarzelend begon Adolf over de verbroken verloving van Derck en zei dat hij het jammer voor hem vond. ‘Een man heeft een liefhebbende vrouw nodig. Wanhoop niet, Derck. Ik was zelf ook niet zo jong meer toen ik Elsa ontmoette, maar heb uiteindelijk het geluk bij haar gevonden.’

	‘Dat weet ik, Elsa is ook heel lief. Ik had me een jaar of wat geleden door een goede vriend laten ompraten om mijn principes wat aan te passen en op zoek te gaan naar een echtgenote. Je weet hoe het is afgelopen. Voorlopig val ik terug op mijn oude levensstijl om ongebonden te genieten van het moois dat de wereld te bieden heeft.’

	‘Ik begrijp je gevoel, maar je moet je niet door de eerste de beste tegenslag van de wijs laten brengen. Bedenk dat die zogenaamde vrije relaties je behoorlijk in de problemen kunnen brengen. Dat maak ik mee aan het hof. Laat je tante toch een geschikte echtgenote voor je zoeken. Denk nog eens na over jonkvrouwe De Salis, als je wilt kunnen we die een keer samen met jou bij ons thuis uitnodigen.’

	Derck had Adolf nog nooit zo persoonlijk tegen hem horen praten. Maar uiteindelijk was de boodschap dezelfde als die hij voortdurend van zijn familie kreeg. Hij zou zich moeten schikken in het keurslijf van de adelstand. Dat was voor hem nog altijd een brug te ver. ‘Adolf, dank je voor je goedbedoelde adviezen. Ik blijf echter bij mijn eigen keuzes. Als ik nog ooit met iemand trouw dan maak ik helemaal zelf uit met wie. Misschien moet ik daarvoor wel in het buitenland op zoek, want hier in dit benepen koninkrijk heb ik het gevoel dat ik voortdurend wordt bespioneerd en tegengewerkt.’

	Adolf reageerde onderkoeld. ‘Waar denk je dan aan Derck, wil je je in Frankrijk gaan vestigen?’

	‘Ja, dat raad je goed. Ik speel al enkele jaren met de gedachte om daar een kasteel met wijngaarden te kopen. Misschien vind ik daar dan ook wel een elegante Française.’

	Adolf glimlachte. ‘Je hebt daar de middelen en de vrijheid voor. Het lijkt me wel een riskante investering. Je drinkt wel graag wijn, maar druiven verbouwen en goede wijn maken lijkt me een vak apart.’

	‘Zeker. Ik neem een ervaren wijnboer in dienst. Dat kost wat, maar dat verdient zich snel weer terug. Wat denk je Adolf, zullen ze aan het hof blij zijn als ik definitief naar Frankrijk zou verhuizen?’

	Adolf liet zich niet uit de tent lokken. ‘Ach, ik denk niet dat het ze veel uitmaakt. Ze hebben zoveel andere dingen aan hun hoofd. Wij zijn slechts enkele van hun vele onderdanen.’

	Ze spraken tijdens het eten nog een tijdje over het wel en wee in de familie. Na het dessert vertrok Adolf direct richting Breda om nog voor donker de stad te hebben bereikt. Derck had wel een goed gevoel over het verloop van de dag. Hij had tegenover de prins en tegenover Adolf zijn rug recht gehouden. Hij vroeg zich wel af of er geen achterliggende reden was voor het bezoek van de heren. Derck was niettemin in een goede stemming en wilde de dag afsluiten met een fijne vrijpartij met Helga. Hij zocht haar op in de keuken, ze was samen met Janneke de vaat aan het doen. Derck bedankte de meiden voor de goede maaltijd en vroeg Helga om na de werkzaamheden naar de bibliotheek te komen.

	Een half uur later verscheen ze in de deur van de bibliotheek zonder iets te zeggen en wachtte af. Derck lag lui op de sofa. ‘Je ziet er moe uit Helga. Kom lekker lui tegen mij aanzitten.’

	‘Neem me niet kwalijk Derck, maar ik ben uitgeput en aan mijn bed toe. Als je het niet erg vindt ga ik naar boven.’

	Derck keek beteuterd. ‘Ik heb zo’n zin om met jou het bed te delen.’ 

	‘Ik heb toch net gezegd dat ik vermoeid ben. Bovendien, ik ben je hoertje niet!’

	‘Wat zeg je nu? Je weet dat ik je zo niet behandel, ik heb groot respect voor je!’

	‘Vandaag voel ik me anders wel zo. De hele dag mocht ik de charmante serveerster van de heren zijn, in de keuken eten, de troep opruimen en daarna meneer nog even lijfelijk ter wille zijn.’

	‘Tja, vandaag was een uitzonderlijke dag. Met Adolf kon ik je toch niet aan tafel laten aanschuiven! Hij kent je als de dienster van zijn schoonmoeder. Dat zou tot enorme kwaadsprekerij hebben geleid, ook over jou!’

	‘Ik zou daar weinig last van hebben, want ik ben er niet bij als ze over mij roddelen. Bovendien weet iedereen dat nogal wat mannen hun handen niet af kunnen houden van hun dienstertjes. Ik dacht eigenlijk dat jij boven die dubbele moraal stond en er voor uit zou durven te komen dat je mij bemint. Nu vraag ik me echt af of je wel serieus iets om me geeft.’

	‘Je weet dat ik je een heel mooie en lieve vrouw vind. Het feit dat ik het jou heb bespaard om vandaag urenlang met Adolf aan tafel te moeten zitten is geen teken dat ik je niet respecteer of niet van je houd. Mannen zijn nu eenmaal met heel andere zaken bezig dan vrouwen.’

	‘Derck, ik ben moe, we moeten hier op een ander moment verder over praten. Als je echt om me geeft zul je me een andere rol moeten geven in je leven, ook tegenover de buitenwereld.’

	 

	Derck had veel stof tot nadenken. Wilde hij doorgaan met zijn intieme omgang met Helga en op welke manier zou hij die relatie dan willen vormgeven? Of had hij de moed om te handelen zoals hij daar met Adolf over had gespeculeerd: een heel nieuw leven opbouwen in Frankrijk. Hij kon het zelfs nog combineren door Helga mee te nemen naar Frankrijk. Het werd weer een nacht van ongedurig woelen in zijn bed. In eerste instantie was hij wel tevreden geweest met het verloop van het bezoek van Adolf en de prins, maar hij begon zich meer en meer af te vragen waarom ze bij hem op bezoek waren gekomen. Elsa zou er waarschijnlijk wel bij Adolf op hebben aangedrongen omdat ze zich oprecht bezorgd maakte over het welzijn van haar neef. De manier waarop Adolf  met hem had gesproken gaf hem echter het gevoel dat hij zelfs op zijn afgelegen kasteel in zijn vrijheid werd belemmerd door mensen die in de gaten hielden of hij wel leefde volgens de in zijn ogen bekrompen fatsoensregels die hoorden bij zijn afkomst. 

	Als Derck echter eerlijk was moest hij bekennen dat hij zelf ook niet helemaal vrij was van standsbesef. Hij vond zichzelf intelligenter dan de meeste mensen die hij tegenkwam en probeerde zich tegenover hoger geplaatsten te bewijzen. Dat was ook de reden dat hij zijn liefdesrelatie met Helga verborgen wilde houden. Een serieuze verhouding met een arme, ongeletterde, buitenlandse dienstbode zou zijn status enorm verlagen. Hij zou zich misschien nog een beetje kunnen redden door van haar op zijn Frans een elders wonende, goed verzorgde maîtresse te maken. De vraag was of zij zelf zo’n leven wel wilde. Dat gold ook voor het idee om haar mee te nemen naar Frankrijk. Zij sprak geen woord Frans en zou totaal vereenzamen.

	Derck had het gevoel dat hij op een doodlopende weg liep. Hij had een doel nodig waarop hij zijn leven kon richten. Maar niet zo iets burgerlijks als een carrière. Hij had nog wel zijn maatschappelijke idealen, maar over de haalbaarheid daarvan was hij heel pessimistisch. Eigenlijk was zijn grootste wens een lieve, intelligente vrouw zoals zijn moeder te vinden en daar dan een gezin mee te stichten. Hij betwijfelde echter of hij zo’n vrouw zou vinden en was ook bevreesd die dan weer snel te verliezen.

	Ondanks zijn urenlange getob in de nacht nam Derck zich de volgende dag voor niet weer in een depressieve stemming te geraken. Hij moest niet zoveel prakkezeren en gewoon genieten van de fijne dingen die het leven te bieden had. Hij besloot zo snel mogelijk naar Parijs te gaan. Hij schreef dezelfde dag nog een brief naar Jeanne. Hij liet Lambert zijn paard zadelen en bracht zelf de brief naar de postmeester in Breda. Tegelijkertijd informeerde hij naar de mogelijkheden om binnen enkele weken met de diligence naar Parijs te reizen. Terug op Ameren ging hij op zoek naar Helga. Hij vroeg haar om die avond weer samen met hem in de salon te dineren.

	Nadat ze de soep had opgeschept ging ze een beetje nukkig voor zich uitkijkend tegenover Derck aan tafel zitten. Hij probeerde het ijs te breken door zijn excuses te maken voor zijn gedrag de dag daarvoor. Helga reageerde inschikkelijk. ‘Je hoeft me geen excuus te maken. Ik ben je huishoudster, je betaalt me goed en behandelt me altijd heel correct. Door de manier waarop wij de laatste maanden contact met elkaar hebben gehad, heb ik me misschien teveel illusies gemaakt over onze verhouding in de toekomst. Daarom was ik teleurgesteld over mijn rol gisteren. Maar ik realiseer me nu heel goed dat het voor jouw familie heel lastig is om mij als gelijkwaardige te zien. Neem mij niet kwalijk dat ik gisterenavond zo boos reageerde, maar ik was ook echt moe.’

	‘Daar had ik gisterenavond te weinig oog voor. Voor wat betreft onze omgang met elkaar wil ik je zeggen dat je voor mij veel meer bent dan zomaar een huishoudster. We kennen elkaar al zo lang en je bent altijd heel lief voor mij geweest en ik vind je zo aantrekkelijk om te zien en te voelen. Tegelijkertijd zijn onze afkomst en levenswijze enorm verschillend van elkaar. Voor een huwelijk zijn wij niet geschikt. Maar dat hoeft niet te betekenen dat we elkaar in dit afgelegen kasteel geen liefde en gezelligheid kunnen geven.’

	Helga keek Derck met een wat sarcastisch glimlachje aan. ‘Ik vind dat wel een typisch mannelijke uitspraak. Je vindt me niet geschikt om mee te trouwen, maar wel om de liefde mee te bedrijven.’

	‘Huwelijk en liefde zijn verschillende dingen, Helga. Ik heb bij mijn ouders weinig gemerkt van een liefdesband. En kijk eens hoe snel de liefde van Clara voor mij was verdwenen. Echtgenoten blijven meestal bij elkaar om zakelijke redenen en omdat ze van de kerk niet mogen scheiden. Voor mij hoeft het niet, een huwelijk.’

	‘Als man heb je makkelijk praten. Wat als je als vrouw zwanger wordt?’

	‘Dat besef ik. Maar ik verzeker je dat mocht jij zwanger worden ik goed zal zorgen voor moeder én kind!’

	Opnieuw keek Helga Derck weifelend aan. ‘Laat ik daar maar vanuit gaan. Nu we het over zwangerschap hebben. Janneke vertelde me gisteren dat ze had gehoord dat Suzan al in verwachting is.’

	‘Dat is leuk nieuws. Ik zal Suzan en Arne snel eens uitnodigen om hier te komen eten en te proosten op hun vruchtbare huwelijk. Jij komt dan als mijn vriendin mee aan tafel zitten.’

	Een week later zagen Arne en Suzan hoe Derck, nadat Helga de soep had opgediend, haar uitnodigde ook aan tafel plaats te nemen en haar zelfs een liefdevolle kus in haar hals gaf. Hij had Helga gevraagd die avond niet de gebruikelijke witte muts te dragen om haar mooie blonde haar dat ze in een knot had gedraaid beter te laten uitkomen. Derck besefte dat hij, nu hij die avond zo demonstratief zijn genegenheid voor Helga toonde, aanleiding zou geven tot roddels in de omgeving van het kasteel, maar hij had besloten zich daar niets van aan te trekken. Na zijn affaire met Clara had hij toch al de reputatie van rokkenjager. Zolang Helga zijn liefdesuitingen niet afwees deed hij niemand kwaad en aan de kleinburgerlijke katholieke moraal had hij geen boodschap.

	Suzan moest er even aan wennen dat de plaats van haar zus werd ingenomen door de mooie Duitse huishoudster. Arne probeerde het gesprek op gang te brengen door Helga het een en ander te vragen naar haar afkomst en familie in Duitsland. Helga voelde zich wat ongemakkelijk en antwoordde aarzelend. Suzan werd zich bewust van de lastige positie van de huishoudster. Zij kende inmiddels Dercks hunkering naar lijfelijke liefde en had het sterke vermoeden dat hij zijn dienstmeid onder druk had gezet om met hem een relatie aan te gaan. Ze kreeg een beetje medelijden met Helga en ging na enige tijd met haar in gesprek. Helga kreeg complimentjes voor de maaltijd die ze serveerde en Suzan vroeg haar naar de bereidingswijze. Derck vertelde Arne over het bezoek van de prins aan Ameren. Die was er van onder de indruk dat de commissaris-generaal bij Derck op visite was gekomen. ‘Vertel eens Derck, in wat voor kringen verkeer jij dat mijn allerhoogste superieur bij jou op bezoek komt?’

	‘Beste Arne, je gelooft het misschien niet, maar die vraag houdt mij zelf ook voortdurend bezig en kan ik hem dus niet echt beantwoorden. Zoals je weet was mijn vader maar een eenvoudige kapitein in het stadhouderlijke leger, net als Suzans vader. Ik ben als eenvoudige burgerjongen in Leiden opgegroeid en nooit bij voorname families op bezoek geweest. Ik logeerde alleen wel eens met mijn ouders bij mijn rijke oudoom hier in Princenhage.’

	‘Maar jouw nicht is wel getrouwd met een graaf, die edelman die de prins begeleidde. Hoe is dat dan verklaarbaar?’

	‘De familie van mijn moeder stamt af van Duitse adel. Mijn tante Sophie en mijn neef Frits proberen die adellijke afkomst hier in Nederland te laten erkennen en mijn tante heeft alles in het werk gesteld om haar kinderen met telgen uit adellijke families te laten trouwen. Met mij wil ze dat ook regelen, maar daar moet ik niets van hebben.’

	‘Waarom eigenlijk niet?’ vroeg Suzan.

	‘Afkomst is niet belangrijk. Als ik ooit trouw dan is het met een lieve, mooie, intelligente vrouw zonder adellijke pretenties.’

	‘Maar nu weten we nog niet waarom de prins hier langs kwam,’ sprak Arne.

	‘Hij zei dat hij geïnteresseerd was in mijn bibliotheek. Daar had hij van mijn aangetrouwde neef over gehoord.’

	‘Toch bijzonder dat dat zo’n fanatieke militair zo interesseert.’

	‘Hij heeft denk ik wel een bredere interesse. Hij is een enthousiast vrijmetselaar.’

	Derck was wel blij dat Arne genoegen nam met deze verklaring en naar een ander onderwerp overstapte. Derck wilde niet vertellen dat hij zelf ook verrast was geweest met het bezoek van de Oranjeprins en er wat meer achter zocht. Te vaak kreeg hij signalen dat hij vanuit Den Haag in de gaten werd gehouden. Zijn snelle vrijlating na zijn arrestatie in Den Haag wees daarop. Elsa had laten doorschemeren dat Adolf een verzoek had gekregen om hem te volgen. Soms was hij verbaasd dat anderen bepaalde dingen van zijn privéleven wisten. Anderzijds zou het wel raar zijn dat een prins hem zou bespioneren, daar hadden ze toch hun mensen voor.

	De avond verliep verder gezellig, hoewel Helga nauwelijks deelnam aan de conversatie. Zij moest ook telkens opstaan om af te ruimen en de volgende gang op te dienen. Derck vertelde van zijn voornemen om naar Frankrijk af te reizen en vroeg Arne en Suzan een oogje in het zeil te houden gedurende zijn afwezigheid. Uit beleefdheid vroeg hij Arne nog of hij niet mee wilde gaan, maar begreep dat die daar geen ja op kon zeggen nu zijn vrouw in verwachting was. Suzan beloofde af en toe bij Helga langs te gaan. In de week was Arne op de kazerne en had ook zij weinig aanspraak. Ze vond Helga bovendien een aardige vrouw met veel kennis op huishoudelijk gebied.

	



	

23 Wijnkasteel

	 

	Half april vertrok Derck naar Parijs. Het was nog kil in Brabant, hij hoopte dat in Frankrijk de voorjaarszon het weer al meer zou beïnvloeden. Van Jeanne had hij een meelevende brief teruggekregen waarin zij vroeg of hij de teleurstelling over het verbreken van de verloving met Clara al had overwonnen en hem uitnodigde om zo snel mogelijk naar de Franse hoofdstad te komen. Zij zou hem meenemen naar enkele nieuwe theaterstukken en naar salons waar hij zeker interessante mensen zou ontmoeten. Ze schreef dat het reactionaire regeringsbeleid van koning Karel X bij de Parijse burgerij tot effect had dat die steeds saamhoriger werd in haar roep om meer vrijheid en gelijkheid. De Parijse soirees werden er alsmaar geanimeerder door. Voor Derck was dit een aanmoediging om zo snel mogelijk naar het zuiden af te reizen.

	Bij Helga wekte dit vertrek van Derck gemengde gevoelens op. Ze waren in de weken daarvoor juist liefdevol met elkaar opgetrokken en hadden verscheidene malen intens met elkaar gevreeën. Helga beleefde daar steeds meer plezier aan en kreeg het gevoel dat Derck haar oprecht liefhad. Hij bejegende haar in aanwezigheid van andere personeelsleden en bezoekers op een zodanige manier dat voor iedereen duidelijk werd dat Helga voor hem meer was dan een dienstmeid. Helga had Derck wel met Arne horen praten over zijn voornemen om naar Parijs te gaan, maar hij had haar daar tot twee dagen voor zijn vertrek niets over gezegd, laat staan gevraagd of zij eventueel mee wilde gaan. Daarmee werd duidelijk dat Helga voor Derck toch niet veel meer was dan een minnares waarmee hij geen vaste relatie wilde aangaan. Eigenlijk had ze dat altijd al wel geweten. Nu hij dat nog eens zo duidelijk liet blijken was dat een signaal dat ze zich geen illusies moest maken. Zij hoopte gedurende zijn afwezigheid rustig te kunnen overdenken of zij dit leven als een soort courtisane wel wilde voortzetten. 

	Derck nam weer zijn intrek in het logement aan de Rue de Richelieu. Jeanne was blij met zijn komst, want haar broer was naar Den Haag teruggeroepen. Jeanne en Derck lunchten en dineerden vaak met elkaar en gingen regelmatig ’s avonds samen uit. Ze gingen naar een voorstelling van de Comédie-Française in de Salle Richelieu. Mlle Mars speelde daarin de rol van een mooie dochter die niet mocht trouwen met de man waarop ze verliefd was. Een thema dat helemaal aansloot bij wat Derck in de voorbije winter zelf had meegemaakt. Hij kon zo gemakkelijk met Jeanne in gesprek raken over zijn ervaringen en gevoelens. Jeanne ging tactvol met zijn gekweld gemoed om. Derck vertelde niet dat hij inmiddels een liefdesrelatie was begonnen met zijn huishoudster.

	Jeanne nam Derck op een avond mee naar een ontvangst van een goede vriend van Ary Scheffer, de liberale politicus François Guizot. Er werd door de gasten veel geklaagd over de regering van de koning. Derck werd er een beetje mismoedig van. De toestand in Frankrijk begon steeds meer te lijken op die in de Nederlanden, vrijheid en democratie werden steeds meer ingeperkt. Opvallend verschil echter was dat zoveel notabelen in Parijs daar zo openlijk hun onvrede over uitspraken.

	In de loop van de avond stelde Jeanne Derck voor aan Jean en Aurelie de Jaucourt. Ze waren van adel, maar volgens Jeanne zeer belezen en vooruitstrevend. De Jaucourt was een man van in de vijftig, sober gekleed in een afgedragen zwarte frac met een wit hemd, maar met een vriendelijke, wat melancholieke blik in de ogen. Aurelie oogde een stuk jonger, zag er heel verzorgd uit en droeg een modieuze japon met strakke taille en ballonmouwtjes. Zij waren broer en zus en woonden in een ruim appartement dat uitkeek op de Tuilerieën. De Jaucourt had rugklachten en stelde Derck voor om een plaatsje te zoeken op een sofa om wat verder te praten. Hij vroeg Derck naar zijn achtergrond en was blij verrast dat Derck rechten had gestudeerd. Zelf had hij dat ook gedaan aan de Sorbonne, juist in de tijd van de Franse Revolutie. Hij had die aanvankelijk ook enthousiast ondersteund, maar was uiteindelijk ternauwernood aan de guillotine ontsnapt. De Jacobijnen vonden de jonge De Jaucourt veel te gematigd en bovendien een edelman, dus zeer verdacht. Hij werd gevangen genomen en in de Conciergerie op het Ile de la Cité gevangen gezet. Hij wist daaruit te ontsnappen en vluchtte naar het landgoed van zijn ouders in de Bourgogne. Daar hadden revolutionairen het kasteel inmiddels bezet en leeggeroofd. De vader van Jean had zich daartegen proberen te verzetten, maar was daarbij doodgeschoten. Zijn moeder was met de kleine Aurelie naar een pachtboerderij gevlucht waar een boer woonde die de familie goedgezind was. Daar had Jean ook enige jaren gewoond totdat hij zijn studie in Parijs weer kon oppakken.

	Derck was onder de indruk van dit relaas en vroeg De Jaucourt of hij na al die ellende die de revolutionairen zijn familie hadden aangedaan nog in de verlichte idealen geloofde. ‘Ach, de heethoofden die onrechtmatig geweld gebruikten waren vrijwel allemaal domme pummels die door populistische Jacobijnen waren gemanipuleerd en opgejut. Ik geloof niet meer in democratie met gelijke rechten voor iedereen, maar autocratie van een koning is ook niet goed. Kijk maar wat er nu in Frankrijk gebeurt. Ik vind de ideeën van Montesquieu nog altijd zeer waardevol.’

	Terwijl De Jaucourt en Derck zo serieus zaten te praten zagen zij Jeanne en Aurelie verderop in de salon heel vrolijk met enkele andere dames in gesprek. Het was duidelijk zichtbaar dat Jeanne en Aurelie elkaar goed kenden. Ze stonden voortdurend vlak bij elkaar en als één van de andere dames aan het woord was gaven ze elkaar soms non-verbale signalen gevolgd door een ingehouden glimlach. Na verloop van tijd kwamen ze naar De Jaucourt en Derck toegelopen. ‘De heren kunnen het blijkbaar goed met elkaar vinden, Jean heeft het in tijden niet meer zolang volgehouden op een soiree,’ merkte Aurelie lachend op. 

	‘Dit soort drank- en roddelavonden hoeven voor mij inderdaad niet meer zo. Maar ik heb vanavond heel aangenaam met deze jongeman kunnen keuvelen. Hij is ook jurist en spreekt perfect Frans,’ reageerde De Jaucourt.

	‘Als jullie het zo goed met elkaar kunnen vinden stel ik voor dat we meneer Van Backenes en Jeanne voor het middagmaal van aanstaande zondag uitnodigen, dan kunnen jullie rustig verder praten.’

	 

	De volgende dag vertelde Jeanne aan Derck nog wat meer over de De Jaucourts. Het was een oud adellijk geslacht dat de Bourbons altijd trouw had gediend. Vandaar ook hun familie-appartement nabij het koninklijk paleis. Hun grondbezit in de Bourgogne was echter niet zo omvangrijk en tijdens de revolutie was er zoveel schade aangericht dat de familie zich diep in de schulden had moeten steken om weer de goede wijn te kunnen produceren waar hun landgoed om bekend stond. Er was geen geld meer om Aurelie een bruidsschat mee te geven zodat zij ongetrouwd was gebleven. Jean was kort gehuwd geweest, zijn jonge vrouw was tijdens haar eerste zwangerschap samen met haar nog ongeboren kind aan een onbekende ziekte overleden. Jean en Aurelie hadden dus weinig geluk gehad in hun leven, maar droegen volgens Jeanne hun lot zonder merkbaar chagrijn of wrok. Aurelie was één van Jeannes beste vriendinnen geworden.

	Het was maar goed dat Derck vlak voor zijn vertrek naar Parijs zich nog wat nieuwe kleren had laten aanmeten want Aurelie zag er die zondagochtend weer uiterst verzorgd uit. Derck gaf haar een compliment voor haar fraaie japon. Ze reageerde heel spontaan. ‘Dank u wel meneer, mooie kleren is nog de enige luxe die ik mij veroorloof. Ik vind het heerlijk om samen met mijn kleermaker het patroon voor een nieuwe jurk uit te zoeken en de juiste stoffen te zoeken. Jean vindt het verspilling, maar ik geniet ervan om me in een mooie nieuwe japon te vertonen en daar dan leuke reacties op te krijgen.’

	Nadat iedereen was gaan zitten in de oude, maar comfortabele fauteuils in de salon kwam direct een grijze dienstbode binnen met een dienblad met daarop vier glazen en twee flessen. De man schonk zonder iets te vragen de dames een muskaatwijn in en vroeg toen Derck wat hij wilde drinken. ‘Ik adviseer je de Bourgogne van ons landgoed,’ zei De Jaucourt daarop snel, ‘het is niet gebruikelijk om die voor het eten te drinken, maar hij is veel lekkerder dan dat zoete spul wat de dames prefereren.’

	Derck had na deze interventie van de gastheer geen keuze meer, maar nadat hij de wijn had geproefd had hij daar geen spijt van, de rode Bourgogne was heerlijk. De heren kregen een uitvoerig gesprek over wijn en bijpassende gerechten. De Jaucourt bleek ook de Bordeauxwijnen goed te kennen. Derck vertelde van zijn reis naar Bordeaux en zijn droom om ooit zelf een wijnkasteel te kopen. Toen hij dat laatste had gezegd viel er even een stilte en keek Aurelie haar broer even indringend aan. Niemand ging echter in op Dercks wens.

	De maaltijd was heerlijk en Derck genoot van de Bourgogne die ruimhartig werd geschonken. Jeanne sprak uitvoerig over de nieuwe theatervoorstellingen en Aurelie over de belangrijke bezoekers die ze daar was tegengekomen. De Jaucourt hield zich daarbij op de achtergrond. ‘Ik ga niet naar die poppenkast, ik lees liever een goed boek.’

	Derck vroeg De Jaucourt of hij na het beëindigen van zijn studie nog openbare functies had bekleed. ‘Ik moest wel, jongeman. Ons landgoed leverde weinig meer op toen de wijnproductie vrijwel was stilgevallen. Onder Napoleon trad ik als ambtenaar in dienst van de regering om de nieuwe wetten tot uitvoering te helpen brengen. Dat deed ik overigens met plezier. In de wetgeving van Napoleon werden een aantal idealen van de Verlichting in praktijk gebracht. Niet voor niets hebben verscheidene van Napoleons wetten Waterloo overleefd.’

	‘En wat betekende Waterloo voor uw carrière?’

	‘Ik ben eerst een jaartje teruggegaan naar ons landgoed om daar orde op zaken te stellen. Ik kreeg ook Aurelie onder mijn hoede, want mijn moeder was inmiddels ook overleden. Daarna benoemde koning Lodewijk mij tot rechter in Parijs. Toen zijn broer Karel aan de regering kwam en de klok nog verder probeerde terug te draaien heb ik mijn toga aan de wilgen gehangen. Sindsdien breng ik mijn tijd door met lezen en het schrijven van juridische artikelen.’

	Derck kreeg steeds meer respect voor deze karaktervolle man die zoveel tegenslag in zijn leven had gekregen maar toch standvastig aan zijn principes was vast blijven houden. Ondanks het leeftijdsverschil, De Jaucourt had Dercks vader kunnen zijn, konden de heren het goed met elkaar vinden, zeker toen Jeanne Dercks grote bibliotheek ter sprake bracht. Na afloop van de maaltijd vroeg De Jaucourt of Derck voordat hij naar de Nederlanden terugkeerde nog een keer bij hem zou komen dineren.

	 

	Enige dagen later vroeg Jeanne Derck of hij die middag bij haar thuis zou willen komen omdat ze van Aurelie een briefje had gekregen met de vraag hoe zij Derck onder vier ogen te spreken zou kunnen krijgen. Dat kon Derck niet weigeren, bovendien was hij nieuwsgierig wat Aurelie hem te zeggen had. Had hij soms iets verkeerds gezegd tegen haar broer?

	Jeanne en Derck zaten in de salon toen het dienstmeisje de komst van Aurelie aankondigde. Ze zag er weer chique uit in haar fraaie redingote en haar hoed met struisvogelveren. Jeanne en Derck kregen een hartelijke begroetingskus en de bijbehorende vriendelijke woorden. Jeanne vroeg of ze het dienstmeisje thee moest laten serveren en wilde zich in de eetkamer terugtrekken. Aurelie vond dat laatste echter niet nodig. ‘Voor jou heb ik geen geheimen, Jeanne!’

	‘Ik zal maar gelijk met de deur in huis vallen Derck,’ zo begon Aurelie nadat ze weer waren gaan zitten, ‘bij uw bezoek aan ons vertelde u dat u overwoog om een wijnkasteel in Frankrijk te kopen.’ Ze stopte en keek Derck vragend aan.

	‘Dat klopt. In de Bordeauxstreek was ik te gast bij een landgenoot die dat had gedaan. Ik vond het geweldig. Ik houd zoals u wel zult hebben gemerkt van goede wijn. Ik ga ook graag naar Franse theatervoorstellingen. Ik wil onderzoeken of het voor mij mogelijk is mij hier permanent te vestigen en een wijngaard te kopen.’

	‘Dat gevoel kreeg ik al. U weet dat mijn broer en ik zo’n wijnkasteel bezitten in de Bourgogne, La Perrière, niet zo ver van Dijon. Wij komen er echter zelden meer, ons leven speelt zich af in Parijs. Jean gaat er nog wel af en toe heen om op de wijnoogst en wijnmakerij toe te zien, maar hij wordt ouder, hij vindt de reis er naar toe meer en meer een belasting. Daarom hebben we er al eens over gesproken om het landgoed te verkopen. Financieel hebben we het niet breed, het leven in Parijs is duur. Nu Jean ontslag heeft genomen ontvangen we geen salaris meer. We hebben beiden geen kinderen dus het is niet bezwaarlijk om met de opbrengst van de verkoop van het landgoed wat ruimer te gaan leven.’

	‘Uw vraag is dus of ik jullie landgoed zou willen kopen?’

	‘Eigenlijk wel ja. Ik begrijp best dat u daarvoor heel veel moet uitzoeken en meer wil weten over ons landgoed. Jean is ook nog niet zover als ik, hij vindt het moeilijk om afstand te doen van het familie erfgoed. Maar hij vindt u buitengewoon sympathiek. U kunt hem misschien over de streep trekken om tot verkoop over te gaan. Hij wordt dan vast uw eerste grote afnemer van uw wijn.’

	‘Tja, u overvalt me wel met deze vraag. Ik had eerlijk gezegd niet de Bourgognestreek in gedachten. Ik ben daar nog nooit geweest. Ik zou daar eerst eens op bezoek moeten gaan. Is er op cultureel niveau ook wat te beleven?’

	‘Zeker! Ons landgoed ligt op nog geen twee uur gaans van Dijon. Het is geen Parijs, maar wel heel levendig en heeft ook een theater waar Parijse gezelschappen vaak voorstellingen geven. Met alle plezier begeleid ik u op een reisje naar de Bourgogne om ons landgoed en Dijon te laten zien!’

	Derck voelde zich wat overdonderd. Maar anderzijds zag hij het wel als een kans om zijn droom waar te maken. Er kwamen veel vragen bij hem op. Kon hij als buitenlander zomaar in Frankrijk een landgoed kopen en gaan exploiteren? Wat zou het aan investering vragen en was dat wel rendabel? Zou het huidige personeel wel voor hem willen werken? Maar bovenal, zou het daar in de Bourgogne net zo prettig wonen zijn als in de Bordeauxstreek? Hij moest maar op het aanbod van Aurelie ingaan om ter plekke te gaan kijken. ‘Damoiselle, ik ga graag in op uw uitnodiging om met u naar La Perrière te reizen, maar trek hieruit niet de conclusie dat de koop al bijna gesloten is. Daarvoor heb ik nog veel teveel vragen.’

	Aurelie glunderde van oor tot oor. ‘Fijn dat u de koop ten minste serieus wil overwegen. Het zal ook zeker niet zomaar geregeld zijn. Om te beginnen moet Jean worden overtuigd. Maar als dat met u niet lukt lukt het nooit, vrees ik. En dan nog, dan hebben we hopelijk wel samen een leuke reis gemaakt.’

	 

	Een week later stapte Derck met Aurelie in de diligence naar Dijon. Ze werden uitgezwaaid door Jeanne. Die voelde zich nogal ongemakkelijk met de situatie. Aan de ene kant twijfelde ze of Derck op dat oude kasteel in de Bourgogne waar hij niemand kende wel zo gelukkig zou worden, aan de andere kant wilde ze het plan van haar hartsvriendin niet verstoren. Tijdens het diner bij de De Jaucourts had ze gemerkt dat Jean bepaald niet enthousiast was over het initiatief van zijn zus. Hij was te beleefd om de reis van zijn zus naar hun wijngoed te verbieden, maar hij deed geen enkele poging om Derck te ondersteunen bij de voorbereidingen van zijn reis en zijn zoektocht naar informatie. Jeanne had zelf wat informatie ingewonnen en kon melden dat er op zich geen juridische bezwaren waren tegen een aankoop van onroerend goed door een buitenlander en dat Derck als kapitaalkrachtige persoon zich ook zeker in Frankrijk zou mogen vestigen.

	Derck had zich in de dagen voorafgaande aan zijn vertrek nog wel zo nu en dan afgevraagd waaraan hij was begonnen. Hij had zich over zijn angst voor een mogelijke misstap heen gezet door het besef dat er nog niets definitiefs was besloten. Hij zou er, zoals Aurelie al had gezegd, in elk geval een mooie reis naar een voor hem nog onbekende omgeving aan over houden. Bovendien beviel het spontane gedrag van zijn reispartner Derck wel. Ze was een jaar of tien ouder dan hij, maar door haar verzorgde uiterlijk en haar kledingkeuze was haar dat niet aan te zien. 

	Nadat hij was ingegaan op haar uitnodiging om samen het landgoed te gaan bezichtigen had Aurelie hem bijna elke dag even ontmoet om hem te enthousiasmeren voor de reis. Ze had hem verscheidene boeken bezorgd over de Bourgognestreek en de wijnbouw. Ze werd al snel meer amicaal in de omgang met Derck, ze stelde voor dat ze elkaar voortaan zouden tutoyeren. Ze vroeg ook of hij niets nodig had voor de reis en bood de diensten van haar meid aan om zijn kleding te wassen. Derck had een brief naar Arne geschreven waarin hij meldde dat hij voor zaken nog enige weken langer in Frankrijk zou blijven en hem gevraagd dat ook aan Helga en de andere personeelsleden op Ameren te vertellen.

	Gedurende de lange tocht in de postkoets naar Dijon spraken Aurelie en Derck uitvoerig over de Franse literatuur. Aurelie bleek een groot bewonderaar van Mme de Staël, die op haar beurt weer zo lovend had geschreven over Jean-Jacques Rousseau. Aurelie sprak zonder schroom over het nogal losbandige liefdesleven van haar favoriete schrijfster. Naarmate de reis vorderde kreeg Derck steeds meer respect voor de intellectuele kwaliteiten van zijn reispartner en begreep beter waarom Jeanne zo op haar was gesteld. Ze hadden dezelfde grote literaire belangstelling en waren rationeel aan elkaar gewaagd, maar in de omgang met mensen was Aurelie veel innemender dan Jeanne. Aurelie begroette vrijwel iedereen met een brede glimlach, keek hen even indringend in de ogen en raakte hen even vriendschappelijk aan. Ze had er plezier in om mannen die ze interessant vond te bekoren met haar charmes. In de herbergen die ze onderweg aandeden sprak Aurelie onbevangen andere reizigers aan, ook tegenover Derck gedroeg ze zich koket. Hij wist niet wat hij daarvan moest denken. Was ze manziek, had ze een sterke drang om zoveel mogelijk mensen voor zich in te nemen, zocht ze wanhopig naar een man die haar financieel uit de nood zou willen helpen of zag ze wat in hem?

	De tweede avond van de reis toen ze in een herberg moesten overnachten kwam die laatste vraag scherp bij hem naar voren. In het logement was er voor hen beiden maar één kamer met één tamelijk smal bed beschikbaar. Derck stelde de kamer aan Aurelie beschikbaar, hij zou zelf wel in een leunstoel in de gelagkamer proberen te slapen. Daar wilde Aurelie niets van weten. ‘Je vindt me toch niet stinken? We houden gewoon onze kleren aan, dan kan er niets gebeuren.’ Zei ze met een ironische glimlach.

	Tijdens de avondmaaltijd maakte Aurelie nog enkele vrolijke toespelingen op de gezamenlijke nacht die hen te wachten stond. Derck liet haar als eerste naar hun kamer gaan om zich te wassen en te verkleden, hij dronk nog wat aan de toog. Nadat Derck de rekening had betaald wenste de waard hem een fijne nacht toe. Toen hij de kamer binnenstapte lag Aurelie al pontificaal op bed op hem te wachten. Ze had twee kaarsen aangestoken. Derck raakte in verwarring door de situatie. Hij vond Aurelie zeker aantrekkelijk en wilde haar dat best laten voelen. Aan de andere kant wist hij niet in hoeverre zij daarin mee wilde gaan. En als zij er in mee wilde gaan, wat beoogde ze daar dan mee? Het begin van een romance, eenmalig genot of hem in een goede stemming te brengen om zaken met haar te doen? Aurelie bewonderde Mme de Staël en Rousseau, die beide geen morele bezwaren zouden hebben tegen een eenmalige liefdesnacht. Met die gedachte ging Derck naast Aurelie liggen. Hij rook haar lekkere geur, zag haar welgevormde borsten en raakte opgewonden. Hij begon haar te strelen en te kussen. Dat liet ze met een glimlach toe, maar toen hij omhoog kwam en haar wilde gaan uitkleden hield ze hem tegen. ‘Daar ben ik nog niet aan toe, Derck, we kennen elkaar nog maar net.’ Derck liet zich naar zijn kant van het bed terugvallen en excuseerde zich. ‘Je hoeft je niet schuldig te voelen, ik ken de natuur van de man. Ik waardeer het dat je mijn grenzen respecteert.’

	 

	Toen ze na vier dagen in de postkoets in Dijon aankwamen was Derck het reizen behoorlijk zat. Hij stelde voor om enkele dagen in Dijon te blijven alvorens naar het landgoed te gaan. Aurelie sputterde wat tegen, maar toen Derck zei dat hij de kosten voor zijn rekening zou nemen had ze geen bezwaar meer. Ze adviseerde het hotel de la Cloche aan de rue Guillaume, daar werd de wijn van hun landgoed geschonken. Aurelie leidde Derck rond door de stad. Hij zag er veel statige oude gebouwen en kerken. Het oogde nogal grijs, Derck miste de levendigheid van Bordeaux en Parijs. Niettemin genoot hij van de Bourgondische gastronomie. Aurelie stelde hem ook voor aan verscheidene notabelen, waaronder enkele grote afnemers van de wijn van de Jaucourts, waar hij mogelijkerwijs in de toekomst zaken mee zou moeten gaan doen.

	Enkele dagen later reisden ze door naar La Perrière. Het bleek inderdaad op nog geen twee uur rijden van Dijon af te liggen. De gebouwen waren gelegen op een terras dat enkele tientallen meters hoger lag dan de vallei van de Saône, waardoor je een prachtig zicht had op de wijngaarden. Derck was teleurgesteld over de gebouwen zelf. Het was niet echt een kasteel maar een verzameling afzonderlijke panden die in de loop van de eeuwen tegen elkaar aan waren gebouwd. Een aantal daarvan verkeerde in slechte staat. Dichtgetimmerde ramen, afgevallen dakpannen, half ingestorte muren. Het zou veel kosten om dat allemaal te restaureren. Gelukkig waren de schuren waar de wijn werd geperst en de kelders wel in goede orde.

	Aurelie stelde Derck voor aan de keldermeester en de wijnmaker, twee oudere mannen die van hun vak hielden, maar niet van verandering. Toen Aurelie hen vertelde dat Derck een mogelijke koper was van het landgoed schrokken ze nogal. Ze vroegen direct aan Aurelie waarom Jean er niet bij was. Toen ze antwoordde dat hij nogal last had van zijn rug en van hevige vermoeidheid en dat de mogelijke verkoop nog in een verkennend stadium verkeerde leken de heren wat gerustgesteld. Derck probeerde met ze in gesprek te raken, maar ze gingen nauwelijks in op zijn vragen. Hij kreeg de indruk dat ze hem pas goed zouden informeren als Jean ze daartoe opdracht zou geven.

	Derck en Aurelie zouden logeren in het deel van het wijnhuis waar zij samen met haar moeder na de revolutie had gewoond. Het was provisorisch gerepareerd en armoedig gemeubileerd, de revolutionairen hadden alles kort en klein geslagen en Jean had zijn beperkte middelen vooral gebruikt om de wijnproductie weer op orde te krijgen. Keldermeester Rosier stuurde zijn vrouw en een meid om de woning weer op orde te krijgen voor de onverwachte logeerpartij van Derk en Aurelie. Die werden voor de eerste avond wel uitgenodigd om bij Rosier thuis te komen eten.

	Het huis van de keldermeester was heel wat rijker ingericht dan dat van zijn werkgevers. Door de bijna voortdurende afwezigheid van de laatsten had Rosier een grote vrijheid verworven in de uitoefening van zijn functie en beschouwde hij zich als de bedrijfsleider. Toen Aurelie aan hem vroeg of hij de boeken aan Derck ter inzage wilde geven zei hij dat hij dat heel onverstandig vond. ‘Mejuffrouw, verplicht u mij alstublieft niet om deze belangrijke cijfers aan anderen te laten zien dan aan degenen die daar wettelijk toe bevoegd zijn. Met de kennis daarvan kunnen zij ons zeer benadelen. Uw broer zal er zeker ook op tegen zijn.’

	Aurelie durfde haar werknemer niet de opdracht te geven de boeken toch aan Derck te overhandigen. Derck dacht er het zijne van. Hij vroeg zich af waarom Rosier zo geheimzinnig deed over de boekhouding van het bedrijf. Waren de bedrijfsresultaten zo slecht dat hij geen of slechts een laag bod zou doen op de wijngaard? Dan zou de verkoop niet doorgaan, maar daar zou de keldermeester toch niet rouwig om zijn. Of had de man geknoeid met de cijfers om zelf een deel van de opbrengst in zijn zak te steken? Derck legde bij het ontbijt de volgende ochtend de vraag voor aan Aurelie. Die reageerde geschokt op zijn insinuaties. ‘De goede man werkt al heel zijn leven voor de familie, Jean heeft alle vertrouwen in hem.’

	Ze maakten die ochtend samen met de wijnmaker een wandeling door de wijngaarden. Het frisse groen van de nog kort geleden ontloken bladeren in de voorjaarszon was prachtig om te zien, Derck kreeg weer herinneringen aan zijn ochtendwandeling in de Bordeauxstreek. De wijnstokken zagen er goed verzorgd uit. De wijnboer legde hem nu uitvoerig uit wat voor werkzaamheden er zoal in de loop van het jaar in de wijngaard moesten worden verricht. Derck werd weer wat enthousiaster, maar worstelde enorm met de vraag hoeveel hij zou moeten bieden voor het wijngoed. Hij vroeg de wijnmaker of er in de nabijheid een notaris woonde die kennis van zaken had van de verkoop van wijngaarden. Zo kwamen Derck en Aurelie terecht bij een notaris in een nabijgelegen dorp. 

	Bondon was een joviale man van in de veertig die nog maar enkele jaren geleden in deze functie was benoemd. Derck legde hem de reden van hun komst uit. De notaris reageerde eerst wat gereserveerd, maar bedacht blijkbaar dat er mogelijk wel wat voor hem aan te verdienen zou kunnen zijn en werd wat toeschietelijker. Toen Derck hem vroeg naar de gangbare prijzen voor wijngaarden en boerenhoeven bleef hij vaag. ‘Meneer Van Backenes, dat scheelt van verkoop tot verkoop enorm, dat is van zoveel factoren afhankelijk. De ligging van de akkers, de kwaliteit van de ondergrond en de wijnstokken, de reputatie van de wijn die ervan wordt gemaakt, de staat van de panden. Ik adviseer u daar eerst een taxatierapport van te laten maken. Daar kan ik u uiteraard bij van dienst zijn.’

	‘En wat zou deze dienstverlening van u mij gaan kosten?’

	‘Dat is afhankelijk van de hoeveelheid onderzoek die wij moeten verrichten en de totale waarde van het goed. Het minimumtarief is honderdvijftig francs,’

	Aurelie schrok van het bedrag. Derck reageerde heel kalm. ‘Ik zal er eens over nadenken.’

	‘Misschien kunt u de kosten verrekenen met de verkopers. Er zal sowieso een goede boedelbeschrijving moeten worden gemaakt,’ probeerde Bondon nog.

	Toen ze terugreden maakte Derck een excuus in de richting van Aurelie. ‘Excuus dat ik niet op het aanbod van Bondon ben ingegaan, maar ik wil eerst weten of je broer ook echt wil verkopen. Bovendien weet ik niet of ik wel de geschikte persoon ben om La Perrière over te nemen. Daarna wil ik pas meer kosten gaan maken.’

	Aurelie keek zeer teleurgesteld. ‘Begrijp ik nu dat je bent gaan twijfelen of je wel een wijnhuis wil kopen?’

	‘Zeker over jullie wijngoed, Aurelie, het spijt me. De wijn die er wordt gemaakt is goed, maar de gebouwen voldoen totaal niet aan mijn verwachtingen. Verder is er erg veel onduidelijk en weet ik ook niet wat ik van de keldermeester moet denken. Ik denk ook niet dat de Bourgogne mijn favoriete streek van Frankrijk is om te gaan wonen.’

	‘Dan hebben we deze reis dus voor niets gemaakt?’

	‘Zo zou je dat kunnen zeggen. Misschien had ik me vooraf beter moeten informeren. Ik ben spontaan op jouw uitnodiging ingegaan. Ik heb geen spijt van de reis, ik vond je gezelschap aangenaam en heb veel gezien en bijgeleerd.’ 

	Het huilen stond haar nader dan het lachen, maar ze wist zich groot te houden. ‘Je hebt gelijk, ik heb je te impulsief mee naar hier gesleept. Ik denk dat ik eerst maar eens goed met Jean moet gaan praten.’

	‘Dat lijkt me verstandig. Adviseer hem om wat meer controle uit te voeren op Rosier. Ik sluit niet uit dat hij een deel van de winst die jullie toekomt in zijn eigen zak steekt. Met zo’n wijngoed hoeven jullie toch niet in armoede te leven?’

	‘Misschien heeft de reis dan toch wel enige zin gehad. Ik vond je ook een zeer galante reisgezel. Ga je nu met mij terug naar Parijs?’

	‘Nee, ik ben de diligences zo zat. Ik ga in Dijon op zoek naar de kortste weg om weer op mijn kasteel in de Nederlanden te komen. Maar ik wil wel graag op de hoogte worden gehouden over jullie definitieve plannen met La Perrière. Ik zal je mijn adres geven.’

	 


24 Overrompeling

	 

	Het was inmiddels volop zomer toen Derck terugkeerde op Ameren. Zijn personeelsleden begroetten hem hartelijk, alleen Helga had slechts een beleefd buiginkje gemaakt zonder hem in de ogen te kijken. Derck dacht dat ze boos was omdat hij zo lang was weggebleven. 

	Hij was via Reims en Brussel gereisd. Dat was wel korter dan via Parijs, maar onderweg had hij zoveel mogelijk bezienswaardigheden bezocht om het saaie stilzitten in de koets wat te compenseren. In enkele steden bleef hij een dag of wat hangen om wat op adem te komen en zich eens goed te laten verwennen. In Reims had hij zelfs drie nachten gelogeerd. Aanvankelijk wilde hij er slechts een dag blijven om de beroemde kathedraal te bezichtigen, maar in zijn logement ontmoette hij twee sympathieke wijnhandelaren uit Gent. Hij was er mee in gesprek geraakt en toen zij hoorden dat Derck een grote liefhebber was van wijn nodigden ze hem uit om de volgende dag met hen enige wijnhuizen te bezoeken. 

	De Champagne smaakte Derck goed. Hij waardeerde ook de humoristische en openhartige manier waarop de Gentenaren over hun collega’s en hun clientèle spraken. Naarmate de dag vorderde en Derck al de nodige glaasjes had geproefd werd hij vrijmoediger en vertelde zijn tafelgenoten van zijn droom om zelf een wijnkasteel te kopen. Ze verslikten zich bijna in hun wijn toen ze het hoorden en begonnen een beetje te lachen. ‘Beste Van Backenes, goede wijn moet je veel drinken, desnoods verhandelen, maar vooral niet zelf willen maken. Het is zo’n riskant vak. Zelfs wanneer je een goede wijnmaker in dienst hebt genomen kan de kwaliteit van je wijn tegenvallen, je bent zo afhankelijk van het weer. Goede wijngaarden worden zelden in het openbaar verkocht en als dat wel het geval is kost je dat een forse investering die je pas na decennia misschien terugverdient.’

	Derck had in de voorafgaande dagen veel zitten nadenken over de vraag of hij toch een bod zou moeten doen op La Perrière en neigde al naar een negatief antwoord, maar de resolute manier waarop de handelaren hem uit zijn droom hielpen deed hem toch pijn. De heren bemerkten dat snel. Zij probeerden hem op te monteren met plezante verhalen en vooral veel drank. Ze namen Derck mee naar een goed eethuis en vervolgens naar een deftig huis van plezier dat door rijke burgers van de stad werd gefrequenteerd. Derck kon zich de volgende dag vaag herinneren dat hij met een wulpse Française naar bed was geweest, maar niet hoe hij daarna in zijn logement was teruggekeerd. Zijn Gentse vrienden lachten hem bij het ontbijt vriendelijk toe, maar Derck geneerde zich en voelde zich beroerd. 

	Tijdens zijn reis naar Frankrijk had Derck veel interessante plekken bezocht die hij nog niet kende en ook verscheidene sympathieke mensen ontmoet. Maar uiteindelijk was hij met een gedesillusioneerd gevoel thuisgekomen. Weer was een plan voor een betekenisvoller en gelukkiger leven in duigen gevallen. Hij voelde zich ontzettend moe. Helga had hem bij zijn aankomst gevraagd wat hij die avond wilde eten. Hij had een beetje nors geantwoord dat hij vooral behoefte had aan een schoon bed in een stille kamer om de klok rond te slapen, zij moest hem maar een beker schoon water en een stuk brood naar zijn slaapkamer brengen. De uiterst koele behandeling beschouwde Helga als een bevestiging van haar vermoeden dat zij voor Derck slechts een snolletje was ter bevrediging van zijn lusten. Ze liet Janneke hem het brood en water serveren. Helga kon echter niet meer doen wat zij zich in de eerste week van Derks afwezigheid had voorgenomen.

	De volgende dag verscheen Derck aan het eind van de ochtend in de keuken. Hij vertelde dat hij heerlijk had geslapen in zijn eigen bed en vroeg opnieuw naar brood en water, maar nu ook naar een stuk kaas. Hij verontschuldigde zich tegenover Helga dat hij de vorige dag zo kortaf was geweest. Hij was zo moe van de lange reis en had zo’n hoofdpijn, die ondanks zijn goede nacht ook nog niet over was. Hij zou die middag een lange wandeling maken over zijn landgoed en wilde die avond slechts een eenvoudig diner. ‘Daar zorgen we voor,’ reageerde Helga, ‘ik zou u vandaag ook even onder vier ogen willen spreken.’

	Derck keek haar wat verbaasd aan. ‘Je vousvoyeert mij ineens weer en je wil me onder vier ogen spreken. Je gaat me toch niet verlaten? Dat kan ik echt niet aan!’

	‘U bent zelf zeven weken geleden alleen vertrokken,’ reageerde Helga geëmotioneerd, ‘ik wilde u helemaal niet verlaten. Kunnen we alstublieft op een andere plaats verder praten?’

	Derck werd bang dat nu hetzelfde ging gebeuren als met Clara na zijn vorige reis naar Parijs. Dat wilde hij koste wat het kost voorkomen. ‘Zullen we dan naar de bibliotheek gaan?’

	Ze liepen naar de bibliotheek en Derck vroeg Helga om bij hem op de sofa te komen zitten. Helga vroeg echter of zij op de stoel tegenover hem mocht plaats nemen. Derck sputterde tegen. ‘Helga, ik besef dat het fout was om je zolang alleen te laten. Maar ik kon je als ongetrouwde vrouw toch niet overal mee naar toe nemen? Het was ook niet mijn bedoeling om zo lang weg te blijven. Ik kreeg echter in Parijs een belangrijk zakelijk voorstel dat ik niet op voorhand wilde afwijzen. Helaas is het op niets uitgelopen.’

	Helga keek Derck ongelovig aan. ‘U heeft zeven weken taal noch teken aan mij gegeven. Van dokter Jorgensen moest ik horen dat u nog langer wegbleef. Hoeveel beteken ik eigenlijk voor u? Ik voel me als een dienstmeid die door haar werkgever af en toe ook gebruikt wordt om zijn lusten te bevredigen.’

	‘Dat is onzin, je weet hoeveel ik om je geef. Maar we zijn nu eenmaal van een totaal verschillende afkomst. Dat veroorzaakt in onze maatschappij allerlei belemmeringen.’

	‘Dat had u moeten bedenken toen u mij mee naar bed nam.’

	Derck schrok. ‘Je bent toch niet zwanger?’

	Helga barstte in huilen uit.

	Derck wist niet hoe hij moest reageren. Hij liet Helga uithuilen. Daarna vroeg hij haar hoe zij het zo zeker wist.

	‘Mijn maandelijkse bloedingen zijn gestopt en dokter Jorgensen heeft me onderzocht.’

	Derck stond op en wilde haar omhelzen, maar Helga ontweek dit. ‘Derck, ik wil nu geen lichamelijk contact. Ik verkeer al weken in een stemming van angst en onzekerheid en slaap daar slecht van. Wat is de toekomst van mijn kind en mijzelf? Ik zou willen dat u me trouwde en het kind zou erkennen als het uwe. Maar uw uitspraken van daarnet geven me daarvoor weinig hoop.’

	‘Helga, je zwangerschap is voor mij een volslagen verrassing, ik moet dat eerst verwerken. Ik beloof je dat ik jou en ons kind niet aan jullie lot zal overlaten, maar ik ga er eerst over nadenken hoe we dat gaan doen.’

	‘Dat wacht ik dan maar af. Doe er asjeblieft niet te lang over, ik wil weten waar ik aan toe ben!’

	‘Dat begrijp ik helemaal. Maar houd je toestand alsjeblieft nog even geheim, voor je het weet komt mijn familie het te weten en gaan ze er zich mee bemoeien. Ik wil ook graag dat je me weer gaat tutoyeren, zeker nu ik de vader ben van je toekomstig kind.’

	Derck kuste Helga liefdevol op haar voorhoofd en verliet de bibliotheek terwijl Helga haar tranen weer liet lopen.

	 

	Hoewel Derck zich na zijn dronkenschap in Reims had voorgenomen te gaan matigen met zijn alcoholgebruik, eindigde hij die middag zijn rondgang door de beemden bij de waard van Aan ‘t Trekpad om daar enkele jenevertjes in te nemen. Tijdens zijn wandeling had hij nauwelijks oog gehad voor de omgeving, hij maalde constant over wat hij aan moest met de zwangerschap van Helga. Hij had nooit serieus stilgestaan bij de kans dat hij met het bedrijven van de liefde snel een kind zou kunnen verwekken. Dat was voor zijn gevoel iets voor viriele minnaars, maar hij zag zichzelf niet zo. Hij vond zichzelf fysiek geen krachtige man, hij moest het vooral van zijn scherpzinnig verstand hebben. Die ochtend was hij overrompeld door Helga’s mededeling en was in grote vertwijfeling. Helga was lief voor hem, maar niet de gedroomde vrouw om mee in het huwelijk te treden. 

	Derck was ergens ook wel weer een beetje trots dat hij een kind had verwekt. Ondanks zijn weinig imposante voorkomen had hij bewezen een echte man te zijn. Hij hield ook wel van kinderen en kon zich niet voorstellen dat hij zijn kind net als zijn grote intellectuele inspiratiebron te vondeling zou leggen. Hij wilde het kind in de toekomst regelmatig zien en er voor zorgen dat het niets tekort zou komen. Om moeder en kind op het kasteel te laten wonen terwijl ze niet getrouwd waren was echter ongepast, de omwonenden zouden er schande over spreken. Moest hij voor Helga dan een huisje in de stad kopen en moeder en kind dan onderhouden zolang ze daar geen betrekking kon aannemen? Hoe zou ze het vinden om met alleen haar kind in een totaal vreemde stad te wonen? Eigenlijk zou ze zo snel mogelijk een andere man moeten zien te vinden met wie ze kon trouwen en die het kind dan als het zijne zou erkennen. Derck zou dan echter wel de band met zijn kind verliezen. Kortom, hij had nog geen goede oplossing gevonden voor de situatie waarin hij verzeild was geraakt.

	Derck wandelde door naar zijn kasteel en liep direct naar de keuken om Janneke te vragen om toch een stevig avondmaal te bereiden, de wandeling had zijn eetlust opgewekt. Helga zat bij het raam een jurk te verstellen. Derck begroette haar vriendelijk en vroeg haar die avond met hem de maaltijd in de eetkamer te gebruiken. Hij liep daarna naar de kelder om een goede fles wijn te halen. Zijn toekomstig vaderschap moest toch gevierd worden.

	Helga serveerde de maaltijd en schoof vervolgens aan. Ze nam zelf maar een kleine portie en wilde slechts een half glaasje wijn. Ze zei dat ze al dagen totaal geen zin had in eten en de hele dag al last had van een misselijk gevoel, waarschijnlijk veroorzaakt door haar zwangerschap. Derck vroeg haar of ze wist wanneer de geboorte zou kunnen worden verwacht. Arne had gezegd dat dat vermoedelijk eind december zou zijn. Derck at en dronk gestadig door en stelde af en toe een vraag over de mensen uit hun buurtschap, die dan meestal met slechts enkele woorden door Helga werd beantwoord. Derck durfde niet over zijn reiservaringen te beginnen omdat hij ervan uit ging dat dat Helga totaal niet interesseerde. Nadat ze waren uitgegeten schraapte Derck de keel, keek Helga wat onzeker in de ogen en begon te praten. ‘Helga, ik heb de hele middag nagedacht over wat we moeten doen nu je in verwachting bent. Ik vind je een lieve vrouw. Ik neem ook de verantwoording voor de zorg voor het kind dat ik bij je heb verwekt. Ik denk echter dat wij niet gelukkig zouden worden als we met elkaar zouden trouwen. We verschillen teveel van afkomst en interesses. Je zou je verwaarloosd en miskend voelen door mijn relaties en misschien ook wel door mij als ik opga in mijn boeken en mijn zakelijke beslommeringen waar jij niets van weet.’ 

	Helga keek Derck een beetje bitter aan toen hij haar zo toesprak. ‘Ik had deze opstelling wel van je verwacht. Ik ben te min voor jou en je familie. Ik vind het fijn dat je je verantwoording neemt voor de zorg voor ons kind. Maar ik wil er absoluut niet van gescheiden worden!’ 

	‘Ik wil je helemaal niet scheiden van je kind. Een moeder is onmisbaar voor een kind. Je weet hoe ongelukkig ik was toen mijn moeder overleed.’

	‘Wat ga je dan met ons doen? Mogen wij dan op het kasteel blijven wonen?’

	‘Daar zou ik zelf geen bezwaar tegen hebben, maar ik vrees dat de mensen in onze omgeving daar heel negatief over zouden spreken. Ze zouden zeggen dat wij permanent in zonde zouden leven.’

	‘Dat deden we natuurlijk al, ons kind is daar het bewijs van. Zou het voor onze reputatie veel uitmaken als ik met mijn kind op het kasteel zou blijven wonen?’

	Derck voelde zich wat in het nauw gedreven. Als hij Helga met haar kind op het kasteel zou laten wonen zou hij nooit meer een nieuwe levenspartner vinden. Hij hoopte nog altijd een keer te zullen trouwen. Hij wilde dat niet hardop tegen Helga zeggen. ‘Ik denk toch dat het verschil maakt. Als je niet meer op het kasteel woont kan er gezegd worden dat ons kind een gevolg is van een slippertje waaraan zoveel mannen zich schuldig maken. Permanent ongehuwd samenwonen is een bewust gekozen zonde in de ogen van de samenleving.’

	‘Dus je stuurt me gewoon weg?’

	‘Nee, nee, ik wil dat je bij mij in de buurt blijft, ik vind je veel te lief en bovendien wil ik mijn kind regelmatig zien.’

	‘Zet je ons dan in een huisje op de hei waar je af en toe op bezoek kunt komen? Maar ik moet wel ergens van leven.’

	‘Dat laatste los ik wel op. Ik ben er nog niet uit. Laten we er later verder over praten. We hebben nog maanden de tijd om iets te regelen.’ 

	 

	De hele verdere zomer bleef Derck op Ameren. Hij voelde zich voortdurend vermoeid, ook als hij de hele dag lezend in zijn bibliotheek doorbracht. Hij weet dat aan de vermoeienissen van zijn lange reis door Frankrijk en zijn zorgen rond de zwangerschap van Helga en zijn toekomst. Vaak had hij last van hoofdpijn en sliep slecht. Tijdens een bezoek van Arne en Suzan vroeg hij Arne of hij hem geen opium kon verstrekken om beter te kunnen slapen. Arne zei echter dat hij als legerarts hem dat medicijn niet als slaapmiddel mocht voorschrijven. Hij bood Derck aan hem een keer goed te onderzoeken om te kijken of hij geen medische oorzaak kon vinden voor zijn malaisegevoel. Derck vond dat echter niet nodig.

	Suzan was uitgerekend voor eind oktober en begon al een flinke buik te krijgen. Ze wist dat Helga ook zwanger was en hoopte op het kasteel met haar over hun beider zwangerschap te kunnen praten. Hun baby’s zouden maar enkele maanden in leeftijd verschillen, ze zouden speelkameraadjes kunnen worden. Maar tot grote teleurstelling van zowel Suzan als Derck had Helga er voor gekozen niet aan tafel te komen mee-eten, maar om Janneke te helpen in de keuken en bij de bediening. Derck was boos geworden toen zij hem dat vertelde. Helga confronteerde Derck daarop met één van zijn eigen uitspraken: ‘Je zult door mijn relaties nooit als een volwaardige gesprekspartner worden gezien.’ Daarom hield ze de eer aan zichzelf.

	Helga’s koele opstelling was mede ingegeven door de regeling die Derck had bedacht voor de laatste maanden van haar zwangerschap en haar bevalling. Ze mocht met behoud van haar traktement stoppen met het werk op het kasteel. Derck had geregeld dat ze voor onbepaalde tijd kon logeren bij Lucia en Tonia die op twee kilometer van Ameren hun warmoezerij hadden. Derck bracht het naar Helga als een ideale oplossing: ‘Ik ken die meiden als twee discrete, maar ook kordate vrouwen die proper zijn op hun huis. Ze hebben een tante op de Beek die een ervaren vroedvrouw is die je kan helpen bij de bevalling. Alle kosten voor je verzorging neem ik uiteraard voor mijn rekening.’

	Helga had Dercks regeling zonder enig commentaar geaccepteerd. Ze besefte dat Derck vergeleken bij andere heren een zeer genereuze werkgever was. Maar ze voelde zich als een gevallen vrouw behandeld. Na haar kennismaking met Lucia en Tonia was Helga wel enigszins gerustgesteld, het waren inderdaad sympathieke vrouwen die alle begrip hadden voor haar situatie en niet op haar neerkeken. Lucia zou haar kamer, oorspronkelijk de slaapkamer van haar ouders waarin een groot bed stond, aan Helga afstaan en zelf in de bedstee die van haar broers was geweest gaan slapen. De afstand tot Derck werd echter groter, ze voelde zich door hem weggestopt.

	Derck had in de zomer zijn best gedaan om de relatie met Helga te verbeteren. Hij miste haar liefde en haar lichaam. Hij behandelde haar uiterst voorkomend en schonk haar zelfs het kostbare collier dat hij eigenlijk voor Clara had gekocht. Maar Helga bleef onverbiddelijk. Bij herhaling maakte zij hem, overigens op beheerste, correcte wijze, duidelijk dat ze alleen intiem wilde zijn met een man die haar als een gelijkwaardig mens wilde behandelen. Rationeel was Derck het daar eigenlijk helemaal mee eens, maar hij kon zich gevoelsmatig blijkbaar niet losmaken van het diepgewortelde standsbesef dat leefde bij de elite van de bevolking. Dat laatste werd nog eens bevestigd tijdens het bezoek dat Derck kreeg van zijn neef Frits in september.

	Frits zei dat hij langs kwam ter gelegenheid van Dercks verjaardag, maar al tijdens het eerste aperitief kwam hij met de ware reden voor zijn bezoek op de proppen. Hij vroeg Derck waar Helga toch was, die had hij bij aankomst op Ameren niet gezien. Derck had zich op deze vraag voorbereid. ‘Helga is juist vorige week voor enige tijd naar haar geboorteplaats in Hannover vertrokken. Je wist toch dat het altijd al haar grote wens was geweest om haar familie daar te bezoeken. Daar spaarde ze in Leiden al jaren voor.’

	‘Komt ze nog bij je terug in dienst?’

	‘Ik hoop van wel. Ze is een goede huishoudster.’

	‘Je bent een goede werkgever, Derck. Andere mannen zouden zo’n ongehuwde moeder niet meer terug willen zien.’

	Derck schrok. Hij dacht dat zijn neef niets wist van Helga’s zwangerschap. Het bloed steeg hem naar zijn hoofd. Hij wist niet zo gauw hoe hij op dat dubbelzinnige compliment moest reageren.

	‘Derck, je hoeft je niet te schamen, na je mislukte verloving was je toe aan een verzetje en Helga is een aantrekkelijke vrouw. Jammer dat ze in verwachting is geraakt. Je hebt er goed aan gedaan om haar tenminste tijdens haar zwangerschap het kasteel te laten verlaten.’

	Derck herstelde zich. Ik neem ook mijn verantwoordelijkheid voor de zorg van het kind. Maar vertel eens, hoe wist jij al dat Helga zwanger was?’

	‘Dat heeft moeder mij verteld. Die maakt zich zorgen dat jij je verplicht zou voelen om met haar te trouwen. Wij vinden dat je dat niet hoeft te doen. Helga wist dat jullie nooit met elkaar zouden kunnen trouwen en toch is ze met jou naar bed gegaan. Zo’n huwelijk zou een schande zijn voor onze familie. Maar je was zelf al zo verstandig om daar niet voor te kiezen.’

	‘Maar van wie heeft tante Sophie dat dan vernomen? Helga en ik hadden afgesproken om het zo lang mogelijk geheim te houden.’

	‘Ach dat soort zaken blijven nooit geheim. Je hebt hier allerlei personeel rond lopen. Dat soort mensen roddelt maar al te graag. Misschien heeft Helga haar voormalige werkgeefster in vertrouwen geschreven en om raad gevraagd?’

	Dat leek Derck heel onwaarschijnlijk. Tante Sophie was er trots op dat ze altijd afstand had gehouden ten opzichte van haar personeel. Ze had Helga correct behandeld, maar in al die jaren dat ze bij haar in dienst was geweest geen vertrouwensband met haar opgebouwd. Andersom had Helga nooit van enige bijzondere sympathie voor haar oude werkgeefster blijk gegeven. Tante Sophie was via iemand anders te weten gekomen dat Helga zwanger was. Weer kreeg Derck het gevoel dat hij in zijn doen en laten in de gaten werd gehouden.

	Derck had geen zin om nog langer met zijn neef over zijn relatie met Helga te praten en vroeg hem daarom naar het wel en wee van zijn eigen gezin. Frits vertelde trots over de ontwikkeling van zijn nog jonge kinderen, maar ook over de zorgen over de gezondheid van zijn vrouw. Naarmate de avond vorderde sprak Frits vrijwel alleen nog over de juridische strijd die hij al jaren voerde om de adellijke Duitse titel van de Van Bertikows ook in de Nederlanden erkend te krijgen. Het was voor Derck een saai, maar ongevaarlijk onderwerp. Met enige moeite lukte het hem wel om geduldig te blijven luisteren.

	De volgende dag vertrok Frits naar zijn gezin in Maastricht. Hij nam opgewekt afscheid Van Derck. ‘We hebben gisterenavond fijn met elkaar gesproken, beste neef. Ik ben ook blij dat ik mama gerust kan stellen, je hebt als een echte heer van stand je probleem zelf opgelost. En denk nog eens aan Jacomien de Salis, ze is een mooie vrouw geworden en nog niet gebonden.’

	Bij Derck vielen deze woorden totaal verkeerd. Hij voelde zichzelf een lafaard. Hij wilde helemaal geen heer van stand zijn, maar had zich toch geconformeerd aan de normen en verwachtingspatronen van zijn familie. Hij ergerde zich al jaren aan dat ouderwetse gezeur van Frits over hun adellijke afkomst en het krampachtig moeten voldoen aan de gedragsregels die daarbij zouden horen. Toch liet hij zijn neef er telkens maar over doorpraten en sprak hij hem nauwelijks tegen. De oude familiebanden weerhielden hem ervan om met Frits te breken. Dat leidde er toe dat hij zijn verlichte maatschappelijke idealen verloochende en nu de vrouw die zijn kind droeg zijn huis uit had gezet.

	 

	Derck had een moeilijk najaar. Hij had totaal geen toekomstplannen meer en zijn zelfbeeld zakte naar een dieptepunt. Hij vond zich een grote mislukkeling omdat hij er ondanks zijn zeer bevoorrechte financiële positie nog steeds niet in was geslaagd een zinvol en gelukkig leven op te bouwen. Zijn hoge intelligentie had hem geen sociale erkenning en maatschappelijk succes bezorgd, maar hem zo eigenzinnig gemaakt dat hij juist van vrijwel iedereen was vervreemd. Hij had niemand om eens openhartig over zijn problemen te praten. Zelfs met Arne werd de vertrouwensband minder. Hoewel hij dat tegenover Arne ontkende was er bij Derck jaloezie ontstaan vanwege het ongecompliceerde huwelijksgeluk dat Suzan en Arne uitstraalden. Derck vroeg zich ook af of niet via één van hun tweeën was gelekt dat Helga van hem zwanger was. Helga had zich immers door Arne laten onderzoeken. Bij zijn gesprekjes met de boeren en arbeiders op zijn landgoed kreeg hij het gevoel dat sommigen wisten van de zwangerschap van zijn huishoudster en haar verblijf bij de hoveniersters.

	Derck had nog een ander probleem dat hem grote zorgen baarde. Zijn vermoeidheid bleef maar voortduren en hij had regelmatig flinke hoofdpijn, ook als hij de dag ervoor weinig had gedronken. Hij had ontdekt dat hij een klein zweertje had op zijn penis. Derck had wel eens gelezen dat dit één van de eerste symptomen was van de Franse ziekte. Hij durfde er Arne niet naar te vragen, die had hem verscheidene keren gewaarschuwd voor de risico’s van het oplopen van die ziekte bij bordeelbezoek. Ook wilde hij zijn mogelijke besmetting absoluut voor iedereen geheim houden. Bij zijn eerstvolgende bezoek aan Breda raadpleegde hij daar een geneesheer.

	Zijn bange vermoedens werden door de nog tamelijk jonge arts bevestigd. ‘Uit de zweer op uw penis en uw fysieke klachten moet ik concluderen dat u niet zo lang geleden syfilis hebt opgelopen. Ik moet u vragen of u recentelijk hier in de stad van de diensten van een prostitué gebruik heeft gemaakt?’

	Derck voelde zich als een zondaar die moest biechten, maar hij kon deze vraag naar waarheid met nee beantwoorden.

	‘Bent u getrouwd, of hebt u met andere vrouwen geslachtsverkeer gehad?’

	Derck raakte wat geïrriteerd over de nogal dwingende manier waarop de arts zulke intieme vragen aan hem stelde. ‘Nee, ik ben niet gehuwd en heb helaas al heel lange tijd geen vrouw kunnen beminnen.’

	De geneesheer keek hem ongelovig aan. ‘U moet de besmetting toch ergens hebben opgelopen? Hebt u het laatste jaar echt geen huis van plezier bezocht?’

	‘Nu u het zo vraagt, herinner ik me dat ik in juni in Reims met vrienden in zo’n etablissement terecht ben gekomen.’

	‘Kijk eens aan, daar hebben we de bron. Ze noemen het niet voor niets de Franse ziekte.’

	Derck werd ongeduldig. ‘Heeft u ook een medicijn tegen de kwaal? Daar heb ik meer aan dan aan al die gewetensvragen.’

	‘Helaas meester van Backenes, volgens mij zijn er die niet, alleen kwakzalvers brengen dure behandelingen aan de man die niet werken. Het enige wat we kunnen doen is de verspreiding van de ziekte stoppen. Daarom vraag ik u geen fysiek contact meer te hebben met vrouwen.’

	‘Dat is nogal wat! Ik ben achtentwintig en zou toch graag nog een keer in het huwelijk treden.’

	‘Weet wat u een vrouw aan kan doen. Zij krijgt ook ziekteverschijnselen en kan misschien geen kinderen meer krijgen.`

	‘Hoe weet u dat allemaal? U lijkt zo zeker van uw zaak, maar u heeft geen behandeling.’

	‘We gaan af op de ervaringen met onze patiënten, maar de exacte oorzaak van deze ziekte weten we niet.’

	‘Hoe gaat het met mij nu verder? Kan ik er nog vanaf komen of kom ik binnen niet al te lange termijn te overlijden?’

	‘Ook dat is heel onzeker en per patiënt verschillend. Sommigen lijken te herstellen en nog lang in tamelijk goede omstandigheden te kunnen verder leven. Maar de meesten krijgen na enkele jaren een terugslag met alle mogelijke nieuwe ziekteverschijnselen.’

	Aangeslagen verliet Derck de woning van de arts. Had hij maar geluisterd naar Arne. Hij zou nu als een priester in permanente onthouding verder moeten leven. Hij nam zich wel voor om in Amsterdam of Parijs op zoek te gaan naar een meer gespecialiseerde medicus die hem misschien wel zou kunnen behandelen.

	 

	Wijn en wandelingen waren de enige lichtpuntjes in Dercks eenzame leven op zijn landgoed. Hij had moed noch energie om iets nieuws te ondernemen of op reis te gaan. Heel af en toe kreeg hij een brief van Jeanne en van Elsa. Die schreef hij dan een kort bedankbriefje terug, zonder ook maar iets te melden over zijn gevoel van eenzaamheid of zijn zorgen over zijn gezondheid. Nu Helga niet meer op het kasteel verbleef had hij niemand meer om gezellig mee te dineren. Hij had Neeltje, de vrouw van de tuinman, gevraagd om Janneke te assisteren met het huishoudelijke werk op het kasteel. Die had Derck voorgesteld dat zij voortaan voor het middagmaal een warme maaltijd zou bereiden. Janneke kon nog niet zo goed koken. Die vond het ook eng om ‘s avonds alleen met haar werkgever op het kasteel te moeten verblijven, zij vreesde zijn slechte dronk en zijn fysieke vrijpostigheid. Janneke sliep voortaan weer bij haar ouders die op de Beek woonden. Derck at ’s middags mee met zijn personeel in de keuken. Voor het avondeten nam hij genoegen met brood met kaas en een fles wijn, die hij Janneke in de bibliotheek liet brengen voor ze naar huis liep.

	In november kreeg hij nog wel een keer bezoek van Cornelis. Derck had hem gevraagd om een okshoofd Bordeaux te leveren. Dat kwam zijn oude politieke vriend hem persoonlijk bezorgen. Hij bleef een nacht op het kasteel om de volgende dag weer met het beurtschip terug te keren naar Rotterdam. Cornelis praatte Derk tijdens het diner bij over de politieke ontwikkelingen in het koninkrijk en vertelde dat hij in Amsterdam een echte liberaal had ontmoet met een slim plan om een onafhankelijke krant uit te geven, Jacob van den Biezen. Dit was een beurshandelaar met journalistieke aspiraties. Hij gaf een blad uit met beursnieuwtjes maar wilde dat uit laten groeien tot een onafhankelijk nieuwsblad. Cornelis vond dat een slimme manier om een grote groep gegoede burgers af en toe te voorzien van een kritisch geluid over het regeringsbeleid. Derck vertelde Cornelis van zijn eigen waarnemingen over de oppositionele sfeer in Parijs. Die kreeg weer hoop op een liberale omwenteling in West-Europa, maar Derck kon het maar matig boeien. Zijn persoonlijke sores domineerden zijn denken.

	 


25 Vaderschap?

	 

	Aanvankelijk vond Derck het moeilijk bij de warmoezerij waar Helga verbleef langs te gaan. Hij had haar immers uit het kasteel weggestuurd, hij wist niet hoe ze zou reageren als hij contact zou zoeken. Hij werd echter bij zijn eerste bezoekje direct allervriendelijkst begroet door de drie dames. ‘Komt u poolshoogte nemen of we Helga wel goed te eten geven?’ zei Tonia spottend. ‘Aan haar buikomvang te zien komt ze hier niets tekort,’ reageerde Derck ad rem. 

	Lucia en Tonia begrepen de moeilijke situatie waarin Helga zich bevond goed. Ze waren heel terughoudend met het stellen van vragen en droegen haar geen taken op. Ondanks het feit dat ze al in de zevende maand was voelde Helga zich echter nog heel goed en ging ze zich met alleen zitten en liggen erg vervelen. Ze vroeg of ze niet met de klusjes in huis of in de tuin kon meehelpen. Dat waardeerden de zussen en al werkende kwamen er vanzelf gesprekken op gang. Helga was blij dat ze nu twee vrouwen had met wie ze haar angst en haar zorgen voor de toekomst kon bespreken. Helga liet merken dat ze zich schuldig voelde tegenover haar toekomstig kind omdat ze dat in zo’n zondige constellatie had laten verwekken. Lucia probeerde haar dit uit haar hoofd te praten. ‘Daar hoef jij je niet schuldig om te voelen, meid. Wij kennen de kasteelheer al wat langer en zijn er van overtuigd dat jij niet degene was die hem mee naar bed heeft gevraagd. Wij weten hoe mannen zijn, we hebben drie broers. Het is jammer dat de hoge heren meestal niet zo denken als onze vader. Die zei altijd tegen onze broers: Denk erom dat je de meiden fatsoenlijk behandelt, want als er wat van komt dan gaan jullie samen naar het altaar!’ 

	Helga voelde zich gesteund door haar gastvrouwen. Ze bewonderde ook de zelfbewuste manier waarmee ze met Derck omgingen. Zo vroeg Lucia hem in aanwezigheid van Helga of hij niet blij was dat Helga hem een kind ging schenken. Derck wist niet zo goed hoe hij daar op moest antwoorden en bleef daarom nogal formeel. ‘Natuurlijk zal ik blij zijn als Helga straks bevalt van een mooie baby en ik hoop dat ze daar heel gelukkig mee wordt. Ik heb het kind per ongeluk verwekt, maar voor de wet is het niet van mij.’ 

	‘U bent toch al enige tijd op zoek naar een lieve, mooie vrouw. Waarom grijpt u nu uw kans niet?’ 

	‘Een huwelijk is veel meer dan alleen liefde, Lucia. Jij weet ook dat Helga en ik van totaal verschillende afkomst zijn. Ik denk dat Helga er niet gelukkig van wordt als wij zouden trouwen.’

	‘Maar u bent wel met Helga naar bed gegaan.’

	‘Ik verwachtte niet dat ze zo snel zwanger zou worden. Als ik dat had beseft zou ik dit Helga niet hebben aangedaan. Ik zal blijven zorgen voor moeder en kind.’

	‘Daar houden wij u aan,’ zei Lucia op zelfverzekerde toon en keek Helga glimlachend aan. Die kende dit verhaal van Derck echter al en was er niet door gerustgesteld. Ze kon toch niet voor altijd bij Tonia en Lucia blijven wonen? Ze wilde zelf de kost verdienen, maar wie zou er dan op haar kind passen? Ze had helemaal geen familie in de buurt wonen.

	De zussen probeerden Helga haar zorgen uit het hoofd te praten. ‘Komt tijd, komt raad meid. Richt je nu eerst op je kind en je gezondheid. Voor je het weet begint de bevalling. We hebben hier nog wel een oud ledikantje waar we zelf nog in hebben gelegen, maar we hebben nieuw beddengoed en kleertjes nodig.’

	Derck was blij dat Lucia en Tonia zo doortastend de zorg voor Helga op zich hadden genomen en stelde ruimhartig de middelen beschikbaar om het nodige aan te schaffen. Hij dacht ook na over zijn toekomstige relatie met Helga en het kind. Sinds hij wist dat hij syfilis had vond hij dat hij zoveel mogelijk afstand moest houden tot hen. Hij was nu blij dat Helga bij zijn terugkeer uit Frankrijk geen fysiek contact meer met hem had gewild. Het leek hem ook beter dat Helga niet meer terug zou keren op het kasteel. Maar hoe zou hij dat kunnen motiveren zonder over zijn ziekte te vertellen en waar moest Helga dan met haar kind naar toe?

	 

	Op Kerstdag bracht Helga een wolk van een dochter ter wereld. Het was een flinke baby die af en toe goed van zich liet horen, maar gelukkig al na enkele uren gulzig begon te drinken uit de moederborst. Ze had blonde haartjes en blauwe ogen, iedereen die haar zag zei dat ze sprekend op haar moeder leek. Lucia en Tonia waren vanaf het eerste uur gek op het kind. Helga had besloten om, als ze een dochter zou krijgen, haar te vernoemen naar haar moeder, Charlotte. Derck had stilletjes gehoopt dat een dochter naar zijn moeder zou worden vernoemd, maar had het Helga niet durven vragen. Lotte vond hij ook een mooie naam.

	Zodra Derck hoorde van de bevalling was hij bij moeder en kind op bezoek gegaan. Als cadeau had hij een mooie zilveren rammelaar meegenomen. Hij vertelde dat hij daar als baby zelf ook mee had gespeeld. ‘Moet u die dan niet bewaren tot u zelf een kind krijgt?’ vroeg Lucia spontaan.

	‘Ik verwacht niet dat het daar ooit nog van zal komen,’ zei Derck daarop melancholiek.

	Niemand durfde daarop te reageren. Tonia doorbrak de stilte door te zeggen dat het een prachtig geschenk was.

	Derck raakte zeer geëmotioneerd bij de aanblik van zijn natuurlijke dochter. Hij voelde direct een band met haar. Hij besefte heel diep dat hij een verkeerde beslissing had genomen door niet met Helga in het huwelijk te treden, maar zag ook geen mogelijkheid meer om die fout te herstellen. Zijn besmettelijke ziekte gecombineerd met de gênante wijze waarop hij die had opgelopen blokkeerden hem totaal. Hij wist zijn tranen te bedwingen en feliciteerde Helga met mooie woorden, maar bleef afstandelijk. Na een half uur verliet hij het huis.

	In zijn stille kasteel weergekeerd trok Derck zich terug in de bibliotheek. Cynisch proostte hij in zijn eentje op de geboorte van zijn mooie dochter en nam zich voor om in de tijd die hij nog had te leven consequent te gaan handelen volgens zijn rationele uitgangspunten. Doen wat je gezonde verstand je ingeeft zonder je te laten afleiden door regels en normen die zijn gebaseerd op religie of op standstradities. Hij kon niet trouwen met Helga, maar wel goed zorgen voor haar en haar dochter. Hij wilde wel contact met zijn tante, zijn nicht en zijn neven blijven houden, maar zonder zich ook maar iets te laten voorschrijven of verbieden. In de gezonde jaren die hem nog zouden worden gegeven kon hij zich niet meer laten leiden door zijn verlangen naar intiem contact met vrouwen. Hij wilde zich richten op zijn oude interesses: literatuur, reizen en theater. Misschien moest hij zijn streven naar een andere, rechtvaardiger maatschappij nieuw leven inblazen door zijn terughoudendheid van zich af te schudden en politiek actiever worden.

	Met deze voornemens ging Derck het nieuwe jaar in. Twee keer per week bezocht hij Lotte en haar moeder op de warmoezerij. Het contact met hen werd geleidelijk wat ontspannen. Lucia en Tonia drongen er op aan dat hij Lotte eens in de armen zou nemen. Dat deed hij nadat hij zijn handen goed had gewassen, hij durfde de baby ook geen kus te geven. De zussen verklaarden dat uit de sociale onhandigheid die volgens hen bij voorname heren veel voorkwam. Helga fronste daarbij de wenkbrauwen, zij moest denken aan de periode dat Derck heel liefdevol en teder met haar was omgegaan. Zij begreep de fysieke afstandelijkheid die Derck tentoonspreidde niet en zocht de reden bij haar eigen opstelling nadat zij zwanger was geworden.

	Toen ze zich in de loop van januari steeds beter ging voelen vroeg ze Derck of ze hem even onder vier ogen kon spreken. Ze liepen samen de tuin in en Helga vroeg Derck of hij er al uit was of ze haar werk in het kasteel weer zou kunnen oppakken. Hij reageerde gedecideerd. ‘Lieve Helga, jij hoeft helemaal niet meer te komen werken. Ik zou graag willen dat je je tijd besteedt aan de zorg en de opvoeding van Lotte. Volgende maand ga ik naar Amsterdam en maak wat geld vrij om een woning voor jullie te kopen. Ik geef je aan het begin van elke maand het geld dat je nodig hebt voor jullie levensonderhoud.’

	Helga keek hem wat ongelovig aan. ‘Je wilde niet met me trouwen, maar me wel voor onbepaalde tijd onderhouden. Wat wil je daarmee bereiken? Hoop je zo te bereiken dat ik toch weer je minnares word?’

	‘Nee, nee, ik beloof je op geen enkele manier meer het hof te zullen maken. Ik hoop alleen dat ik regelmatig Lotte mag zien.’

	‘Daar heb ik geen probleem mee. Ik vind je aanbod heel gul. Ik blijf daardoor wel erg afhankelijk van je vrijgevigheid. Ik ben ook bang dat ik me eenzaam ga voelen in een huis met alleen mijn dochtertje en waar ik verder niets om handen heb. Ik heb altijd in een huis gewoond met meerdere andere bewoners. Ik vond het op Ameren af en toe al zo stil.’

	‘Ik denk dat jij snel genoeg nieuwe contacten zult maken. Het hangt er ook vanaf waar je gaat wonen. Je mag daar zelf over meebeslissen. Van het voorjaar gaan we samen rondkijken. Tot die tijd kun je wel bij Lucia en Tonia blijven wonen.’

	 

	Vanwege de slechte weersomstandigheden, hevige stormen, sneeuw en lange periodes van zware vorst, vertrok Derck pas eind februari naar Amsterdam. Het was nog steeds erg kil, maar hij was blij dat hij weer op reis kon. Sinds zijn fatale reis naar Frankrijk had Derck, afgezien van enkele tripjes naar Breda, zijn landgoed niet meer verlaten. Vooral de laatste maanden had hij zich erg eenzaam gevoeld op het kasteel. Door de koude kwam hij amper buiten, alleen voor zijn wandelingetjes naar het huis waar Lotte en Helga verbleven. Eén keer was hij een avond op bezoek geweest bij Arne en Suzan. Ze vonden dat ze iets terug moesten doen voor al die diners op Ameren en het feit dat ze het huis van Derck voor zo’n zacht prijsje konden huren. Ondanks het feit dat Suzan heerlijk had gekookt en er heel gezellig over allerlei zaken was gesproken had Derck aan de avond niet zo’n goed gevoel overgehouden. Arne en Suzan straalden zo uit hoe gelukkig ze waren met elkaar en met hun dochter dat het voor Derck moeilijk was om niet te bedenken hoeveel pech hij zelf had gehad met zijn relationele initiatieven. Het gelukkige paar had op het einde van de avond bovendien nog eens voorzichtig gesuggereerd aan Derck om Helga alsnog te trouwen en Lotte als zijn kind te wettigen. Derck had daarop nogal bruusk gereageerd dat dat om meerdere redenen niet mogelijk was en dat hij daar niet verder over wilde praten. Arne was snel op een ander onderwerp overgegaan, maar de goede sfeer van de avond was doorbroken.

	In Amsterdam had Derck geen vrienden of familieleden, maar wel enige zakelijke relaties die hij al een aantal jaren kende. Die wisten niets van zijn particuliere beslommeringen, waardoor Derck heel ontspannen met hen kon praten. Hij bezocht zijn commissionairs die hem met alle egards ontvingen, hij was een goede cliënt. Hij vertelde hen dat hij van plan was zijn landgoed wat uit te breiden en dat hij daarom wat geld wilde vrijmaken. Zij zouden enkele obligaties verkopen en Derck de opbrengst in wisselbrieven ter beschikking stellen. Hij ging langs bij de liberale kennis van Cornelis, Jacob van der Biezen. Ze hadden een prettig gesprek over de tekortkomingen van het landsbestuur en over de beurshandel. Derck abonneerde zich op de nieuwsbrieven die de man uitgaf.

	Derck ging ook een middag op bezoek bij boekhandel Diederichs. Hij snuffelde net zo lang in de boekenkasten totdat hij in de gelegenheid was de bediende die hem een paar jaar daarvoor een exemplaar van Les Liaisons Dangereuses had aangesmeerd onder vier ogen te spreken. ‘Pardon meneer, heeft u even tijd voor mij, ik heb een delicate vraag.’

	‘Natuurlijk meneer, komt u even met mij mee naar achteren. Heb ik u niet al eens eerder gesproken?’

	Derck bevestigde dat en liep met de man mee. Nadat de man de deur had gesloten, kwam Derck direct ter zake. ‘Ik ben op zoek naar een beetje een recent boek over de behandeling van mensen met syfilis, zou u mij daaraan kunnen helpen?’

	De boekhandelaar keek Derck wat gegeneerd aan en vroeg hem te gaan zitten terwijl hij zelf in de kasten met medische boeken op zoek ging. Na een kwartier kwam hij terug met een boek over Venusziekten dat in 1725 was uitgegeven. Derck wilde het wel kopen, maar vroeg of de boekverkoper geen moderner werk had over deze ziekten, het mocht ook in een vreemde taal. Daar kon hij Derck echter niet aan helpen. ‘Kent u dan hier in Amsterdam niet een geneesheer die mij nader kan informeren over deze ziekten?’ vroeg Derck nu met het schaamrood op de kaken.

	Na enig nadenken verwees de man Derck door naar een geneesheer van het Buitengasthuis. Het kostte Derck de nodige moeite om de arts te spreken te krijgen, maar uiteindelijk werd hij bij de medicus thuis voor een consult ontvangen. De man bevestigde de diagnose van zijn collega in Breda. Gezien zijn conditie en het vroege stadium waarin de ziekte zich bij Derck bevond, sprak hij de verwachting uit dat Derck nog een flink aantal jaren in redelijke gezondheid zou kunnen leven. Hij verstrekte Derck tegen flinke betaling een pot met kwikjodide dat hij regelmatig in kleine hoeveelheden zou moeten innemen. Hij adviseerde Derck strikte hygiëne in acht te nemen en bij geslachtsverkeer kwikzeep te gebruiken. 

	Derck keerde enigszins gerustgesteld terug in zijn logement. Hij had nu tenminste medicatie gekregen en het perspectief dat hij nog een aantal jaren in redelijke gezondheid zou kunnen verder leven. Hij voelde zich ook tamelijk goed. Hij besloot nog enkele dagen in Amsterdam te blijven. Hij bezocht een voorstelling in de stadsschouwburg en bracht vele uren door in een aantal boekhandels. Half maart keerde hij terug naar Ameren.

	 

	De stilte die Derck bij thuiskomst ervaarde leek nog groter dan voor hij wegging. Alleen Janneke was aanwezig en zij was nog bedeesder dan gebruikelijk. Ze nam de reiskoffer van hem over om die uit te ruimen en de vuile was te verzamelen. Ze vroeg wat meneer die avond wilde eten, dan zou ze dat in de bibliotheek klaarzetten. Toen hij vroeg of er tijdens zijn afwezigheid nog iets bijzonders was voorgevallen gaf ze aarzelend antwoord. ‘Eh …., nee meneer, hier op het kasteel is niets bijzonders gebeurd.’

	Kort nadat Janneke naar haar ouders was vertrokken kwam Lambert het kasteel binnen. Hij liep direct naar de bibliotheek waar hij zoals verwacht zijn werkgever aantrof. Met een ernstig gezicht vroeg hij belet. ‘Meneer, ik heb een bericht waar u waarschijnlijk niet blij mee zult zijn.’

	‘Voor de draad ermee. Met je ernstig gezicht en die sombere toon maak je me ongerust. Er is toch niets ernstigs met Lotte gebeurd?’

	‘Wel, Helga en Lotte zijn vertrokken.’

	‘Wat zeg je, zijn ze weg bij Lucia en Tonia? Sinds wanneer? En waar zijn ze naar toe?’

	‘Vorige week kwam Lucia vertellen dat ze weg waren gegaan. Wij moesten dat aan u melden, maar wij waren in de veronderstelling dat u al snel zou thuiskomen. U bent wat langer weg gebleven dan verwacht.’

	‘Daar heb ik nu veel spijt van. Waar zijn ze naar toe?’

	‘Dat weten we niet.’

	‘Rijd de sjees voor! Ik wil direct naar Lucia en Tonia.’

	Een half uur later stapte Derck het huis van de zussen binnen, ze schrokken van het late bezoek. Na een korte begroeting vroeg Derck of ze echt niet wisten waar Helga naar toe was gegaan. ‘Ze wilde het ons niet zeggen,’ antwoordde Lucia, ‘maar wij denken dat ze naar haar moeder in Hannover is. Misschien dat de Lutherse dominee meer weet, Helga heeft gezegd dat die een brief van haar voor u heeft.’

	‘Was ze boos of ontevreden over iets?’

	‘Nee, ze bedankte ons bij haar vertrek uitvoerig en we moesten ook u bedanken voor uw goedgevigheid.’

	De volgende ochtend vertrok Derck al vroeg naar Breda om dominee De Klover te bezoeken. Derck kende hem nog van het overlijden van Maria. Met een ironisch glimlachje werd Derck verwelkomd. ‘Ik had u al eerder verwacht, meester Van Backenes. U hebt blijkbaar een voorkeur voor huishoudsters van Lutherse achtergrond. U had echter met Helga een andere relatie dan met Maria heb ik begrepen. Helga is ook meer van uw leeftijd.’

	De Klover liet Derck aan tafel plaats nemen en een oudere dienstmeid serveerde koffie. Derck had geen behoefte aan een langdurig gesprek met deze geestelijke, hij wilde gewoon weten waar Helga naar toe was. ‘Dominee, fijn dat u mij hebt ontvangen. U weet blijkbaar al dat Helga en ik enige tijd een liefdesband met elkaar hebben gehad en dat dit heeft geleid tot de geboorte van de kleine Charlotte. Ik was de afgelopen weken voor zaken in Amsterdam. Pas gisterenavond hoorde ik dat Helga met haar dochter is vertrokken, maar tot nu toe kon niemand mij vertellen waarheen. De dames bij wie ze tot voor kort verbleef vertelden dat u vermoedelijk meer wist en ook een brief van Helga voor mij zou hebben. Ik ben natuurlijk heel nieuwsgierig naar de brief en naar haar huidige woonplaats. Charlotte is immers mijn natuurlijke dochter.’

	‘Beste Van Backenes, ik begrijp dat u graag wil weten waar Helga met haar kind nu verblijft. Ik ben echter gebonden aan geheimhouding over informatie die mij in vertrouwen is verstrekt. Helga heeft mij verboden u haar woonadres te geven. Ze is teruggegaan naar haar geboortestreek, meer mag ik niet zeggen. Als u haar wil schrijven mag u mij de brief geven, ik heb beloofd die dan naar haar door te sturen.’

	Derck was ontzet. ‘Waarom mag ik niet weten waar ze woont met onze dochter? Ik ben nadat ze had verteld dat ze zwanger was zo voorkomend geweest en, al zeg ik het zelf, vrijgevig.’

	‘Tja, ik kan niet voor haar antwoorden. Ik kan u wel vertellen dat Helga al voor de bevalling een keer na een mis om een gesprek met mij had gevraagd. Ze vertelde dat ze zich zo zondig voelde voor het feit dat ze ongehuwd zwanger was geworden. Ik zei haar dat het beste was dat ze alsnog met de vader zou trouwen. Dat wilde u blijkbaar niet. Daarom wilde ze graag terug naar haar familie in Hannover. Ze wilde hier niet eenzaam als gevallen vrouw blijven wonen en financieel afhankelijk zijn van u.’

	Derck slaakte een diepe zucht. ‘Hoe maakt ze die reis? De diligences zijn ontzettend duur, dan is ze in één keer veel van haar spaargeld kwijt.’

	‘Nee, ze reist niet met de postkoets. Ze vroeg mij om hulp voor de reis. Enige weken geleden heb ik haar gemeld dat er een boekhandelaar uit Hannover bij mij langs zou komen. Ik ken die man al vele jaren als een barmhartig christen. Die was wel bereid om Helga en haar kind in zijn huifkar mee te nemen.’

	‘In een huifkar?! Het is nog zo koud en dan met een baby van net drie maanden!’

	‘Maakt u zich niet ongerust, ze waren goed aangekleed en de boekhandelaar had verscheidene paardendekens bij zich.’

	Opnieuw keek Derck vertwijfeld en er viel even een stilte. ‘Zo’n reis van hier naar Hannover met een huifkar duurt weken. Dan is ze nu nog onderweg met de kleine meid.’

	‘Dat zal wel. Maar dat is misschien wel aangenaam. De boekhandelaar rijdt een vaste route langs de afnemers van zijn boeken, veelal in stadjes met Lutherse gemeenten of met regimenten met Duits sprekende soldaten. Daar kent hij ook plekken waar je voor weinig geld comfortabel kan overnachten. Vanuit Breda rijdt hij altijd in één dag naar ’s-Hertogenbosch.’

	Derck wist niet meer wat hij moest doen. Hij kon haar achterna reizen, maar ze zou nu al wel in Duitssprekend gebied zijn. Als hij haar al zou vinden wat moest hij dan zeggen? Hij kon haar niet meer ten huwelijk vragen tenzij hij haar zou vertellen van zijn ziekte, maar dan ging ze zeker niet meer met hem terug. Hij besloot naar Ameren terug te keren. Hij kreeg bij zijn vertrek het briefje mee dat Helga voor hem had achtergelaten. Hij las het onderweg terwijl Lambert hem in de sjees terugreed.

	 

	Geachte heer Van Backenes, 

	Ik ga terug naar mijn familie in Hannover omdat ik niet in zonde wil verder leven en u niet mijn hele leven tot last wil zijn. Ik wil zelfstandig zijn en zelf mijn kost verdienen. Thuis kan mijn moeder of één van mijn zussen voor Lotte zorgen als ik uit werken ga. 

	Ik dank u dat u tijdens mijn zwangerschap zo goed voor me hebt laten zorgen en dat u mij hebt doorbetaald terwijl ik niet bij u kon werken. 

	Kom me niet achterna, ik kom nooit meer terug naar de Nederlanden en mijn dochter sta ik zeker niet af!

	Met vriendelijke groet, Helga

	 

	Totaal verslagen kwam hij thuis. Hij ging direct stevig aan de drank. Hij betwijfelde of hij ooit zijn dochter nog eens terug zou zien. Hij vroeg zich af waar hij al die pech die hij de laatste jaren had gehad aan te danken had. Was er dan toch een opperwezen dat hem strafte voor zijn goddeloze en zondige levensstijl? Zou hij dan weer godsdienstig moeten worden en belijdend lid van een kerkgenootschap? Voorlopig zocht hij zijn heil in de fles. In de loop van de middag was hij al stomdronken. Janneke wilde dat Lambert voortdurend bij haar in de buurt bleef. Beide bedienden hoorden hun heer afwisselend brullen, schelden en vloeken totdat hij eindelijk op de sofa in slaap viel. Lambert haalde de lege flessen en glazen stilletjes uit de bibliotheek en bracht die naar Janneke in de keuken. Daarna verlieten ze maar snel het kasteel in de hoop dat het de volgende dag wat beter zou gaan met hun werkgever.

	 


26 Confrontatie

	 

	Wekenlang wentelde Derck zich in zelfmedelijden en gedroeg zich liederlijk. Hij dronk veel, at slecht, sprak nauwelijks met zijn personeel. Doelloos drentelde hij al lallend tot diep in de nacht door het kasteel en viel meestal pas bij het ochtendkrieken in slaap. Hij waste zich niet en liep voortdurend in dezelfde kleren. Neeltje en Janneke durfden alleen in het kasteel te komen als Lambert of de tuinman er ook waren. Op een zaterdagochtend was Hendrik naar dokter Jorgensen gegaan om zijn zorgen over zijn werkgever te vertellen en om hulp te vragen. Diezelfde dag was Arne bij Derck op bezoek gegaan. Hij schrok van het sterk vermagerde lijf en het ingevallen gezicht van zijn vriend. 

	‘Wat zie je er slecht uit, Derck!’ 

	‘Ja, dat zal wel, maar wat maakt het uit, ik zie normaal toch niemand. Wat kom jij hier eigenlijk doen?’

	‘Je personeel maakt zich zorgen over je en vroeg mij om hulp.’

	‘Dat is nergens voor nodig, ze moeten zich niet met mijn leven bemoeien.’

	‘Wees blij dat er mensen zijn die zich om je bekommeren.’

	‘Dat doen ze omdat ze mijn geld nodig hebben.’

	‘In vrijwel elke relatie zit een wederkerig belang voor de betrokken personen. Je houdt van iemand omdat die jou behaagt en gelukkig maakt. Natuurlijk maken je bedienden zich zorgen om jouw gezondheid omdat ze bang zijn dat ze hun werk en loon verliezen als jij krankzinnig wordt of erger. Maar ook omdat ze medelijden met je hebben.’ 

	‘Ik wil geen medelijden!’

	‘Je gedrag wijst op het tegendeel.’ 

	‘Hoezo?’

	‘Je sluit je af van de wereld en vertoont destructief gedrag tegenover je personeel.’

	‘Is dat dan een manier om medelijden op te wekken? Ik heb gewoon geen zin meer om verder te leven.’

	‘Dat vind ik nou onbegrijpelijk! Je bent 28 jaar, schatrijk, heel intelligent en dan heb je geen zin meer om verder te leven. Hoe kun je dat verklaren?’

	‘Dat hoef ik aan niemand uit te leggen, dat is wat mijn diepste gevoel mij ingeeft. De vrouwen die ik lief had hebben me verlaten: mijn moeder, Jeanne, Clara, Helga en nu mag ik ook mijn dochter niet meer zien opgroeien. Wat voor zin heeft mijn leven dan nog?’

	‘Als je de tegenslagen in je leven alleen probeert te verwerken met zelfbeklag en drank zak je inderdaad steeds verder in de put. Je moet me niet kwalijk nemen, maar je maakt de militair in mij wakker. Een soldaat die dergelijk gedrag vertoont wordt voor een paar weken op water en brood in het cachot gezet en krijgt vervolgens met niet mis te verstane woorden te horen dat hij zich voortaan als een vent met lef moet gedragen.’

	‘Ik ben geen soldaat en heb geen doel om voor te strijden.’

	‘Ik weet dat jij erg gesteld bent op je vrijheid, maar een mens is ook onderdeel van een gemeenschap. Dat schept verplichtingen. In jouw positie zou je veel kunnen betekenen voor de samenleving. Bovendien ben je zo jong dat je nog alle tijd hebt om alsnog een vrouw te vinden en een gezin te stichten.’

	‘Daar is het nu te laat voor.’

	‘Hoezo, heb je soms een ziekte onder de leden?’

	Derck keek vertwijfeld naar buiten en aarzelde even met zijn antwoord. Hij durfde niet eerlijk te antwoorden. ‘Dat zou je kunnen zeggen, Arne, een ziekte van de geest. Ik geloof niet meer in mijzelf. Het opperwezen straft mij voor mijn eigendunk en egoïsme die ik tot nu toe aan de dag heb gelegd en misschien ook wel voor het onredelijke zelfmedelijden dat jij zonet hebt benoemd.’

	‘Onzin Derck, wij zijn toch mannen van de rede! Verman jezelf, stop met drinken en ga goed eten. Verzet je zinnen en ga weer eens op reis!’

	 

	Aanvankelijk was Derck heel verontwaardigd over de manier waarop zijn vriend hem had toegesproken. Hij voelde zich als een schooljongen tot de orde geroepen. Arne had hij boos weggestuurd en was vervolgens naar de kelder gegaan om een paar flessen stevige wijn te halen. Daarmee was hij al vroeg in de avond liggend op de sofa in de bibliotheek in slaap gevallen. Vroeg in de ochtend werd hij stram vanwege de niet al te comfortabele slaaphouding en met een barstende hoofdpijn wakker. Hij zag de schaal met brood en kaas, die Janneke ‘s avonds voordat ze naar huis ging blijkbaar had gebracht, onaangeroerd op tafel staan. Met moeite stond hij op en nam een paar happen van het brood, maar liet zich weer op de sofa terugvallen, zijn hele lichaam deed pijn. Het gesprek met Arne kwam weer in zijn hoofd. Misschien was een paar weken alleen water drinken zo slecht nog niet voor zijn lijf. Hij had een droge mond en na enige tijd werkte hij zich toch omhoog om naar de keuken te gaan. Janneke schrok van zijn verschijning, hij was in weken niet zo vroeg opgestaan. ‘Je hoeft niet bang voor me te zijn, meid, ik wil alleen maar een pot thee, ik heb enorme nadorst. En zal ik je eens wat vertellen, ik heb me voorgenomen om twee weken lang geen wijn meer te drinken! Kun je voor vanmiddag een stevige maaltijd serveren, ik ga daarna wandelen.’ 

	Janneke moest een beetje glimlachen. Zou haar baas zich weer een beetje normaal gaan gedragen? Had het gesprek met dokter Jorgensen dan toch wat geholpen? Derck gaf hem die eer niet, voor hem kwam zijn goede voornemen vooral voort uit de enorme kater die hij aan de wijn van de vorige avond had overgehouden. Hij besloot die ochtend zich eens te scheren en te wassen en schone kleren aan te doen en daarna een praatje te gaan maken met de tuinman. Die had bij Dercks verschijning in de groentetuin dezelfde gedachten als Janneke.

	Derck besefte dat hij zich in de voorbije weken tegenover zijn personeel weer eens beestachtig had gedragen. Hij zou het bij de eerstvolgende loonbetaling goedmaken. Tijdens zijn wandeling realiseerde hij zich dat zijn eigen mentale crisis niet zomaar met geld kon worden opgelost. Zijn verlangen naar een vrouw in zijn leven kon niet meer worden vervuld vanwege die kwaal die hij met zich meedroeg. De aard van die ziekte was ook nog eens zodanig dat hij er met niemand over durfde te praten en daarmee zou hij in zijn omgeving nog eenzelviger overkomen. Dan was er het probleem van de verdwijning van zijn natuurlijke dochter. Moest hij de kans op contact met waarschijnlijk zijn enige nakomeling nu gelijk maar helemaal opgeven? Was er maar een manier om totaal van die verschrikkelijke ziekte af te komen.

	Derck had wel een beetje hoop gekregen doordat de wondjes op zijn penis waren verdwenen. Jammer genoeg had hij nu echter allerlei blaasjes op zijn voeten ontdekt, waarvan hij had gelezen dat die mogelijk door de Franse ziekte werden veroorzaakt. Hij besloot te beginnen met het innemen van het kwikjodidepoeder dat hij van de Amsterdamse arts had gekocht. Hij vond het verschrikkelijk spul, hij kreeg er een heel vieze smaak van in zijn mond. Zolang hij geen andere remedie had gevonden wilde hij toch doorgaan met dit paardenmiddel. Hij nam zich voor om in Parijs op zoek te gaan naar een arts die hem misschien op een andere manier zou kunnen behandelen. Maar voor hij naar de Franse hoofdstad afreisde wilde hij eerst proberen het contact met Helga te herstellen.

	Toen hij zich wat beter begon te voelen liep hij aan het einde van één van zijn wandelingen de warmoezerij van Lucia en Tonia binnen. De vrouwen waren druk bezig met het poten van aardappelen, maar toen ze Derck zagen liepen ze direct op hem af. ‘Bent u al een beetje over het vertrek van Helga en Lotte heen? Heeft u al bericht van Helga gehad?’

	Derck schudde nee op beide vragen en keek de vrouwen mistroostig aan. Ze namen hem mee naar binnen en zetten thee. ‘Eerlijk gezegd hebt u het wel een beetje aan uzelf te danken dat Helga is weggegaan, maar we hebben toch wel met u te doen,’ sprak Tonia openhartig. Terwijl Derck aan de keukentafel ging zitten ging Lucia achter hem staan en masseerde Dercks nek en schouders. ‘Ik voel nog veel spanning in uw lijf. We sturen na de thee Tonia de tuin in en dan zal ik u eens ouderwets verwennen.’

	‘Dat is lief van je, Lucia, maar ik wil niet meer zo intiem met je zijn. Die massage van mijn nek heeft me al veel goed gedaan.’

	Lucia keek wat verbaasd en ook enigszins teleurgesteld, maar zei verder niets. Derck voelde zich wat opgelaten, hij begon over de werkzaamheden op het land. Toen hij de honingthee op had bedankte hij de vrouwen en liet een daalder op de tafel achter. Bij de deur keek hij de vrouwen indringend aan. ‘Heeft Helga jullie niet op één of andere manier iets gezegd over waar ze naar toe zou gaan? De predikant wilde mij niets zeggen.’

	‘Dat hebben we u bij het vorige bezoek al verteld,’ antwoordde Lucia, ‘Ze heeft ons niets verteld behalve dat de Lutherse dominee in Breda iets meer wist. Helga kletste wel af en toe wat met ons, maar over bepaalde zaken zweeg ze als het graf.’

	‘Welke zaken bedoel je?’

	‘Bijvoorbeeld over haar gevoelens voor u.’

	‘Dat begrijp ik wel. Die waren waarschijnlijk nogal tegenstrijdig.’

	‘Ze wilde ook niets vertellen over die man die een paar weken voor haar vertrek hier bij haar op bezoek kwam.’

	‘Een man die haar hier heeft bezocht?’ reageerde Derck verbaasd, ‘Was het iemand hier uit de buurt?’

	‘Ik denk het niet. Het was een stevige vent, hij praatte als iemand uit Holland.’

	‘En heeft Helga lang met die man gepraat? Hebben jullie iets van het gesprek kunnen opvangen?’

	‘Nee, want hij vroeg Helga om even mee naar buiten te gaan. Ze kende de man. Na een kwartiertje kwam ze weer alleen naar binnen. Ze zei dat ze hem kende van vroeger en zei dat hij langs was gekomen om haar te feliciteren met haar dochter. Hij had haar ook een enveloppe gegeven. Meer wilde ze ons niet vertellen.’

	Derck werd argwanend. Wie kon die bezoeker geweest zijn? Hopelijk toch niet iemand die namens de familie Helga onder druk had gezet om het land te verlaten. Het zou Frits toch niet zijn geweest? Hij richtte zich weer tot Lucia. ‘Kun je die man beschrijven?’’

	‘Hij was ongeveer van de leeftijd van u, maar wel langer. Verder heb ik hem niet zo goed kunnen zien. Het was koud en hij had zich stevig aangekleed. Hij droeg een mooie bruine winterjas met een bontkraag, een sjaal die zijn gezicht deels bedekte en een platte hoed.’

	Dat kon Frits zijn geweest, maar de beschrijving was erg vaag. Zou hij dan helemaal uit Maastricht hier naar toe zijn gekomen? En hoe zou hij dan Helga hebben gevonden? Derck achtte dit wel erg onwaarschijnlijk. Hij vroeg Lucia nog hoe die man was gekomen.

	‘Met een koetsje uit Breda, de koetsier bleef op hem wachten. Ze reden daarna weer direct terug richting de Haagse poort.’

	 

	Op het kasteel teruggekeerd besloot Derck om een brief naar Helga te schrijven en die via De Klover naar haar te laten verzenden. Hij vroeg Hendrik te helpen met de vertaling in het Duits.

	 

	Lieve Helga,

	Ik hoop dat jullie in goede gezondheid bij je familie zijn aangekomen. Zend mij alsjeblieft zo snel mogelijk bericht over hoe het jou en Charlotte gaat! Ik begrijp de keuze die je hebt gemaakt, maar ik mis jullie zeer!

	Ik heb bij deze brief een wissel ingesloten op jouw naam waarmee je vijftig gulden kunt opnemen voor het onderhoud van Charlotte. Graag ontvang ik het adres van waar jullie verblijven zodat ik rechtstreeks met je kan corresponderen en daar niet telkens dominee De Klover mee hoef lastig te vallen. Wees niet bang, ik zal je niet komen bezoeken voordat je mij daar toestemming voor hebt gegeven. Ik hoop wel Charlotte af en toe eens te mogen zien.

	Het ga jullie goed! Hartelijke groet,

	Derck van Backenes

	 

	Derck droomde die nacht van Helga, Lucia en Tonia in de warmoezerij. Ze zagen er alle drie prachtig uit en verleidden hem om met hen naar de slaapkamer van Helga te gaan. De vrouwen kleedden hem daar vervolgens op een frivole manier uit en begonnen hem op bed te strelen en te kussen. Maar terwijl hij daar lag te genieten kwam neef Frits de kamer binnengestormd, haalde Lotte uit het wiegje en rende met haar het huis uit. De vrouwen begonnen te krijsen en Derck zocht wanhopig naar zijn kleren. Op dat moment werd hij badend in het zweet wakker. Hij was opgelucht dat het slechts een droom was. Anderzijds realiseerde hij zich dat zijn dochter daadwerkelijk uit zijn leven was verdwenen. Zou Frits daar echt een rol in hebben gespeeld? Die vond het prachtig toen hij hem bij zijn laatste bezoek voorloog dat Helga naar Hannover was om daar te bevallen. Derck nam zich voor naar Leiden te gaan om bij tante Sophie meer informatie los te krijgen.

	 

	‘U zult wel blij zijn geweest toen u hoorde dat Helga naar Hannover is teruggekeerd?’ vroeg Derck op sarcastische toon, toen hij enkele dagen later bij zijn tante aan de thee zat.

	‘Daar weet ik niets van. Ik heb je sinds je die vrouw naar je kasteel hebt meegenomen niet meer gezien en je hebt me daarna slechts enkele nietszeggende briefjes geschreven. Ik heb enorme spijt dat ik Helga met je mee heb laten gaan. Onder mijn hoede was het zo’n oppassende, gedienstige meid. Is ze inmiddels bevallen?’ 

	‘Tante, nu houdt u zich een beetje van de domme, u bent altijd heel goed geïnformeerd. Frits vertelde me in oktober, toen wij Helga’s zwangerschap nog zoveel mogelijk geheim probeerden te houden, dat u daarvan al op de hoogte was. Van wie had u dat eigenlijk gehoord?’

	‘Heeft Frits dat gezegd? Dan zal het wel zo zijn. Maar ik weet niet meer wie mij dat heeft verteld. Dat moet dan Elsa zijn geweest?’

	‘Van wie wist Elsa dat dan? Ik heb het haar niet geschreven.’

	‘Ach, in Den Haag weet iedereen alles, daar wordt zoveel gekletst. Maar van Helga’s bevalling weet ik niets. Zijn moeder en kind gezond? Is het een jongetje of een meisje geworden?’

	‘Het is een meisje geworden, Charlotte. Maar hoe het nu met moeder en kind gaat weet ik niet, want ze verblijven zoals u weet in Hannover.’

	‘Als jij het zegt zal het wel zo zijn, maar ik weet daar niets van.’

	Derck werd boos. ‘Tante, ik had Frits al in het najaar verteld dat Helga naar haar familie was vertrokken. Dat heeft Frits u vast en zeker verteld, hij was daar zo blij mee!’

	‘Misschien heeft Frits me dat destijds wel verteld, maar ik dacht dat ze weer naar Ameren terug zou komen.’

	‘Dat was inderdaad de bedoeling, maar ze is een maand geleden toen ik in Amsterdam was met de noorderzon vertrokken. Het schijnt dat Helga vlak voor haar vertrek bezoek heeft gehad van een heer uit Holland die ze kende. Dat moet dan wel iemand zijn geweest die ze heeft ontmoet toen ze hier werkte. Het was iemand van mijn leeftijd. Heeft u enig idee wie dat kan zijn geweest?’

	Tante Sophie begon onrustig op haar stoel te schuiven. ‘Ik heb geen idee wie dat kan zijn geweest. Je onderwerpt me aan een kruisverhoor. Daar ben ik niet van gediend. Ik ben je tante!’

	‘Dat is zo, maar van Frits weet ik dat jullie allemaal heel graag wilden dat Helga uit mijn leven zou verdwijnen en dat is nu gebeurd. Ik ben daar heel verdrietig over, ik had graag mijn dochter bij mij in de buurt zien opgroeien.’

	‘Aan het feit dat die meid naar haar familie terug is gegaan kunnen wij niets doen. Ik heb daar op geen enkele manier de hand in gehad. Ik zeg wel eerlijk dat ik er blij mee ben. Helga was een dienstmeid uit het buitenland die totaal niet in onze familie paste. Het kind dat ze heeft gebaard is voor de wet niet van jou, je moet daar zoveel mogelijk afstand van nemen.’

	Derck werd inwendig nog bozer en was het liefst weggelopen. Zijn tante toonde geen enkel inlevingsvermogen in de positie van Helga, die haar zoveel jaren trouw had gediend, of in die van Derck. Hij was echter bang dat hij als hij tante Sophie zijn woede zou tonen hij het contact met de familie van zijn moeders kant totaal zou verliezen. Hij bleef één nacht bij zijn tante logeren. Tijdens het eten spraken ze wat over het wel en wee van de familieleden en de kennissen in Leiden die Derck ook nog kende. Hij vroeg zijn tante of hij Elsa in Den Haag zou kunnen bezoeken, maar die was al naar haar buiten in Overijssel vertrokken. De volgende ochtend reisde Derck daarom terug naar Ameren, gesterkt in zijn vermoeden dat de onbekende bezoeker van Helga vlak voor haar vertrek iemand van zijn familie was.

	Tijdens zijn terugreis overdacht hij de houding die zijn familie de laatste jaren tegenover hem had ingenomen en dat verbitterde hem. Voor zijn gevoel hadden Frits, Adolf en zijn tante zijn levensgeluk ondergeschikt gemaakt aan het veilig stellen van zijn nalatenschap voor de familie en aan het standsbesef. Hij nam zich voor bij thuiskomst direct een afspraak te maken met de notaris om een nieuw testament op te stellen waarin hij flink wat kapitaal naar anderen dan zijn familie zou legateren. Hij kreeg iets strijdbaars over zich.

	 

	



	

27 Parijs

	 

	Ongedurig keek Derck uit naar een teken van leven van Helga. Elke dag hoopte hij dat een bode een brief van haar zou brengen, hij had met dominee De Klover afgesproken dat hij elk bericht dat hij van Helga zou krijgen onmiddellijk bij hem op het kasteel zou laten bezorgen. Wekenlang wachtte Derck tevergeefs, waarna hij besloot naar Parijs af te reizen. Eind mei arriveerde hij bij Jeanne. Zij had inmiddels voor zichzelf een ruime woning gekocht in de Rue de Verneuil op de linker Seineoever. Ze had Derck geschreven dat hij, wanneer hij weer in Parijs kwam, wel bij haar kon logeren. Jeanne ontving Derck gastvrij. Ze maakte zich zorgen over zijn gezondheid, de lange reis met de diligence had hem zeer vermoeid. De eerste dagen sliep hij veel en verliet het huis alleen ‘s middags voor een wandelingetje naar het Jardin du Luxembourg. Hij liet zich liefdevol bemoederen door zijn oude vriendin en vertelde haar de dramatische gebeurtenissen die hij in de voorbije maanden had doorgemaakt. Toen hij haar beschaamd vertelde dat hij Helga, die zij nog kende van haar visites bij de familie Van Bertikow, had bezwangerd, moest zij glimlachen. ‘Je lijkt wel een Fransman, die kunnen hun handen ook niet afhouden van een mooi dienstmeisje. Maar je hebt haar toch niet met lege handen weggestuurd hè?’

	Derck vertelde verder over Helga’s bevalling, haar vertrek naar Hannover en zijn opstelling in de situatie. Met verbazing hoorde Jeanne het relaas aan. Toen hij eindigde met zijn verdriet over zijn verlies van zijn dochter werd ze boos en reageerde zoals Tonia. ‘Dat heb je aan jezelf te danken, Derck. Als je zoveel om Helga en jullie dochtertje gaf had je haar ten huwelijk kunnen vragen. Maar daar voelde je jezelf, zoals de meeste mannen uit de betere standen, te goed voor.’

	Derck reageerde aarzelend. ‘Ik erken dat ik moeite zou hebben om me te binden aan een vrouw met zo weinig intellectuele bagage. Maar er speelt nog iets anders, wat ik je alleen vertel als je me belooft dat aan niemand door te vertellen, jij bent de eerste aan wie ik dat doe.’

	Jeanne keek hem nieuwsgierig aan. ‘Ik zal zwijgen als het graf. Ik heb je lang geleden door laten schemeren dat ik meer op vrouwen dan op mannen val. Ik neem aan dat je daar ook discreet mee om bent gegaan.’

	‘Zeker Jeanne. Een aantal weken na mijn laatste reis naar Frankrijk, toen Helga mij net had verteld dat ze zwanger was van mij, kreeg ik enkele zweertjes op mijn geslacht. Twee artsen hebben daarna mijn vermoeden bevestigd dat ik syfilis heb opgelopen.’

	‘Oh, wat erg voor je! Waar heb je dat opgelopen? Toch niet bij Helga?’

	‘Natuurlijk niet. Ook niet hier in Parijs, want ik heb de laatste keer dat ik hier was helemaal geen intieme omgang met vrouwen gehad. Ik vermoed dat ik deze ellende heb overgehouden aan het eenmalige bezoek met twee Vlaamse wijnkooplieden aan een huis van plezier in Reims.’

	‘Tja, wat nu? Hebben de artsen je een medicijn gegeven?’

	‘Een dokter in Amsterdam heeft me een poedertje met kwik verkocht. Smerig spul maar ik neem het nog af en toe. Ik moet zeggen dat ik me niet echt ziek voel. De wondjes zijn ook verdwenen. Ik ben wel sneller vermoeid dan voorheen, dat heb je de afgelopen dagen gemerkt. ‘

	‘Ik word nu wel wat voorzichtiger met je, ik hoop dat je me dat niet kwalijk neemt. Ik wil niet besmet worden. Gelukkig was ik al niet zo van het knuffelen met mannen.’

	‘Dat begrijp ik helemaal. Ik wil niemand besmetten. Nu begrijp je hopelijk ook waarom ik niet kan trouwen met Helga of met welke andere vrouw ook.’

	‘En dat juist nu je de laatste jaren serieus op zoek was naar een huwelijkspartner. Het zal moeilijk zijn voor je, maar wel heel verstandig en sociaal. Menig andere man zou zijn kwaal verzwijgen en toch zijn gerief zoeken. Je stopt toch ook wel met bordeelbezoek?’

	‘Zeker, maar voor alle duidelijkheid, ik ben nooit, zoals mijn vader, een echte hoerenloper geweest. Ik heb de laatste jaren in mijn omgang met Clara en Helga wel de geneugten van de liefde ontdekt. Het maakt me somber dat ik me die misschien wel voor altijd moet ontzeggen.’

	‘Ik begrijp dat gevoel. Zoek andere activiteiten die je bevrediging kunnen geven. Ik heb hetzelfde probleem als jij, het is moeilijk om met een andere vrouw een enigszins intieme liefdesrelatie aan te gaan, dat accepteert de samenleving niet. Ik haal mijn levensvreugde uit mijn vrienden- en vriendinnenkring, theaterbezoek en veel lezen. Dat past toch ook wel bij jou? Vroeger zei je dat je je nooit aan een vrouw zou willen binden.’ 

	‘Eigenlijk heb ik op Ameren alleen de gelegenheid om veel te lezen. Er is in Breda wel een kleine schouwburg, maar er zijn weinig voorstellingen en meestal van nogal middelmatige kwaliteit. Echte vrienden heb ik daar ook niet, behalve Arne, een Deense arts. Die is echter vaak weg voor zijn werk en bovendien net getrouwd en vader geworden. Het leven is er, vooral ’s winters, eenzaam en saai.’

	‘Je weet hoe ik over het platteland denk, Derck. Je moet hier komen wonen, jij kunt je dat gemakkelijk veroorloven.’

	‘Ik heb daar onderweg wel over nagedacht, maar nu ik zo gezellig bij jou mag logeren trekt me een eigen appartement weer wat minder. Ik zou daar dan toch weer alleen zijn.’

	‘Als je wilt kun je hier elke avond interessant gezelschap vinden in salons en theaters.’

	‘Parijs wordt wel meer en meer mijn stad. Ik denk er nog eens over na of ik hier een eigen woning ga kopen.’ 

	 

	Jeanne nam Derck de daarop volgende weken verscheidene malen mee naar voorstellingen en salons waar ze voor was uitgenodigd. Speciaal was het feest dat Mlle Mars gaf in haar stadspaleis in de Rue de la Tour des Dames. Derck was zeer onder de indruk van de prachtige classicistische vormgeving en de ruime salons. Hij ontmoette die avond verscheidene mensen die hij al bij eerdere bezoeken aan Parijs had leren kennen. Zo was de hele familie Scheffer aanwezig, hetgeen hem enkele uitnodigingen opleverde. Arnold wilde al de volgende dag met hem lunchen. 

	De broer van de inmiddels in Frankrijk beroemde schilder was nog steeds zeer politiek geëngageerd. Hij reageerde teleurgesteld dat Derck nogal moedeloos was over de kansen dat er in de Nederlanden een krachtige liberale beweging op gang zou komen. Arnold had positieve verwachtingen over de ontwikkelingen in Frankrijk. Koning Karel probeerde nog steeds met harde hand de oppositie te onderdrukken, maar dat riep in de middenklasse veel verzet op, bij de volgende verkiezingen voor het parlement zouden de liberalen de meerderheid behalen. Vroeg of laat moest dat volgens Arnold tot een omwenteling leiden. In intellectuele kringen in Parijs was er grote sympathie voor verzetsbewegingen tegen autocratische onderdrukkers, waar ook ter wereld.

	Om op Arnold een niet al te lamlendige indruk te maken vertelde Derck hem dat hij enkele maanden daarvoor in Amsterdam een gesprek had gehad met Jacob van der Biezen die van zijn financiële nieuwsbrieven een kritische krant wilde maken. Arnold reageerde wat zuinigjes op dit verhaal, maar zei dat hij blij was dat Derck zijn maatschappelijk idealisme nog niet helemaal had verloren. Hij nodigde Derck uit om die middag met hem naar het atelier van Eugène Delacroix te gaan die aan verscheidene schilderijen werkte met een politieke boodschap.

	De meester was geconcentreerd bezig met een groot doek en ging gewoon door met zijn werk toen Arnold en Derck zijn atelier aan de Rue Notre-Dame-de-Lorette binnenstapten. Derck werd wat gechoqueerd door wat hij zag. Levensgrote naakte haremvrouwen die wreed werden afgeslacht door ruige soldaten terwijl een Oosterse sultan vanuit een groot bed gelaten toekeek. Toen Arnold vroeg naar de betekenis zei Delacroix dat hij geïnspireerd was door een boek van Byron, de dood van Sardanapalus. Arnold vroeg daarop of het een soort waarschuwing was voor bandeloze, macht misbruikende vorsten. De nogal zwijgzame schilder reageerde dat ze maar moesten wachten totdat het werk was voltooid en het dan goed moesten bekijken. Derck bewonderde de snelle en trefzekere manier waarop de kunstenaar met brede penseelstreken de figuren vormgaf op het doek. Hij vroeg zich wel af wie dat kolossale, zedeloze schilderij zou kopen? Toen hij dat, nadat ze het atelier weer hadden verlaten, aan Arnold vroeg kreeg hij een nogal cynisch antwoord: ‘De werken van Delacroix worden bijna altijd door de staat gekocht. Sommigen zeggen dat dat komt omdat ze het werk zo voor het grote publiek kunnen weghouden, anderen beweren dat er in iemand met hoog aanzien aan het hof heel erg op de persoon Delacroix is gesteld.’

	‘Bedoel je dan dat Delacroix een liefdesrelatie heeft met iemand van de regering?’

	‘Geen liefdesrelatie, maar er wordt beweerd dat de vader wiens naam hij draagt niet zijn natuurlijke vader was. Men vermoedt dat grootkamerheer Talleyrand, die nogal bevriend was met de familie Delacroix, Eugène heeft verwekt.’

	‘Wat weet Delacroix daar zelf van?’

	‘Geen idee, hij praat er in elk geval nooit over.’

	‘Toch bijzonder dat mannen uit de hoogste regeringskringen hier schilderijen kopen met een maatschappijkritische boodschap.’

	‘Gelukkig voor de kunstenaars zijn er in Frankrijk aristocraten die willen strijden tegen onrecht en vooruitstrevende kunstenaars en schrijvers willen ondersteunen. Mijn broers hebben goede contacten met zowel de markies de Lafayette als de hertog van Orléans. Orléans is een neef van de koning, maar zeer liberaal gezind.’

	‘In de Nederlanden zijn alle voorname families trouw aan de koning of laten hun kritiek op de regering niet blijken. Zelfs de vroegere patriottenfamilies houden zich gedeisd. Ik ben jaloers op die geest van veranderingsgezindheid die in Parijs zo breed leeft.’

	‘Dat begrijp ik. Volgende week komen in het atelier van Ary een aantal van zijn politiek geëngageerde vrienden bij elkaar. Ik zal hem vragen of hij jou ook uitnodigt.’

	 

	Derck leefde op in Parijs. Al dacht hij nog regelmatig aan zijn dochtertje, zijn verdriet werd minder. Hij lag vooral nog wakker vanwege zijn zorgen over zijn ziekte. Weliswaar voelde hij zich, nadat hij enige dagen had uitgerust van de reis, best gezond, maar dat maakte het des te zuurder dat hij geen normale relatie met vrouwen mocht aangaan. Juist in Parijs zag hij zoveel aantrekkelijke vrouwen die zijn zinnelijke verlangens opwekten. Hij was vanuit zijn jeugd wel gewend om die eenzaam in bed te moeten bevredigen, doch sinds zijn liefdeservaringen met Clara en Helga gaf hem dat minder voldoening. 

	Op aanraden van Jeanne bezocht Derck de beroemde dermatoloog Alibert in het Hôpital Saint-Louis. De arts had hem vriendelijk te woord gestaan, maar Derck niet veel nieuws kunnen vertellen. Hij was het eens met de door zijn Amsterdamse collega voorgeschreven behandeling. Hij suggereerde wel om de poeders niet langer in te nemen wanneer hij geen ziekteverschijnselen meer ervaarde. Of hij nog besmettelijk was kon hij niet met zekerheid vertellen. Hij raadde aan voorzichtig te blijven met intieme contacten. Hij waarschuwde Derck dat er kans was dat hij later opnieuw ernstige ziekteverschijnselen zou krijgen. Zijn advies was dat hij in de tijd dat hij zich gezond voelde zoveel mogelijk van het leven moest genieten.

	Dat laatste advies nam Derck zich ter harte. Bij mooi weer maakte hij wandelingen door het bruisende centrum van Parijs, bezocht veel oude kerken en andere monumentale gebouwen en boekhandels. Hij ging dagelijks met Jeanne uit eten en bezocht verscheidene theatervoorstellingen. Hij ging af en toe met Jeanne mee naar salons van haar relaties. Hij bewonderde er de charmante dames, maar bleef zich daar toch wel een buitenstaander voelen. Derck was geen man die gemakkelijk contact legde met mensen die hij niet kende. Hij vond de extatische manier waarop veel mensen op die ontvangsten hun gevoelens uitten vaak overdreven en gekunsteld, hij was daar te nuchter voor. 

	Derck bracht ook vele uren al lezend door op een bank in de fraaie parken van de stad. Hij genoot van de krachtige vroege zomerzon en het nog frisse groen van bomen en struiken. Hij mijmerde over een permanent leven in Parijs, maar besefte dat dit na verloop van tijd voor hem net zo leeg zou worden als in het vaderland wanneer hij niet één of ander substantieel levensdoel zou hebben. Zou hij dan toch het advies van zijn neef Frits moeten opvolgen en zich in één of andere publieke functie laten benoemen? Voor het salaris hoefde hij dat niet te doen. Hij wilde wel vrijheid houden om zijn liberale overtuiging uit te dragen en af en toe voor een aantal weken op reis te gaan. Misschien moest hij terug op Ameren maar eens contact zoeken met notabelen in Breda. 

	Het hoogtepunt van Dercks verblijf in Parijs was voor hem de avond dat hij aanwezig mocht zijn bij de samenkomst van liberale notabelen in het atelier van Ary Scheffer. Tot Dercks verbazing verscheen daar de markies de Lafayette in eigen persoon. Ondanks zijn gevorderde leeftijd wilde hij weer een leidende rol gaan spelen in de oppositie tegen het autocratische beleid van de koning en  had hij zich kandidaat gesteld voor een zetel in de Kamer van Afgevaardigden. Verder was er een tiental andere politici, journalisten en historici van naam aanwezig. De gastheer ging met alle aanwezigen heel amicaal om.

	Na een kort welkomstwoord van Scheffer nam Lafayette het woord. Hij hield een toespraakje waarin hij zich zeer negatief uitsprak over de regering van Karel X en opriep tot felle oppositie. Hij drong er wel op aan om vooral tactvol te handelen en de machthebbers geen excuus te geven om de liberalen allemaal achter de tralies te zetten. Hij achtte het mogelijk om in het najaar de verkiezingen te winnen van de conservatieven zodat met legale middelen hervormingen konden worden bereikt. Daar ontstond wel enige discussie over omdat men twijfelde of de koning zich neer zou leggen bij de besluiten van een liberale Kamer. Men accepteerde uiteindelijk de lijn van de oude markies.

	Er volgde een informeel samenzijn waarin niet alleen werd gediscussieerd over politiek, maar ook over culturele aangelegenheden. De gastheer deed goede zaken want hij kreeg enkele verzoeken om familieleden van aanwezigen te portretteren. Arnold stelde Derck aan Lafayette voor. Toen die hoorde van Dercks Nederlandse afkomst merkte hij op dat hij het zo jammer vond dat die voormalige republiek op het Congres van Wenen was gedegradeerd tot een monarchie die speelbal was van de conservatieve Europese vorsten. ‘Gelukkig dat een aantal getalenteerde Hollanders sindsdien naar Frankrijk zijn gevlucht!’

	 

	Na een maand in Parijs te hebben verbleven keerde Derck terug naar Ameren. Het was volop zomer, de kasteelheer inspecteerde met genoegen zijn landerijen. Wat hem ook enigszins gerust had gesteld was het briefje van Helga dat hij bij thuiskomst aantrof. Ze bedankte hem voor de wissel, vertelde dat het met Lotte goed ging en dat ze bij een bakkerij werk had gevonden. Haar moeder paste op de kleine meid als ze weg was. Ze beloofde hem op de hoogte te houden van de ontwikkeling van Lotte, maar ze wilde voorlopig haar woonadres nog niet geven, Derck moest maar via de kerk blijven corresponderen.

	Op een middag wandelde hij naar Burgst om zijn oude buurman eens te vragen of een bestuurlijke functie toch niet wat voor hem was en hoe hij die dan zou kunnen verwerven. De oude patriot begon vooral te mopperen op vrijwel alle bestuurders die hem te binnen schoten en zag niets in Dercks ambities. Zijn vrouw liep echter een stukje met Derck mee toen hij wegging en zei dat hij zich niets van de woorden van haar inmiddels wat aftakelende echtgenoot moest aantrekken en in Breda maar eens met iemand van zijn leeftijd moest gaan praten. Zij kende wel enkele sympathieke, vooruitstrevende mannen in de stad die hem eventueel verder zouden kunnen helpen. 

	Zo kwam het dat Derck op een middag in september ten huize van de advocaat Jacques Mastboom aan de thee zat met twee energieke, in politiek geïnteresseerde juristen van ongeveer zijn leeftijd. De andere aanwezige was Lambert Storm, griffier bij de rechtbank. Ze waren beiden zeer kritisch over zowel de regering van de koning als over de lokale bestuurlijke verhoudingen. Tot dan toe waren de Bredase notabelen altijd zeer loyaal geweest ten opzichte van de koning want de stad had nu eenmaal een speciale band met de Oranjes. Maar sinds een jaar of wat kwam er steeds meer gemor omdat de koning in hun ogen een antikatholiek beleid voerde. Dercks gesprekspartners spraken zich die middag nadrukkelijk uit voor vrijheid van meningsuiting en het aan banden leggen van de spionnen van de minister van justitie, maar ook voor hervormingen in de staatsinrichting. Derck was blij verrast om in deze Nederlandse provinciestad ook aanhangers te vinden voor meer liberalisme, al besefte hij dat die standpunten minstens voor een deel religieus waren geïnspireerd. De katholieken in de Nederlanden voelden zich achtergesteld. Bij Derck speelde dit sentiment niet, hij kwam uit een protestantse familie en had weinig met kerkgenootschappen.

	Toen Derck vroeg naar concrete mogelijkheden om te gaan werken aan een meer vooruitstrevend bestuur van het land antwoordden beide heren zeer omzichtig. ‘De hervormingen moeten in Den Haag of in Brussel worden geëntameerd,’ sprak Storm, ‘maar de Kamerleden worden getrapt gekozen door de statenleden. Die statenleden worden zelf gekozen door een kiescollege van  bezadigde oude notabelen. Kortom, het vraagt heel veel geduld om zo een enigszins invloedrijke positie te verwerven.’

	Derck zuchtte diep. ‘Als burger heb je dus ondanks onze grondwet niets te zeggen over hoe het land wordt geregeerd.’

	‘Zo werkt ons bestel helaas wel,’ sprak Mastboom daarop, ‘de koning of de ministers moeten met nieuwe wetten komen, anders zal er weinig veranderen.’

	‘Maar als dit ten koste gaat van hun eigen macht zullen zij dat bestel niet echt willen wijzigen, tenzij zij zich existentieel bedreigd voelen,’ zei Storm daarop. 

	‘Wat bedoelt u daarmee?’ vroeg Derck.

	‘Als er een opstand dreigt of een inval van een buitenlandse mogendheid.’

	‘De koning zit stevig in het zadel en wordt gesteund door de grootmachten,’ vervolgde Mastboom, ‘maar als de bevolking massaal om hervormingen zou gaan vragen, zou hij zich daar dan toch iets van moeten gaan aantrekken?’ 

	Derck werd mismoedig van de discussie en moest denken aan de strijdbare, optimistische stemming bij de vrienden van Scheffer in Parijs. ‘Moeten we dan maar naar Frans voorbeeld een revolutie gaan voorbereiden?’ reageerde hij spontaan.

	Storm schoot in de lach. ‘Daar zijn de Nederlanders veel te braaf en te angstig voor.’

	‘Dat is misschien maar goed ook. De Franse revolutie heeft ook veel ellende gebracht.’ reageerde Mastboom.

	‘Wat zou ik het beste kunnen doen om een bijdrage te kunnen leveren aan een beter bestuur van ons land? Geef me eens een advies!’ vroeg Derck enigszins wanhopig. 

	Het bleef even stil. ‘Om te beginnen moet u zich harnassen tegen veel kortzichtigheid en conservatisme,’ sprak Storm enigszins cynisch. ‘U bent een intelligente jurist, vermogend en bovendien afkomstig uit een protestantse familie. Als u dan contact weet te leggen bij wat notabelen in de provincie wordt u misschien benoemd tot districtscommissaris. Van daaruit zou u bestuurlijk op kunnen klimmen. Het vraagt allemaal veel geduld. In ons koninkrijk draait het om relaties met zittende bestuurders en loyaliteit aan de regering.’

	Mastboom was wat praktischer. ‘Ga eens praten met de burgemeester van uw dorp en schrijf daarna een brief aan de gouverneur waarin u uw diensten aanbiedt. Misschien dat hij u uitnodigt voor een gesprek.’

	Teleurgesteld keerde Derck terug naar zijn kasteel. Hij vond de heren met wie hij had gesproken sympathiek, maar miste het enthousiasme en de moed zoals Arnold of Cornelis die vertoonden. Derck begreep de voorzichtigheid van Mastboom en Storm wel, maar betwijfelde of hij het aanpassingsvermogen en het geduld had om van binnenuit geleidelijk het bestuur te verbeteren. Hij nam zich voor om eerst nog een keer met de dorpsburgemeester te gaan praten en daarna te besluiten of hij zich zou kandideren voor een bestuursfunctie. 

	 


28 Hannover

	 

	In het voorjaar van 1828 vertrok Derck naar Duitsland om Lotte en haar moeder te gaan bezoeken. Hij had Helga in november weer een brief met een wissel gestuurd en geschreven dat hij hoopte dat ze goed voor zijn dochter zou zorgen. Helga had teruggeschreven dat ze met haar moeder had besproken of het verstandig was om Derck haar woonadres te geven. Die had gezegd dat zijn genereuze schenkingen er op wezen dat hij een heer was met een goed karakter die een kind niet zomaar bij haar moeder zou weghalen.

	Het was nog heel koud toen Derck in de diligence stapte, maar hij was blij dat hij met een goede reden iets kon gaan ondernemen. Nog altijd ervaarde hij zijn leven als nagenoeg doelloos. Hij had die winter geprobeerd het meer inhoud te geven door te zoeken naar manieren waarop hij kon bijdragen aan een rechtvaardiger wereld. Hij had schenkingen gedaan aan de armenfondsen van verscheidene kerkgenootschappen en aan dat van de stad Breda. Ook was hij naar de notaris geweest om een nieuw testament te laten maken waarin hij grote legaten had laten opnemen voor die armenfondsen en voor Charlotte en Helga. Hij was lid geworden van de Bredase afdeling van de Maatschappij tot nut van het algemeen. Daar had hij enkele heren ontmoet die dachten in de geest van de Verlichting. Ze hadden diepgaande gesprekken gevoerd over de opvattingen van de achttiende-eeuwse Franse filosofen, maar het leidde niet tot activiteiten die Derck voldoening gaven.

	Tijdens zijn jaarlijks verblijf in Amsterdam had Derck samen met Cornelis een ontmoeting gehad met hun geestverwant Van der Biesen die in januari was begonnen met de uitgave van het Algemeen Handelsblad. Ze bezochten het kantoor van de nieuwe courant aan de Nieuwezijds Voorburgwal. Ze feliciteerden Van der Biesen met het feit dat het hem was gelukt een onafhankelijke krant op te richten. Derck nam direct een postabonnement. Cornelis was wel enigszins teleurgesteld over de inhoud van het blad. Het bestond voor het grootste deel uit financiële en economische berichten. De politieke berichtgeving was nogal summier en gematigd liberaal. Het bevestigde eigenlijk het beeld dat Derck had over gehouden uit zijn gesprekken in Breda. Veel notabelen waren niet blij met de manier waarop het koninkrijk werd geregeerd, maar wilden geen stevige oppositie gaan voeren. Zonder een breder draagvlak in de Nederlandse samenleving zagen Derck noch Cornelis mogelijkheden om een meer democratisch bestuur van het land te bereiken. 

	Derck had in het najaar nog wel een gesprek gehad met de burgemeester van Princenhage. Die had hem vriendelijk ontvangen en hem gesuggereerd om zich kandidaat te stellen voor het lokale kiescollege. Hij zou dan wel wat bekender moeten worden in de streek. De stemgerechtigden waren voornamelijk boeren die op katholieke collega’s stemden. Na afloop van het gesprek had de burgemeester Derck uitgenodigd om met hem nog wat te gaan drinken in herberg Het Roode Hert. Daar zat al een aantal boeren aan een kroes bier en de burgemeester stelde Derck voor om bij hen aan te schuiven. De gesprekken gingen vooral over het weer en de marktprijzen en er werd wat gemopperd over de belastingen. Het was niet het gezelschap waar Derck zich bij thuis voelde en hij liet zijn ambitie om in het lokale bestuur actief te worden schieten.

	 

	Nu was hij op weg naar het koninkrijk Hannover. Hij reisde via Kleef en Münster en nam onderweg de tijd om af en toe monumenten te bezichtigen. In de stad Hannover aangekomen koos Derck verblijf in een in vakwerkstijl gebouwd Gasthaus nabij de markt. Hij was onder de indruk van de gasverlichting die enkele jaren daarvoor in de stad was geïnstalleerd, zoiets had hij nog nooit gezien. Helga woonde echter niet in de stad, maar in een dorpje op zo’n twaalf kilometer afstand van Hannover. De dag na zijn aankomst liet hij zich in een koets naar Lohnde rijden. Enkele dorpelingen kwamen nieuwsgierig naar buiten toen hij op een kruispunt liet stoppen om te vragen waar de weduwe Roopes woonde. Hij werd een landweg ingestuurd waar net buiten het dorp een rijtje landarbeiderswoningen stond tegenover een grote boerderij. Toen de koetsier stopte voor de huizen zag Derck direct een oude vrouw met een klein meisje op de arm door het raam kijken. Nerveus stapte hij uit, liep naar de deur en klopte aan. Het duurde even voordat de deur een klein beetje werd geopend. De oude vrouw keek een beetje angstig en vroeg wie Derck was. In zijn beste Duits probeerde hij de vrouw gerust te stellen door te vertellen dat hij de oude werkgever van Helga was in de Nederlanden en dat hij speciaal was gekomen om Helga en Lotte te ontmoeten. Hij vroeg of hij binnen mocht komen.

	De vrouw bleef Derck heel nerveus aankijken. ‘Helga is niet thuis, die is aan het werk, die komt pas vanavond weer. Komt u zondagmiddag terug dan is ze vrij.’

	‘Dat zal ik zeker doen. Maar mag ik nu toch even binnen komen om Lotte te zien? Ik heb een cadeautje voor haar meegenomen.’

	De vrouw hield de deur nog steeds angstvallig gesloten. ‘Hoe weet ik zeker dat u het kind niet wil ontvoeren? Helga zal het me nooit vergeven!’

	‘Daar hoeft u niet bang voor te zijn. Ik zal nooit een kind van haar moeder scheiden! Aan de overkant zie ik een man in de tuin werken. U kunt hard roepen als ik met Lotte zou willen weglopen.’

	‘Maar met die koets kunt u snel wegrijden.’

	‘Ik vraag de koetsier wel om bij het kruispunt op mij te wachten.’

	Nadat de koets was weggereden deed mevrouw Roopes voorzichtig de deur open en sloot die weer af nadat Derck was binnengestapt. Derck schrok van de bedompte, rokerige lucht in het woonvertrek. In de schoorsteen hing een ketel met daaronder een matig brandend open vuur. Derck zag Lotte bangig naar hem kijken, ze stond rechtop terwijl ze zich vasthield aan een tafelpoot en kon blijkbaar al een beetje lopen. Haar oma liep naar haar toe en nam haar op schoot. Ze ging in een oud fauteuiltje zitten dat naast het vuur stond. Ze gebaarde Derck dat hij maar een stoel van bij de eettafel moest pakken. Derck probeerde oogcontact te maken met zijn dochtertje, maar die verborg haar gezicht tegen de borst van haar grootmoeder. Hij vroeg de vrouw of dit de enige kamer was van het huis. Ze bevestigde dat, maar vertelde ook dat toen ze nog met haar gezin in het huis woonde de kinderen op zolder sliepen. Derck zag een ladder staan in de opening naar boven. Toen hij vroeg of Helga nu ook weer boven sliep wees ze naar het bed dat in de hoek van de kamer stond met daarnaast een kinderbedje. Zelf sliep ze in de bedstee langs de raamloze achterwand van het huis. Derck vond het benauwend in de kleine ruimte die vol stond met oude meubels, maar zag wel dat alles goed schoon was. 

	Derck vroeg ook naar het werk van Helga. Mevrouw Roopes vertelde dat de dominee er voor had gezorgd dat Helga als dienstmeid was aangenomen bij een bakker in het nabijgelegen dorp Seelze. Derck herinnerde zich dat hij daar die ochtend doorheen was gereden. Helga moest elke dag te voet naar haar werkhuis en werkte daar van zeven tot zeven, alleen op zondag was ze vrij. Langzaamaan werd Lotte minder angstig en keek ze nieuwsgierig naar Derck. Hij zag dat ze nog steeds die mooie blauwe ogen van bij haar geboorte had en dat haar blonde haren al flink waren gegroeid. Hij zei tegen haar oma dat Lotte net zo mooi werd als haar moeder. Ze glimlachte een beetje wrang.

	Derck zat nog steeds met een pakje in zijn hand en zei tegen Lotte dat het voor haar was. Ze keek hem niet begrijpend aan. Derck stond op en gaf het haar. Pas nadat oma haar daartoe had aangezet scheurde ze het papier er vanaf. Er kwam een mooi aangeklede pop te voorschijn. Vooral oma was er van onder de indruk, Lotte wist niet zo goed wat ze er mee aan moest. Dat zou later wel veranderen, zei mevrouw Roopes geruststellend tegen Derck. Die kon z’n ogen niet van zijn dochter afhouden en was ondanks haar timide gedrag toch een beetje trots. Hij praatte nog een kwartiertje met mevrouw over koetjes en kalfjes en probeerde ook nog wat contact te maken met Lotte. Daarna verliet hij het huisje met de afspraak dat hij eind van de week terug zou komen.

	 

	Helga ontving Derck op die zondagmiddag zelfbewust. Ze droeg één van de zwarte jurken die ze in Breda had laten maken met Dercks geld en waarin haar figuur zo goed uitkwam. Helga had er in haar gezicht wel een rimpeltje bij gekregen, maar zag er gezond en aantrekkelijk uit. Ze bood Derck een beker koffie aan en liet haar dochter hem een hand geven. De kleine meid was niet meer zo bang en droeg de nieuwe pop enthousiast met zich mee. Na een half uurtje stelde Helga voor dat Lotte en haar oma een middagdutje zouden gaan doen terwijl zij buiten een wandelingetje zouden maken.

	Nadat ze over de landweg wat verder van het dorp waren afgelopen begon Derck het gesprek. ‘Wat ben ik blij dat ik onze dochter weer eens heb mogen zien. Het is een leuk meisje, ze ziet er gezond en onbezorgd uit. Ze lijkt het ook naar haar zin te hebben bij je moeder?’

	‘Gelukkig wel, anders had ik niet de betrekking kunnen nemen die ik nu vervul.’

	‘En jij, houd jij het vol, zes dagen per week meer dan twaalf uur aan het werk?’

	‘Het zal wel moeten, we hebben het geld hard nodig. Maar Heinz is een goede baas. Hij geeft me voldoende rustmomenten en behandelt me met respect ook al ben ik in de ogen van velen een gevallen vrouw.’

	‘Je verdient dat respect, je bent altijd heel ijverig en zorgzaam geweest. Ook daarom vind ik het zo jammer dat je bij me weg bent gegaan.’

	‘Neem me niet kwalijk, maar u bent degene geweest die mij uit het kasteel hebt weggestuurd. Ik mocht niet met Lotte bij u op het kasteel komen wonen. U vond me te min om mee te trouwen,’ sprak Helga nu fel.

	‘Rustig nu maar, Helga. Ik wil trouwens dat je me tutoyeert. Ik besef heel goed dat ik twee jaar geleden niet goed heb gehandeld. Gedane zaken nemen geen keer. Maar ik vind je niet te min, je bent een sterke vrouw. Ik zou je waarschijnlijk alsnog ten huwelijk hebben gevraagd als ik niet geconfronteerd was met omstandigheden die een aanzoek hoogst onredelijk maken.’

	‘Hoezo, heb je je dan al gebonden aan een andere vrouw?’

	‘Nee helemaal niet, ik denk niet dat ik ooit nog zal trouwen.’

	‘Je hebt toch geen ernstige ziekte?’

	‘Ik wil er niet verder over praten. Maar ik wil je wel zeggen dat ik zeer gesteld ben op Lotte. Zij zal mijn enige nazaat blijven. Ik hoop dat ik haar met enige regelmaat mag blijven zien.’ 

	Helga keek hem bezorgd aan. ‘Ik maak me toch zorgen om u. U wilt me niet vertellen wat voor ernstigs er speelt dat ons hindert om met elkaar te trouwen en samen Lotte op te voeden. Ik vind het raadselachtig. Ik dacht dat het er gewoon aan lag dat ik van te eenvoudige afkomst ben.’

	‘Ik beken dat ik je aanvankelijk een te weinig ontwikkelde vrouw vond om mijn permanente levenspartner te worden. Daar denk ik nu anders over, maar het is te laat,’ sprak Derck somber.

	‘Tja, ik zal je maar op je woord geloven. Ik moet echter door met mijn leven en draag de volle verantwoordelijkheid voor de opvoeding van Lotte. Ik zou die zorg graag delen met een vader.’

	‘Dat begrijp ik. Je bent dus op zoek naar een huwelijkspartner?’

	‘Ja, ik word ook ouder en minder aantrekkelijk voor mannen.’

	‘Je ziet er anders nog prachtig uit!’

	‘Maar ik heb al wel een kind. Daar zit niet iedere man op te wachten.’

	‘Dat kan ik niet ontkennen.’

	‘Ik ben daarom blij dat mijn werkgever, Heinz, toenadering tot mij zoekt. Hij heeft vorig jaar zijn vrouw verloren. Hij heeft nog één zoon thuis die hem in de bakkerij helpt. Hij zoekt een vrouw die de zorgtaken in het gezin op zich neemt. Heinz is een opgewekte, zachtaardige man. Hij is wel een paar jaar ouder dan ik en een beetje zwaar gebouwd. Dat zijn Duitsers over het algemeen meer dan Nederlanders.’

	‘Als hij je ten huwelijk vraagt zeg je dus zeker ja?’

	‘Op één voorwaarde, hij moet Lotte wettigen als zijn kind. Ik hoop dat zij daardoor niet haar leven lang wordt gezien als een bastaardkind.’

	‘Ik begrijp het. Ik hoop wel dat ik dan toch af en toe Lotte mag blijven zien. Ze blijft toch mijn natuurlijke dochter.’

	‘Dat is dan aan Heinz om dat te beslissen. Hij wordt officieel de vader. Voor Lotte is het misschien verwarrend om twee vaders te hebben.’

	‘Wat mij betreft hoef je haar niet te vertellen dat ik haar vader ben. Je kunt me ook een verre neef noemen.’

	‘Het is nog niet zover. Heinz heeft me nog niet ten huwelijk gevraagd. Je kunt hem nog voor zijn ….,’ zei ze met een glimlach. 

	‘Ik kan echt niet meer met je trouwen, geloof me! Ik wil je nog wel melden dat ik naar de notaris in Princenhage ben geweest. Als ik kom te overlijden ontvangen Lotte en jij een grote som gelds. Houd mij alleen al daarom op de hoogte van eventuele adres- en naamswijzigingen.’

	‘Jij gaat nog lang niet dood. Je bent nog jonger dan ik.’

	‘Ik voel me nu redelijk gezond, maar dat kan zomaar veranderen. Ik denk niet dat ik erg oud word,’ sprak Derck droef.

	Op de terugweg naar het huis van Helga’s moeder liepen ze zwijgend naast elkaar. Vlak voor ze de woning hadden bereikt richtte Derck zich nog een keer tot Helga. ‘Voordat ik weer vertrek wil ik je nog één ding vragen. Lucia heeft mij verteld dat jij vlak voordat je naar hier vertrok een man uit Holland op bezoek had gehad die jou kwam feliciteren met de geboorte van Lotte. Ik zou graag weten wie die man was?’

	Helga kreeg een rood hoofd. ‘Ik heb die man moeten beloven dat ik zijn naam aan niemand zou vertellen. Ik kreeg daarvoor een envelopje met wat geld. Dat kon ik goed gebruiken voor mijn reis naar Hannover.’

	‘Dat begrijp ik, maar ik zou nu toch heel graag weten wie die man was. Lucia zei dat jij hem van vroeger kende.’

	‘Kennen is teveel gezegd. Ik had hem weleens in Leiden gezien als hij Adolf bij je tante afzette. Hij was Adolfs koetsier denk ik.’

	‘En heeft hij er bij jou op aangedrongen om bij mij weg te gaan?’ sprak Derck geagiteerd. 

	‘Nee, nee, dat had ik zelf al besloten. Daar wil ik niet verder over praten!’

	 

	De dag daarop vertrok Derck terug naar huis. Hij dacht voortdurend aan Lotte die er zo goed had uitgezien en die in het laatste uurtje dat hij nog in het huis in Lohnde had doorgebracht zelfs nog even bij hem op schoot had willen zitten. Hij vroeg zich af hoe vaak hij haar in de toekomst nog zou mogen zien. Hij begreep de plannen van Helga volkomen en erkende ook wel dat het beter voor Lotte zou zijn wanneer zij gewettigd zou worden als de dochter van Helga’s echtgenoot. Dat die man dan niet zat te wachten op bezoek van een vorige minnaar van zijn vrouw was wel waarschijnlijk. Derck hoopte maar dat hij, al was het maar één keer per jaar, als zogenaamde verre neef van Helga het gezin zou mogen bezoeken. Hij had enorme spijt dat hij twee jaar daarvoor zijn oren had laten hangen naar de standsregels met betrekking tot de partnerkeuze en zijn eigen intellectuele arrogantie. Hij zou voor altijd een eenzame vrijgezel blijven.

	Op Ameren lagen er verscheidene brieven op hem te wachten. Als eerste opende hij die uit Parijs. Jeanne vroeg hem hoe het met zijn gezondheid ging en spoorde hem aan om snel weer eens bij haar te komen logeren. Daarna las hij een brief afkomstig van het gouvernement in ’s-Hertogenbosch. De gouverneur des konings schreef persoonlijk aan Derck dat hij van verscheidene kanten had vernomen dat de kasteelheer van Ameren een buitengewoon intelligente en welbespraakte man was die belangstelling had voor een bestuurlijke functie. Derck werd uitgenodigd voor een kennismakingsgesprek in Den Bosch. Er was ook een brief van zijn nicht Elsa waarin zij meldde dat zij en haar man Adolf hem die zomer graag een keer zouden willen ontvangen op hun buiten in Overijssel. Na wat hij van Helga had gehoord over het bezoek van de koetsier van Adolf aan haar had Derck daar weinig zin in, waarschijnlijk zouden ze hem weer aan die Jonkvrouwe De Salin willen koppelen. Het meeste zin had hij in een verblijf in de Franse hoofdstad, maar hij was wel nieuwsgierig wat de gouverneur hem te bieden had.

	Van der Fosse was een al wat oudere Belgische aristocraat die Derck met alle égards in het gouvernementshuis in ’s Hertogenbosch ontving. Hij vroeg of Derck het goed vond dat ze het gesprek in het Frans zouden voeren. Hij vertelde dat de burgemeester van Princenhage hem had geïnformeerd over Dercks belangstelling voor een bestuurlijke functie. Van der Fosse had overlegd met de minister van Binnenlandse zaken. Die had de gouverneur kort daarop gemeld dat de regering erg blij zou zijn wanneer mr. Van Backenes een openbare functie in het Koninkrijk zou gaan vervullen. Men dacht aan een functie als districtscommissaris of in de rechterlijke macht. ‘U bent blijkbaar bekend in regeringskring want ik heb zelden zo snel zo’n uitgesproken instemmend bericht ontvangen over een voordracht voor een benoeming.’

	Derck was zelf ook verbaasd dat hij zo gemakkelijk een hoge functie zou kunnen krijgen. Hij besefte echter ook dat hij dan onderdeel zou worden van het bestuurlijk apparaat van een vorst die autocratisch regeerde, iets wat hij tot dan toe altijd had afgewezen. In de door Van der Fosse genoemde functies zou hij ook geen invloed krijgen op de totstandkoming van wetten en andere regeringsbesluiten, hij zou slechts betrokken zijn bij de uitvoering ervan. Derck wilde de sympathieke edelman niet voor het hoofd stoten, maar vroeg hem toch om bedenktijd en in welke mate hij zelf nog invloed kon hebben over de aard van de functie, waarin hij zou kunnen worden benoemd. ‘Heer van Backenes, een benoeming in een bestuurlijke functie is een koninklijk besluit en daarmee niet onderhandelbaar. U kunt een benoeming weigeren, maar dan moet u dit heel goed motiveren, indien u ooit nog eens in aanmerking wil komen voor een functie in dienst van de regering.’ 

	Derck bedankte Van der Fosse voor de ontvangst, maar al toen hij de kamer van de gouverneur verliet had hij besloten geen functie in dienst van dit regeringsapparaat te aanvaarden. Het antwoord op zijn vragen had hem duidelijk gemaakt dat je als bestuursambtenaar de koning en de ministers had te gehoorzamen en zelf weinig had te vertellen. Dat paste totaal niet bij zijn karakter. De uitkomst van dit gesprek met de gouverneur had Derck al enigszins voorzien zodat het hem niet erg raakte. Wel verbaasde het hem dat men vanuit de regering zo positief had gereageerd op zijn interesse in een bestuurlijke functie. Was zijn betrokkenheid bij de poging tot het oprichten van een oppositionele courant in Den Haag nu al vergeten?

	 

	Terug in Ameren begon Derck zijn reis naar Parijs voor te bereiden. Hij bezocht zijn pachters op het landgoed om de werkzaamheden in de zomer te bespreken en maakte ook een afspraak met Arne om onder het genot van een goede maaltijd op het kasteel hem te kunnen vragen tijdens zijn langdurige afwezigheid de honneurs op het landgoed waar te nemen. Arne had aangegeven dat Suzan er de voorkeur aan gaf om op een zondagmiddag te komen lunchen, dan kon hun dochtertje meekomen en daarna thuis weer een middagslaapje doen. Bovendien verklapte Arne dat Suzan weer zwanger was, voor haar zou een langdurig diner ook te vermoeiend zijn.

	Het was een zonovergoten meidag toen de familie Jorgensen op bezoek kwam. Suzan stelde voor in de tuin te lunchen, dan kon de kleine Olga fijn buitenspelen. Derck had Neeltje gevraagd Janneke te helpen bij de bereiding van het maal en de bediening. Ze hadden een malse lamsbout bereid en serveerden die met verse worteltjes en aardappelen. Het werd een aangename zondagmiddag die in een ontspannen sfeer verliep. Derck moest bij de aanblik van de lief spelende Olga natuurlijk voortdurend denken aan Lotte. Hij vertelde Suzan en Arne van zijn bezoek aan Helga een maand daarvoor. Het kostte hem moeite zijn tranen te onderdrukken toen Suzan hem vroeg naar Lotte. Arne bracht het gesprek snel naar een ander onderwerp, hij vertelde dat hij gevraagd was om als militair arts ook dienst te gaan doen in de militaire academie op het kasteel in Breda. In het najaar zou daar de opleiding van start gaan. Suzan was daar blij mee, ze hoopte dat Arne dan niet meer zo vaak voor langere periodes mee op campagne zou hoeven.

	Rond twee uur wilde Suzan met haar dochtertje naar huis om te rusten. Derck bood aan om zijn koetsier te vragen hen even weg te brengen en vroeg Arne nog even te blijven. Ze bespraken een aantal praktische zaken met betrekking tot het beheer van het landgoed en de betalingen van het personeel. Derck begon ook over wat er zou moeten worden gedaan als hem iets ernstigs zou overkomen. Hij vertelde Arne dat hij bij de notaris in Princenhage een nieuw testament had laten opmaken en dat die ook nadere instructies had over wie er dan verder zouden moeten worden geïnformeerd. Arne was verbaasd over Dercks zorgen over wat er na zijn dood moest gebeuren. ‘Derck, je moet nog dertig worden, ben je niet wat voorbarig met deze zorgen?’

	‘Je weet maar nooit Arne, ik ben veel op reis en dan kan je van alles overkomen.’

	‘Ja, maar je hebt altijd veel gereisd. Waarom kom je nu ineens met deze instructies? Je bent toch niet ziek?’

	‘Lichamelijk gaat het op het ogenblik goed met me. Ik wil je echter wel iets zeer persoonlijks vertellen, maar je moet me eerst beloven dat met absoluut niemand te bespreken, ook niet met Suzan!’

	‘Dat hoort bij mijn positie als arts, Derck.’

	‘Wel, vorig jaar hebben twee van jouw collega’s geconcludeerd dat ik syfilis heb opgelopen.’

	‘Jij ook al! Ondanks alle waarschuwingen kom ik het in mijn werk bijna wekelijks tegen. Hebben die artsen die je hebt geraadpleegd je een behandeling voorgeschreven?’

	‘Die in Breda gelooft in geen enkele medicatie, maar van die in Amsterdam kreeg een kwikpoedertje. Overigens stemde dokter Alibert in Parijs in met dit medicament, hoewel hij waarschuwde voor de heftige bijverschijnselen. Ik neem het niet meer, ook omdat ik me op het ogenblik goed voel.’

	Arne keek Derck meewarig aan. ‘Om eerlijk te zijn, ik deel de scepsis van de arts in Breda over de effectiviteit van de kwikbehandeling. Je leven is nu nog meer dan normaal afhankelijk van de vraag of het toeval je goedgezind is. Een klein deel van de besmette mensen overleeft de kwalen die de ziekte met zich meebrengt.’

	‘Alibert adviseerde me om vooral maar van het leven te genieten zolang het nog kan.’

	‘Dat is altijd een goed advies. Als arts vraag ik je daarbij wel om geen intiem verkeer meer te hebben met vrouwen.’

	‘Dat heb ik sinds de diagnose is gesteld niet meer gedaan. Dat is de reden geweest dat ik Helga afgelopen najaar niet ten huwelijk heb gevraagd. Ik ben vermoedelijk vorige zomer in een huis van plezier in Reims besmet geraakt.’

	‘Je hebt wel telkens ongelofelijke pech, Derck. Probeer toch zoveel mogelijk plezier uit het leven te halen, je hebt er het geld voor.’

	‘Daarom ga ik weer naar Parijs, Arne. Daar is veel te beleven. Ik mis alleen het lichamelijke contact met vrouwen zo! Ik moet me behelpen met mijn fantasie en onaneren. Dat is toch niet ongezond?’ 

	‘Nee hoor, dat denk ik niet, de negatieve gevolgen die je daarover leest zijn niet bewezen. Maar put jezelf er niet teveel mee uit. Zoek andere pleziertjes. Waarom ga je geen muziekinstrument spelen? Koop een piano of een viool en neem lessen.’

	‘Daar zal ik eens over nadenken.’


29 Schutterslessen

	 

	De langdurige reis had Derck zeer vermoeid en verveeld, doch bij aankomst in de zonnige en zeer levendige Franse hoofdstad klaarde zijn humeur al enigszins op. De hartelijke ontvangst door Jeanne in haar mooie huis aan de Rue Verneuil gaf hem nieuwe energie en hoop op een aangenaam verblijf. Jeanne vroeg direct naar Dercks gezondheid, waarop hij in alle eerlijkheid kon antwoorden dat het goed met hem ging. Hij had geen zichtbare of voelbare ziekteverschijnselen meer die hoorden bij een syfilisbesmetting.

	Na een week verblijf in hotsende koetsen en smoezelige herbergen met slechte bedden vond Derck het heerlijk om na een goede wasbeurt de avond in de comfortabele salon van Jeanne door te brengen. Tijdens een eenvoudige avondmaaltijd praatten Jeanne en Derck elkaar bij over wat zij zoal sinds hun vorige samenzijn hadden beleefd. Afgezien van zijn reis naar Hannover was dat wat Derck betreft niet zoveel bijzonders. Jeanne daarentegen had een opwindend jaar achter de rug met nogal wat bijzondere gebeurtenissen in de stad. Niet alleen waren er overal nieuwe bouwactiviteiten, op cultureel en maatschappelijk terrein waren er allerlei nieuwe initiatieven. Dit ging samen met oplopende politieke spanningen. De ultra royalistische regering bleef hardnekkig proberen de klok terug te draaien naar de tijd van de absolute monarchie, maar dat riep in Parijs een steeds krachtiger tegenbeweging op. Jeanne had genoten van de satirische artikelen in de Figaro, de theatervoorstellingen met een politieke boodschap en de schilderijen die de heroïsche strijd en het lijden van opstandige burgers verheerlijkten. In de salons waar zij was uitgenodigd werd voortdurend openlijk gesproken over de mogelijke manieren waarop men van het Bourbonregime af zou kunnen komen. Dit was wel erg in contrast met de lijdzame houding die Derck bij de Nederlandse burgerij had ondervonden.

	Ondanks de onvrede over de regering van de koning was Parijs voor mensen met geld een fijne stad om in te verblijven. Er kwamen steeds meer bistro’s waar je in een gezellige sfeer een eenvoudige maaltijd kon gebruiken. Langs de boulevards en nabij het Palais Royal werden verscheidene nieuwe theaters en goede restaurants geopend. Jeanne vond het heel leuk om samen met Derck deze nieuwe etablissementen uit te proberen. Ze ging ook graag winkelen in de luxe winkels in de Rue Saint-Honoré of in de Passage des Panoramas. Derck wilde alles betalen, hij logeerde immers gratis bij zijn vriendin, maar Jeanne vond dat niet altijd goed. Ze was een trotse zelfstandige vrouw die in haar eigen onderhoud wilde voorzien. In restaurants accepteerde ze dat Derck als man de rekeningen betaalde, want dat was nu eenmaal de regel, maar in kledingswinkels wilde Jeanne daar niets van weten. Derck ging vaak een glaasje wijn drinken in een nabij gelegen café wanneer zijn vriendin zich een nieuwe japon liet aanmeten.

	Jeanne had een nieuwe vriendin waar ze veel mee optrok. Claudette was een geboren Parisienne, een jaar of vijf jonger dan Jeanne, slank met een wat jongensachtige uitstraling. Haar vader was een kunstenaar die tot de vriendenkring van de Scheffers behoorde. Ze kwam bijna dagelijks bij Jeanne op bezoek en gedroeg zich daar alsof ze thuis was. Derck was een beetje jaloers op de genegenheid die Jeanne aan Claudette betoonde. Beide vrouwen waren ook heel hartelijk naar Derck dus had hij eigenlijk geen reden tot klagen. Ze gingen er regelmatig met z’n drieën op uit.

	Net als Jeanne was Claudette erg betrokken bij de politieke ontwikkelingen in haar land. Ze sprak zich hartstochtelijk uit voor de vrijheid en gelijkheid die tijdens de Revolutie werd nagestreefd en moest niets hebben van kerk en koning. Toen Derck liet blijken dat hij ook een aanhanger was van de verlichte politieke idealen stelde ze voor om met haar naar een voorstelling te gaan in de Opéra in de Rue Peletier. Daar werd La muette de Portici opgevoerd, een opera die verhaalde over de Napolitaanse volksopstand tegen de Spaanse koning. Derck vond niet alleen het verhaal, maar ook de uitvoering met een groot orkest en een groot koor indrukwekkend. Na afloop van de voorstelling bezochten ze een nabijgelegen café. Claudette was zo opgezweept door de opera dat ze zonder terughoudendheid luid tegen Jeanne en Derck uitsprak dat de Parijse bevolking ook de wapens moest opnemen tegen de koning. Ze verwachtte dat dat moment niet lang meer op zich zou laten wachten en dat die revolutie massale steun zou krijgen in de stad.

	 

	De volgende dag besloot Derck om contact te zoeken met Arnold Scheffer. Hij nodigde hem uit om met hem te lunchen en de politieke ontwikkelingen in Frankrijk te bespreken in het restaurant Au Veau Qui Tête op de Place du Châtelet. Daar was Arnold wel voor te vinden. Twee dagen later werd Derck uitvoerig bijgepraat. De politieke vriendenkring van de Scheffers was des duivels over de besluiten van de regering, met name de inperking van de persvrijheid en de opheffing van de Nationale Garde in Parijs. Ary en Arnold waren daar, zoals de meeste belasting betalende en politiek betrokken burgers van Parijs lid van, maar Karel X achtte deze duizenden bewapende en veelal oppositioneel gezinde mannen een bedreiging voor zijn positie. Liberaal gezinde notabelen kwamen volgens Arnold regelmatig bij elkaar om plannen te smeden voor een machtswisseling. Daarbij zouden de ontbonden eenheden van de Nationale Garde nog altijd een rol kunnen spelen, want hun bewapening hadden veel leden gewoon thuis liggen. Het volgende weekeinde zou er op La Grange, het kasteel waar Lafayette in de zomer woonde, weer een overleg zijn van liberaal gezinden. Arnold vroeg Derck of hij geen zin had om daar ook bij aanwezig te zijn. Lafayette was volgens hem altijd zeer gastvrij, zeker voor republikeinen uit de Nederlanden. Hij scheen zelfs een aantal maanden in Utrecht te hebben gewoond en vriendschappelijke banden te onderhouden met voormalige Hollandse patriotten. 

	Derck was gevleid door deze uitnodiging en vond het zeer interessant om een keer het zomerverblijf te bezoeken van de beroemde generaal die zo’n belangrijke rol had gespeeld in de onafhankelijkheidsstrijd van Amerika. Anderzijds vroeg hij zich wel af of hij zich, door bij zo’n opstandig gezelschap aanwezig te zijn, niet weer in de nesten zou werken. Wie zou hem nog vrij kunnen krijgen als hij in Frankrijk zou worden gearresteerd? Arnold zag Dercks twijfel en praatte op hem in: ‘Je hoeft niet bang te zijn dat je iets overkomt. Op La Grange komen voortdurend voorname heren uit heel de wereld op bezoek met uiteenlopende politieke opvattingen. Lafayette geniet zoveel aanzien in het buitenland en in Frankrijk dat de gendarmerie zich niet gauw op het kasteel zal vertonen. Bovendien, als we geen risico’s durven nemen zullen we nooit successen behalen.’

	 Derck realiseerde zich dat dat in feite ook de reden was dat in de Noordelijke Nederlanden geen krachtige liberale beweging van de grond kwam, de middenklasse durfde niet voor haar opvattingen uit te komen. Zo laf wilde hij niet zijn. Misschien zou het hem juist wel voldoening geven wanneer hij een rol zou kunnen spelen in de strijd voor meer vrijheid in Frankrijk. Het leek erop dat die meer kans van slagen zou hebben dan in de Nederlanden. Derck nam de uitnodiging van Arnold aan. De vrijdag daarop vertrokken ze per koets naar Courpalay. Het buiten van Lafayette lag zo’n vijftig kilometer ten oosten van Parijs.

	In de loop van de middag arriveerden ze op het landgoed La Grange. Arnold nam Derck direct mee naar de werkkamer van de generaal. Die beëindigde juist een gesprek dat hij had gehad met twee jonge Poolse edellieden die ook op het kasteel verbleven. Ondanks zijn gevorderde leeftijd was Lafayette een indrukwekkende verschijning, met zijn forse postuur en zijn zelfbewuste maar toch ook meestal vriendelijke blik in de ogen. Hij verwelkomde Arnold opgetogen. ‘Ik ben blij dat je er eindelijk bent. Er is hier veel voor je te regelen. Er ligt een stapel brieven die ik niet zelf allemaal kan lezen en beantwoorden. Maak alsjeblieft een selectie voor me. Bovendien komt er morgen een flink aantal Parijzenaars op bezoek. Dat moet een beetje ordelijk verlopen, ik wil een programma met je maken, het moet wat meer opleveren dan alleen lege wijnflessen!’

	Lafayette vond het vanzelfsprekend dat Arnold Derck naar het kasteel had meegenomen. Hij sprak Derck persoonlijk toe. ‘Ik vind het heel goed dat jonge mensen zoals u in deze tijd van restauratie en onderdrukking uit durven komen voor hun politiek idealisme. Ik hoop dat u daadwerkelijk mee gaat strijden voor een omwenteling. Overal in Europa begint het weer te broeien. De strijd zal in Parijs moeten beginnen, maar ik hoop en verwacht dat het democratische vuur ook naar andere delen van Europa zal overslaan. Hier kunnen we dat voorbereiden. Van Backenes, wees mijn gast en geniet van wat er op tafel wordt gezet. Ik neuzel niet graag over geld, maar de strijd voor de vrijheid brengt ook kosten met zich mee. Als u het zich kunt veroorloven zijn wij in voor een donatie. Arnold kan u daar verder over informeren.’

	Er heerste een sfeer van hoop en optimisme op La Grange, zeker onder de Parijzenaars die in de loop van de daarop volgende ochtend arriveerden. Merendeels waren het mannen die officier waren geweest in de Nationale Garde. Al tijdens de lunch werd er openhartig gediscussieerd over de kansen van een opstand tegen Karel X en hoe die zou moeten plaats vinden. Er werden namen genoemd van generaals van eenheden van het leger van de koning die mogelijk de zijde zouden kiezen van de liberalen of minstens zouden weigeren te strijden tegen het eigen volk. Het felst werd er gedebatteerd over de vraag hoe en door wie het land zou moeten worden geregeerd als Karel X zou zijn afgezet. Het viel Derck op dat de Scheffers tot de meest radicalen behoorden en een republiek bepleitten. Lafayette was voorzichtiger. Voor hem was het belangrijkste dat er een regering kwam die democratisch was en de vrijheden respecteerde. Hij wilde ook een zo ordelijk mogelijke omwenteling met zo min mogelijk bloedvergieten.

	Na de lunch vertrokken de jongere mannen uit het gezelschap in enkele paardenkarren naar een verlaten boerderij in een afgelegen bos. Arnold had Derck gevraagd om mee te rijden. In de schuur lagen een aantal geweren verborgen. De bedoeling was dat er die middag schietoefeningen zouden worden gehouden. Omdat de Nationale Garde in Parijs was ontbonden was het voor burgers moeilijker om hun schietvaardigheid op peil te houden. Er ontstond al snel een soort competitie om wie tot de beste schutters behoorden. Gelukkig voor Derck waren er verscheidene stedelingen die net als hij niet zo bedreven waren in het hanteren van een geweer. Na enige instructie en een uurtje oefening kreeg Derck wel plezier in het schieten. Hij nam zich voor om zich het komende jaar bij de groep boeren aan te sluiten die op zijn landgoed mochten jagen.

	Aan het eind van de middag keerde men terug naar La Grange. Daar werd op het plein voor het kasteel een zwijn geroosterd dat die avond door de gasten volledig werd verorberd. Ook het vat wijn dat was aangeslagen was aan het eind van de avond ver leeg. Over politiek werd niet zoveel meer gesproken, men beperkte zich tot het zingen van strijdliederen. Bij herhaling werd de Marseillaise uit volle borst gezongen, iets wat door de regering verboden was.

	De volgende ochtend sprak Lafayette de aanwezigen ernstig toe. Hij drong er op aan dat men niet overmoedig moest worden en pas in actie moest komen als er sprake was van grote ontevredenheid onder brede lagen van de bevolking. Ook moesten de aanwezigen zo zijn georganiseerd dat zij heel snel paraat waren wanneer er onlusten kwamen. Er moest worden voorkomen dat het plebs ongericht aan het roven en vernielen zou gaan zodat het leger van de koning het excuus had om het protest met harde hand neer te slaan. Het verzet moest worden gericht tegen de instellingen en symbolen van de koninklijke macht. Lafayette vroeg de aanwezigen om die ochtend met elkaar afspraken te maken over de onderlinge communicatie en samenwerking. Hij eindigde zijn toespraak met ‘Vive la liberté’.

	Derck reed die middag in de koets van Ary Scheffer mee terug naar Parijs, Arnold bleef voor zijn secretariële werkzaamheden op La Grange. In de koets zaten behalve de schilder ook een jonge advocaat en een historicus. Derck was onder de indruk van wat hij die twee dagen had meegemaakt. Hij had gesproken met een aantal aanwezigen en gemerkt dat zich onder hen veel hoogopgeleide mannen bevonden met soms ook belangrijke functies. Hij verbaasde zich over hun maatschappelijk engagement en hun bereidheid om daar hun positie en zelfs hun vrijheid mee in de waagschaal te stellen. Derck bewonderde dat en wilde ook zo worden. Niet alleen lezen en discussiëren over een betere wereld, maar er ook je nek voor uitsteken. 

	Bij Jeanne thuis teruggekeerd was Derck vol van alles wat hij de voorgaande dagen had gezien en gehoord en deed zijn gastvrouw uitvoerig verslag. Zij deelde zijn enthousiasme over de bereidheid om te strijden voor meer vrijheid, maar werd ook wel wat bezorgd toen ze hoorde van de wapens en de schietoefeningen. ‘Wees voorzichtig, Derck, de regering heeft overal spionnen en als buitenlander ben je extra kwetsbaar. Voor je het weet zetten ze je als staatsvijand het land uit.’

	‘Daar ben ik me van bewust, Jeanne, maar hier in Parijs praat iedereen zo openhartig over een op handen zijnde omwenteling.’

	‘Dat is de hoop die mensen hebben, omdat ze zich zo ergeren aan het ouderwetse autoritaire regime van de koning. Maar het is nog niet zo ver. De koning wordt gesteund door de buitenlandse vorsten. Het kan hier net zo aflopen als in 1787 in onze Republiek. De Pruissen joegen de patriotten zoals mijn vader het land uit!’

	‘Ik zal voorzichtig zijn, maar de Scheffers hebben mij ervan bewust gemaakt dat je enig risico moet nemen om succes te kunnen boeken. Als ik terugkijk op mijn leven tot nu toe ben ik vaak te angstig geweest. Ik durfde me nergens aan te verbinden uit vrees mijn vrijheid te verliezen. Daardoor heb ik nu een tamelijk eenzaam en weinig zinvol leven. Het mooie van de liberale vriendenclub van de Scheffers is dat ze net als ik gehecht zijn aan vrijheid, maar tegelijkertijd gezamenlijk strijden voor een hoger doel, een rechtvaardigere wereld.’

	‘Derck, ik ben blij dat je wil opkomen voor meer vrijheid en democratie, maar ik wil je niet kwijtraken. Pas op je zelf!’

	 

	Derck bleef nog een dag of tien in Parijs. Samen met Jeanne bezocht hij nog enkele theateruitvoeringen. Hij was erg onder de indruk van het werk van Beethoven dat in de Salle du Conservatoire werd uitgevoerd. Het herinnerde hem weer aan de suggestie van Arne om zelf ook te gaan musiceren. Jeanne nam Derck ook mee naar het Louvre dat was uitgebreid met nieuwe zalen waar onder meer de kunstschatten werden tentoongesteld die Napoleon tijdens zijn veldtocht naar Egypte had geroofd.

	Derck bezocht ook het atelier van Ary Scheffer nog een keer. Hij wilde graag een werk van hem voor in zijn kasteel in Brabant. Veel keus had hij niet want Scheffer maakte in die periode vooral portretten op bestelling. Er was wel een mooie versie van Le Désespoir beschikbaar. Derck werd getroffen door de schoonheid van de vrouw en vond de trieste stemming die hem zelf ook regelmatig overviel knap weergegeven. Nadat de koop was beklonken vertelde Scheffer Derck dat het hem zo goed ging dat hij een groot huis op het oog had in een nieuwe buurt in het noorden van de stad richting Montmartre. Daar zou hij veel meer mogelijkheid hebben om te exposeren en gasten te ontvangen, Derck zou daar altijd welkom zijn. 

	Met enige tegenzin vertrok Derck naar het noorden. Hij had in Parijs zo genoten van de levendige sfeer in de stad en de vele mogelijkheden voor cultureel vermaak. Wat hij echter het meest zou gaan missen was het vriendschappelijke contact met Jeanne, Claudette en de Scheffers en hun vrienden. De dynamische, optimistische instelling van de Parijse burgers had Derck goed gedaan. Hij vreesde dat het landerige leven op Ameren hem psychisch wel een terugslag zou gaan geven. Hij zou proberen zijn betrokkenheid bij het liberale streven vast te houden en contact opnemen met Cornelis. Die zou zo’n bijeenkomst op La Grange geweldig hebben gevonden.

	 

	 


30 Vertwijfeling

	 

	Het was hoogzomer toen Derck op zijn landgoed terugkeerde. De akkers lagen er florissant bij en de boeren waren druk aan het hooien. Op de warmoezerijen oogstten de tuinders volop groenten en fruit. Vrouwen waren hele dagen bezig met het inmaken van bonen en erwten. De mensen die Derck tijdens zijn wandelingen tegenkwam waren opgewekt vanwege het mooie weer, het deed Derck goed dat menig voorbijganger een gezellig praatje met hem maakte. Dat hielp hem om in een goede stemming te blijven. Hij maakte ook snel werk van zijn voornemen om piano te gaan spelen. Hij bezocht een muziekhandelaar in de Lange Brugstraat in Breda en liet zich informeren over de pianofortes die te koop waren en bij wie hij in Breda les kon nemen. Derck kreeg het adres van een pianist die regelmatig in de schouwburg aan de Oude Vest speelde en hij ging nog dezelfde dag bij de man op bezoek. Die was blij dat hij er een goed betalende leerling bij kreeg en sprak direct met zijn nieuwe leerling af dat hij elke donderdagmiddag een uur les zou krijgen. Zijn leermeester zou hem ook adviseren bij de aankoop van een piano voor op het kasteel. 

	 In een lange brief aan zijn politieke vriend Cornelis Midderigh vertelde hij van zijn ervaringen in Parijs en dat hij nu zelf weer gemotiveerd was om te strijden voor de vrijheid. Enkele weken later kreeg hij een brief terug van Cornelis. Die was blij dat Derck zijn apathie voor de politieke zaak had laten varen en vertelde dat het in de Nederlanden nu ook wat begon te rommelen. Vooral in het Zuiden werd het verzet tegen de regering steeds feller en krachtiger door de samenwerking van katholieken en liberalen. Maar zelfs in het Noorden ontstond meer oppositionele activiteit. Naast het Handelsblad in Amsterdam was er ook in Den Haag een initiatief om een liberale krant te gaan uitgeven. Cornelis meldde dat er voor dit plan meer steun was dan toen zij dat enkele jaren daarvoor zelf hadden geprobeerd. Hij nodigde Derck uit om naar Rotterdam te komen om een en ander onder het genot van een lekkere Bordeaux samen te bespreken. Dat paste wel bij Dercks goede voornemens.

	In september reisde Derck naar Rotterdam en werd daar gastvrij door de wijnkoopman ontvangen. Opgetogen vertelde die dat de maand daarop De Bijenkorf zou gaan verschijnen. Het blad zou worden geredigeerd en gedrukt door ene heer Lyon, die goede contacten had met liberalen in het Zuiden. Er hadden zich al een vijftal Noordelijke liberaalgezinden bereid verklaard om bijdragen te leveren, maar onder de voorwaarde van strikte anonimiteit. Men had geleerd van de gang van zaken rond de Vrijheidsboom. Cornelis kon wel verklappen dat één van hen een Haagse advocaat was die ook bij hun eerdere initiatief betrokken was geweest. Derck verheugde zich op het verschijnen van het nieuwe blad. Toen Cornelis vertelde dat hij op zich had genomen om zoveel mogelijk abonnees te werven in Rotterdam en omstreken gaf Derck zich direct op en betaalde vast voor een half jaar vooruit. Verder zag hij niet zoveel mogelijkheden om ondersteuning te geven. Hij volgde de politieke ontwikkelingen te veel op afstand om er als auteur actueel op te kunnen inspelen. Financieel leek een extra bijdrage niet nodig omdat de uitgever daar al voldoende steun voor leek te hebben gevonden. Cornelis vroeg Derck om te proberen in Breda wat geesten rijp te maken voor de liberale zaak. Hij zou af en toe wat extra exemplaren van de krant naar Derck meesturen zodat hij die kon verspreiden onder mogelijke belangstellenden.

	Het werd een gezellige avond bij de familie Midderigh. Mevrouw had heerlijk gekookt en Cornelis schonk ruimhartig de Margaux wijn die hij nog steeds uit de Bordelais streek liet aanvoeren. Cornelis vertelde dat de oude schipper De Graaf inmiddels was overleden en dat zijn zoon nu kaptein was van de kof. Cornelis ging zelf niet meer ieder jaar mee naar Bordeaux. Hij correspondeerde regelmatig met Barthold Dekker en die regelde wel dat de gewenste vaten wijn tijdig naar de kade werden gebracht als het schip van De Graaf Bordeaux aandeed. Cornelis wist te vertellen dat de mooie dochter van Dekker inmiddels getrouwd was met een jonge Franse edelman die zeer geïnteresseerd was in de wijnbouw. Het wijnkasteel van Dekker zou in goede handen blijven als hij zou komen te overlijden.

	Het was nogal druk op de terugreis richting Breda. Op de raderboot naar Moerdijk voeren een aantal oudere jongens mee. Uit hun gesprekken maakte Derck op dat dit aanstaande cadetten waren van de militaire academie die in het najaar van start zou gaan. Ze spraken met veel bravoure met elkaar, Derck moest denken aan zijn medestudenten in Minerva. Hoeveel van hen zouden ooit iets hebben gelezen van verlichte schrijvers of iets op hebben met liberalisme? Derck vreesde dat van die cadetten de meesten niet eens wisten wat het inhield. Het politieke besef in de Nederlanden lag ver achter bij dat in Parijs, besefte hij. 

	In oktober ontving Derck de eerste exemplaren van De Bijenkorf en las ze met veel genoegen. Onomwonden werd het politieke bestel van het Koninkrijk als ondemocratisch en autoritair afgeschilderd. Hij bracht een exemplaar naar Arne in de hoop daar bij hun volgende maaltijd uitvoerig met hem over te kunnen doorpraten. Tijdens de volgende zondagslunch bij Suzan en Arne thuis deed deze zijn best om oprecht mee te denken met Derck, maar hij was niet zo euforisch over de nieuwe krant als zijn vriend. ‘Als officier ben ik gehouden aan hiërarchie en absolute gehoorzaamheid aan de vorst. Natuurlijk vind ik het denken in standen achterhaald en ben ik voor gelijkheid voor de wet en voor vrijheid van meningsuiting, maar ik vind ook dat een land doelmatig en rechtvaardig moet worden bestuurd. Ik betwijfel of vergaande democratie daartoe zal leiden.’

	‘Daar heb je toch geen pleidooi voor gevonden in De Bijenkorf?’

	‘Men wil anders wel de macht van de regering flink inperken en het kiesstelsel ingrijpend hervormen.’

	‘Dat moet ook, want in het huidige systeem kan een vorst of een minister ongestraft van alles besluiten wat slecht is voor de natie en in strijd is met de grondwet!’ reageerde Derck fel.

	‘Neem me niet kwalijk, Derck. Ik weet gewoon te weinig van het Nederlandse politieke bestel.’

	Het gesprek ging vrij snel over op meer alledaagse onderwerpen. Suzan was inmiddels zeven maanden zwanger van haar tweede kind en begon de zorg voor de kleine Olga zwaar te vinden. Ze was op zoek naar een meisje uit de buurt dat haar zou kunnen helpen bij het huishouden. Derck tipte haar over een dochter van één van zijn landarbeiders. Het meisje was dertien jaar en haar ouders zouden blij zijn als ze één mond minder hadden te voeden. Derck was zelf nog steeds op zoek naar een opvolgster voor Helga. Hij zocht een ervaren huishoudster die goed kon koken en permanent op het kasteel zou willen wonen. Hij had al eens een oproep in de Bredasche Courant gezet en er enkele reacties op gekregen, maar nadat ze nadere informatie hadden ingewonnen hadden die dames, ondanks het goede loon dat Derck ze in het vooruitzicht had gesteld, bedankt.

	Arne complimenteerde Derck voor het feit dat hij pianolessen was gaan volgen. ‘Derck, als ik de tijd had zou ik het ook doen! Mijn stiefvader liet mij als kind wel eens even op het orgel in de kerk spelen, dat vond ik een indrukwekkende ervaring. Ik kreeg echter geen les, eigenlijk mocht alleen de kerkorganist op het orgel spelen en die had niet zoveel met kinderen. Verder was er in ons dorp geen gelegenheid tot musiceren. We moesten alleen psalmen meezingen tijdens de kerkdiensten.’

	Ze spraken ook nog over het gerucht dat Derck tegenwoordig met één van de boeren uit de buurt ging jagen. Suzan was daar verbaasd over, want haar vader had er zich juist zo over beklaagd dat Derck op dat punt zo anders was dan zijn vader. De oude van Backenes was een groot liefhebber van de jacht geweest en trok daartoe met Van Leeuwen in de winter regelmatig de velden in. Derck had dat nooit gewild. ‘Ach, ik ben nog steeds geen groot liefhebber van de jacht, ik heb bovendien een grote hekel aan kou. Deze zomer was ik te gast bij een aantal oud-officieren van de Parijse Nationale Garde, een soort schutterij. In de middag werden er schietoefeningen gehouden waaraan ik ook moest meedoen. Ik bakte er niet zoveel van dus ik nam me voor thuis wat te oefenen. Je weet nooit waar die vaardigheid nog eens bij te pas kan komen.’

	‘Heb je dan ook een geweer gekocht?’

	‘Nee, ik gebruik een jachtgeweer dat nog van mijn vader is geweest. Van Rosmeulen heeft het helemaal voor mij schoongemaakt en mij geleerd hoe ik met zo’n vuurwapen om moet gaan. Ik ben twee middagen met hem op pad geweest. Het is me zowaar gelukt om een keer een konijn te raken, maar ik heb er dubbele gevoelens bij. Een goed klaar gemaakte konijnenpoot vind ik lekker, maar zo’n vredig beestje doden kan me niet plezieren. Ik zal nooit een enthousiaste jager worden.’

	 

	Derck bracht de winterperiode vrijwel geheel op Ameren door. Hij kon het niet opbrengen om op de uitnodiging in te gaan van tante Sophie om bij haar de Kerstdagen door te brengen. Daar zou hij zich alleen maar ergeren aan de behoudende en bekrompen praatjes van zijn familieleden en hun pogingen zich te bemoeien met zijn eigen levensstijl. Nog steeds had hij er spijt van dat hij, mede onder invloed van de opvattingen van zijn neef en zijn tante, Helga niet ten huwelijk had gevraagd toen ze vertelde dat ze zwanger van hem was. Helga had hij eind november weer een wissel gestuurd om haar in staat te stellen voldoende warme kleren en brandstof te kopen om de winter door te komen. Een maand later ontving hij een brief terug van Helga waarin zij hem bedankte, doch ook schreef dat zijn schenkingen in de toekomst waarschijnlijk niet meer nodig waren omdat haar werkgever haar ten huwelijk had gevraagd. Die zou Charlotte ook wettigen als zijn dochter. Het huwelijk zou al in januari plaats vinden, Lotte zou vanaf die dag de achternaam Becker dragen en uiteraard met haar moeder in de bakkerij van Heinz in Seelze gaan wonen. Helga schreef ook dat Heinz wel begreep dat Derck zijn natuurlijke dochter nog weleens zou willen zien, maar hij zou alleen met een bezoek instemmen als Derck absoluut voor Lotte geheim zou houden dat hij haar natuurlijke vader was.

	Rationeel had Derck vrede met de gang van zaken rond zijn dochter, hij besefte zelfs dat Helga en Lotte met Heinz misschien gelukkiger werden dan met een leven met een afstandelijke intellectuele kasteelheer. Emotioneel had hij er meer moeite mee. Hij voelde zich eenzaam zonder mensen met wie hij een band voelde om hem heen. Hij deed zijn best om niet zoals in eerdere winters te vervallen in een staat van diep pessimisme en zelfmedelijden waarbij hij was gevlucht in een permanente alcoholroes. Als het weer het toeliet maakte hij elke dag een wandeling, speelde minstens een uur piano, spelde de couranten uit die hem werden toegestuurd en schreef regelmatig naar de mensen met wie hij nog vriendschap voelde: Jeanne, Cornelis, Arnold en Elsa. Hij maakte op Ameren echter zo weinig mee dat hij hen nauwelijks nog iets substantieels te melden had. Gelukkig ging het met zijn gezondheid goed, hij had alleen nogal problemen met zijn gebit. Hij had vaak kiespijn en had een chirurgijn in Breda al enkele kiezen laten trekken. Hij kon het dan ook niet laten om voor het slapen gaan toch enkele jenevertjes in te nemen om de pijn in zijn mond wat te verzachten en in slaap te vallen.

	De nachten duurden voor Derck vaak erg lang. Hij lag regelmatig urenlang te piekeren, meestal over de vraag waarom hij nog steeds niet in slaap was gevallen. Hij prakkiseerde ook veel over hoe het nu verder moest met zijn leven. Het pianospelen gaf hem wel enig plezier en hij voelde ook wel wat meer betrokkenheid bij de politieke ontwikkelingen in Frankrijk en de Nederlanden, maar voldoening gaven die zaken hem niet. Hij had in het najaar nog een brief van de gouverneur des konings gehad waarin deze Derck vroeg om zitting te nemen in een commissie die moest adviseren over de verbetering van de waterverbindingen met Breda en Tilburg. Derck voelde er niets voor. Hij had geen zin om veelvuldig de provincie te moeten doorreizen en eindeloos te moeten overleggen voor het opstellen van een rapport dat vermoedelijk ongebruikt in een diepe lade zou worden weggestopt. Hij had de gouverneur teruggeschreven dat hij zichzelf onvoldoende deskundig achtte om zitting te nemen in die commissie.

	Maar hoe moest hij dan van die lethargische stemming afkomen? Zijn leven was te leeg. Eigenlijk moest hij Jeanne gelijk geven: zijn keuze om op het platteland te gaan wonen was verkeerd geweest. Meer en meer raakte hij ervan overtuigd dat hij, minstens voor in de winterperiode, een woning in de stad moest verwerven. Wel één met een rijk cultureel leven: Amsterdam, Den Haag, Brussel of toch Parijs? Maar zou hij daarmee zijn depressieve gevoelens verliezen? Werden die niet primair veroorzaakt door zijn eenzaamheid? Jeanne had wel beweerd dat haar uitgaansleven haar zoveel voldoening gaf, maar bij zijn laatste bezoek aan Parijs had Derck haar vrolijker en gelukkiger gezien dan ooit te voren en hij wist bijna zeker dat dat kwam door de veelvuldige liefdevolle aanwezigheid van haar vriendin Claudette.

	Derck had een vrouw nodig, voor de bevrediging van zijn seksuele verlangens, maar vooral voor intimiteit. Om een liefdesbetrekking aan te gaan vormde zijn ziekte echter een enorme blokkade. Er was ook geen uitzicht op een verandering in deze situatie. Voor de bevrediging van zijn driften wist hij zich zelf te behelpen met zijn herinneringen en zijn fantasie. Af en toe sloeg hij het boek Les Liaisons Dangereuses, wat hij jaren tevoren in Amsterdam had gekocht, er wel eens bij open. Vergeleken met zijn herinneringen aan de omgang met Clara en Helga was dit echter een povere ervaring. Kon hij maar een vrouw vinden die hem ondanks zijn ziekte zou accepteren en lijfelijk contact met hem aan zou durven gaan. Zijn frustratie leidde er toe dat hij zo nu en dan naar het boerderijtje van Lucia en Tonia wandelde.

	In de winter viel er weinig te oogsten en te verkopen voor tuinders en hadden de zussen weinig inkomsten. De meeste boeren hadden een gemengd bedrijf met enkele koeien zodat ze in de winter nog wat melk en kaas konden verkopen, maar daar hadden Lucia en Tonia te weinig land voor, ze hielden alleen wat kippen. Om toch wat extra geld binnen te krijgen schrokken ze er niet voor terug om mannen wat lijfelijke liefde te verkopen. Ze deden dat heel selectief en discreet, want ze wilden niet door de dorpsgemeenschap verstoten worden. Hun klanten werd ook bezworen met niemand over hun dienstverlening te praten, op straffe van informatie aan echtgenote of andere familie. Niettemin had vrijwel elke volwassene in de streek wel minstens een vermoeden van het vrijmoedige liefdesleven van de warmoezeniersters. Het waren echter zulke hartelijke en goedgebekte meiden dat niemand er een punt van maakte. 

	Lucia had Derck in het verleden verscheidene malen haar amoureuze diensten verleend. Toen hij op een koude dag in december dan ook weer eens aanklopte vermoedde ze al wel waar hij voor kwam. Ze herinnerde zich echter ook zijn afhoudende opstelling bij zijn laatste bezoek. ‘Goedemiddag meneer Van Backenes, dat is lang geleden dat u ons met een bezoekje hebt vereerd. Wat kunnen wij voor u betekenen?’

	‘Een gezellig praatje en een kopje warme thee, als dat niet teveel is gevraagd. Als ik dan ondertussen ook van jullie bevalligheid mag genieten dan is mijn middag geslaagd.’

	‘Dat is toch wel het minste wat we voor u kunnen doen. Tonia zet jij verse thee?’

	Ze raakten in gesprek over het weer en de laatste dorpsroddels. De zussen vroegen naar nieuws over Helga en haar dochter. Derck vertelde van haar huwelijk, waarop zij blij reageerden. Lucia zag wel dat Derck wat bitter keek bij zijn relaas over Helga en speelde er op in. ‘Je mist haar nog steeds, hè Derck?’ 

	‘Zeker, ik mis uiteraard mijn dochter, maar ook het liefdevol contact met Helga.’

	‘Dat begrijpen we,’ reageerde Lucia, ‘Ik ben niet zo mooi als Helga, maar ik wil je best wat liefde geven, als je me daar nog goed genoeg voor vindt.’

	‘Je weet dat ik je altijd zeer heb gewaardeerd, Lucia. Dat is nog steeds niet veranderd.’

	Ze dronken hun thee op waarna Lucia Derck uitnodigde om mee naar de slaapkamer te gaan, de kamer waar Helga was bevallen. Ze deden hun bovenkleding uit. Er was geen verwarming in die kamer dus het was erg koud. Lucia zei Derck dat hij maar snel bij haar onder de dekens moest komen. Ze vleide zich tegen hem aan en streelde hem teder. Langzaam zwol zijn lid op, Lucia vroeg of hij bij haar wilde penetreren. Hij aarzelde, maar wist zich te beheersen. ‘Lucia, ik zou dat maar al te graag doen, maar laten we maar voorzichtig blijven. Ik zou het fijn vinden wanneer je me nog even liefdevol blijft strelen. Dat roept allerlei aangename herinneringen bij mij op.’

	Lucia dacht dat Derck niet bij haar wilde binnendringen om te voorkomen dat hij haar zwanger zou maken. Ze ging nog enige tijd door met haar strelingen, ze merkte dat Derck er van genoot, hij wilde zo graag door een vrouw gekoesterd worden. Na een half uurtje stond Derck op en kleedde zich aan. Hij overhandigde Lucia enkele guldens en verliet voldaan de kamer. Hij kocht nog een pot honing en liep daar opzichtig mee terug naar het kasteel om een toevallige voorbijganger niet op onzedelijke gedachten te brengen over zijn bezoek aan de struise zussen. 

	 

	Zoals elk jaar had Derck het plan om in januari enkele weken in Amsterdam door te brengen en te overleggen met de beheerders van het deel van zijn vermogen dat in obligaties en aandelen was belegd. Het winterse weer met sneeuw en harde vorst verhinderde hem echter de reis te maken. Derck moest nog vijf weken in zijn koude en stille kasteel doorbrengen, het weer was zo slecht dat hij zelfs enkele weken niet naar zijn pianoles in Breda was gegaan. Dat speet hem zeer want hij was zeer tevreden over zijn leermeester. Die had Derck zeer gemotiveerd om door te zetten door hem een duidelijk doel te laten kiezen. Na enkele lessen had de pianist Derck een paar eenvoudige klassieke pianostukken voorgespeeld en vervolgens aan zijn leerling gevraagd welk van die stukken hij binnen een jaar zelf wilde kunnen spelen. Derck had gekozen voor een prelude van Bach. Met de aanwijzingen van zijn leraar oefende hij dagelijks en ervaarde vorderingen. Het was tijdens de sombere winterdagen een fijne onderbreking van het eindeloze lezen. 

	Halverwege februari kon Derck zich eindelijk installeren op zijn inmiddels vaste kamer in de Keizerskroon in Amsterdam. Vanwege de koude bracht hij daar het grootste deel van zijn tijd door, al lezend voor de flink opgestookte haard. Het voordeel van de stad was dat hij daar volop actuele kranten kon lezen en de keus had uit diverse gelegenheden om te gaan eten. Hij bezocht verscheidene malen het luxueuze theater Frascati en woonde een opera bij in de Hoogduitsche Schouwburg. Derck had in Amsterdam geen vrienden of familieleden om mee uit te gaan, waardoor het minder gezellig was dan in Parijs. Hij vond de mensen in Amsterdam ook veel geslotener dan in Parijs, zeker de wat beter gesitueerden die hij in de theaters tegenkwam. Amsterdam viel daarom af als mogelijke stad waar hij zich in de toekomst in de wintermaanden zou willen vestigen. Derck besprak zijn koopplannen wel met de beheerder van zijn effecten. De man vervulde al tientallen jaren deze functie voor verscheidene familieleden van Derck en bleek ook Jeanne goed te kennen. Derck sprak met hem af dat hij een aantal Engelse obligaties zou verkopen en zodra Derck het geld nodig had voor de aankoop van een woning hij de opbrengst daarvan met een wissel aan Derck beschikbaar zou stellen.

	Na enige weken begon Derck zich in Amsterdam te vervelen en keerde hij terug naar Ameren. Daar vond hij brieven van Jeanne en Elsa die hem allebei uitnodigden om te komen logeren. De teneur van de brief van Elsa was dat ze teleurgesteld was over Dercks houding tegenover haar en haar familie. Zo schreef ze dat hij al twee jaar achter elkaar niet op de uitnodiging om de Kerst bij haar moeder door te brengen was ingegaan en dat zij hem zelf ook al meer dan twee jaar niet meer had gezien. Ze hoopte nu toch dat hij dit voorjaar op hun buiten in Salland zou komen logeren. Derck was het liefst naar Parijs gegaan, maar voelde zich verplicht om eerst zijn lieve nicht te bezoeken. In mei reisde hij af naar de Havezate.

	Elsa had inmiddels nu ook een zoontje. Adolf was apetrots op de kleine stamhouder die de grafelijke titel zou kunnen erven. Derck had de middag van zijn aankomst met veel plezier met de kleintjes gespeeld, al moest hij daarbij natuurlijk met enige spijt denken aan de voortdurende afwezigheid van Charlotte. Aan het eind van de middag werd de zorg voor de kinderen overgedragen aan het kindermeisje en namen Elsa, Adolf en Derck plaats in de salon. Elsa praatte Derck bij over het wel en wee van de familie. Ze vertelde dat de vrouw van Frits ernstig ziek was en dat die daarom zijn huis in Maastricht nauwelijks meer durfde te verlaten. Ze vroeg daarna naar Dercks wedervaren. Hij vertelde van zijn reizen naar Parijs en naar Hannover. Bij het noemen van dat laatste reisdoel zag Derck het echtpaar enigszins opschrikken. Maar toen hij vertelde dat Helga inmiddels was getrouwd en Charlotte door haar bruidegom was geadopteerd, ontspanden ze zich weer. Derck kon het niet nalaten om te zeggen dat hij Lotte toch als zijn nakomelinge bleef zien, het contact met haar erg miste en haar in zijn testament had opgenomen.

	Tijdens het diner was het vooral Adolf die aan het woord was. Hij vertelde over de verschillende problemen waar hij mee van doen had aan het hof. Derck dacht aanvankelijk dat Adolf zou gaan klagen over de toenemende oppositie vanuit liberale hoek tegen de regering van de koning, maar de kamerheer sprak vooral over de familiale perikelen. De verloving van prinses Marianne met een Zweedse prins moest om politieke redenen verbroken worden, de relatie van de koning met zijn oudste zoon was nog altijd moeizaam en de omgang van de koning met zijn echtgenote was ook nogal discutabel. Eigenlijk interesseerde het Derck niet zo, wat had hij te maken met die familie? Toen hij dat in voorzichtige bewoordingen liet merken was het juist Elsa die daar nogal provocerend op reageerde: ‘Je moeder heeft anders wel veel met deze familie te stellen gehad!’

	‘Hoe weet jij dat nu ineens zo te vertellen, Elsa?’ reageerde Derck verbaasd.

	‘Wel, een paar weken geleden waren wij op een bruiloft van een verre neef van Adolf in Twente. Wij werden daar voorgesteld aan ene Jonkheer Wolter van Heiden…..’

	Derck schrok en kreeg een kleur. Elsa glimlachte een beetje, maar ging verder met haar verhaal. ‘Toen hij hoorde van mijn meisjesnaam vroeg hij of ene Frederik familie van mij was. Toen ik dat bevestigde vertelde hij dat hij tegelijkertijd met Frits én met jou had gestudeerd. Vervolgens zei hij dat hij zijn half verlamde rechterarm aan jou te danken had.’

	‘Nou ja,’ reageerde Derck defensief, ‘Het was wel Van Heiden die mij uitdaagde voor een duel. Als je dan vervolgens half dronken aan dat duel begint loop je het risico dat je gewond raakt.’

	‘Je hoeft je niet te verontschuldigen, Derck. Wolter heeft eerlijk verteld hoe het is gegaan. Hij vertelde daarna ook dat zijn vader heel boos op hem was geweest dat hij jou had uitgedaagd voor een duel. Niet alleen omdat het verboden was voor studenten, maar ook omdat hij je moeder had gekend. Helaas is de vader van Wolter al overleden.’

	‘Dat is inderdaad erg jammer, anders was ik direct naar de man doorgereisd om te weten te komen wat mama aan het hof had gedaan.’

	‘Daar wist Wolter wel wat over te vertellen,’ sprak Adolf nu verder. ‘Zijn vader was in de woelige jaren negentig adjudant geweest van prins Willem en verbleef vaak aan het hof. Daar leerde hij zowel je moeder als je vader kennen. Je moeder was hofdame van prinses Wilhelmina en je vader was officier in het leger van de Oranjes.’

	‘Dat had ik al eerder van je begrepen, Adolf. Maar waarom doet het hof zo krampachtig tegenover mij? Ik ben naar nu is bevestigd toch gewoon een zoon van twee mensen die de Oranjes hebben gediend?’

	‘Maar die zich nogal kritisch opstelt tegenover de regering van de koning.’

	‘Je bent anders wel met een zoon van de koning bij mij op Ameren op bezoek gekomen en ik heb jullie toen netjes ontvangen. Jij bent soms ook tegenstrijdig. De ene keer zeg je me dat je me nooit meer wilt zien, de andere keer nodig je me weer uit of kom je bij me op bezoek.’

	Elsa vreesde een ruzie tussen de twee mannen die ze lief had en kwam tussenbeide. ‘Wolter wist nog wel iets meer over het vertrek van je moeder van het hof. Zij was in 1795 als hofdame mee in ballingschap gegaan en verbleef in 1797 in het paleis in Berlijn. De prins kwam daar ook regelmatig en kreeg volgens de vader van Wolter een oogje op jouw aantrekkelijke moeder. Wilhelmina was dat uiteraard een doorn in het oog. Zij stuurde uiteindelijk je moeder weg uit Berlijn.’

	‘Dus dan zou mijn moeder een verhouding hebben gehad met de koning?’ riep Derck verbijsterd uit.

	‘Hoe intiem die band is geweest wist Wolter niet.’

	‘Ach,’ sprak Adolf nu, ‘de koning is altijd gek op mooie vrouwen geweest, hij probeert nog steeds elke schoonheid die hij tegenkomt te verleiden. Maar dan is er niet direct sprake van een serieuze relatie. Ik ken trouwens wel meer mannen die een mooie vrouw uit hun huishouding het hof hebben gemaakt….’

	Derck ging niet in op deze rake toespeling. Hij dacht nog na over dat verblijf van zijn ouders aan het hof. ‘Heeft Wolter nog iets verteld over mijn vader? Had die al een verhouding met mijn moeder toen de prins met haar ging scharrelen?’

	‘Daar heeft hij niks over gezegd. Hij zei dacht ik wel dat kapitein Van Backenes juffrouw Van Bertikow begeleid heeft op haar terugreis naar Den Haag,’ antwoordde Elsa.

	Gedurende zijn verblijf op de Havezate bleef Derck piekeren over de relatie tussen zijn moeder en de koning. Had hij zich aan haar opgedrongen? Zag zij wat in de koning? Hoe intiem waren ze geweest? Hij begreep wel waarom Wilhelmina destijds zijn moeder had weggestuurd. Maar waarom was zij nu nog bang voor een ontmoeting met hem? Haatte Wilhelmina zijn moeder zo dat ze ook haar zoon niet in de ogen wilde kijken? Of dacht ze misschien wel dat hij een bastaard was van haar man? Zou dat laatste mogelijk zijn? Zijn oom Mathijs had verteld dat het huwelijk van zijn ouders een moetje was. Het was ongeveer vijf maanden voor Dercks geboorte gesloten. Hoe lang waren zijn ouders toen al in Den Haag?

	Al die vragen konden alleen beantwoord worden door het koningspaar. Dat wilde hem echter niet ontmoeten, laat staan antwoord geven op die voor hen pijnlijke vragen. Derck begon in de loop van zijn verblijf bij Elsa en Adolf steeds meer te denken aan de mogelijkheid dat de koning hem had verwekt bij zijn moeder en dat hij een bastaard was zoals Charlotte. Hij vond het een verschrikkelijke gedachte om zoon te zijn van zo’n autocraat. Hij kon er ook niets mee, alleen al de mogelijkheid opperen tegenover anderen zou tot hoongelach of boosheid leiden.

	 

	 


31 Parijse winter

	 

	Ook in Parijs was de zomer van 1829 wisselvallig en nat. Niettemin voelde Derck er zich gelukkig. Het verhaal over de manier waarop zijn moeder van het hof was weggestuurd en het feit dat zijn familie de Oranjes toch zo bleef verafgoden had hem gesterkt in zijn republikeinse overtuiging en zijn gevoel dat hij meer paste in het progressieve Parijs dan in het conservatieve kleinburgerlijke Holland. Hij wilde ook niet meer zo’n verschrikkelijk saaie lange winter op zijn kasteel doormaken. Hij had besloten om nog deze zomer een appartement te kopen in de Franse hoofdstad waar hij dan de koude maanden van het jaar aangenaam zou kunnen doorbrengen. Zijn kasteel hield hij voorlopig aan. Zijn oudoom en zijn vader zouden zich in hun graf omdraaien als hij er afstand van zou doen. In de zomermaanden zou hij er nog graag elk jaar naar toe gaan. Financieel was het ook geen probleem, de kosten konden worden betaald vanuit de opbrengst van de pacht en de verkoop van het schaarhout. 

	Jeanne was blij met zijn besluit en hielp hem met het zoeken van een geschikte woning. Ze waarschuwde hem om bepaalde buurten van de stad te mijden omdat die niet veilig waren. In steden moest je altijd alert zijn op het gevaar van beroving, maar ze vertelde dat dit jaar de onrust bij de arme bevolking toenam vanwege de sterk gestegen voedselprijzen. Er liepen ook steeds meer werklozen en daklozen door de stad die wanhopig op zoek waren naar eten. Na een aantal woningen en wijken te hebben bekeken koos Derck ervoor een huis te zoeken in de wijk Saint-Georges waar diverse Parijzenaars die hij al eens had ontmoet woonden en waar ook Ary Scheffer zijn nieuwe atelier zou betrekken. Er waren veel huizen in aanbouw, maar soms stagneerde het bouwproces vanwege de economische crisis. Dit bood Derck de kans om in de Rue Blanche een bouwproject tegen een gunstige prijs over te nemen.

	Derck had veel steun aan Jeannes grote kennis van zaken over de Parijse woningmarkt en de Franse financiële wereld. Zij had op die terreinen al vele Hollandse inkomelingen geholpen. Het bouwproject dat Derck aankocht was een pand met drie verdiepingen en een zolder, dat bijna was voltooid. Een tapijthandelaar, Pierre Durand, had opdracht gegeven voor de bouw, maar kon de kosten niet meer opbrengen. Derck nam het project over met een overeenkomst met Durand dat die de winkel op de begane grond en de woning op de tweede verdieping zou huren. Durand was getrouwd en had twee jonge kinderen. Derck zelf zou het ruime appartement op de eerste verdieping in gebruik nemen. Het was een flinke investering, maar met de verhuur verzekerde Derck zich ook van maandelijkse inkomsten in francs. Bovendien hoopte hij zo nog vele jaren woongenot te ervaren.

	Nadat de contracten waren getekend wandelde Derck in de weken dat hij nog bij Jeanne logeerde vrijwel elke dag naar zijn toekomstige woning en overlegde met de aannemer over aanpassingen en de afwerking. Zo liet hij een grote haard onder de schoorsteen in de salon aan de straatzijde plaatsen, want hij wilde in de winter geen kou lijden. Samen met Claudette ging hij vast op zoek naar meubels en kocht een grote boekenkast. Al deze activiteiten gaven hem voldoening, het was de eerste keer in zijn leven dat hij een woning naar eigen inzicht nieuw kon inrichten. 

	Hij ging ook nog regelmatig uit met Claudette en Jeanne. Zo bezochten ze de uitvoering van Henry III et sa court van Alexandre Dumas door de Comédie-Francaise. Derck betaalde als man altijd de rekeningen. Claudette vroeg hem eens waar hij toch al dat geld mee had verdiend. Derck reageerde daar heel eerlijk, maar ook wat mistroostig op. ‘Ik heb mijn vermogen niet verdiend, maar geërfd. Geld is het enige aspect van mijn leven waarbij ik veel mazzel heb gehad. Je wordt er niet gelukkig van, maar het is wel gemakkelijk om er over te beschikken.’

	Derck ontmoette zijn vriend Arnold Scheffer ook enkele keren. Die was uiteraard heel verheugd met Dercks melding dat hij een woning in Parijs had gekocht en van plan was in elk geval de winters voortaan in Parijs door te brengen. Arnold praatte verder zoals gebruikelijk alleen over de politieke verwikkelingen in Frankrijk. De meerderheid van het parlement was liberaal, maar Karel X wilde regeren als een absoluut monarch. Premier Martignac zocht een middenweg en liet wat meer persvrijheid toe, waardoor er in Parijs steeds meer oppositionele bladen verschenen. In de volksbuurten werd de ontevredenheid vanwege de stijgende broodprijzen steeds groter, waardoor de burgerij steeds banger werd voor volksopstand en plunderingen. Volgens Arnold vormden oud-leden van de Nationale Garde in veel buurten weer groepjes om zo nodig gewapend op te treden tegen relschoppers en dieven. Hij raadde Derk aan om, als hij eenmaal in de Rue Blanche woonde, zelf ook een geweer aan te schaffen.

	 

	Terug op Ameren pakte Derck weer de gewoonte op om tussen de middag met zijn personeelsleden gezamenlijk in de keuken te lunchen. Neeltje kookte, want Janneke had ontslag genomen, ze ging binnenkort trouwen en in Etten wonen. Dat kwam Derck wel goed uit. Hij had bedacht dat wanneer Ameren nog slechts een enkele maanden per jaar bewoond zomerverblijf werd het niet meer nodig was een heel jaar een keukenmeid aan te houden. De tweede dag dat hij met Lambert, Hendrik en Neeltje lunchte vertelde hij dat hij in Parijs een appartement had gekocht. Zijn tafelgenoten schrokken even, maar Derck stelde ze gelijk gerust door te zeggen dat er niet zoveel voor ze zou veranderen. Lambert zou hij in dienst houden als onderhoudsman voor het kasteel en Hendrik moest gewoon de tuin blijven doen en de arbeiders aansturen die het bos onderhielden en bomen kapten. Ook vroeg hij Hendrik om contactpersoon te zijn voor de pachters als er zich een acuut probleem voordeed. Neeltje vroeg hij om beschikbaar te blijven voor huishoudelijke diensten als hij weer eens op het kasteel zou verblijven.

	Derck vond het een aangename afwisseling om na zijn wekenlange verblijf in het drukke Parijs weer over de verlaten dreven rond zijn kasteel te wandelen. Hij maakte graag een praatje met boeren die op het land aan het werk waren en moest deze zomer veel gemopper aanhoren over het wisselvallige weer. Veel gewassen groeiden slecht of wilden niet rijpen, alleen het gras in de weilanden deed het goed. Hendrik voorspelde dat hij dit jaar vanwege het weer weinig aardappelen zou kunnen oogsten. Derck besefte dat er in dit jaar in heel West-Europa tegenvallende oogsten zouden zijn waardoor overal de aardappel- en graanprijzen zouden stijgen en de armen veel honger zouden gaan lijden. Hij raadde mensen aan om, als zij dat konden, een voorraadje houdbaar voedsel aan te leggen voor in de winter.

	Zijn eigen humeur leed er niet onder, als je maar genoeg geld had zou je altijd wel aan een maaltijd komen. Tijdens de regenachtige dagen zocht hij uit welke huisraad hij in het najaar naar Parijs zou laten overbrengen. Uiteraard zijn winterkleding en een aantal van zijn favoriete boeken. Hij selecteerde enkele schilderijen en sieraden die van zijn moeder waren geweest. In september maakte hij nog een korte rondreis door Holland. Hij bezocht zijn vriend Cornelis die hem feliciteerde met zijn aankoop en zichzelf uitnodigde om een keer bij Derck in Parijs te komen logeren. Hij bracht een beleefdheidsbezoek aan zijn tante Sophie in Leiden. Die had natuurlijk van Elsa het relaas van Van Heiden gehoord over Dercks moeder, maar dat deed ze af als een verzinsel. Nooit had Isabella haar er maar iets over verteld, zo zei ze. Derck vertrouwde de woorden van zijn tante al lang niet meer, maar wilde geen ruzie en liet haar dus maar praten. Daarna ging hij nog enkele dagen naar Amsterdam om geld vrij te maken uit zijn beleggingen en dat met wissels mee te kunnen nemen naar Parijs.

	 

	In de eerste week van november arriveerde hij bij Jeanne. Die verwelkomde hem met het goede nieuws dat de aannemer zijn huis had opgeleverd en zijn huurder de winkel al had betrokken. Derck wilde eigenlijk direct al gaan kijken, maar Jeanne raadde dat af. Het zou al donker zijn voordat zij bij het huis zouden aankomen, met kaarslicht zou je niet zoveel kunnen zien. Dercks geduld werd beloond, want toen hij de volgende ochtend in de Rue Blanche arriveerde scheen er zowaar een zonnetje. Durand kwam zijn winkel uit toen hij Jeanne en Derk met een huurkoetsje zag voorrijden en begroette hen hartelijk. Hij stelde hen vervolgens zijn vrouw Marthe voor. Derck hield het gesprek kort, want hij wilde zo snel mogelijk naar boven om zijn woning te zien. Het was allemaal nogal kaal, maar de aannemer had goed werk geleverd. Samen met Jeanne maakte Derck een lijstje met zaken die moesten worden geregeld zodat hij snel het huis kon betrekken. Jeanne had hem de avond tevoren al verteld dat ze een huishoudster voor hem had gevonden. Het was een vrouw van middelbare leeftijd die de min was geweest van de kinderen van een kennis van Jeanne. Ze was oorspronkelijk afkomstig uit de Morvan, maar haar man was overleden en haar kinderen woonden in Parijs, vandaar dat zij in Parijs werk zocht. 

	Derck logeerde nog enkele weken bij Jeanne alvorens definitief zijn nieuwe woning te betrekken. In die tijd ging hij elke dag op pad om huisraad te kopen. Een bed voor zichzelf, maar ook voor het zolderkamertje waar zijn meid zou kunnen slapen. Kledingkasten, eettafel en stoelen, twee fauteuils om voor de haard te kunnen zitten. Bij zijn benedenbuurman kocht hij twee tapijten, die kleedden de woning direct meer aan. Hij kocht ook een kookfornuis voor in de keuken. Na enkele dagen was Sandrine komen kennismaken, de vrouw die Jeanne voor hem had geworven om zijn huishoudster te worden. Derck vond haar direct sympathiek. Het was een rondborstige, hartelijke vrouw van tegen de vijftig die van aanpakken hield. Ze wilde gelijk gaan schoonmaken, maar Derck gaf haar een andere opdracht. Tot haar verbazing gaf hij haar enkele tientallen francs in de hand en vroeg haar om daarmee pannen en serviesgoed te gaan kopen. 

	Arnold was al eens in de Rue Blanche bij Derck langs gekomen nog voor hij er definitief was ingetrokken en kon niet verbergen dat hij wat jaloers was, toen hij het ruime appartement betrad en zag hoe Derck het inrichtte. Als politiek activist en journalist verdiende hij niet veel, zijn broer Ary moest hem financieel af en toe te hulp schieten. Derck begreep de gevoelens van Arnold op dat punt wel en probeerde het goed te maken door hem regelmatig op een lunch te trakteren. Arnold praatte dan uiteraard vooral over politiek. ‘De prijzen op de markt lopen alsmaar op, het volk wordt alsmaar ontevredener, maar de regering is alleen bezig met de voorbereiding van een militaire expeditie naar Algerije. Het parlement wordt totaal niet serieus genomen.’

	Derck vroeg hoe het met Lafayette ging en of die politiek nog wat ondernam. ‘Het gaat hem goed. Na een rondreis langs een aantal Franse steden waar hij zijn liberale vrienden heeft ontmoet is hij nu weer terug in zijn huis in de Rue d’Anjou. Daar ontvangt hij elke dinsdagavond zijn geestverwanten. We zijn bezig met de voorbereiding van een staatsgreep op het moment dat de vlam in de pan slaat. Sinds de koning de prins van Polignac tot eerste minister heeft benoemd laat Lafayette zich nauwelijks meer in de Assemblee zien, hij vindt dat nutteloos. Je moet ook maar eens naar zo’n soiree bij Lafayette komen, Derck!’

	Derck hield de boot wat af. ‘Ik wil hier eerst mijn huis op orde brengen, Arnold. Bovendien, wat kan ik daar inbrengen, ik woon hier nog maar net en ken nauwelijks mensen. Ik hoop dat jullie succes hebben, maar kan er nog weinig aan bijdragen.’

	‘Daar kom je hier niet mee weg, Derck! Als de revolutie uitbreekt dan zul je je teweer moeten stellen anders loopt de plunderende meute je onder de voet of neemt de koninklijke militie je te grazen. Koop een uniform van de Nationale Garde en een geweer, dan zal het volk je in elk geval niets aandoen. Praat er over met je buren. Tachtig procent van de burgerij is op onze hand.’

	Enige weken later was Derck te gast bij de familie Durand. Ze spraken over allerlei praktische zaken, zoals de opslag van het brandhout en het onderhoud van het trappenhuis. Pierre en Marthe stelden zich heel meegaand op. Dat had ook wel een reden. Pierre maakte zich zorgen over de veiligheid van zijn winkel. Hij was daar ongerust over, want hij zag op straat regelmatig allerlei ongure mannen langslopen die alle huizen nogal goed bekeken. Als er een opstand uit zou breken dan zou er weleens flink geplunderd kunnen worden. Pierre vroeg Derck of hij mee zou willen werken en ook meebetalen aan versterking van de deuren en luiken. Hij vertelde dat hij voormalig lid van de Nationale Garde was en dat hij samen met andere oud-gardisten uit de straat zou gaan patrouilleren als er een opstand kwam. Aan de politie zou je dan niets hebben, die had veel te weinig manschappen. Vanzelfsprekend zegde Derck zijn medewerking toe en vroeg Pierre waar hij een geweer zou kunnen kopen.

	Die nacht werd hij wakker van een nachtmerrie waarin hij tot in zijn huis werd achtervolgd door opstandelingen. Toen hij zijn ogen open deed bleek het gelukkig donker en doodstil te zijn in zijn slaapkamer. Hij kon niet meer direct in slaap vallen en overdacht hetgeen hij van Arnold en Pierre had gehoord. Hij stond achter een liberale omwenteling, maar had zich niet zo gerealiseerd dat hijzelf tijdens zo’n revolutie ook in gevaar zou kunnen komen. Hij begon te beseffen dat tijdens een revolutie er chaos ontstond waarin allerlei onverlaten misbruik konden maken van de situatie. Hij zou de volgende dag in elk geval uitgaan op een geweer en munitie zodat hij zichzelf zou kunnen verdedigen. 

	Voorlopig ging het normale Parijse leven door. In de maand december werd het wel steeds kouder. De arme mensen waren voortdurend op zoek naar goedkope brandstof en etenswaren, in sommige wijken opende het stadsbestuur chauffoirs publics waar mensen terecht konden die geen geld hadden voor verwarming. De rijken bereidden zich voor op de feestdagen met de aanschaf van nieuwe kleren en het organiseren van etentjes. Derck werd door Jeanne en Claudette uitgenodigd om bij hen de kerst door te brengen, Jeannes broer Dominique zou er ook zijn. 

	Mede door de omgang met haar Parijse vriendin was Jeanne zo verfranst dat ze consequent Frans bleef spreken, ook met Dominique en Derck. Er werd ook vrijwel alleen over de Parijse wereld gesproken, of het nu politiek was of cultuur. Derck kon het echter niet laten om Dominique te vragen of in Den Haag De Bijenkorf nog verscheen en of hij die wel eens las. ‘Ja, die verschijnt nog steeds twee keer per week, meen ik. Ik ben nieuwsgierig hoe lang Van Maanen het blad blijft tolereren.’

	‘Wat vind je van de inhoud, voegt de krant wat toe aan wat de andere bladen schrijven?’

	‘In Den Haag zeker. Er verschijnt daar geen krant die zo kritisch schrijft over de regering als De Bijenkorf. Maar het blad slaat niet zo aan bij het Haagse publiek. Het verwoordt toch wat teveel de opvattingen van onze zuidelijke landgenoten.’

	‘Die zijn ook een stuk liberaler dan de Hollanders.’

	‘Onderschat het religieus verschil niet. De koning heeft met zijn bemoeienissen met de katholieke kerk de roomsen in de armen gedreven van de liberalen. Omgekeerd leidt de liberaal-katholieke kritiek ertoe dat de koning meer zijn heil zoekt bij behoudende, vaak protestantse politici. Het Verenigd Koninkrijk der Nederlanden raakt steeds scherper verdeeld.’

	Derck vond dit van Dominique een scherpe analyse van de politieke ontwikkelingen in de Nederlanden. Hij vroeg daarop aan hem wat hij van de ontwikkelingen in Frankrijk dacht. Jeanne riep toen wel dat hij dat in het Frans moest doen zodat Claudette het ook kon volgen.

	‘Ik vind de situatie hier zeer gevaarlijk. Karel X en die Polignac spelen hoog spel door zo demonstratief in strijd met het handvest te handelen dat notabene door Lodewijk XVIII is getekend. Zo hebben zij de gegoede burgerij buitenspel gezet. Het volk lijdt enorm door honger en kou en verwijt de regering dat ze te weinig voor hen doet. Zo kan er net zo’n revolutie ontstaan als in 1789.’

	‘Zou een liberale regering die situatie beter hebben aangepakt?’ vroeg Jeanne daarop gevat.

	‘Dat weet ik niet, maar dan had de koning wel sterker gestaan. De woede van het volk zou zich dan hebben gericht op de liberale ministers, minder op de koning. Misschien zou dan de Nationale Garde de kant van de regering hebben gekozen.’

	‘Die dan samen met het leger de opstandelingen in de pan zou hakken, wat zou dat een bloedbad zijn geworden!’ sprak Claudette daarop.’

	‘Harde confrontatie leidt vrijwel altijd tot bloedvergieten. Ik ben voor de methode van overleg en onderhandelingen,’ sprak Dominique als echte Hollandse diplomaat.

	Jeanne vond dat er genoeg was gepraat over politiek. Men ging over op theater, kunst, mode, maar vooral ook op nieuwtjes en roddels over hun gemeenschappelijke kennissen en vrienden. Tot Dercks schrik werd er zelfs openlijk gesproken over mensen die syfilis hadden. Hij verbaasde er zich over dat Claudette zo een aantal namen noemde van mannen en vrouwen die zouden zijn besmet. Hij ging er vanuit dat Jeanne niemand had verteld over zijn besmetting, anders zou er niet zo openlijk worden gelachen om de kale hoofden, de pukkels op de neus of de bult in de broek. Zelf had hij gelukkig geen uiterlijke verschijnselen aan de besmetting overgehouden, maar hij bleef het onderwerp ongemakkelijk vinden.

	Behalve van dit gevoelige stukje conversatie genoot Derck zeer van het kerstsamenzijn bij Jeanne. Zulke openhartige en vrolijke gesprekken had Derck met kerst nog nooit meegemaakt. Claudette had Derk, Jeanne en Dominique het kaartspel besigue geleerd, waar ze veel plezier aan beleefden. Dominique ging graag op Dercks voorstel in om de volgende dag zijn appartement te komen bekijken en dan gelijk met hem te lunchen. Voor oud en nieuw was Derck uitgenodigd bij de familie Scheffer. Het gevoel van eenzaamheid dat hij de laatste jaren had gehad in de winters op zijn kasteel bleef helemaal weg. 

	Derck werd op oudjaarsavond joviaal ontvangen, niet alleen door Arnold, maar ook door Ary. Sinds Derck die zomer een schilderij van hem had gekocht zag Ary hem vermoedelijk ook als potentiële opdrachtgever. De gebroeders Scheffer waren allen politiek geëngageerd, maar de oudste gebruikte de contacten eveneens voor zijn zakelijke belangen, menig liberaal politicus werd door hem geportretteerd. Die avond stelde Ary Derck voor aan zijn vriend Adolphe Thiers die uitgesproken liberale opvattingen had, maar met wie Ary ook samenwerkte als illustrator van zijn boeken over de Franse Revolutie. Thiers vertelde Derck die avond dat er over drie dagen een nieuwe courant zou gaan verschijnen in Parijs, Le National, die fel oppositie zou gaan voeren en een parlementaire monarchie zou bepleiten. Hij had daar samen met enkele vooraanstaande notabelen het initiatief voor genomen. Overigens werd er die avond niet alleen over politiek gepraat, ook het theaterleven, de beeldende kunst, mooie vrouwen, lekker eten en goede wijn passeerden de revue.

	Derck waagde zich op 3 januari op de spekgladde straten om een exemplaar van de nieuwe krant te bemachtigen. Hij droeg over zijn steevaste zwarte rokjas een grijze wollen wintermantel en had zijn hoge hoed ingeruild voor een warme bontmuts. Met laarzen en wanten aan wende hij vrij snel aan de koude buitenlucht en besloot hij tot aan de Seine te lopen om het wintervermaak op het ijs gade te slaan. Derck bleef een passieve toeschouwer, net zoals bij vrijwel alles wat hij zag of meemaakte in de stad. Zoals hij al die vrolijke mensen op het ijs met genoegen op afstand bekeek, volgde hij ook de politieke ontwikkelingen. Achter de idealen van de liberalen, bleef hij staan, maar zag niet hoe hij er een actieve rol in kon spelen. Met Pierre Durand bezocht hij een bijeenkomst van oud-gardisten van zijn straat en had hij zijn medewerking toegezegd om mee de orde te gaan handhaven als er een opstand zou uitbreken. Maar al had hij een geweer gekocht, hij zag zich nog niet gericht schieten op mensen. Als buitenlander zag Derck zich ook niet in een uniform van de Nationale Garde lopen. Hij hoopte maar dat de opstand aan zijn straat voorbij zou gaan.

	De strenge vorst hield tot diep in februari aan. Voor de armen in de stad was dit rampzalig. De welgestelden werden door de kerk opgeroepen om ruimhartig te doneren om de armste gezinnen niet de hongerdood te laten sterven. Derck hoorde van Sandrine dat haar kinderen het ook moeilijk hadden. Elke week gaf hij zijn huishoudster wat extra franken bij haar traktement om broden te kopen voor haar familieleden. Hij had Sandrine ook gezegd dat ze voortaan maar in de keuken bij het fornuis moest slapen, hij was bang dat ze op haar zolderkamertje zou doodvriezen. Ze was hem zeer dankbaar, ook omdat hij haar een ruim budget gaf voor de inkoop van voedsel. Als hij niet buitenshuis at vroeg hij haar samen met hem te lunchen. Ze zei dat ze nog nooit zo’n goede baas had gehad als hij.

	In maart werden de temperaturen weer wat normaler en verdween het ijs. Ook in de politieke wereld steeg de temperatuur snel. In de assemblee werd met ruime meerderheid een adres aan de koning aangenomen waarin van hem werd gevraagd de rechten te respecteren die het handvest de burgers had gegeven. De koning was woest en stuurde het parlement voor een half jaar met vakantie. In de oppositionele pers werd daar uiteraard fel tegen geprotesteerd, waarna er arrestaties van journalisten en drukkers volgden. Derck wachtte het verdere verloop niet af, in april reisde hij naar Ameren om te gaan zien hoe zijn landgoed de strenge winter was doorgekomen.

	 

	Tijdens de terugreis naar zijn kasteel in Brabant nam Derck zich voor snel een brief te schrijven naar Helga om te informeren hoe het ging met zijn dochtertje. Die was inmiddels al twee en zou als het goed was al een beetje kunnen praten. Hij kon de ontwikkeling van het meisje een beetje volgen door te kijken naar Olga, het dochtertje van Suzan en Arne dat slechts een aantal weken eerder was geboren dan Lotte. Derck kwam Suzan tijdens één van zijn eerste wandelingen over het landgoed tegen met Olga die probeerde de kinderwagen waarin haar pas geboren broertje lag vooruit te duwen. Hij vroeg hoe de bevalling was verlopen en natuurlijk ook hoe het jongetje heette. Suzan weifelde even maar gaf daarna spontaan antwoord. ‘We wilden het je op een avond bij ons thuis vertellen, maar je zult het anders snel genoeg horen van anderen, we hebben hem naar jou vernoemd, Derck. We hebben zoveel aan je te danken, zonder jou waren Arne en ik elkaar nooit tegen gekomen, we wonen in een huis van jou en we vinden Derck gewoon een mooie naam!’

	Het verraste Derck en hij raakte er wat door geëmotioneerd. Hij zei dat hij het erg waardeerde dat Suzan en Arne hem op deze manier eerden. Suzan nodigde hem uit om de zaterdag daarop te komen dineren. Ze vertelde dat Arne heel nieuwsgierig was naar hoe het leven in Parijs Derck was bevallen. Derck kocht toen hij in Breda was voor zijn pianoles een blokkendoos voor de kleine Derck. Opgewekt liep hij twee dagen later met zijn cadeau en twee flessen champagne naar Zomerlust. 

	Arne omhelsde Derck als een ware vriend en complimenteerde hem met zijn gezonde uitstraling. Derck voelde zich ook goed. Hij had geen verschijnselen meer als gevolg van zijn syfilis besmetting, maar misschien nog belangrijker was zijn psychische toestand. Dat vertelde hij ook aan Arne. ‘Ik had nooit gedacht dat het in Parijs zo lang zo koud kon zijn, maar ik heb het er toch heel goed naar mijn zin gehad. Inmiddels heb ik een kleine vriendenkring opgebouwd en de stad heeft zoveel moois en interessants te bieden. Het fijnst van Parijs is misschien wel de sfeer onder de burgerij. De mensen zijn open, ondernemend en optimistisch. Ze klagen net als hier over hun regering, maar gaan niet bij de pakken neerzitten. Ze voeren felle oppositie en maken serieuze plannen om verandering te brengen in die situatie.’

	‘Bereiden ze dan een revolutie voor zoals veertig jaar geleden?’ vroeg Arne bezorgd.

	‘Zoiets, maar ze hebben wel van hun geschiedenis geleerd. Het zal er denk ik niet meer zo radicaal aan toe gaan als toen. De meeste liberalen willen naar een staatsinrichting die lijkt op die van de Engelsen, waarbij het parlement meer te zeggen krijgt, maar de monarchie blijft bestaan. De gegoede burgers willen geen schade lijden aan hun huizen en bezittingen. Bij mij in de straat is er ook een groep mannen die zich voorbereidt op een mogelijke opstand. Hun eerste doel is hun gezin en hun huis te beschermen. Ik heb me ook bij die club aangesloten. Het zijn merendeels hard werkende jonge mannen die niets moeten hebben van standsverschillen en uit zijn op meer vrijheid. Ze willen echter geen chaos en terreur zoals na de eerste revolutie.’

	‘Dat klinkt heel rationeel en evenwichtig, maar wat doen jullie als de koning het leger de stad in stuurt om de opstand neer te slaan? Gaan jullie dan het gevecht aan met de regeringstroepen?’

	‘Tja, de liberale leiders zullen op allerlei manieren proberen zo’n confrontatie te voorkomen, maar je kunt die niet uitsluiten.’

	‘En ga jij, als je er bij bent, dan ook zelf je leven wagen?’ vroeg Suzan nu angstig.

	‘Ik ben geen held, maar ik sta voor mijn idealen. Je moet ook risico durven nemen om iets te kunnen bereiken voor je medeburgers. Ik kan mijn kameraden niet in de steek laten.’

	‘Laten we hopen dat het zo ver niet komt,’ sprak Arne. ‘Als militair voorzie ik toch het nodige bloedvergieten. Laten de hoge heren maar zo lang mogelijk proberen er met onderhandelingen uit te komen.’

	Er werd die avond verder niet meer over politiek gesproken. Derck vertelde enthousiast over zijn nieuwe woning in Parijs en nodigde het paar uit om eens bij hem te komen logeren. Suzan had lekker gekookt en er werd getoost op de geboorte van de kleine Derck. Arne vroeg zijn vriend of hij de peetoom wilde worden van de pasgeborene, ze hadden met de doop gewacht totdat Derck terug was uit Parijs. Derck voelde zich opnieuw gevleid en stemde uiteraard in met het verzoek. 

	De doopplechtigheid vond enkele weken later plaats in de Lutherse kerk in Breda. De zussen van Suzan waren allemaal aanwezig, zelfs Clara was er, samen met haar nieuwe verloofde, een sergeant-majoor bij de artillerie in hetzelfde bataljon als waar Arne diende als militair arts. De vader van Suzan kwam niet opdagen, hij voelde zich beledigd door het feit dat zijn kleinzoon niet naar hem was genoemd, maar naar de man met wie hij zo’n ruzie had gehad. Ook Clara hield afstand van Derck. Het raakte hem niet meer zo, de affaire was inmiddels al weer enkele jaren geleden en hij had voor een andere levensstijl gekozen, genieten van het heden en optimistisch vooruitkijken, niet meer mokkend terugkijken op het verleden. Wel bewonderde Derck Suzan dat zij, door zo openlijk voor hem te kiezen, de toorn van haar vader had getrotseerd.

	Zijn nieuwe rol als peetoom was voor hem een extra reden om bij zijn notaris in Princenhage langs te gaan. Hij wilde extra legaten toevoegen aan zijn eerder opgemaakt testament voor Jeanne, Arnold, Lucia en ook voor zijn petekind en zijn zusje. Hij ervaarde veel meer vriendschap van hen dan van de verre neven en nichten die anders de gehele erfenis toegedeeld zouden krijgen. Derck overlegde ook met de notaris over zijn bezittingen in Frankrijk. Vielen die onder zijn Nederlands testament? De notaris adviseerde om voor de zekerheid ook bij een Franse notaris een testament op te laten maken en daarin te verwijzen naar het Nederlandse. 

	Derck reisde in mei nog enkele dagen naar Amsterdam om extra obligaties te verkopen om daarmee geld vrij te maken dat hij bij een Parijse bank wilde onderbrengen om te voorkomen dat hij komende winter zonder geld zou komen te zitten. Na zes weken verblijf in de Nederlanden begon Derck al weer terug te verlangen naar de Franse hoofdstad. Het weer was wisselvallig en nat waardoor hij niet zoals andere jaren kon genieten van het buitenleven. Hij oefende elke dag op zijn piano, bezocht af en toe Arne en Susan en een enkele keer Lucia en Tonia, maar het leven op Ameren was een stuk saaier dan in Parijs.

	 

	 


32 Eindbestemming

	 

	Begin juni kreeg Derck brieven bezorgd van Helga, Elsa en van Arnold. Helga schreef kort maar krachtig dat het heel goed ging met Lotte, dat ze heel gelukkig was met haar nieuwe familie en dat Lottes nieuwe vader het meisje enorm verwende. Helga maakte geen enkele toespeling op een mogelijk bezoek van Derck, wat hem er vanaf deed zien om naar het verre Hannover te reizen. Elsa nodigde hem weer uit om bij haar op de Havezate op bezoek te komen en over zijn Parijse avonturen te vertellen. Ze schreef dat Adolf nog had geprobeerd iets meer te weten te komen over het verblijf van Dercks moeder aan het hof, maar iedereen had hem geantwoord er niets van af te weten. Elsa bood aan een ontmoeting te arrangeren voor Derck met Wolter van Heiden, dan konden ze hun oude conflict bijleggen en zou Derck hem nog eens kunnen uithoren over wat hij wist van zijn ouders. Derck had daar echter geen zin meer in. De echte waarheid over het leven van zijn ouders zou hij nooit meer te weten komen en hij had ook geen zin in dat oubollige Oranje gezinde chauvinisme van de Overijsselse adel. Hij had definitief gekozen voor een vrij leven volgens de verlichte idealen in het moderne Parijs. 

	 

	Maar die vrijheid in de Franse hoofdstad moest nog wel bevochten worden. Arnold had een lange brief geschreven over de gebeurtenissen in Parijs na Dercks vertrek. De onrust in de stad was verder toegenomen. Het volk morde massaal over de hoge voedselprijzen, de lage lonen en de toenemende werkloosheid. Verscheidene kranten bepleitten openlijk een Glorious Revolution zoals in 1688 in Engeland waarin de koning werd vervangen en de burgerij meer rechten kreeg. Arnold vertelde dat de liberale vrienden van Ary er bij de hertog van Orleans Louis-Philippe op aandrongen om zich voor te bereiden om de macht van zijn verre neef over te nemen, maar deze wilde er vooralsnog niets van weten. Eind mei had de hertog in het Palais-Royal een groot feest gegeven ter gelegenheid van het bezoek van de koning van Napels waar ook Karel X aanwezig was. Dit feest was op het eind in de tuinen van het paleis uitgelopen op een massale protestmanifestatie tegen de regering van de Franse koning. De koning was woest geweest en had enkele gematigde ministers door ultraconservatieve edelen vervangen. De liberalen gingen ondertussen door met het verwerven van meer steun onder de burgerij en het voorbereiden van een machtsovername. Arnold eindigde zijn brief aan Derck met de oproep om naar Parijs terug te keren, al was het maar om zijn huis te beschermen.

	De reis naar Parijs kostte Derck meer tijd dan gebruikelijk in de zomer. Het was overal koud en nat, de wegen waren modderig en glad, de diligence had regelmatig oponthoud. Direct nadat Derck de brief van Arnold had gelezen was hij zijn vertrek naar de Franse hoofdstad gaan voorbereiden. Behalve zijn gebruikelijke kleine reiskoffer met zijn meest waardevolle bezittingen die hij altijd bij zich hield vulde hij een grote houten reiskist met boeken, zomerkleding en allerhande spullen die hij nog in zijn appartement in Parijs miste. Hij was naar Zomerlust gegaan om te vertellen dat hij de week daarop voor enkele maanden naar Parijs ging en Arne te vragen een oogje in het zeil te houden op het landgoed en hem af en toe eens te schrijven. Arne bezwoer hem om voorzichtig te zijn en bij een eventuele opstand vooral in zijn huis te blijven.

	Na negen dagen arriveerde Derck aan het eind van de middag doodmoe in de Rue Blanche. Hij vroeg de koetsier van de huurkoets die hem naar zijn huis had gebracht om hem te helpen zijn reiskist naar boven te dragen. Onderweg door Parijs had Derck de gebruikelijke drukte op straat ervaren, maar verder geen bijzondere dingen gezien. Wel zag hij op sommige plekken veel haveloos geklede, magere mensen die aan het bedelen waren. Hij had Sandrine thuis verwacht,maar die bleek afwezig. Het huis zag er netjes opgeruimd uit. In afwachting van de komst van zijn huishoudster begon hij zijn koffertje uit te pakken. Na een uurtje hoorde hij gemorrel aan de voordeur en stapte Sandrine binnen. Ze schrok enorm van Dercks aanwezigheid en begon zich gelijk te verontschuldigen, ze was naar haar dochter geweest om brood te brengen. Derck kalmeerde haar en vroeg haar om een eenvoudige maaltijd voor hem klaar te maken. Ze moest daarvoor nog wel wat boodschappen doen, maar ging gelijk aan de slag. Na zijn karbonade met aardappelen en bonen te hebben verorberd ging hij naar bed en sliep de klok rond.

	De volgende ochtend maakte hij eerst een praatje met zijn buurman. Pierre vertelde dat alles nog rustig was in hun wijk, er woonden hier niet zoveel arme mensen. Gezien de stemming in andere buurten hadden de vrienden in de straat wel afgesproken om ‘s nachts om beurten wacht te houden. Derck bood aan om ook af en toe een nacht te waken. Pierre zei dat hij dan toch wel een uniform van de Nationale Garde op de kop moest zien te tikken, dat zou op vandalen wat meer indruk maken. Na zijn gesprek met Pierre wandelde Derck opgewekt via de Pont Royal naar het huis van Jeanne. Die was net zo verbaasd als Sandrine toen ze hem zag. Ze verontschuldigde zich dat ze niets behoorlijks te eten in huis had, waarop Derck voorstelde samen in Le Procope te gaan lunchen.

	Nadat ze waren gaan zitten vroeg Jeanne of Derck al wist dat Voltaire, Diderot en Rousseau in de vorige eeuw ook in Le Procope hadden gegeten. Toen Derck dat bevestigde vroeg Jeanne of Rousseau nog steeds zijn grote voorbeeld was. ‘Nou nee, soms nog wel een inspirator en een troost gevende schrijver,’ antwoordde Derck weemoedig, ‘ik lees nog steeds graag in zijn werken omdat ik veel van hem in mijzelf herken. Rousseau was ook zijn leven lang op zoek naar zichzelf. Hij was net als ik rusteloos, wantrouwend en had moeite met het aangaan en behouden van diepere relaties met andere mensen. Tijdens zijn jeugd had hij ook geen moeder en wel een vader die op hem neerkeek.’

	‘Maar het lijkt nu toch wel beter met je te gaan, Derck?’

	‘Ja dat is zo, ik schik me in mijn lot en probeer te genieten van het goeds wat me dagelijks overkomt. Maar ik ben wel een beetje jaloers op jou, nu je zo’n liefdevolle band hebt met Claudette.’

	‘Weet dat wij allebei heel erg op je gesteld zijn, Derck, je bent altijd welkom bij ons!’ 

	 Veel spectaculair nieuws hadden ze elkaar niet te vertellen. Jeanne was nog steeds heel gelukkig met haar vriendschap met Claudette. Ze klaagde wat over het weer dat zo wisselvallig en fris bleef. Op de markt was veel minder aanbod van groenten en fruit en de prijzen waren sterk omhoog gegaan. Ze vroeg zich af hoe eenvoudige gezinnen de eindjes aan elkaar konden knopen. Volgens Jeanne hield de regering de import van goedkoop graan uit het buitenland expres tegen om de opbrengsten van de landgoederen van de adel hoog te houden. Dat moest wel tot een volksopstand leiden, dacht ze.

	Na de maaltijd begeleidde Derck Jeanne terug naar haar huis en ging daarna op zoek naar Arnold. Hij besloot op de kantoren van Le Constitutionnel en Le National te gaan kijken, de kranten waarvoor Arnold weleens artikelen schreef. Derck kon daar dan tegelijkertijd de laatste edities kopen zodat hij thuis rustig kon bijlezen. Bij Le National in de Rue Montmartre trof hij inderdaad Arnold, in heftige discussie met Adolphe Thiers. Arnold vroeg zich hardop af of het wel zo goed was bij een komende opstand te mikken op een parlementaire monarchie, hij voelde zelf meer voor een republiek. Thiers betoogde dat een republiek op dit moment nog een brug te ver was. Het overgrote deel van de burgerij was volgens hem voor een monarchie naar Engels voorbeeld. Nadat Arnold was uitgepraat met Thiers ging hij samen met Derck wat drinken in een café in de nabijheid dat werd bezocht door journalisten en politici.

	Arnold vertelde dat hij het druk had vanwege de campagne voor de verkiezingen van een nieuwe assemblee die begin juli werden gehouden. Karel X had daartoe besloten in de hoop een meerderheid te krijgen voor zijn behoudende politiek. Lafayette had hem gevraagd om vooral buiten Parijs de liberale campagne te steunen, in de hoofdstad hadden de liberalen al een comfortabele meerderheid. Arnold was blij met Dercks komst naar Parijs en vroeg hem in zijn straat goed contact te houden met de burgers en hen op het hart te drukken te gaan stemmen. Na een uurtje vertrok Arnold weer om verder te gaan met zijn correspondentie. Hij had van de uitgevers van Le National een aantal exemplaren van de krant gekregen om die naar de liberale vrienden in de provincie te sturen.

	Derck bestelde nog een glaasje en observeerde de andere bezoekers van het café. Aan verscheidene tafeltjes werd vurig gediscussieerd over allerlei politieke kwesties. Hij dacht terug aan zijn gesprek met Jeanne over zijn moeite zich helemaal te geven aan een bepaalde zaak of aan een ander mens. Al beviel iets of iemand hem, hij bleef altijd wat afstandelijk. Zo ook wat betreft de politieke strijd die nu in Parijs speelde. Hij bewonderde de overgave waarmee mensen als Arnold en Cornelis voor de goede zaak streden, maar kon die niet zelf opbrengen. Eind van de middag wandelde hij terug naar zijn huis.

	 

	In de daarop volgende weken zwierf Derck veelvuldig door de stad. Het regende nog steeds vaak, maar het was minder koud. Hij bezocht boekhandels en ateliers van kunstenaars, op zoek naar spullen om zijn appartement verder in te richten. In zijn slaapkamer wilde hij een mooi naakt. In Parijs waren ze niet zo preuts als in Holland, daarom vond je bij veel artiesten schilderijen van verleidelijke vrouwen. Uiteindelijk kocht hij een werk van Ingres. Hij durfde het de Scheffers niet te zeggen, maar hij hield van de neoclassicistische stijl en de natuurgetrouwheid van het werk van de concurrent van Ary. Hij zou later nog weleens een werk van Ary kopen.

	Vrijwel elke dag bezocht hij een café waar hij onder het genot van koffie de Parijse kranten doornam. Die stonden bol van het politieke nieuws. Hij sprak bijna dagelijks met burgers uit zijn straat en dronk ook regelmatig een glaasje met ze in één van de cafés. Ze spraken dan af wie de daarop volgende nachten wacht zou houden. In de flauwe bocht in het midden van de straat was er een gebouw met een balkon van waaruit je de hele straat goed kon overzien. De eigenaar stemde er mee in dat de nachtwacht vandaaruit toezicht mocht houden. Derck hield ook enkele nachten een uur of vier de wacht. Hij vond het wel spannend om daar met zijn geladen geweer klaar te zitten, maar er gebeurde niets. De mensen in de straat waardeerden zijn deelname. 

	De verkiezingen draaiden uit op een geweldige overwinning van de liberalen. Dinsdag 20 juli hoorde Derck de uitslag en ging direct op zoek naar Arnold. Hij vond hem uiteindelijk in het café nabij het kantoor van Le National. Hij zag er minder vrolijk uit dan Derck had verwacht. Hij was volop in gesprek met enkele collega’s, maar na een kwartiertje vertrokken die en kon Derck bij hem aanschuiven. ‘Waarom kijk je zo ernstig, Arnold, jullie hebben toch een geweldige overwinning behaald?’

	‘Dat is zo, Derck. Er gaan echter allerlei geruchten dat Karel X de uitslag niet wil accepteren. Hij laat de ultraconservatieve premier Polignac gewoon zitten. Het wordt nu echt spannend!’

	‘Wat gaat er nu gebeuren?’

	‘Ik weet het niet, Derck. Er vindt op verschillende plaatsen in de stad overleg plaats. Ik probeer dat zo goed mogelijk te volgen. Het enige dat ik nu weet is dat de liberalen hebben besloten om in de eerste vergadering de begroting af te keuren als er geen liberale regering wordt benoemd.’

	‘Zou de koning zich daar wel iets van aantrekken?’

	‘Lafayette denkt dat wanneer hij dat signaal negeert, het volk in opstand komt. Hij is bezig om een plan te maken hoe daar dan het best op kan worden gereageerd.’

	‘We kunnen dus niets anders doen dan afwachten?’

	‘Het is inderdaad een soort stilte voor de storm. Wij journalisten moeten natuurlijk wel alles zo goed mogelijk in de gaten blijven houden en in de krant onze rechten blijven verdedigen.’

	Derck keerde enigszins ontluisterd terug naar huis. Hij had gehoopt dat de eclatante verkiezingsoverwinning van de liberalen op zijn minst zou hebben geleid tot een regeringswisseling, maar daar zag het niet naar uit. Hij vluchtte die avond in een boek van Thiers over de revolutie van 1789 om zich te kunnen voorbereiden op wat mogelijkerwijs te gebeuren stond. De rest van de week bracht hij, zoals de weken daarvoor, al wandelend, cafeetjes bezoekend en lezend door in de stad. Er hing wel een zekere spanning in de lucht. Er werd veel gepraat over wat de koning ging doen met de verkiezingsuitslag. Het straatoverleg had besloten om in de nachten voortaan met twee mannen tegelijkertijd de wacht te houden, Derck deed ook weer mee. Op zondag bracht hij de dag aangenaam door met Jeanne en Claudette. Ze lunchten gezellig en maakten een wandeling door de Jardin du Luxembourg.

	 

	Op maandagochtend barstte de bom. De koning wachtte de vergadering van de nieuw gekozen Assemblee niet af. Hij liet in een regeringsgezinde krant koninklijke besluiten bekendmaken waarin de persvrijheid werd afgeschaft, de net gekozen Assemblee weer werd ontbonden en het stemrecht enorm werd ingeperkt. Derck hoorde van de decreten toen hij die middag door de tuin van het Palais-Royal wandelde en ze daar voor een grote groep mensen werden voorgelezen. Derck liep daarna door naar het kantoor van Le National om meer informatie te krijgen en mogelijkerwijs Arnold te spreken. In de Rue Montmartre stond echter al een menigte te wachten op nieuws. Na een half uurtje tussen de mensen door te hebben gedrenteld besloot Derck maar naar huis te gaan. Voor zijn huis werd hij aangesproken door Pierre die hem vroeg of hij al had gehoord van de besluiten van de koning. Hij was begonnen met het barricaderen van de ramen van zijn winkel. Het was nu nog vredig in de straat, maar Dercks buurman vreesde het ergste.

	Na een rustige nacht ging Derck er direct op uit om te kijken of hij een krant met het laatste nieuws kon bemachtigen. Al snel kwam hij een krantenventer tegen die hem een extra editie van Le National verkocht. Daarin stond een officiële protestbrief ondertekend door 44 journalisten waarin zij verklaarden zich niet te zullen houden aan de decreten van de regering omdat de ministers crimineel waren en het recht ter zijde hadden geschoven. Derck liep terug naar huis, liet zich door Sandrine koffie serveren en las de krant door. Hij vroeg zich af wat er nu verder in de stad gebeurde, in de Rue Blanche was het stiller dan op een zondag. Hij ging een praatje met Pierre maken. Hij overhandigde hem z’n krant die hij direct gretig doorlas. ‘Dit wordt oproer, Derck, pas op dat je niet in de schermutselingen verzeild raakt.’

	Derck ging terug naar zijn appartement en lunchte met Sandrine. Hij had geen rust, hij was zo nieuwsgierig naar wat er elders in de stad gebeurde, maar hij hoorde of zag niets. Hij besloot toch maar weer naar buiten te gaan. Hij wandelde richting het Palais Royal. Nadat hij de Boulevard des Italiens was gepasseerd werd het steeds drukker met groepjes arbeiders en studenten die voortdurend leuzen riepen: Leve de grondwet! Weg met de decreten! Weg met de ministers! Ter hoogte van de Rue St. Augustin werd hij door een groepje politieagenten tegengehouden, ze stuurden hem richting de Place Vendôme. Daar was Derck getuige van de eerste vechtpartijen met de politie. Toen hij weer terugliep hoorde hij de eerste geweerschoten. Hij schrok en zocht beschutting in een cafeetje in de Rue St. Augustin. Daar kwamen even later mannen binnen die vertelden dat er in de Rue Richelieu de eerste slachtoffers waren gevallen. Bewapende studenten hadden daar de eerste straatbarricades opgeworpen.

	Daarop besloot Derck zo snel mogelijk naar huis te gaan. Toen hij in de Rue Blanche aankwam werd hij door verscheidene mensen aangesproken. Ze vroegen of hij ongeregeldheden had gezien in de stad. Nadat hij zijn verhaal had verteld werd er afgesproken dat alle mannen van de groep de volgende ochtend vanaf vier uur gewapend de wacht zouden houden in de straat.

	Derck sliep die nacht onrustig. Hij moest voortdurend terugdenken aan wat hij die dag had meegemaakt en gehoord en vroeg zich af wat er de volgende dag stond te gebeuren. Enkele malen hoorde hij luidruchtige mannen in de straat langskomen. Tegen vieren stond hij op en at een flink stuk brood met kaas. Hij trok zijn zwarte rokjas aan en zocht zijn geweer op met de munitie. Hij liep naar beneden en trof Pierre aan, deze keer in het uniform van de Garde Nationale en met een geweer. Ze liepen vervolgens een eindje de straat af richting de Seine, waar al enkele andere oud-gardisten in uniform stonden te wachten. Na een half uurtje kennismaken en bijkletsen stelde een man voor om samen met een tweede man richting het Palais-Royal te lopen om polshoogte te nemen in het centrum van de stad. Een uur later waren ze terug. Opgewonden deden ze hun verhaal. Op de boulevards stonden infanteristen van het koninklijke leger opgesteld met enkele kanonnen. Het hart van de stad was niet meer bereikbaar. Inmiddels waren de cafés geopend, de mannen besloten om wat te gaan eten en drinken. De waard schonk ze de maaltijd als beloning voor hun waakzaamheid.

	Het werd een lange dag van wachten op nieuws. Af en toe sijpelde er een bericht door over de gebeurtenissen aan de zuidkant van de boulevards. Er zou hier en daar flink gevochten zijn, maar het leger had de zaak onder controle weten te houden ook al was er weinig geschoten. In Dercks straat gebeurde er niets. Hij ging die dinsdagavond vroeg naar bed want de gardisten hadden de volgende ochtend weer om vier uur afgesproken.

	Het oudste lid van de groep was een voormalige kapitein van de Nationale Garde. Die had die nacht een oproep gekregen van oud-collega’s om met zoveel mogelijk bewapende mannen naar het oosten van de stad te komen. Van die kant uit zou met een groot aantal gardisten, studenten en arbeiders een aanval worden gedaan om het stadhuis te veroveren. Er ontstond een discussie onder de mannen of ze aan die oproep gehoor zouden geven. Uiteindelijk stemden ze ermee in omdat ze inmiddels wel in de gaten hadden dat er in hun eigen straat weinig zou gebeuren. 

	Zes mannen gingen op weg richting het Hotel de Ville. Ze droegen ieder een geweer met zich mee en op Derck na waren ze allen gekleed in het uniform van de Nationale Garde. Derck liep weifelmoedig mee. Hij had geen idee wat ze moesten gaan doen en dacht aan de waarschuwingen die hij van Arne had gehad. Hij durfde zijn strijdmakkers echter niet in de steek te laten. Na een uur in oostelijke richting te zijn gelopen stelde één van de mannen voor de Boulevard over te steken, dat was wat gerichter naar het stadhuis. Via de smalle Rue Poisonnière bereikten ze de brede laan. De boulevard was stiller dan ooit, slechts een enkele burger durfde de straat over te steken. De mannen zagen wel dat er zich hier en daar soldaten hadden verschanst, maar die leken de schaarse passanten met rust te laten. De kapitein gaf opdracht om snel over te steken, maar al na enkele stappen werd er vanuit de dichtstbijzijnde stelling keihard halt geroepen. In de groep ontstond verwarring, één van de mannen greep naar zijn geweer. Opeens klonk er een schot. Derck stortte neer, hij was in zijn buik geraakt. De mannen reageerden uiterst koelbloedig. Met z’n vieren tilden ze hem op en renden terug naar de smalle straat waar ze net uit waren gekomen. Er kwam direct een vrouw naar buiten die gebaarde dat ze Derck bij haar naar binnen moesten brengen. Derck bloedde hevig, maar kwam even bij kennis. De vrouw probeerde met een handdoek het bloeden wat te stoppen. Tegen de mannen riep ze dat een paar huizen verder een arts woonde. De kapitein rende direct naar buiten en kwam vijf minuten later terug met een oudere heer. Zonder iets te zeggen liep hij op Derck toe, haalde de handdoek weg en bekeek de wond. ‘De kogel zit op een gevaarlijke plek, ik moet die snel weg halen, maar dat zal het bloeden niet verminderen. Mevrouw, heeft u misschien een stevige borrel in huis, meneer zal het nodig hebben.’ 

	De vrouw haalde een kruik met brandewijn uit de kast en schonk er een beker mee halfvol. Derck dronk die met moeite op. De dokter had inmiddels een tangetje uit zijn tas gehaald en wist de kogel binnen enkele minuten te verwijderen. Derck schreeuwde het uit, maar verloor daarna zijn bewustzijn. De dokter legde een verband met flink wat pluksel op de wond. ‘Eigenlijk moet meneer naar een ziekenhuis, maar hoe kom je daar op zo’n dag? Bovendien zal het daar nu wel erg druk zijn. Meneer heeft nu vooral rust nodig en het verband moet regelmatig worden verschoond. Heeft hij een behoorlijk bed en een vrouw die hem kan verzorgen?’

	Pierre bevestigde dat, maar vroeg zich af hoe hij in de Rue Blanche zou komen. De dokter verwees hem naar een stalhouder in de buurt met een vaderlandslievende houding. Een uur later werd Derck door Pierre en de koetsier zijn appartement binnengedragen en namen Sandrine en Marthe de zorg over. Hij was onderweg niet meer bijgekomen en zijn verband was al weer helemaal doordrenkt met bloed. Derck werd op zijn rug in bed gelegd. Bij het naar boven dragen had hij even de ogen geopend en gekermd van de pijn, maar in bed viel hij weer helemaal weg in een onrustige slaap. Marthe ging direct op pad om pluksel en verband te kopen.

	Tegen de avond werd Derck even wakker en vroeg om wat te drinken. Marthe verschoonde het verband. Het bloeden leek tot stilstand te zijn gekomen, maar de wond zag er lelijk uit, Derck kermde opnieuw van de pijn. Het enige wat hij nog zei was dat ze Jeanne moesten waarschuwen. Dercks gezicht zag er heel bleek en ingevallen uit. Pierre had nog een dokter uit de buurt laten komen. Die kon naar zijn zeggen weinig meer voor Derck doen. Volgens hem had hij erg veel bloed verloren en zou hij eigenlijk iets moeten eten en veel moeten drinken. Sandrine en Marthe deden hun best, maar Derck kwam niet meer bij kennis. Tegen middernacht stopte zijn ademhaling. Hij mocht niet meer meemaken dat twee dagen na het voor hem fatale schot Karel X aftrad en de liberalen de macht overnamen.

	Zes dagen later werd Derck begraven op het kerkhof van Montmartre. De eenvoudige plechtigheid werd geleid door een protestantse geestelijke. Arnold had een tricolore vlag over de kist gedrapeerd. Ook zijn broer Ary, Jeanne en Claudette, Pierre en Marthe en Sandrine waren aanwezig. De kist werd gedragen door vier mannen uit de Rue Blanche in hun uniform van de Garde Nationale. Tot ieders verbazing was ook de secretaris van de Nederlandse gezant in Parijs aanwezig. Zo vond de immer dolende Derck zijn eindbestemming, maar niet op de manier die hij zou hebben gewenst.

	



	



	Verantwoording en dankbetuiging

	 

	Voor het schrijven van Een dolende libertijn werd ik geïnspireerd door de overgeleverde verhalen met betrekking tot de laatste bewoner van kasteel De Emer nabij Breda. Mr. Matthieu Versluijs werd daarin afgeschilderd als een rijke zonderling die een bohémien leven zou hebben geleid. De historische bronnen over hem leverden echter te weinig materiaal op om daar een onderhoudende roman over te schrijven zodat ik veel fictieve inhoud moest toevoegen. Het zou daarom ongepast zijn om de hoofdpersoon in mijn boek Versluijs te blijven noemen. Derck van Backenes, de familie Van Bertikow, Clara, Helga en anderen in dit boek zijn dus fictieve personen.

	Ik heb wel geprobeerd het leven van Derck in een juiste historische context te plaatsen. Ook de bekende historische personen waarmee ik Derck in contact laat komen, spelen een rol die overeenkomt met de levensstijl die in de historische bronnen is terug te vinden. Zo was de Heer van Burgst daadwerkelijk een gedreven patriot, vrijmetselaar en een verlichte wetenschapper, liet minister van justitie Van Maanen allerlei politiek verdachte personen bespioneren en preventief vastzetten, was Dirk Donker Curtius een advocaat die kritische artikelen schreef voor oppositionele kranten, leefden de Oranjes in de negentiende eeuw een nogal losbandig relationeel leven, wist Ary Scheffer al op jonge leeftijd in de hoogste Franse maatschappelijke kringen te verkeren en was zijn broer Arnold daadwerkelijk enige tijd secretaris van generaal Lafayette.

	De belangrijkste bronnen die ik heb gebruikt:

	
		Herman Dirven, Het kasteel op de Emer, in Hage nr. 23, 1978

		Peter van de Steenoven, De mysterieuze laatste kasteelheer van de Emer, in Jaarboek De Oranjeboom 76, 2023

		Jeroen Koch, Koning Willem I

		Jeroen van Zanten, Koning Willem II

		E. Meeter, Willem I, Willem II, kranten, kerkers en koningen

		H.L. Wesseling, Scheffer, Renan, Psichari, Een Franse cultuur- en familiegeschiedenis 1815-1914

		Sanne Baar e.a., Liberté! Ary Scheffer & de Franse Romantiek
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cover.jpeg








